சிவமயம்‌ 
திரச்சிற்றம்பலம்‌ 


கண்ணப்ப நாயனார்‌ புராணம்‌ 


[உரயுடன்‌] 


உல௰ரயாிியர்‌ 


சிலக்கவிமணி 
0, 8, ஈப்பிரமணிய முதலியார்‌, 8. 1, அவர்கள்‌ 


விலகு, 6. 


கோவைத்‌ தமிழ்ச்சங்க வேளிமீட€ - 13. 


உ 


சிவமயம்‌' 


கண்ணப்பநரயனார்புராணம்‌ 


(உரையுடனும்‌ படங்களுடனும்‌) 


திநக்காளத்தித்தேவாரப்பதிகங்கள்‌ - பண்னிரதிரழறைத்திரட்டு - 
சரித்திர ஆராய்ச்சிக்குறிப்புக்கள்‌ அடங்கியது 


பதிப்பாசிரியர்‌ 
கோவை, வழக்கறிஞர்‌ 
திரு. 0. K. சுப்பிரமணிய முதலியார்‌, 8. 4. 


கோயமுத்தூர்‌ - 1. மார நாய்க்கர்‌ 
உயில்சாசன தருமநிதியின்‌ உதவி கொண்டு வெளியிடப்பட்டது 


சாது அச்சுக்கூடம்‌ 


இராயப்பேட்டை சேன்னை 


கோவைத்தமிழ்ச்சங்கம்‌ 
கோயமுத்தார்‌ 


23—9—1939 
உரிமை பதிப்பாசிரியர்க்கே விலை ரூபா 


௯ 


கண்ணப்பநாயனார்‌ புராணம்‌ 


(உரையுடன்‌) 


1 


** தத்தையாந்‌ தாய்‌ ;தந்தை நாகனார்‌ ; தன்பிறப்புப்‌ 
பொத்தப்பி நாட்டூடூப்பூர்‌ வேவேனார்‌ ;-தித்திக்குந்‌ 
திண்ணப்ப னாஞ்சிறுபேர்‌ ; சேய்தவத்தாற்‌ காளத்திக்‌ 
கண்ணப்ப னாய்நின்றான்‌ காண்‌ ?” 
அதக டேர்‌ - பதினொராக் திருமுறை, 


* பொருட்பற்றிச்‌ சேய்கின்ற பூசனைகள்‌ போல்விளங்கச்‌ 
செருப்புற்ற சீரடி. வாய்க்கலச மூனமுதம்‌ 
விருப்புற்று வேடனார்‌ சேடறிய மேய்குளிர்ந்தங்‌ 
கருட்பெற்று நின்றவா தோணோக்க மாடாமோ ?” 


“ கண்ணப்ப னொப்பதோ ரன்பின்மை கண்டபின்‌ 
என்னப்ப னேன்னோப்பி லேன்னையுமாட்‌ கோண்டருளி 
வண்ணப்‌ பணித்தேன்னை வாவேன்ற வான்கருணைச்‌ 
சுண்ணப்பொன்‌ னீற்றற்கே சேன்றாதாய்‌ கோத்தும்பீ '* 


திருவாசகம்‌. 


* கண்ணப்ப னோப்பதோ ரன்பின்மை யேன்றமையாற்‌ 
கண்ணப்ப னோப்பதோ ரன்பதனைக்‌--கண்ணப்பர்‌ 
தாமறிதல்‌ காளத்தி யாரறித லல்லதுமற்‌ 
முரறியு மன்பன்‌ றது? 
_—(52) இருக்களிற்றுப்படியார்‌, 


உ 
சிவமயம்‌ 


இருச்‌சிற்றம்பலம்‌ 
முன்னுரை 
_—_—_0 கணவாயை 
கண்ணப்பநாயனார்‌ புராணம்‌ 
* வேடாதி பதியுடுப்பூர்‌ வேர்த னாகன்‌ 
விளங்கயசேய்‌ திண்ணனார்‌ சன்னி வேட்டைக்‌ 
காட இல்வாய்‌ மஞ்சனமுங்‌ குஞ்சிதரு மலருங்‌ 
காய்ச்செனெமென்‌ நிடுதசையுங்‌ காளத்தி யார்க்குத்‌ 
தேடருமன பினிலாறு இனத்தளவு மளிப்பச்‌ 
சறுசிவ கோசரியும்‌ தெளியவிழிப்‌ புண்ணி 
ரோடவொரு கண்ணப்பி யொருகண்‌ ணப்ப 
வொழிகவெனு மருள்கொடரு குறரின்‌ றாரே "்‌ 
_திநத்தோண்டர்‌ புராணசாரம்‌ 12 
பேரியபுராணஉரை வெளியிட்டில்‌ தொடர்ச்சியாய்க்‌ கண்ணப்ப 
நாயனார்‌ புராணம்‌ உரை வெளியிடும்போது கண்ணப்ப நாயனார்‌ புராணத்தை 
மட்டும்‌ உரையுடன்‌ தனிப்புத்தகமாக ஒரு பதிப்பு வெளியிடலாமென்ற எண்‌ 
ணம்‌ தோன்றிற்று, கண்ணப்ப நாயனார்‌ மரபில்‌ வந்து, சில காலத்திற்கு 
முன்‌ கோயமுத்தூரில்‌ வாழ்ந்திருந்து, சிவ தருமங்களுக்காகத்‌ தமது 
பொருள்களை வைத்துப்‌ புகழெய்திய '], மாரசகாய்க்கரது உயில்சாசன த்‌ 
. தருமபரிபாலகர்கள்‌ இதற்குப்‌ பொருளுதவி செய்ய முற்பட்டதே எனது 
எண்ணம்‌ உருப்படுதற்கு உரிய காரணமாயிருந்தது; அவர்களது பொரு 
ளூதவித்‌ தணையுங்கொண்டு இத்தனிப்பதிப்பு வெளியிடப்பெற்றஅ. அவர்‌ 
களுக்கு என அ நன்றி உரியது. எனஅ பெரியபுராண உரை வெளியீட்டைப்‌ 
பெற்று வாசிக்க இயலா தவர்களாய்க்‌ கண்ணப்பர்‌ சரிதத்தை வாசிக்க விரும்பு 
வோர்‌ இதனை எளிதிற்‌ பெற்று வாசித்துப்‌ பயனடையலாம்‌, அதுபற்றியே 
இதற்கு எளிய விலையாயெ இரண்டு ரூபா விலை வைக்கப்பட்டுள்ள அ. 
கல்விச்‌ சங்கங்கள்‌, மடங்கள்‌, இலவசப்‌ புத்தகசாலைகள்‌, கலாசாலைத்‌ தலைமை 
யாசிரியர்களிடம்‌ கையொப்பம்‌ வாக்கி அனுப்பும்‌ மாணவர்கள்‌ ஆயெ இவர்‌ 
களுக்கு 1$ ரூபா விலைக்குக்‌ கொடுக்கப்படும்‌, இிருக்காள த்தியையும்‌ இருக்‌ 
கண்ணப்பரையும்பற்றிய சைவத்‌ தெய்வப்‌ பன்னிருதிருமுறைத்திரட்டும்‌, 
திருக்காளத்தித்‌ தேவாரப்‌ பதிகங்களும்‌ இதிற்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ளன, பின்‌ 
சேர்க்கையாக உள்ள சரித்திரக்‌ குதிப்புக்களும்‌, பெயர்‌ விளக்கமும்‌ வாசிப்‌ 
போர்க்கு உதவி செய்வனவாம்‌. பல அரிய செய்திகளை விளக்கும்‌ படங்‌ 
களும்‌ இதிற்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ளன. சிவப்பிரகாசர்‌ - வேலையர்‌ - கருணைச்‌ 
சிவப்பிரகாசர்‌ இம்மூவர்களுமியற்றிய சீகாளத்திப்‌ புராணத்திலும்‌, ஆனந்‌ 
தக்கூத்தர்‌ . இயற்றிய திருக்காளத்திப்‌ புராணத்திலும்‌ கண்ணப்பகாயனார்‌ 
சரிதம்‌ பேசப்பட்டுள்ளது. இரற்த இரண்டு தலபுராணங்களினின்‌ அம்‌ அதி 
களாயெ பாடற்றிரட்டும்‌ இதன்‌ இறுதியிற்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ள ௫, 


சேக்கிழார்‌ நிலையம்‌ 0. K. சுப்பிரமணிய முதலியார்‌, 


கோயமுத்தூர்‌ 
பதிப்பாசிரியன்‌, 


28—9—1939 


9. 


பொருளடக்கம்‌ 
ணு இவனே வ னை 


திருக்காளத்தித்‌ தேவாரப்‌ பதிகங்கள்‌ ப 
காளத்தியையும்‌ சண்ணப்பரையும்‌ பற்றிய சைவத்‌ 
தெய்வப்‌ பன்னிரு: திருமுழைத்திட்டு 
கண்ணப்ப நாயனுர்‌ புராணம்‌ உரையுடன்‌ vo 
அ.ுபத்தம்‌ (இடைச்செருகல்கள்‌) 
சரிதச்‌ சுருச்சம்‌ 
கற்பனை (1) உலூனியல்‌ 
உ. (8) அன்பிணியல்‌ 
சரித்திர ஆராய்ச்ிக்‌ குறிப்புக்கள்‌ 
பிழை திருத்தம்‌ 


பாட்டு முதற்குறிப்பு லில்‌ 


பெயர்‌ விளக்கம்‌ 
தலபுராணத்திட்டு (அதிகள்‌) க 
படங்களின்‌ விவரம்‌ 


இ னா. எனாாார்‌ 


இலர்‌. - பாம்பு . யானை சீகோளத்தி 

இருக்காளத்தித்‌ இருமலையும்‌ திருக்கோயிலும்‌ பொன்‌ 
முகலியாறும்‌ ன 

பெருந்தலையூர்‌ (கோவைச்‌ சில்லா) கோயிலும்‌, அருச்‌ 
சனர்‌ - கண்ணப்பர்‌ ஒருசேரக்காணும்‌ திருவுரு 
வங்களும்‌ “ 

பொன்‌ முகலியிலிரும்‌ த கண்ணப்பர்‌ திருமலை ஏறிச்‌ 


சென்ற படிகள்‌ வ 
திநக்காளத்திக்‌ கண்ணப்பர்‌ திநவுநவம்‌ கக 


காளத்‌இத்‌ இருக்கோயில்‌ - ஐது கோபுரங்கள்‌ (மலை 
மேலிருச்து பார்வை) 

அன்னியர்‌ படை எடுப்பின்போது வங்னினித்்க்த்‌ 
இிருவுருவமாக அமைக்கப்பட்ட திருவுருவம்‌ 


௨௩௮-௨௫௦ 


௨௫௧ ௨௪௫௭ 


௨௪௮௮௨௫௯ 
௨௫௦-௨௫௧ 
௨௫௨-௨௫௭ 
௨௫௮ 

பாட்டு பக்கம்‌ 
1 ௫ 
100 ௧௧௪ 
102 ௧௨௦ 
108 ௧௨௦ 
180 ௨௨௪ 


உ 
சிவமயம்‌ 


திருக்காளத்தித்‌ தேவாரத்‌ திருப்பதிகங்கள்‌ 


திருஞானசம்பந்தரூர்த்தி நாயனார்‌ 
மூன்றாந்‌ திருமுறை பண்‌ - சாதாரி - திருவிராகம்‌ 
'இருச்சிற்றம்பலம்‌ 


வாரனவர்க டானவர்கள்‌ வாதைபட வந்ததொரு மாசடல்விடச்‌ 
தானமுது செய்தருள்‌ புரிர்தவன்‌ மேவுமலை தன்னைவினவில்‌ 
ஏனமிள மானிஜஞெடு கிள்ளை இனை கொள்ளவெழி லார்கவணினால்‌ 
கானவர்த மாமகளிர்‌ கனகமணி வீலகுகா எத்‌.திமலையே. 


முஅரினவி லவுணர்புர மூன்‌ அமொரு கொடிவசையின்‌ மூளவெரிசெய்‌ 
௪தரர்மதி பொதிசடையர்‌ சங்கரர்‌ விரும்புமலை தன்னைவினவில்‌ 
எதிரெதிர வெதிர்பிணைய வெழுபொறிகள்‌ சதறவெழி லேனமுழுதச்‌ 
கதிர்மணியின்‌ வளரொளிகொ ஸிருளகல நிலவுகா எத்திமலையே, 
வல்லைவரு காளியை வகுத்‌தவலவி யாடிமிகு தாருகனைநீ 

கொல்லென விடுத்தருள்‌ புரிந்தவன்‌ மேவுமலை கூறிவினவிற்‌ 
பல்பல விருங்கனி பருங்கிமிக வண்டவை தெருங்கியினமாய்க்‌ 
கல்லதிர கின்றுகரு மர்‌ இவிளை யாடுகா எத்‌.இமலையே, 

வேயனைய தோளுமையோர்‌ பாகமது வாகவிடை யேறிசடைமேற்‌ 
அயமதி சூடிசடு காடினட மாடிமலை தன்னைவினவில்‌ 

வாய்கலச மாகவழி பாடூசேயும்‌ வேடன்மல்‌ ராகுநமனங்‌ 
காய்கணையி னுவிடந்‌ தீசனடி கூடூகா ளத்திமலையே, 

மலையின்‌ மிசை தனின்முகல்போல்‌ வருவதொரு மதகரியை மழைபொலலறக்‌ 
கொலைசெய்‌ தமை யஞ்சவுரி போர்த்தசிவன்‌ மேவுமலை கூறிவினவில்‌ 
அலைகொள்புன லருவிபல சுனைகள்வழி யிழியவய னிலவுமுஅவேய்‌ 
கலகலென வொளிகொள்கதிர்‌ முத்தமவை 9ச்‌அகா எத்‌ இமலையே, 
பாரதம்‌ விளங்கிய பேத னருக்தவ முயன்‌றபணிகண்‌ 

டாசருள்‌ புரிக்தலைகொள்‌ சங்கைசடை யேற்றவரன்‌ மலையைவினவில்‌ 
வாத ரிருங்குறவர்‌ சேவலின்‌ மடுத்தவ செரித்தவிறடற்‌ 

காரட லிரும்புகை விசும்புகமழ்‌ ன்றகா எத்‌ திமலையே. 

ஆருமெதி ராதவலி யாச லந்தரனை யாழியதனால்‌ 

சரும்வகை செய்தருள்‌ புரிக்தவ னிருந்தமலை தன்னைவினவில்‌ 
ஊருமா வம்மொளிகொண்‌ மாமணி புமிழ்ச்தவை யுலாவிவரலாற்‌ 
காரிருள்‌ கடிக்‌தகன கம்மென விஎங்குசா எத்‌திமலையே. 

எரியனைய சுரியமமி ரிராவணனை யீடழிய வெழில்கொள்விரலாற்‌ 
பெரியவரை பூன்‌ நியருள்‌ செய்தவென்‌ மேவுமலை பெற்றிவினவில்‌ 
வரியலை வேடுவர்க ளாடவர்க ணீடவேரை யூடுவரலாற்‌ 

கரிமினொடு வரியுழுவை யரியினமும்‌ வெருவுகா எத்‌ இிமலையே, 


இனதளலி விவனதடி யிணையுமுடி யறிதமென விகலுயிருவர்‌ 
தீன அருவ மதிவரிய சகலவென்‌ மேவுமலை தன்னைவினவி ற்‌ 
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புனவர்புன மயிலனைய மாதசொடு மைந்தரு மணம்புணருகாட்‌ 
கனகமென மலர்சளணி வேங்கைக ணிலாவுகா எத்‌ திமலையே, 


நின்‌ றுகவ எம்பலகொள்‌ கையரொடு மெய்யிலிடு போர்வையவரு 
ஈன்றியறி யாதவகை கின்‌ றசிவன்‌ மேவுமலை நாடிவினவிற்‌ ர்‌ 
குன்றின்மலி அன்றுபொழி ஸின்றுகுளிர்‌ சந்தின்முறி இன்றுகுலவிக்‌ 


கன்றினொடு சென்றுபிடி மின்‌ அவிளை யாடுகா ளத்திமலையே. ௧௦ 


காடதிட மாகஈட மாடுவன்‌ மேவுகா எத்‌ திமலையை 
மாடமொடு மாளிகைக ணீடுவளர்‌ கொச்சைவய மன்னுதலைவன்‌ 


நாடுமலி நீடுபுகழ்‌ ஞானசம்‌ பச்தனுரை ஈல்லதயிழின்‌ 
பாடலொடு பாடுமிசை வல்லவர்க ணல்லர்பா லோகமெளிதே. கக 


இருச்‌சிற்றம்பலம்‌ 
[இத்திருப்பதிகம்‌ திறாக்காளத்தி தரிக்க வரும்போது அருளப்‌ பட்ட அ.] 


மூன்றாந்‌ திருமுறை பண்‌ - கோல்லி 
'இருச்சிற்றம்பலம்‌ 

சந்தமா ரகிலொடு சாதிதேக்‌ கும்மரம்‌ 
உக்துமா முகலியின்‌ கரையினி ஓமையொடும்‌ 
மந்தமார்‌ பொழில்வளர்‌ மல்குவண்‌ காளத்தி 
எர்தையா ரிணையடி யென்மனத்‌ துள்ளே. க 
ஆலமா மரவமோ டமைந்தசர்ச்‌ சந்தனம்‌ 
சாலமா பீலியுஞ்‌ சண்பக முச்தியே 
காலமார்‌ முகலிவம்‌ தணைதரு காளத்தி 
நீலமார்‌ கண்டனை நினையுமா நினைவதே. ௨ 


சோங்கமே குரவமே கொன்றையம்‌ பாதிரி 

கூங்கில்வம்‌ தணை தரு முகலியின்‌ கரையிணி 

லாங்கமர்‌ காளத்தி யடிகளை யடிதொழ 

வீங்குவெர்‌ அயர்கெடும்‌ வீடெளி தாகுமே: ௩ 
கரும்புதேன்‌ கட்டியுங்‌ கதலியின்‌ கணிகளும்‌ 

அரும்புநீர்‌ முகலியின்‌ கரையினி லணிமதி 

யொருங்குவார்‌ சடையினன்‌ காளத்தி யொருவனை 

விரும்புவா சவர்கடாம்‌ விண்ணுல காள்வோ. ௪ 


வரைதரு மகிலொடு மாழுத்த முந்தியே 

இரைதரு முகலியின்‌ கரையினிற்‌ றேமலர்‌ 

விரைதரு சடைமுடிக்‌ காளத்தி விண்ணவ 

ணிரைதரு கழலிணை நித்தலு நினைமினே. டு, ௬, எ 
முத்தமா மணிகளு முழுமலர்த்‌ இரள்களு 

மெத்‌ அமா முகலியின்‌ கரசையினி லெழில்பெறக்‌ 

கத்திட வாக்கனைக்‌ கால்விர லூன்‌ நிய 

வத்தன்றன்‌ காளத்தி யணைவது கருமமே. ன 
மண்ணுமா வேங்கையும்‌ மறாஅகள்‌ மீழ்ச்‌ இந்தி 

ஈண்ணுமா முகலியின்‌ கரையினி னன்மைசேர்‌ 
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வண்ணமா மலரயன்‌ மாலவன்‌ காண்கிலா 

வண்ணலார்‌ சாளத்தி யாங்கணைம்‌ தய்மினே. க 
வீங்கிய வடலினர்‌ விரிதரு துவருடைப்‌ 

பாங்கிலார்‌ சொலைவிடும்‌ பரனடி பணிபுமின்‌ 

ஒங்குவண்‌ காளத்தி யுள்ளமோ டுணர்தர 

வாங்கிடும்‌ வினைகளை வானவர்க்‌ கொருவனே, ௧௦ 


அட்டமா சித்தி எணைதரு சாஎத்தி 
வட்டவார்‌ சடையனை வயலணி காழியான்‌ 
சிட்டசான்‌ மறைவல ஞானசம்‌ பச்தன்சொல்‌ 
இட்டமாப்‌ பாவொர்ச்‌ இல்லையாம்‌ பாவமே. கக 
திருசிற்றம்பலம்‌ 
[இத்திருப்பதிகம்‌ திருக்காளத்தி தரிரத தப்‌ புறப்படும்போது அருஎப்பட்ட த. ] 


திருநாவுக்கரசு நாயனார்‌ 


ஆருந்திருமுறை பண்‌ - திருத்தாண்டகம்‌ 
இருச்சிற்றம்பலம்‌ 
விற்றூணொன்‌ நில்லாத ஈல்கூர்ச்‌ தான்காண்‌ 
வியன்கசீசிக்‌ சம்பன்காண்‌ பிச்சை யல்லான்‌ 
மற்றூணொன்‌ நில்லாத மாச த ரன்காண்‌ 
மயானத்‌ அ மைந்தன்காண்‌ மாசொன்‌ நில்லாப்‌ 
பொற்றூண்காண்‌ மாமணிகற்‌ குன்றொப்‌ பான்காண்‌ 
பொய்யாத பொழிலேமும்‌ தாம்‌? நின்ற 
கற்றூண்காண்‌ காளத்தி காணப்‌ பட்ட 
கணநாதன்‌ சாணவனென்‌ கண்ணு ளானே. க 
இடிப்பானகா ணெனவினையை யேசம்‌ பன்கா 
ஸணெலும்பா பரணன்கா ணெல்லா முன்னே 
முடிப்பான்சாண்‌ மூவுலகு மாயி னான்காண்‌ 
மூறைமையா லைம்புரியும்‌ வழுவா வண்ணம்‌ 
படித்தான்‌ றலையறுத்த பாசுப தன்காண்‌ 
பராய்த்துறையான்‌ பழனம்பைஞ்‌ ஞீலி யான்காண்‌ 
கழித்தார்‌ கமழ்கொன்றைக்‌ கண்ணி யான்‌ காண்‌ 
காளத்தியா னவனென்‌ கண்ணு ளானே. ௨ 
சாரணன்சா ணான்முகன்கா ணால்வே தன்‌ காண்‌ 
ஞானப்‌ பெருங்கடற்கோர்‌ காவா யன்ன 
பூரணன்காண்‌ புண்ணியன்காண்‌ புராணன்‌ ரன்காண்‌ 
புரிசடைமேற்‌ புனலேற்ற புனிதன்‌ றான்காண்‌ 
சாரணன்காண்‌ சர்திரன்காண்‌ கதிரோன்‌ ரான்காண்‌ 
தன்மைகட்‌ டானேசாண்‌ டக்கோர்க்‌ கெல்லால்‌ 
காரணன்காண்‌ காளத்தி காணப்‌ பட்ட 
கணநாதன்‌ காணவனென்‌ கண்ணு ளானே. ௩ 
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செற்றான்சா ணென்வினையைத்‌ தீயா டிகாண்‌ 
டிருவொற்றி பூரான்காண்‌ சிச்தை செய்வார்க்‌ 
குற்றான்கா ணேகம்ப மேவி னான்கா 
ணுமையாணற்‌ கொழுகன்சா ணிமையோ சேத்தஞ்‌ 
சொற்றான்காண்‌ சோற்றுத்‌ துறையு ளான்சாண்‌ 
சுறாவேர்த னேவலத்தை நீரு நோக்கச்‌ 
கற்றான்காண்‌ காளத்தி காணப்‌ பட்ட 


கணநாதன்‌ காணவனென்‌ கண்ணுளானே. 


மனத்தகத்தான்‌ றலைமேலான்‌ வாக்கி னுள்ளான்‌ 
வாயாரத்‌ தன்னடியே பா்‌ தொண்டர்‌ 
இனத்தகத்தா னிமையவர்தஞ்‌ சரத்தின்‌ மேலான்‌ 
-ஏழண்டத்‌ தப்பாலா னிப்பாற்‌ செம்பொன்‌ 
புனத்தகத்தா னறுங்கொன்றைப்‌ போதி னுள்ளான்‌ 
பொருப்பிடையா னெறுப்பிடையான்‌ காற்றி னுள்ளான்‌ 
சனத்தகத்தான்‌ கயிலாயத அச்சி யுள்ளான்‌ 


காளத்தி யானவனென்‌ கண்ணு ளானே. 


எல்லாமுன்‌ றோன்றாமே தோன்றி னான்காண்‌ 
ஏகம்ப மேயான்சா ணிமையோ ரேத்தப்‌ 
பொல்லாப்‌ புலனைச்‌ தம்‌ போக்க னான்காண்‌ 
புரிசடைமேற்‌ பாய்கங்கை பூரித்‌ தான்காண்‌ 
ஈல்லவிடை மேற்கொண்டு சாகம்‌ பூண்டு 
சளீசெரமொன்‌ றேச்தியோர்‌ மாணா யற்ற 
கல்லாடை மேற்கொண்ட காபா விகாண்‌ 
காளத்தியா னவனென்‌ கண்ணு ளானே. 


கரியுருவு கண்டத்தெம்‌ கண்ணு ளான்காண்‌ 
கண்டன்காண்‌ வண்டுண்ட கொன்றை யான்காண்‌ 
எரிபவள வண்ணன்கா ணேகம்‌ பன்கா 
ணெண்டிசையும்‌ தானாய குணத்தி னன்காண்‌ 
திரிபுரங்கள்‌ தீயிட்ட தியா டி.சாண்‌ 
திவினைகள்‌ தீர்த்திடுமென்‌ இச்தை யான்காண்‌ 
கரியுரிவை போர்த்‌ கந்த காபா லிகாண்‌ 
காளத்‌ தியா னவனென்‌ கண்ணு ளானே, 


இல்லாடிச்‌ சில்பலிசென்‌ றேற்கன்‌ மான்கா 

ணிமையவர்ச டொழுதிறைஞ்ச விருக்கின்‌ ரூன்சாண்‌ 
வில்லாடி வேடனா யோடி னான்காண்‌ 

வெண்ணூாலுஞ்‌ சேர்க்த வசலத்‌ தான்காண்‌ 
மல்லாடு திரடோண்மேன்‌ மழுவா என்சாண்‌ 

மலைமகடன்‌ மணாளன்காண்‌ மஃழ்ர்‌ த முன்னாட்‌ 
கல்லாலின்‌ டீழிருந்த சாபா லிகாண்‌ 


காளத்தியா னவனென்‌ கண்ணு ளானே, 
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தேனப்பூ வண்டுண்ட கொன்றை யான்காண்‌ 
இருவேகம்‌ பத்சான்காண்‌ டேனுர்ந்‌ துக்க 
ஜானப்பூங்‌ கோதையாள்‌ பாகத்‌ தான்கா 
ணம்பன்காண்‌ ஞானத்‌ தொளியா னான்காண்‌ 
வானப்பே ரூரு மறிய வோடி 
மட்டித்‌ து நின்றான்காண்‌ வண்டார்‌ சோலைக்‌ 
கானப்பே ரூரான்காண்‌ கறைக்கண்‌ டன்காண்‌ 
காளத்தியா னவனென்‌ கண்ணு ளானே. ௯ 


இறையவன்கா ணேமுலகு மாயி னான்கா 
ணேம்கடலுஞ்‌ சூழ்மலையு மாமி னான்காண்‌ 
குறையுடையார்‌ குற்றேவல்‌ கொள்வான்‌ றான்காண்‌ 
குடமூக்கிற்‌ €ழ்க்கோட்ட மேவி னான்காண்‌ 
மறையுடைய வானோர்‌ பெருமான்‌ றான்காண்‌ 
மறைக்காட்‌ டுறையு மணிகண்‌ டன்காண்‌ 
கறையுடைய கண்டத்தெங்‌ காபா விசாண்‌ 
காளத்தி யானவனென்‌ சண்ணு ளானே. சா 
உண்ணா வருகஞ்ச முண்டான்‌ மான்கா 
ணூழித்தி யன்னான்கா ணுகப்பார்‌ காணப்‌ 
பண்ணாரப்‌ பல்லியம்‌ பாடி னான்காண்‌ 
பயின்றகால்‌ வேதத்தின்‌ பண்பி னான்காண்‌ 
அண்ணா மலையான்கா ணடியா ரீட்ட 
மடியிணைக டொழுதேத்த வருளு வான்காண்‌ 
கண்ணாரக்‌ காண்பார்க்கோர்‌ காட்சி யான்காண்‌ 
காளத்தி யானவனென்‌ கண்ணு ளானே. கக 


திருச்சிற்றம்பலம்‌ 


(கணநாதன்‌ - என்பத சுவாமி பெயர்‌. 9-ம்‌ திருப்பாட்டில்‌ இத்தலத்‌ தி அம்மை 
யார்‌ பெயர்‌ போற்றப்படுதல்‌ காண்க.) 


சும்தாமூர்த்தி நாயனார்‌ 
எழாந்திருமுறை பண்‌ - நட்டராகம்‌ 
இருச்‌ிற்றம்பலம்‌ 
செண்‌ டா டும்விடையாய்‌ வெனேயென்‌ செழுஞ்சடசே 
வண்டா நங்கழலா லுமைபாக மூழ்ச்தவனே 
கண்டார்‌ காதலிக்குங்‌ கணநாதனேங்‌ காளத்தியா 
யண்டா வுன்னையல்லா லறிந்தேத்த மாட்டேனே. க 


இமையோர்‌ காயகனே யிறைவாவென்‌ ஸிடர்த்‌ தணையே 

கமையார்‌ கருணையினாய்‌ கருமாமுகல்‌ போன்மிடற்றாய்‌ 

உமையோர்‌ கூறுடையா யுருவேதிறாக்‌ காளத்தியு 

எமைவே யுன்னையல்லா லறிக்தேத்த மாட்டேனே. ௨ 


படையார்‌ வெண்மழுவாய்‌ பகலோன்பல்‌ லுகுத்தவனே 
விடையார்‌ வேதியனே விளங்குங்குழைச்‌ காதுடையாய்‌ 
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கடையார்‌ மாளிகைகுழ்‌ கணநாதனெல்‌ காளத்தியா 
யுடையா யுன்னையல்லா லுகச்தேத்த மாட்டேனே. 


மறிசேர்‌ கையினனே மதமாவுரி போர்‌ த்தவனே 

குறியே யென்னுடைய குருவேயுன்‌ குற்றேவல்‌ செய்வேன்‌ 

கெறியே கின்றடியார்‌ கினைக்குக்இிருச்‌ காளத்தியுள்‌ 

அறிவே புன்னை யல்லா லறிச்தேத்த மாட்டேனே. ௪ 
செஞ்சே லன்னகண்ணார்‌ இறத்தே௫டச்‌ அற்றலறி 

கஞ்சே னனடியே னலமொன்றறி யாமையினாற்‌ 

அஞ்சே னானொருகாற்‌ றொழுதேன்றிருச்‌ காளத்தியாய்‌ 

அஞ்சா அன்னையல்லா லறிந்தேத்த மாட்டேனே. டு 
பொய்யவ னாயடியேன்‌ புகவேகெறி யொன்‌ றறியேன்‌ 
*செய்யவ னாியேவச்‌ திடரானவை தீர்த்தவனே 

மெய்யவ னேதிருவே விளங்குச்திருச்‌ காளத்தியென்‌ 

ஜயன்‌ னையல்லா லறிந்தேத்த மாட்டேன்‌. ௬ 
கடியேன்‌ காதன்மையாற்‌ கழற்போதறி யாதவென்னுள்‌ 

குடியாக்‌ கொயில்கொண்ட குளிர்வார்சடை யெங்குழகா 

முடியால்‌ வானவர்கள்‌ முயங்குந்திருக்‌ காளத்‌ தியாய்‌ 

அடியே னுன்னையல்லா லறியேன்மற்‌ ரறொருவரையே. ௭ 
கீறார்‌ மேனியனே கிமலாகினை யன்றிமற்றுக்‌ 

கூறே னாவதனாற்‌ கொழுந்தேயென்‌ குணக்கடலே 

பாரார்‌ வெண்டலையிற்‌ பலிகொண்டுழல்‌ காளத்தியா 

யேறே யுன்னையல்லா லினியேத்த மாட்டேனே. ௮ 
தீளிர்போல்‌ மெல்லடியாள்‌ தனையாகத்‌ தமர்க்தருளி 

யெளிவாய்வச்‌ தென்னுள்ளம்‌ புகுதவல்ல வெம்பெருமான்‌ 

கஸியார்‌ வண்டறையுச்‌ திருக்காளத்தி யுள்ளிருந்த 

வோளியே யுன்னையல்லா லினியொன்று முணரேனே. ௯ 
காரா ரும்பொழில்குழ்‌ கணநாதனெல்‌ காளத்தியுள்‌ 

ஆரா வின்னமுதை யணிசாவலா ரூரன்‌ சொன்ன 

சீரூர்‌ செர்தயிழ்கள்‌ செப்புவார்வினை யாயினபோய்ப்‌ 

பேரா விண்ணாலகம்‌ பெறுவார்பிழைப்‌ பொன்‌ றிலரே, ௧௦ 


திருச்சிற்றம்பலம்‌ 
(முதற்பாசுரத்திற்‌ சுவாமி பெயர்‌ - அம்மையார்‌ பெயர்‌ .. போற்றப்படுதல்‌ காண்க) 


தேவார முதலிய சைவத்தெய்வப்பன்னிரு திருமுறைகளிற்‌ காளத்தி - கண்ணப்‌ 
பர்‌ - அதிகள்‌ வரும்‌ லெ திருப்பாட்டுக்கள்‌ இதன$ழ்ச்‌ திரட்டப்பட்ளெளன. 


» 3 5. அத்ய கதத ட த ண ணன ன ககக ண ண னை 
*சேய்யவனுகி வந்திங்கிட-என்பஅம்‌ பாடம்‌. 


- உ 
சிவமயம்‌ 
திருச்‌சற்றம்பலம்‌ 
காளத்தியையும்‌ கண்ணப்பரையும்‌ பற்றிய 


சைவத்‌ தெய்வப்‌ பன்னிருதிருமுறைத்‌ திரட்டு 


திருஞானசம்பந் தமூர்த்திநாயனார்‌ 

இரண்டார்‌ திருமுறை திருக்ஷேத்திரக்‌ கோவை பண்‌ - இந்தளம்‌ 
அண்ணாமலை யீல்கோயு மத்தி முத்தா றகலா முதுகுன்றங்‌ கொடுங்குன்‌ றமும்‌ 
கண்ணார்‌ கழுக்குன்‌ றக்‌ கயிலை கோணம்‌ பயில்கற்குடி காளத்தி வாட்போச்கியும்‌ 
பண்ணார்‌ மொழிமங்கையோர்‌ பங்குடையான்‌ பரங்குன்றம்‌ பருப்பதம்‌ பேணிரின்றே 
எண்ணா யி.ரவம்‌ பகலும்‌ இடும்பைக்கடல்‌ கீச்தலாங்‌ காரணமே, 
முன்றாந்திருமுறை கூடற்சதுக்கம்‌ - பண்‌ - பழம்பஞ்சுரம்‌ 

கண்ணனு நான்முகன்‌ காண்பரி யார்‌ 

வெண்ணாவல்‌ விரும்பு மயேர்தி ரருவ்‌ 

கண்ணப்பர்க்‌ கநள்செய்த கயிலை யெங்க 

எண்ண லாரூராதி யானைக்‌ சாவே. 


மூன்றாந்திருமுறை தேன்குடி த்திட்டை பண்‌ - கொல்லி 
கானலைக்‌ கும்மவன்‌ கண்ணிடந்‌ தப்பநீன்‌ 
வானலைக்‌ குந்தவத்‌ தேவுவைத்‌ தானிடந்‌ 
தானலைத்‌ தெள்ளமூர்‌ தாமரைத்‌ தண்டுறை 
தேனலைக்‌ கும்வயற்‌ நென்குடித்‌ திட்டையே. 


திருநாவுக்கரசு நாயனார்‌ 
நான்காந்‌ திருமுறை திருச்சாய்க்காடு திருநேரிசை 
குவப்பெருச்‌ தடக்கை வேடன்‌ சொடுஞ்லை யிறைச்சிப்‌ பாரச்‌ 
அவர்ப்பெருஞ்‌ செருப்பா னீக்த்‌ தாயவாய்ச்‌ கலச மாட்ட 
வுவப்பெருங்‌ குருதி சோர வொருகணை யிடந்தம்‌ கப்பத்‌ 
தீவப்பெரும்‌ தேவு செய்தார்‌ சாய்க்காடு மேவி ஓரே, ௮ 
திருக்குறுக்கை வீரட்டம்‌ 
காப்பதோர்‌ வில்லு மம்புவ்‌ கையதோ ரிறைச்சிப்‌ பாரக்‌ 
தோற்பெருஞ்‌ செருப்புத்‌ தொட்டுத்‌ தாயவாய்க்‌ கலச மாட்டித்‌ 
தீப்பெருங்‌ கண்கள்‌ செய்ய குருதிரி ரொழுகத்‌ தன்கண்‌ 
கோப்பதும்‌ பற்றிச்‌ கொண்டார்‌ கு௮க்கைவீ ரட்ட னாரே, ௭ 
ஆறாந்திருமுறை திருவதிகைவீரட்டானம்‌ காப்புத்திருத்தாண்டகம்‌ 
இிருநீர்ப்‌ புனற்கெடில வீரட்‌ டமும்‌ திருவளப்பூர்‌ தெ ந்கேறு ஈத்த வடம்‌ 
வருநீர்‌ வளம்பெருகு மாகிகு பமும்‌ டீயிலாப்பில்‌ மன்னினார்‌ மன்னி யேத்தும்‌ 
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பெருநீர்‌ வளர்சடையான்‌ பேணி கின்ற பிரம புரஞ்சழியல்‌ பெண்ணா கு 
கருகில வண்டரற்ஐல்‌ காளத்‌ தியுங்‌ கயிலாயந்‌ தம்முடைய காப்புக்‌ களே. 
க்ஷேத்திரக்கோவை திருத்தாண்டகம்‌ 
தில்லைச்சிற்‌ றம்பலமும்‌ செம்பொன்‌ பள்ளி தேவன்‌ குடிரொப்‌ பள்ளி தெக்கூர்‌ 
கொல்லிக்‌ குளிரறைப்‌ பள்ளி கோவல்‌ வீரட்டம்‌ கோகரணவ்‌ கோடி காவும்‌ 
முல்லைப்‌ புறவம்‌ முருகன்‌ பூண்டி. முளையூர்‌ பழையாறை சத்தி முற்றம்‌ 
கல்லிற்‌ திகழ்ரோர்‌ காளத்‌ தியுல்‌ கயிலாய நாதனையே காண லாமே. 
திருஅடைவு திருத்தாண்டகம்‌ 
சச்தமா தனங்கயிலை மலைகே தாரல்‌ காளத்தி கமுக்குன்‌ றங்‌ கண்ணா ரண்ணா 
மந்தமாம்‌ பொழிற்சாரல்‌ வடபர்ப்‌ பதம்‌ மகேர்‌இிரமா மலைமீலம ஏம கூடம்‌ 
விர்தமா மலைவேதஞ்‌ சைய யிக்க வியன்பொதியின்‌ மலைமேரு வுதயம்‌ மத்தம்‌ 
இர்தசே கானுறையும்‌ மலைகள்‌ மற்றும்‌ ஏத்தவோ மிடர்கெடகின்‌ றேத்து வோமே. ௧ 


திருமழபாடி 


ஆலால முண்டுகர்‌த வாதி கண்டா யடையலர்தம்‌ புசமூன்று மெய்தான்‌ த்க்‌ 
காலாலச்‌ கானை யுங்‌ காய்ந்தான்‌ கண்டாய்‌ கண்ணப்பர்கீ கநள்சேய்த காளை கண்டாய்‌ 
பாலாரு மொழிமடவாள்‌ பாகன்‌ கண்டாய்‌ பசுவேறிப்‌ பலிதிரியும்‌ பண்பன்‌ கண்டாய்‌ 

மாலாலு மறிவரிய மைந்தன்‌ கண்டாய்‌ மழபாடி மன்னு மணாளன்‌ ரானே. ௯ 


திருச்சிவபுரம்‌ 


௧௨ 


வானவன்‌ காண்‌ வானவர்க்கு மேலா னான்‌ காண்‌ 
வடமொழியும்‌ தென்றயிழு மறைக ணான்கு 
மான்வன்கா ணானைம்‌.அ மாடி. னான்கா 
ணையன்காண்‌ கையிலன லேர்தி யாடுங்‌ 
கானவன்காண்‌ கானவனுக்‌ கநள்சேய்‌ தான்காண்‌ 
கருவா ரிதயத்‌தக்‌ கமலத்‌ தாறும்‌ 
தேனவன்காண்‌ சேன்றடையாச்‌ சேல்வன்‌ றன்காண்‌ 
சிவனவன்காண்‌ வெபுரத்தெஞ்்‌ செல்வன்‌ ரானே. க 


தனித்திருத்தாண்டகம்‌ 
அமயர்திர்த்‌ தடியேனை யாளாச்‌ கொண்டார்‌ 
அதிகைவீ ரட்டான மாட்சி கொண்டார்‌ 
தா.மரையோன்‌ சரமரிர் து கையிற்‌ கொண்டார்‌ 
தலையதனிற்‌ பலிகொண்டார்‌ சிறைவாச்‌ தன்மை 
வாமனனார்‌ மாகாயத்‌ அதிரல்‌ கொண்டார்‌ 
மாணிடங்கொண்‌ டார்வலவ்கை மழுவாள்‌ கொண்டார்‌ 
காமனையு முடல்கொண்டார்‌ கண்ணு னோக்கிகீ 
கண்ணப்பர்‌ பணியுங்கோள்‌ கபாலீ யாரே, க 
திருக்கழிப்பாலை 
விண்ணப்ப விச்சா தரர்க ளேத்த விரிகதிரா னெரிகடரான்‌ விண்ணு மாகிப்‌ 
பண்ணப்பன்‌ பத்தர்‌ மனத்த ளேயும்‌ பசுபதி பாசுபதன்‌ றேச மூர்த்தி 
கண்ணப்பன்‌ கண்ணப்பக்‌ கண்டு வந்தார்‌ கழிப்பாலை மேய கபாலப்‌ பனார்‌ 
வண்ணப்‌ பிணிமாய யாக்கை நீங்க வழிவைத்தார்க்‌ கவ்வழியே போது சாமே. ௬ 


து 


சுந்தரமூர்த்தி தாயனார்‌ 
ஏழாந்திருமுறை பண்‌ - கொல்லிக்கேளவாணம்‌ 


திருத்தோண்டத்தோகை 
இலைமலிக்த வேனம்பி யெறிபத்தர்ச்‌ கடியேன்‌ 
ஏனாதி சாதன்றன்‌ னடியார்க்கு மடியேன்‌ 
கலைமவிந்த சீர்நம்பி கண்ணப்பர்க்‌ கடியேன்‌ 
கடவூரிழ்‌ கலயன்ற னடியார்க்கு மடியேன்‌ 
மலைமலிச்த தோள்வள்ளன்‌ மானக்கஞ்‌ சாறன்‌ 
எஞ்சாத வாட்டாய னடியார்க்கு மடியேன்‌ 
அலைமலிச்த புனன்‌ மங்கை யானாயர்க்‌ சடியே 
னாரூர னாரூரி லம்மானுக்‌ காளே, உ 
பண்‌ - தக்கேசி 
திருப்புன்கூர்‌ 
கற்றமிழ்‌ வல்ல ஞானசம்‌ பந்தன்‌ ஈாவினுக்‌ கரைய ளைப்போ வானுங்‌ 
கற்ற குதனற்‌ சாக்கியன்‌ சிலந்தி கண்ணப்‌ பன்கணம்‌ புல்லனென்‌ நிவர்கள்‌ 
குற்றஞ்‌ செய்யினும்‌ குணமெனச்‌ ௧ர௬.தங்‌ கொள்கை கண்டுகின்‌ குரைகழ லடைச்தேன்‌ 
பொற்றி ரண்மணிக்‌ சமலங்சண்‌ மலரும்‌ பொய்கை சூழ்திருப்‌ புன்கூரு ளானே. ஏ 


திருநின்றியூர்‌ 
அணிகொ ளாடையம்‌ பூணணி மாலை யமுது செய்தமு தம்பெறு சண்டி 
யிணைகொ ளேழெழு நூறிரும்‌ பனுவ லீன்ற வன்றிரு சாவினுச்‌ கரையன்‌ 
கனைகோள்‌ கண்ணப்ப னென்றிவர்‌ பெற்ற காத லின்னரு ளாதரித்‌ தடைச்சேன்‌ 
திணைகொள்‌ செந்தமிழ்‌ பைல்ளி தெரியுஞ்‌ செல்வத்‌ சென்றிரு நின்றியூ ரானே, 
பண்‌ - சீகாமாம்‌ 
திருவீழிமிழலை 
எறிக்த சண்டி யிடந்த கண்ணப்ப னேத்து பத்தர்கட்‌ கேற்ற சல்கினீர்‌ 
செறிந்த பூம்பொழிற்றேன்‌ அளிவீசர்‌ இருமிழலை 
நிறைந்த வந்தணர்‌ நித்த காடொறு கேசத்‌ தாலுமைப்‌ பூசிக்‌ கும்மிடம்‌ 
அறிரச்த வீழிகொண்டீர்‌ அடியேற்கு மருளுதிசே. சு 


மாணிக்கவாசக சுவாமிகள்‌ 

எட்டாக்திருமுறை திருவாசகம்‌ 

கண்ணப்ப னொப்பதோ ரன்பின்மை கண்டபின்‌ 

என்னப்ப னென்னொப்பி லென்னையுமாட்‌ கொண்டருளி 

வண்ணப்‌ பணித்தென்னை வாவென்ற வான்சருணைச்‌ 

சுண்ணட்பொன்‌ னீற்றற்கே சென்றூதாய்‌ கோத்தும்பீ. 

பொருட்பற்றிச்‌ செய்கன்‌ ற பூசனைகள்‌ போல்விளங்கச்‌ 

செருப்புற்ற சீரடி வாய்ச்சலச மூனமுதம்‌ 

விருப்புற்று வேடனார்‌ சேடறிய மெய்குளிர்க்தங்‌ 

கருட்பெற்று நின்றவா தோணோக்க மாடாமோ, 


பைக 


ஒன்பதாந்திருமுறை 


பூர்துருத்தி தம்பிகாடதம்பி 

திருவிசைப்பா 
கோயில்‌ பண்‌ - சாளரபாணி 

கடியார்‌ கணம்புல்லர்‌ கண்ணப்ப ரேன்‌ ஐன்‌ 

அடியா ரமருலச மாளமீ யாளாதே 


முடியாமுத்‌ திவேள்வி மூவா யீரவரொடுவ்‌ 
குடிவாழ்க்கை கொண்டுரீ குலாவிக்கூத்‌ தாடினையே. 


திருமூலர்‌ 


பத்தாந்திருமுறை திருமந்திரம்‌ 


அன்புஞ்‌ சிவமு மிரண்டென்ப ரறிவிலார்‌ 
அன்பே சிவமாவ தியாந மறிகீலார்‌ 
அன்பே சிவமாவ தியாரு மறிர்தபின்‌ 
அன்பே சிவமா மமர்ந்திநப்‌ பாரே. 


தக்கீரதேவர்‌ 


பதினோராந்திருமுறை கைலைபாதி காளத்திபாதியந்தாதி 


பிநப்புடையர்‌ கற்றோர்‌ பெருஞ்செல்வர்‌ மற்றஞ்‌ 
சிறப்புடைய ரானாலுஞ்‌ சீரி யிறப்பில்‌ 

கடியார்‌ ஈறுஞ்சோலைச்‌ காளத்தி யாள்வா 
ரடியாரைப்‌ பேணா தவர்‌. 


வைத்த விருந்தியே ! யென்னுடைய வாழ்முதலே | 
ஙித்‌திலமே 1 காளத்தி நீள்சூடரே [-மெய்த்தொளிசேர்‌ 
அக்காலத்‌ தாசை யடிசாயேன்‌ காணுங்கால்‌ 

எக்காலத்‌ தெப்பிறவி யான்‌, 


வாமான்றேர்‌ வல்ல வயப்போர்‌ விசயனைப்போற்‌ 
ரூமா ௬லூற்‌ தவமுடையார்‌--தாமார்ச்கும்‌ 
சாண்டற்‌ கரியராய்ச்‌ காளத்தி யாள்வாரைச்‌ 
தீண்டத்தாம்‌ பெற்றமையாற்‌ சென்று, 

அறியாம லேனு மறிச்தேனுஞ்‌ செய்து 
செறின்‌ ற இவினைக ளெல்லாம்‌ செறிநின்‌ ற 
ஈன்முகில்சேர்‌ காளத்தி சாத னடிபணிர்த 
பொன்முகரி யாடுதலும்‌ போம்‌, 


தொழுது கமனுக்தன்‌ அஅவர்க்குச்‌ சொல்லும்‌ 
வழுவில்‌சர்ச்‌ காளத்தி மன்னன்‌--பமுதிலாப்‌ 
பத்தர்களைக்‌ கண்டாற்‌ பணிக்தகலப்‌ போமின்கள்‌ 
எத்தனையுஞ்‌ சேய்த்தாக வென்று, 


10 


௦ 


70 


74 


86 


11 


மற்றும்‌ பலபிதற்ற வேண்டா மடகெஞ்சே 
கற்றைச்‌ சடையண்ணல்‌ காளத்தி--கெற்றிக்கண்‌ 
ஆரா வழுதின்‌ நிருகாம மஞ்செழுத்‌அஞ்‌ 


சோராம லெப்பொழுதுஞ்‌ சொல்‌, 100 


கக்தர தேவ நாயனார்‌ 
திருக்கண்ணப்பதேவர்‌ திருமறம்‌ 


திநக்கண்‌ ணப்பன்‌ செய்தவத்‌ திறத்து 

விருப்புடைத்‌ தம்ம விரிகட லுலகே ; பிறந்தது 

தேனழித்‌ தூனுண்‌ கானவர்‌ குலத்தே ; திரிவது 
பொருபுலி குமிறும்‌ பொருப்பிடைச்‌ காடே ; வளர்ப்பது 
செய்க ணாயொடு இவகம்‌ பலவே ; பயில்வது 

வெச்திறற்‌ சிலையொடு வேல்வாண்‌ முதலிய 

வந்தமில்‌ படைக்கல மவையே ; யுறைவது 

குறைதசை பயின்று குடம்பல நிரைத்‌ அக்‌ 

கறைமலி படைக்கலங்‌ கலந்த புல்லொடு 

பீலி மேய்க்தவை பிரிந்த வெள்ளிடை 10 
வாலிய புலித்தோன்‌ மறைப்ப வெள்வா 

ரிரவும்‌ பகலு மிகழா முயற்றியொடு 

மடைத்த தேனும்‌ வன்னாய்‌ விட்டுஞ்‌ 

சிலைவிடு கணையிலுச்‌ நிண்சரி கையிலும்‌ 

பலூளை யவையொடும்‌ பதைப்பப்‌ படுத்‌ அத்‌ 15 
தொல்லுயிர்‌ கொல்லும்‌ தொழிலே ; வடிவே 

மறப்புலி கடித்த வன்றிரண்‌ முன்கை 

'இறற்படை கிழித்த திண்வரை யகல 

மெயிற்றெண்கு கவர்ந்த விரும்த ணெற்றி 

யயிற்கோட்‌ டென்ன பெடுத்தெழு குறங்கு 20 
செடித்தெழு குஞ்சி செக்கிறத்‌ அறுகண்‌ 

கடுத்தெழும்‌ வெவ்வுரை யவ்வாய்க்‌ கருகிறத்‌ 

தீபெடை பிரியாக்‌ கொடுவிற லதுவே ; மனமே 

மிகக்கொலை புரியும்‌ வேட்டையி லுயிர்க 

ளகப்படு அயருக்‌ சகனமர்ச்‌ ததுவே ; யிதுவகீ 25 
கானத்‌ தலைவன்‌ றன்மை ; கண்ணுதல்‌ 

வானத்‌ தலைவன்‌, மலைமகள்‌ பங்கன்‌, 

எண்ணரும்‌ பெருமை யிமையவ சிறைஞ்சும்‌ 

புண்ணிய பாதப்‌ பொற்பார்‌ மலரிணை 

தாய்க்கட்‌ கன்றெனச்‌ சென்றுகண்‌ டல்லது 50 
வாய்ச்கிடு முண்டி வழக்கறி யானே ; யதா௮ன்று ; 

கட்டறல்‌ விரித்த சனற்கஇ ருச்சியிற்‌ 

சுட்டடி யிடச்தொறுஞ்‌ சுஐக்கொளுஞ்‌ சுரத்து 

முதமர கிரந்த முட்பயில்‌ வளாகத்‌ . 

தெதிரினங்‌ கடவிய வேட்டையில்‌ விரும்பி 210] 
யெழுப்பிய விருகத்‌ இனங்களை மறுக்குறத்‌ 


சொ 
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தீன்னாய்‌ கடித்திரித்‌ நடவடிக்‌ கணைதொடுத்‌ 
தெய்‌ அணித்திடும்‌ ; அணித்த விடக்சே 
விறினிற்‌ கடைந்த வெங்கனற்‌ காய்ச்சி 
நறுவிய விறைச்சி நல்லது சுவைகண்‌ 
டண்ணற்‌ கமீர்தேன்‌ றதுவே றமைத்துத்‌, 
தண்ணறுத்‌ சுனைநீர்‌ தன்வாய்க்‌ குடத்தான்‌ 
மஞ்சன மாக கந்து, மலரேனக்‌ 
குஞ்சியிற்‌ றுவர்க்குலை சோநகிக்‌ 

குணிசிலை கடுங்கணை யதனோடு மேக்திச்‌ , 
கனல்விழிச்‌ கறாங்குர ஞய்பின்‌ ரொடா, யாவரும்‌ 
வெருக்கோ ளுற்ற வெக்கடும்‌ பகலிற்‌ 
றிநக்கா ளத்தி யேய்திய சிவற்கு 

வழிபடக்‌ கடவ மறையோன்‌ முன்னம்‌ 
அதிலிடைச்‌ சற்றியிற்‌ நூநீ ராட்டி 

கலலன விரைமலர்‌ ஈறம்புகை விளக்சவி 
சொல்லின பரிசிற்‌ சுருங்கலன்‌ பூவும்‌ 

பட்ட மாலையும்‌ தூக்கமு மலங்கரித்‌, 
தர்ச்சனை செய்தால்‌ கவனடி யிறைஞ்சித்‌ 
திருந்த முத்திரை சிறப்பொடு காட்டி, 
மக்திர மெண்ணி வலயிடம்‌ வர்க, 
விடைகொண்‌ டேனெ பிற்றொழிற்‌ 

பூசனை தன்னைப்‌ புக்கொரு சாலிற்‌ 
றொடுசெருப்‌ படியா னீக்கி வாயி 
விடுபுனன்‌ மேனியி லாட்டித்‌ 

தன்றலை தங்கிய அவர்ப்பூ வேற்றி, யிறைச்சியிற்‌ 
பெரிதும்‌ போனகம்‌ படைத்துப்‌ பிரானைச்‌ 
கண்டுகண்‌ டுள்ளல்‌ க௫ச்து காதலிற்‌ 
கொண்டதோர்‌ கூத்‌தமுன்‌ னாடிச்‌ குரைகழ 
லன்பொடு மிறுக விறைஞ்ச யாரு 
வன்பொடு கானக மடையு ; மடைர்த 
வற்றை யயலினிற்‌ கழித்தால்‌ செவியு 
மதித்த போழ்தத்‌ தண்ணீர்‌ மூழ்கி 
யாதரிக்கு மந்தணன்‌ வர்அு 

சீரார்‌ வெற்குத்‌ தான்முன்‌ செய்வதோர்‌ பொற்புடைப்‌ 
பூசனை காணான்‌, முடி.மிசை யேற்றிய 
அவர்கண்‌ டொழியான்‌, மறித்த மிவ்வா 
றர்ச்சனை செய்பவ ரியாவர்கொ ? லென்று 
கரர்திரும்‌ தவணக்‌ கானவன்‌ வரவினைப்‌ 
பரந்த காட்டிடைப்‌ பார்த்து சடுக்குற்று 
வந்தவன்‌ செய்து போயின வண்ணஞ்‌ 
சிர்தையிற்‌ பொறா, சேர்விடம்‌ புக்கு, 
மற்றை காளுமவ்‌ வழிப்பட்‌ * றைவ ! 
௮ற்றது கேட்டரு !; ஞன்றனச்‌ கழகா 
காடொறு கான்செய்‌ பூசனை தன்னை 
யீஜ்கொரு வேடுவ 
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னாயொடும்‌ புகுந்து மித்‌ அழக்கித்‌ 

தொடுசெருப்‌ படியா னீக்ட வாயி 

விடுபுனன்‌ மேனியி லாட்டித்‌ 

தன்றலை தங்கிய சருகிலை யுதிர்த்தோ ரிறைச்சியை 
கின்‌ றிறாக்‌ கோயிலி லிட்டுப்‌ போமத 

வென்று முன்றனக்‌ இனிதே ? யெனையுருக்‌ 
காணிற்‌ கொன்றிடும்‌ ; யாவ ராலும்‌ 

விலக்கு ஐங்‌ குணத்த னல்ல னென்றும்‌ 
திருக்குறம்‌”” பென்றவன்‌ சென்ற வல்லிடைக்‌, 
கனவிலா த்ரிக்கு மக்தணன்‌ றனக்குச்‌ 

சீரார்‌ இருக்கா எத்திபு ளப்பன்‌, 

பிறையணி யிலங்கு பின்னுபுன்‌ சடை முடிக்‌ 
கறையணி மிடற்றுக்‌ சனன்மழுச்‌ தடக்கை 
கெற்றி நாட்டத்‌ அ நிறைரிற்‌ ரக 

வொற்றை மால்விடை யுமையொரு மருங்கிற்‌ 
நிருவுருக்‌ காட்டி யருளிப்‌ 

புரிவொடு பூசனை செய்யுங்‌ 

குனிசிலை வேடன்‌ குணமவை யாவன 

வுரிமையிற்‌ செந்த மாதவ னென்‌ அணர்‌ ; 
அவனுகம்‌ இயங்கியவிட. முனிவனம அவே ; யவன்‌ 
செருப்படி.யாவன விருப்புற அவலே ; 
யெழிலவன்‌ வாய அ தூயபொற்‌ குடமே ; 
யதனிற்‌ றங்குீர்‌ கங்கையின்‌ புனலே ; 

புனற்கிடு மாமணி யவனிரைப்‌ பல்லே ; 

யத ற்கிடு தூமல ரவனது சாவே ; 

யுப்புனல்‌ விடும்பொழு அரிஞ்யெ மீசைப்‌ 
புன்மயிர்ச்‌ குசையினு ஈம்மடிக்‌ இனிதே ; யவன்றலை 
தங்கிய சருகலை தருப்பையிற்‌ பொதிர்த 

வங்குலி கற்பகத்‌ தலரே ; யவனுகச்‌ 

திட்ட விறைச்‌சி யெனக்குநன்‌ மாதவ 

சிட்ட செய்பா லவியே ; 

யிதுவெனக்‌ ; குனக்கவன்‌ 

கலந்த தோரன்பு சாட்டுவ னாளை ; 

கலச்திக ழர்ச்சனை செய்தால்‌ இரு''வென்‌ 
நிறையவ னெழுச்‌ தருளின ; னருளலு 

மறையவ னறிவுற்‌ றெழமுக்.து 

மனமிகச்‌ கூசி வைகறைக்‌ குளித்துத்‌ 

தான்முன்‌ செய்வதோர்‌ 

பொற்புடைப்‌ பூசனை புகழ்தரச்‌ செய்து 
தோன்றா வண்ண மிருச்சன னாக ; விரவியும்‌ 
வான்றனி முகட்டில்‌ வந்தழல்‌ இந்தக்‌ 

கடும்பகல்‌ வேட்டையிற்‌ காதலித்‌ தடித்த 
வுமெபொடு சிலைகணை யுடைத்தோல்‌ செருப்புத்‌ 
தொடர்ச்ச சாயொடு தோன்றினன்‌ ; றோன்றலுஞ்‌, 
செல்வன்‌ நிருக்கா எத்‌.இயு எப்பன்‌ நிருமேனியின்‌ 
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மூன்று கண்ணா யாங்கொரு கண்ணிலு 
முதிர மொழியா தொழுக விருந்தவனாகப்‌ ; 
பார்த்து ஈடுக்குற்‌ அப்‌ பதைத்‌தமனஞ்‌ சுழன்று 
வாய்ப்புனல்‌ சிந்தச்‌ கண்ணீ ரருவச்‌ 180 
சையி லூனொடு கணைசலை சிந்த 

நிலப்படப்‌ புரண்டு ரெடிதினிற்‌ றேறிச்‌ 
சிலைக்கொடும்‌ படைகடுத்‌ தெடுத்திது படுத்தவ 
ரடுத்தவி வனத்துள ரெனத்திரிம்‌ தாக்‌ 


இன்மை கண்டு சன்மையிற்‌ 135 
நக்கன மருந்துகள்‌ பிழியவும்‌ பிழிதொறு 
கெக்கிழி குருஇியைச்‌ கண்டு, நிலைதளர்க்தெ 
“ னத்தனுச்‌ சடுத்தசெ னத்தனுச்‌ கடுத்ததெனென்‌ 
றின்பொடும்‌ சனற்றி, 
140 


“ யித்தனை தரிச்லெ, னிதுதனைச்‌ சண்டவென்‌ 
கண்டனை யிடந்து கடவுடன்‌ கண்ணுறு 
புண்ணி லப்பியுங்‌ காண்ப”னென்றொரு கண்ணிடைச்‌ 
கணைய து மடுத்துக்‌ கையில்‌ வாங்கி 
யணைதா வப்பின ; னப்பலுங்‌ குருதி 
கிற்பதொத்‌ துருப்பெறச்‌ கண்டுகெஞ்‌ சுகந்த 145 
மற்றைக்‌ கண்ணிலும்‌ வடிக்சணை மடுத்தனன்‌; மடுத்தலு 

“ நில்லுகண்‌ ணப்ப! கில்லுகண்‌ ணப்ப!!வென்‌ 
னன்புடைத்‌ தோன்ற னில்லுகண்‌ ணப்ப!!! ''வென்‌ 
றின்னுரை யதனொடு மெழிற்வ லிங்கந்‌ 
தன்னிடைப்‌ பிறச்த தடமலர்க்‌ கையா 150 
லன்ன்வன்‌ றன்கையம்‌ பொடுமகப்‌ படப்பிடி த்‌ 
தருளின ; னருளலும்‌ 
விண்மிசை வானவர்‌ 
மலர்மழை பொழிர்தனர்‌ ; வளையொலி படக்‌ 


அச்‌அபி கறங்கெ ; தொடர்‌ முனிவரு 155 

மேத்தின ரின்னிசை ; வல்லே 

சிவகதி பேற்நனன்‌ நிநக்கண்‌ ணப்பனே. 157 
வெண்பா 


தத்தையாம்‌ தாய்தந்தை நாகனார்‌ தன்பிறப்புப்‌ 
பொத்தப்பி ஈாட்டுடுப்பூர்‌ வேடுவனார்‌- இத்‌இக்குர்‌ 
திண்ணப்ப னாஞ்சிறபேர்‌ செய்தவத்தாற்‌ காளத்திக்‌ 
கண்ணப்ப னய்ரின்றான்‌ காண்‌, 


கல்லாடதேவ தாயனார்‌ 
திருக்கண்ணப்பதேவர்‌ 


பரிவின்‌ றன்மை யுருவுசொண்‌ டனையவன்‌, 
போழ்வார்‌ போர்த்த தாழகச்‌ செருப்பினன்‌, 
குருதி புலராச்‌ சுரிகை யெஃகம்‌ 

அசையிம்‌ கட்டிய வுடைதோற்‌ சச்சையன்‌, 
ரேனெடும்‌ பையிற்‌ குறுமயிர்‌ திணித்த 
வாரில்‌ வீக்கிய வரிச்சை கட்டிய, 


“ னுழுவைச்‌ கூனுஇர்‌ கேழல்வெண்‌ மருப்பு 


மாஐபடத்‌ தொடுத்த மாலையுசத்‌ சரிய, 
னீலப்‌ பீலி நெற்றி சூழ்ந்த 

கானக்‌ குஞ்சி கவடி புல்லினன்‌, 

முடுகு சாறு குடிலை யாக்கையன்‌, 
வேங்கை வென்று வாகை சூடிய 
சங்கரன்‌ றன்னினத்‌ தலைவ, னோல்நயெ 
வில்லும்‌ மம்பு சல்லன தாங்கி 

யேற்றுச்‌ கல்வனங்‌ காற்றினி லியங்கிக்‌ 
கணையிலி விழ்த்‌ தக்‌ கருமா வறுத்‌ இக்‌ 
கோலி னேற்றிக்‌ கொழுக்திச்‌ காய்ச்சி 
நாவில்‌ வைத்த நாட்போ னகமும்‌, 
தன்றலைச்‌ சொருயெ தண்பளித்‌ தாமமும்‌, 
வாய்ச்சல ௪.த்‌த மஞ்சன நீறுங்‌, 
கொண்டு கானப்‌ பேருறை கண்ணுதன்‌ 
முடியிற்‌ பூசை யடியா னிக்கி 

நீங்காக்‌ குணத்துக்‌ 

கோசரிச்‌ கன்றவ னேசம்‌ காட்ட 

முக்க ணப்பனுக்‌ கொருகணி லுதிரர்‌ 
தீச்‌ ணத்திடை யிழிதரா; வக்கண 
மழுஅ விழுச்‌த தொழுசெழுச்‌ தரற்றிப்‌ 
புன்மருக்‌ தாற்றப்‌ போகா தென்று 
தன்னை மநந்தேன்று மலர்க்க ணப்ப, 
வொழிக்த௮ ; மற்றை யொண்டிரு சயனம்‌ 
பொழிந்த கண்ணீர்‌ கலுழி பொங்க 
வற்ற தென்று மற்றைக்‌ கண்ணையும்‌ 
பகழித்‌ தலையா லகழ, வாண்டகை, 
யொருகை யாலு யிருகை பிடித்த 
வொல்லை ஈம்புண்‌ ணொழிச்தத பாராய்‌ ! 
கல்லை ! நல்லை !'” யெனப்‌ பெறும்‌ 
திநவேட்‌ டூவர்தச்‌ திருவடி கைதொழக்‌ 
கருவேட்‌ டுழல்வினைச்‌ காரியங்‌ கெடுமே, 


திருமறம்‌ 
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பரணதேவர்‌ 
சிவபெருமான்‌ திருவந்தாதி 
சென்றுசெருப்‌ புக்காலாற்‌ செல்ல மலர்நீக்சிச்‌ 
சென்ற திருமுடிவாய்‌ மீர்வார்த்‌ தச்‌ சென்‌ அதன்‌ 
கண்ணிடம்‌ தப்பும்‌ கருத்தற்குக்‌ காட்டினான்‌ 
கண்ணிடம்‌ தப்பாமைப்‌ பார்த்து. 


நம்பியாண்டார்‌ தம்பி 

கோயிற்றிருப்பண்ணியர்விருத்தம்‌ 

எவுசெய்‌ மேருத்‌ தடக்கை யெழிற்றில்லை யம்பலத்‌ த 

மேவுசெய்‌ மேனிப்‌ பிரானன்றி யஃகணர்‌ யமிக்குளரே 

காவுசெய்‌ காளத்‌இிக்‌ கண்ணுதல்‌ வேண்டும்‌ வரங்கொடுத்‌ அத்‌ 

சேவுசெய்‌ வானவாய்ப்‌ புனலாட்‌ டியதிறல்‌ வேடுவனே. 20 

திருத்தோண்டர்‌ திருவந்தாதி 

நிலத்திற்‌ நிகழ்திறாக்‌ காளத்தி யார்திரு ரெற்றியின்மே 

னலத்திற்‌ பொழிதரு கண்‌ ணிற்‌ குருதிகண்‌ டூண்ணடுல்‌ 

வலத்திற்‌ கடுங்கணை யாற்றன்‌ மலர்க்கண்‌ ணிடக்தப்பினான்‌ 

குலத்திற்‌ ரொசனங்‌ கண்ணப்ப மென்று கூ அவரே. 11 


திருத்தொண்டர்புராணம்‌ 
பன்னிரண்டாக்‌ திருமுறை 


திநஞானசம்பந்தழர்த்தி நாயனார்‌ தீநக்காளத்தி தரிசித்தது 
திருஞான - புராணம்‌ (1018-1028) 


மன்னுதிருப்‌ பதிகவீசை பாடிப்‌ போற்றி வணங்சப்போச்‌ *தப்பதியில்‌ வைடி மாடு 
பிஞ்ஞகர்தம்‌ வெண்பாக்கம்‌ முதலா யுள்ள பிறபதிகள்‌ பணிச்தணைவார்‌ பெருகு மன்பா 
முன்னிறைக்த இருவாய்மஞ்‌ சனநீ சாட்டு முதல்வேடர்‌ கண்ணப்ப நாய னுரை 
யுன்னீயோளிர்‌ காளத்தி மலைவ ணங்க வுற்றபெரு வேட்கையுட ஸனுவக்து சென்றார்‌. 


யிக்கபெருங்‌ காதலுடன்‌ ரொண்டர்‌ சூழ 
மென்புனனாட்‌ டினையகன்‌ ற வெற்புங்‌ கானும்‌ 
தொக்கபெரு வன்புலக்கா னடைக்து போகிச்‌ 
குலகபா லக்கரத்‌ அச்‌ சட. ரு மேனி 
முச்சண்முதற்‌ றலைவனிட மாகி யுள்ள 
மூூனெருங்கு காரிகரை முன்னர்ச்‌ சென்று 
புச்சிறைஞ்ிப்‌ போற்றிசைத்தப்‌ பதியில்‌ வைப்‌ 
பூதியரோ டுடன்மூழ்ச்தார்‌ புகலி வேந்தர்‌. 
(காரிகரை வைப்புத்‌ தலங்களுள்‌ ஒன்று, அப்பர்‌ சுவாமிகளும்‌ தமது தல 
யாத்திரையில்‌ இதனைச்‌ தரிித்தனர்‌.) 


(அப்பதி - பாசூர்‌.) 
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இறைவர்திருச்‌ காரிகரை யிறைஞ்சி யப்பா 
லெண்ணில்பெரு வரைகளிரு மருங்கு மெங்கு 
நிறையருவி கிரைபலவாய்‌ மணியும்‌ பொன்னு 
நிறைஅவலை புடைதெதி கிகழ்ப வா௫ 
அழைகழல்வா னவர்க்கிறைவன்‌ குலிச வேற்றால்‌ 
அற்றசிறை பெற்றவன்மே லெழுவ தற்குச்‌ 
சிறகடித்‌இப்‌ பறக்கமுயன்‌ அயர்ந்த போலுஞ்‌ 
சிலையிலத்தி லெழுர்தருளிச்‌ செல்லா கின்றார்‌. 


மாதவர்ச ணெருங்குகுழாம்‌ பற்‌ செல்ல மணிமுத்தின்‌ பரிச்சின்னம்‌ வரம்பின்‌ மாகப்‌ 
பூகிகிறைகடலணைவ தென்னச்‌ சண்பைப்‌ புரவலனு ரெழுக்கருளும்‌ பொழு சின்னத்‌ 
இிதிலொலி பலமுறையும்‌ பொல்‌ யெக்குச்‌ “£ திருஞான சம்பந்தன்‌ வந்தா '' னென்னு 
காதநிறை செவியினவாய்‌ மாக்ச செல்லா சலமருவு நினை வொன்ளுய்‌ மருங்கு கண்ண, 


கானவர்சதங்‌ குலமுலகு போற்ற வந்த கண்ணப்பர்‌ திநப்பாதச்‌ சேநப்புத்‌ தோய 
மானவரிச்‌ இலைவேட்டை. யாடும்‌ சானும்‌ வான்மறைய நிலைபெரிய மாமுக்‌ தூறும்‌ 
ஏனையிமை யோர்தாமு மிறைஞ்ச யேத்தி எய்தவரும்‌ பெருமையவா மெண்ணி லாத 
தானமுமம்‌ றவைகடம்‌அ திநக்கா ளத்தி சாரவெழுர்‌ தருளினார்‌ சண்பை வேந்தர்‌. 


அம்பொன்மலைக்‌ கொடி முலைப்பால்‌ குழைத்த ஞானத்‌ 
தீமுஅண்ட பிள்ளையா ரணைச்தா சென்று 
செம்பொன்மலை வில்லியார்‌ திநக்கா எத்தி 
சேர்ச்ததிருத்‌ தொண்டர்குழா மடைய வீண்டிப்‌ 
பம்புசடைத்‌ இருமுனிவர்‌ கபாலக்‌ கையர்‌ 
பலவேடச்‌ சைவர்குல வேடர்‌ மற்று 
மும்பர்தவம்‌ புரிவாரப்‌ பதியி ஓள்ளோ 
குடன்விரும்பி யெதிர்கொள்ள வுழைச்சென்‌ அற்றார்‌. 


திசையனை த்‌ நீற்றினொளி தழைப்ப மண்மேற்‌ 
சிவலோக மணைந்ததெனச்‌ சென்ற போது 
மிசைவிளங்கு மணிமுத்தின்‌ விகை நின்றும்‌ 
வேதபா ரகரிழிம்‌த வணங்கி மிச்ச 
வசைவில்பெரும்‌ தொண்டர்குழார்‌ தொழுத போற்றி 
யாவெனுமோ சையிலண்ட கிறைப்ப வன்பால்‌ 
இசைவிளங்கும்‌ தமிழ்விரகர்‌ “ திநக்கா எத்தித்‌ 
திநமலையிம்‌ மலைகளில்யா ?'' தென்று கேட்டார்‌. 


வச்தணைர்த மாதவத்தோர்‌ வணய்ூத்‌ தாழ்க்து 

6 மறைவாழ்வே ! சைவூகா மணியே ! தோன்று 
மிச்சமலை சாளனோ டத்தி தம்மி 

லிசலிவழி பாடுசெய விறைவர்‌ மேவும்‌ 
அந்தமில்சீர்க்‌ காளத்தி மலையா '” மென்ன, 

வவனிமேற்‌ பணிச்தெழுச்சஞ்‌ சலிமேற்‌ கொண்டு 
இர்தைகளி மடழ்ச்சிவரத்‌ திநவி ராகம்‌ 

வான்வர்க டானவரென்‌ றெடுத்து செல்வார்‌, 
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திருக்தியவின்‌ னிசைவகுப்புச்‌ திநக்கண்‌ ணப்பர்‌ 
திரத்தொண்டு சிறப்பித்தூத்‌ திகழப்‌ பாடிப்‌ 
பொரும்‌ தபெரும்‌ தவர்கூட்டம்‌ போற்ற வச்து 
பொன்ழுகரிக்‌ கரையணைர்‌ அ தொழுத போகி 
யருந்தவர்க ளெம்மருங்கு மிடைந்த செல்ல 
வாளுடைய பிள்ளையா ரயன்மா றே 
மரும்‌தவெளி யேயிருந்த திநக்கா எத்தி 
மலையடிவா ரஞ்சார வச்௮ தாழ்ச்தார்‌. 


தாழ்ச்செழுக்து திநமலையைச்‌ தொழுது கொண்டே 
தடஞ்சிலா தல்சோபா னத்தா வேறி 
வாழ்ச்திமையோர்‌ குழாகெருங்கு மணிசீள்‌ வாயில்‌ 
மருங்கிறைஞ்‌ யுட்புகுக்து வளர்பொற்‌ கோயில்‌ 
சூழ்க துவலங்‌ கொண்டிறைவர்‌ திருமுன்‌ பெய்தித்‌ 
தொழமுதுதலை மேற்கொண்ட செங்கை போற்றி 
லீழ்ந்தெமுவார்‌ கும்பிட்ட பயன்காண்‌ பார்போல்‌ 
மெய்வேடர்‌ பேநமானைக்‌ கண்டு வீழ்ந்தார்‌. 
உள்ளத்திற்‌ றெளி௫ன்ற வன்பின்‌ மெய்ம்மை 
யுருவினையு மவ்வன்பி னுள்ளே மன்னும்‌ 
வெள்ளச்செஞ்‌ சடைச்கற்றை செற்றிச்‌ செங்கண்‌ 
விமலரையு முடன்சண்ட விருப்பும்‌ பொகஃ்ூப்‌ 
பள்ளத்தி லிழிபுனல்போற்‌ பரம்‌ செல்லப்‌ 
பைம்பொன்மலை வல்விபரிச்‌ தளித்த செம்பொன்‌ 
வள்ளத்தில்‌ ஞான்வா ஈழத மண்டார்‌ 
ம௫ழ்ச்தெழுச்‌.து பலமுறையும்‌ வணங்கு கின்றார்‌ ; 


பங்கயச்சண்‌ ணருவிரிர்‌ பாய நின்று பரவுமிசைத்‌ திருப்பதிகம்‌ பாடி யாடித்‌ 
தங்குபெருங்‌ களிகாத நகைர்‌௮ தட்பத்‌ தம்பெருமான்‌ கழல்போற்றுச்‌ தன்மை நீட 
அல்கரிதிற்‌ புறம்போந்தங்‌ கயன்மால்‌ போற்ற வரியார்தம்‌ திருமலைக்‌€ ழணேக்கிறைஞ்சிப்‌ 
பொய்குதிருத்‌ தொண்டர்மடங்‌ காட்ட வங்குப்‌ புக்கருளி பினிதமர்ச்தார்‌ புகலி வேச்தர்‌. 


யரவர்களு மறிவரிய விறைவன்‌ றன்னை யேழுலகு முடையானை யெண்ணி லாத 
தேவர்கடம்‌ பெருமானைத்‌ திநக்கா எத்தி மலையின்மிசை வீற்றிருந்த செய்ய தேனைப்‌ 
பூவலரும்‌ பொழில்புடைகுழ்‌ சண்பை யாளும்‌ புரவல்னுர்‌ காலங்க டோறும்‌ புக்குப்‌ 
பாவலர்கொண்‌ டடி. போற்றிப்‌ பரு, யார்ச்‌அ பண்பினிய இருப்பதியிற்‌ பயிலு ஈாளில்‌, 


அங்கண்வட இசைமேலுங்‌ குடக்கன்‌ மேலும்‌ அருந்‌ தயிழின்‌ வழக்கங்கு கிகழா தாகத்‌ 
இங்சள்புனை முடியார்தம்‌ தானம்‌ தோறுஞ்‌ சென்றதமி ழமிசைபாடுஞ்‌ செய்கை போல 
மங்கையுடன்‌ வானவர்கள்‌ போற்றி சைப்ப வீற்றிருக்தார்‌ வடகயிலை வணங்கப்‌ பாடிச்‌ 
செங்கமல மலர்வாவித்‌ இருக்கே தாரம்‌ தொழு அதிறாப்‌ பதிகவிசை திருந்தப்‌ பாடி, 


கூற்றுதைத்தார்‌ மழ்ந்தகோ கரணம்‌ பாடிக்‌ 
குலவுதிறாப்‌ பருப்பதத்தின்‌ கொள்கை பாடி 

ஏற்றின்மிசை வருவாரிக்‌ இரன்ற னிலப்‌ 
பருப்பதமும்‌ பாடிமகழ்ச்‌ இறைவர்‌ தானம்‌ 
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போற்றியசொன்‌ மலர்மாலை பிறவும்‌ பாடிப்‌ 
புகலியர்தம்‌ பேநந்தகையார்‌ புனித மாகு 
நீற்றினணி கோலத்துத்‌ தொண்டர்‌ சூழ 
ரெடி அம௫ழ்ச்‌ தப்பதியி னிலவு இன்றார்‌ ; 
தேன்றிகையிற்‌ சயிலையேனுந்‌ திநக்கா எத்தி 
போற்றியினி தமர்கன்றார்‌ இரைசூழ்‌ வேலை 
யொன்று திரு வொற்றியு ருறைவார்‌ தம்மை 
யிறைஞ்சுவது திருவுள்ளத்‌ தன்னி யங்கண்‌ 
இன்றமிழீன்‌ விரகாருள்‌ பெற்று மீள்வார்‌ 
எந்தையா ரிணையடியேன்‌ மனத்த வென்று 
பொன்றரளங்‌ கொழித்திழிபொன்‌ முகரி கூடப்‌ 
புனைந்ததிறாப்‌ பதிகவிசை போற்றிப்‌ போர்தார்‌. 


திநநாவுக்காசுநாயனார்‌ திநக்காளத்தி தரிசித்தது 
(இருகா - புராணம்‌ 848-948) 
பல்பதியு நெடுங்கிரியும்‌ படர்வனமுஞ்‌ சென்றடைவார்‌ 
செல்கதிமுன்‌ னளிப்பார்தர்‌ திநக்காரி கரைபணிச்ு 
தொல்கலையின்‌ பேநவேந்தர்‌ தோண்டர்கள்பின்‌ னும்பர்குழா 
மல்குதீநகீ காளத்தி மாமலைவம்‌ தெய்‌ இஞர்‌. 
போன்ழகரித்‌ திருகதியின்‌ புனிதகெடுச்‌ தீர்த்தத்தின்‌ 
முன்முழுச்‌ காளத்தி மொய்வசையின்‌ ரூழ்வசையிழ்‌ 
சென்னியுறப்‌ பணிர்தெழும்‌த செங்கண்விடைத்‌ தனிப்பாகர்‌ 
மன்னுமலை மிசையேறி வலங்கொண்டு வணங்குவார்‌ ; 
காதணிவெண்‌ குழையானைச்‌ காளத்தி மலைக்கோழந்தை 
வேதமொழி மூலத்தை விழும்‌ இறைஞ்சி யெழுர்‌ அபெருல்‌ 
காதல்புரி மனங்களிப்பச்‌ கண்களிப்பப்‌ பரவசமாய்‌ 
நாதனை “யேன்‌ கண்ணுள்ளா ” னெனுர்திருத்தாண்‌ டகரலின்றார்‌. 
மலைச்சிகரச்‌ சிகாமணியின்‌ மருங்குறருன்‌ னேறிற்குஞ்‌ 
சிலைத்தடக்கைக்‌ கண்ணப்பர்‌ திநப்பாதஜ்‌ சேர்ந்திறைஞ்சி 
யலைச்துவிழுங்‌ சண்ணருவி யாகத்‌ இப்‌ பாய்ச்திழியத்‌ 
தலைக்குவித்த கையினராய்த்‌ தாழ்ச்துபறம்‌ போந்தணைர்தார்‌. 
சேணிலவு இருமலையிற்‌ றிருப்பணியா மினசெய்‌.த 
தாணுவினை யம்மலைமேற்‌ றள்பணிந்த குறிப்பினால்‌ 
பேணுதிநக்‌ கயிலைமலை வீற்றிநந்த பேநங்கோலங்‌ 
காணுமது காதலித்தார்‌ கலைவாய்மைக்‌ காவலனூர்‌. 
வேறு 

அங்கண்‌ மாமலை மேன்ம ருர்தை வணங்‌ யாரரு ளான்மிகப்‌ 
பொங்கு காதலி னுத்த ரத்திசை மேல்வி ருப்பொடு போவார்‌ 
அங்க மால்வரை காணி யாறு தொடர்ர்த காடு கடந்தபின்‌ 
செங்கண்‌ மால்விடை. யண்ணல்‌ மேவு திருப்ப ருப்பத மெய்தினார்‌, 
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சுந்தாழர்த்தி நாயனுர்‌ திநக்காளத்தி தரிசித்தது 


(ஏயர்கோன்‌ ... புராணம்‌ 195-197 பாட்டுக்கள்‌) 


மன்னு திருமாற்‌ பேறணைம்‌ அ வணங்டப்‌ பரவித்‌ திருவல்லம்‌ 
தன்னு செய்தி யிறைஞ்சப்போய்ச்‌ சாகு மேல்பாற்‌ சடைக்கற்றைப்‌ 
பின்னன்‌ முடியா ரிடம்பலவும்‌ பேணி வணங்டிப்‌ பெரும்தொண்டர்‌ 
சென்னி முஜறோய்‌ தருங்குவட்டுத்‌ இருக்கா எத்தி மலைசேர்க்தார்‌. 
தடுக்க லாகாப்‌ பெருங்காதற்‌ றலைகின்‌ றருளூங்‌ கண்ணப்பர்‌ 
இடுக்கண்‌ களைச்தாட்‌ கொண்டருளும்‌ இறைவர்‌ ம௫ூழ்க்த காளத்தி 
அடிக்கல்‌ சேர வணைம்‌அபணிக்‌ தருளா லேறி யன்பாறு 
மடுப்பத்‌ இருமுன்‌ சென்றெய்தி மலைமேன்‌ மருச்தை வணங்கினார்‌. 
வணங்‌” யுள்ளம்‌ களிகூர மகிழ்ந்து போற்றி மதுரவிசை 
அணங்கு ““செண்டா” டெனும்பதிகம்‌ பாடி யன்பாற்‌ கண்ணப்பர்‌ 
மணங்கொள்‌ மலர்ச்சே வடிபணிக்து வாழ்க்க போற்‌ மன்னுபஇ 
இணக்கு தொண்ட முடன்கெழுமி இன்புற்‌ றிருக்கு மக்சாளில்‌. 
திநழலநாயனார்‌ திநக்காளத்தி தரிசித்தது 
(கிருமூலர்‌ - புராணம்‌ 4, 5 பாட்டுச்சள்‌) 
இருச்சிற்றம்பலம்‌ 
கங்கைநீர்த்‌ ,துறையாடிச்‌ கருத்துறைரிள்‌ கடலேற்றும்‌ 
அங்கணர்தா மபிழ்ச்தருளு *மவிமுத்தம்‌ பணிந்தேத்த 
மங்குல்வளர்‌ வரைவிச்த மன்னுபருப்‌ பதமிறைஞ்சித்‌ 
இல்களணி சடையர்திநக்‌ காளத்தி மலைசேர்ச்தார்‌. 
மிடுதீநக்‌ காளத்தி கிலவு.சா ணுவைவணங்‌ 
ஆடுதிரு வரங்கான வாலவணம்‌ தொழுதெத்தித்‌ 
தேடுமிரு வருக்கரியார்‌ திருவேகாம்‌ பரம்பணிம்‌ அ 
மாடுயர்மா மதிற்காஞ்சி வளககருவ்‌ வைகினார்‌. 


இருச்‌இத்றம்பலம்‌ 


தேய்வச்‌ சைவத்‌ திநழறைத்‌ திரட்டு முற்றும்‌ 


கந்தபுராணம்‌ 
கந்தகீகடவுள்‌ திரக்காளத்தி கண்டது 
சிலர்‌ தி மாண மும்மதக்‌ கரிசிவ கோசன்‌ 
மலைந்தி டூஞ்சிலை வேட்டுவன்‌ சோனே மடவார்‌ 
பலந்த ரும்வழி பாட்டினாற்‌ பாட்டினாற்‌ பரனைக்‌ 
கலம்‌ முத்திசேர்‌ தேன்பேநங்‌ கயிலையும்‌ கண்டான்‌. 
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*அவிழத்தம்‌ - காசி, 


டே 
சிவமயம்‌ 


இருச்சிற்றம்பலம்‌ 


கண்ணப்பநாயனார்‌ புராணம்‌ 


தோகை 
“ கலைமலிர்த சீர்சம்பி கண்ணப்பர்க்‌ கடியேன்‌ '_திநத்தோண்டத்தொகை 
வகை 


“நிலத்திற்‌ நிகழ்திருக்‌ காளத்தி யார்திறா கெற்றியின்மே 
னலத்திற்‌ பொழிதரு கண்ணிற்‌ குருதிகண்‌ டுண்ணடுக்கி 
வலத்திற்‌ கடுங்கணை யாற்றன்‌ மலர்க்கண்‌ ணிடச்தப்பினான்‌ 
குலத்திற்‌ சரொதனங்‌ கண்ணப்ப னாமென்று கூறுவரே ” 
திநத்தோண்டர்‌ திநவந்தாதி 
விரி 


650, மேவலர்‌ புரங்கள்‌ செற்ற விடையவர்‌ வேத வாய்மைக்‌ 
கரவலர்‌ இருக்கா ள ததிக்‌ கண்ணப்பர்‌ திருநா டென்ப 
நாவலர்‌ புகழ்ந்து போற்று நல்வளம்‌ பெருக நின்ற 
பஆூவலர்‌ வாவி சோலை சூழ்க்தபோத்‌ தப்பி நாடு, க 


புராணம்‌:-—தமத கண்ணையிடச்து இறைவன து கண்ணிலே அப்பியதனாற் 
கண்ணப்பர்‌ என்று பேர்‌ பெற்ற நாயனாரத வரலாறும்‌ பண்பும்‌ கூறும்‌ பகுதி. நிலத்த 
முறையானே இலைமலிந்த சருக்கத்த கூன்‌ றாவதாகிய கண்ணப்ப காயனார்‌ புராணன்‌ 
கட்றத்‌ தொடங்குகின்றார்‌. 

i தோகை: கலைகள்‌ யாவற்றினும்‌ மேம்பட்டு விளங்கும்‌ சிறப்பினைப்‌ பெற்ற 
தலைவராகிய கண்ணப்ப நாயனாருக்கு சான்‌ அடியேனாவேன்‌. கலைமலிந்த சீர்‌ - எல்லா 
அரல்களாலும்‌ விதச்‌.த பேசப்பட்ட சிறப்பு. மலிதல்‌ - மேம்பாடுற்று நிறைதல்‌. இங்குச்‌ 
சீர்‌ என்ற அன்பின்‌ சிறப்பினை. வீடுபேறும்‌ உலக வாழ்வுமா யெ நிலைகள்‌ இரண்டிற்‌ 
கும்‌ ஒப்ப இன்றியமையாது வேண்டப்படும்‌ சறப்பாவது அன்பே என்பது எல்‌ 
லாக்‌ கலைகளுக்கும்‌ ஒப்ப முடிக்த உண்மை, நம்பி... ஆடவரிற்‌ றெற்தோன்‌. “தம்பி 
என்பது காமச்‌ இறப்பே ” - பிங்கலம்‌, ₹* ஆடவன்‌ கொன்றா னச்சோ !” என இவரது 
மெய்காப்பாளரும்‌ புகழவும்‌, “மாறிலாய்‌ நிற்க”? என்னு இறைவரும்‌ விளிக்கவும்‌ வாய்ந்த 
சிறப்புக்களை இங்கு உன்னுக. கண்ணப்பர்‌ - இது இறைவனுக்கு இவர்‌ தம்‌ கண்ணை 
யிடம்‌ அப்பிய காரணம்பற்றி இறைவன்‌ தந்த இருப்பெயர்‌; இவசது பெற்றோர்களால்‌ 
இடப்பட்ட பெயரன்‌ அ. சரிதக்‌ குறிப்பும்‌ தேற்றமும்‌ பெற இப்பெயராற்‌ குறித்தார்‌. 


வகை:--பூவுலகழ்‌ றக்‌ அவிளங்கும்‌ இருக்காளத்‌ இ இறைவா.து கலத்தைத்தரும்‌ 
திருக்கண்ணில்‌ குருதிபொழியக்‌ கண்டு மனகடுங்கி அம்பினாலே தனது வல துகண்ணைத்‌ 
தொண்டி அப்பினவர்‌ வேடர்குலத்‌ தித்த கண்ணப்பராமென்னு சொல்வர்‌ பெரி 
யோர்‌. i 


ச இரு த்தொண்டர்புர ரணம்‌ [ இலைமலிந்த 


நிலத்தில்‌ திகழ்‌ - உலகில்‌ தட்ிண சயிலாயமென்று விஎங்குசின்ற. நேற்றீயின்‌ 
மேல்‌ - முகத்தினிடத்‌.அ. நெற்றி ஆகுபெயராய்‌ ஈண்டு முகத்தை உணர்த்தி நின்‌ 
ற. நலத்திற்றந கண்ணிற்‌ போழிகுநதி கண்டு என மாற்றுக. நலத்தில்‌ ப என்‌ 
உருபு இரண்டாம்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருளில்‌ வந்த அ. ஈண்டு நலம்‌ என்றது “அங்கணர்‌ 
கருணை கூர்ர்த வருட்டிரு நோக்கத்தினை”. (758). உண்ணஙமங்கி - இதன்‌ விரிவு புரா 
ணம்‌ 170-ம்‌ இப்பாட்டு முதவியவற்றாலறிக. 

வலத்தில்‌ மலர்க்கண்‌ இடந்து - என்று கூட்டுக, கிராதன்‌ - வேடன்‌. அப்பின 
வன்‌ சண்ணப்பனாம்‌ என்று கூட்டுக. பெரியோர்‌ என்ற தோன்றா எழுவாய்‌ வருவிக்க. 

பெயரும்‌ சரிதக்குறிப்பும்‌ பெருமைப்‌ பண்பும்‌ முதனூல்‌ பேற்று, இவர்‌ பேறு 
பெற்ற தலமும்‌ சரித வரலாறும்‌ மரபும்‌ பெயராம்‌ பிறவும்‌ வகைதூல்‌ வறாச்‌சத. இவை 
விசிச்தபடி புராணக்றுட்‌ காண்க. 

650. (இ - ன்‌) வெளிப்படை. அடையலாச. முப்புரங்களை அழித்த விடைய 
வராகிய வேதவாய்மைக்‌ காவலா அ இருக்காளத்தியிலே பேறடைச்த கண்ணப்ப ஈாயனா 
ரது இறாஈாடாவ இ, புலவர்கள்‌ புகழ்ச்‌து பாராட்டும்‌ நல்ல வளங்கள்‌ பெருகி நிலைத்த அம்‌ 
பூச்சள்‌ மலர்ர்த வாவிகளும்‌ சோலைகளும்‌ சூழ்க்த இமாயெ பொத்தப்பி காடாகும்‌ என்று ' 
சொல்வர்‌ பெரியோர்‌. 

(வி. றை) மவலர்‌ - அடையலர்‌ : பகைவர்‌, புரங்கள்‌ - முப்புரம்‌. சேற்ற - 
நகைத்து அழித்த. செற்ற என்றதனால்‌ வேண்டுதல்‌ வேண்டாமையிலாத இறைவ 
னுக்குச்‌ செற்றம்‌ முதலிய குற்றம்‌ ஏற்றியதாகாது எனக்‌ குறிக்க விடையவர்‌ - 
என்றார்‌. விடை - தருமதேவதையாடிெய இடபம்‌, புரங்க’னை இறைவன்‌ எரித்தது 
மறத்தினைப்‌ போக்க உயிர்களுக்குச்‌ துன்பச்‌ துடைத்துப்‌ போகமளித்தற்கேயாம்‌. 
தருமம்‌ புகக்தோறுல்‌ குறைச்துவச்து இறுதியில்‌ அழியாது இறைவனிடம்‌ ஒடுங்கி 
கிற்குமென்பர்‌. இணி; ££ தடமதில்க எளவைஷூன்றுச்‌ தழலெரித்த வந்நாளில்‌ 
இடபமதாய்த்‌ தாங்னொன்‌ நிருமால்காண்‌ . சாழலோ'' (இருவாசகம்‌) என்றபடி 
முப்புசமெரித்த ஞான்‌ அ விடையாய்‌ கின்ற இருமாலின்‌ மிது எழுர்தறாளியவர்‌ என 
இரண்டையும்‌ உடன்‌ குறிப்பார்‌ சேற்ற விடையவர்‌ என்றார்‌ என்பதுமாம்‌. முப்புர 
மெரித்தல்‌ என்பது மும்மலகாரியங்களை அழித்தலாகிய இறைவனது செயலைக்‌ 
குறிப்பதாகக்‌ கூறுவர்‌ திருமூல காயனார்‌. 

வேதவாய்மைக்‌ காவலர்‌ . வேதங்களில்‌ விதிக்கப்பட்ட அறம்‌ - வாய்மை - 
என்னு மிசண்டில்‌ அறத்தை மேல்‌ விடையவர்‌ என்றதனாற்‌ கூறினாசாதலின்‌ எனை 
வாய்மையை இதனாற்‌ குறித்தார்‌. “(அறவினை மாதெனிற்‌ கொல்லாமை"; ** ஒன்றாக 
ஈல்லது கொல்லாமை மற்றதன்‌; பின்சாரப்‌ பொய்யாமை ஈன்ற ” என்றிவ்விரண்டி 
னையும்‌ வரையறுத்து முறைப்படுத்திய நீதிநாலும்‌ காண்க. வேதமும்‌, அறத்தைச்‌ செய்‌ 
சத்தியத்தைப்‌ பேசு - என்று இம்முறையிலே பேற்று. இம்முறைபற்றியே . இங்கு 
ஆசிரியர்‌ விடையவர்‌ என்றும்‌, அதன்பின்‌ வாய்மைகீகாவலர்‌ என்றும்‌ வைத்த 
அமைப்பும்‌ காண்க. கொல்லாமை அறமாகயெவழி, அஃது அவ்வறக்கடவுள்‌ புரங்கள்‌ 
செற்றார்‌ என்றதனோடு மூணாமை மேலுரைக்கப்பட்ட, அ, இதனைக்‌ “(கொலையிற்‌ கொடி 
யாரை வேர்தொறுத்தல்‌' என்பது போலச்‌ காண்க. 

இங்கு இச்சரிதத்தினும்‌ ஈாயனார்‌ பல பிராணிகளை வேட்டையாடிக்‌ சொன்ன 
இறைவனுக்கு கிவேதித்தனர்‌. அவை கொலையாசாது அவற்றை ஈடேறச்‌ செய்த 
அருட்‌ செயலேயாயின என்று பின்னர்க்‌ சாண்போம்‌. “ஒளிநின்று கொன்‌ றருளி ''- 
(790) என்பர்‌ ஆரியர்‌, இச்சரிதக்‌ குறிப்பும்‌ பெற இங்கு இவ்வாறு தொடங்‌இனஞார்‌. 

வாய்மை - வாயின்‌ தன்மை, அது சத்தியத்தினேப்‌ பேசுதல்‌. இதுவே, சத்தி 
யதிதை உன்னும்‌ உள்ளத்தின்‌ நிலையில்‌ உண்மை என்றும்‌, அதனை மெய்யாசச்‌ செய்‌ 
பூம்‌ கிலையில்‌ மேய்மை எனவும்‌ பெற உள்ளது. சத்து - அழியாதது, இங்கு 


சீ. காளம்‌ - அத்தி - தீகாளத்தி 
(சிலந்தி பாம்பு யானை) 


இத்திருவுருவச்கள்‌ 
திருக்கோயிலி அட்சுற்றில்‌ உள்ளவை. 


பாட்டு - க - (திருஞான. புரா, 1021) - பக்கம்‌ - டு 


காளத்தித்‌ திருக்கோயில்‌ - ஐந்து கோபரங்கள்‌ 


(மலை மேலிருந்து பார்வை 


ச்ருக்கம்‌| க்ண்ணப்ப காயனார்புராணம்‌ ௫ 


இச்‌ சரிதத்தில்‌ இறைவர்‌ தமது நின்மலமாகிய சத்தித்திருமேனி௰ிற்‌ கண்போலவும்‌ 
அதிற்‌ குருதிபோலவும்‌ காட்டினர்‌. இவ்வாறு இல்லாதவற்றை உள்ளன போலக்‌ காட்‌ 
டியவரை வாய்மைக்‌ காவலர்‌ என்ற தென்னை ? எனின்‌, ௮வை நாயனாரின்‌ உண்‌ 
மையைக்‌ சாட்ட, எழும்தன ஆகலின்‌ வாய்மைக்காவலின்‌ நிகழ்ந்தன என்க. இது 
வும்‌ இச்சரிதக்‌ குறிப்பாதல்‌ காண்க. 
இவ்வாறன்றி வேதம்‌ உபசார மாத்திரையாய்‌ எல்லாத்‌ தேவரையும்‌ சொல்லுமா 
யினும்‌ உண்மையிற்‌ இவனையே முதல்வனாக உள்ளத்தில்‌ (இதயத்தில்‌) வைத்துக்‌ 
கூறும்‌ ஆதலின்‌ அவ்வாறு வேத உண்மையாய்‌ நின்ற காவலர்‌ என்றலுமாம்‌, 
திநக்காளத்தி - சிவம்தியும்‌, காளனும்‌ (பாம்பு), அத்தி(யானை )யும்‌ பூசித்துப்‌ பேறு 
பெற்றமையால்‌ இப்பேர்‌ பெற்றது. ““இர்தமலை காளனோ டத்தி தம்மி லிகலிவழி பாடு 
செய விறைவர்‌ மேவு, மந்தமில்£ர்க்‌ காளத்தி மலையாம்‌” (திருஞான - புராண . 1021) 
முதலியவைகாண்க, தலவிசேடம்‌ பார்க்க, 
திநகீகாளத்திக்‌ கண்ணப்பர்‌ ... காளத்தியிலே வழிபட்டுக்‌ கண்ணப்பிப்பேறுபெற்ற 
வர்‌ என்றது சரிதக்‌ குறிப்பு, காளத்தியும்‌ சண்ணப்பரும்‌ பிரிக்கக்கூடாதபடி யிணைம்‌ 
அள்ள நிலையும்‌ குறிப்பதாம்‌, கண்ணப்பர்‌ என்ற பேர்‌ காளத்தியிற்‌ போந்த த என்பதும்‌ 
குறித்தார்‌. 
கண்ணப்பர்‌ திருநாடு - திநநாடூ - அவதரித்த சாடு, கண்ணப்பர்‌ - இவருக்குத்‌ 
தாய்‌ தந்தையர்‌ இட்ட திண்ணன்‌ என்றதனிலும்‌ இப்பெயரே இறெந்தது.இஃது இறை 
வன்‌ ததத. ஆசாரியர்கள்‌ யாவரும்‌ இப்பெயர்கொண்டே துதித்தனர்‌. இஃது அவர்‌ 
சறிதங்‌ குறிப்ப தமாம்‌; ஆதலின்‌ இப்பெயரால்‌ தோற்றுவாய்‌ செய்தனர்‌. 
நாவலர்‌ புகழ்ந்து போற்று நல்வளம்‌ - குறிஞ்சிகில வளத்தைத்‌ தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ 
முறை செய்யும்‌ வகையினைப்‌ புகழ்ந்து என்றும்‌, இச்நாட்டுக்‌ குறிஞ்சி, தலையன்புக்‌ 
லெக்கியமாய்‌ நிற்கும்‌ சாயனார்‌ அவதறிக்கும்‌ பேறு பெற்ற காடாமினமையின்‌ போற்‌ 
றும்‌ என்‌ அம்‌ கூறினார்‌. இத பற்றியே வளம்‌ என்னாது நல்வனம்‌ என்றஅமாம்‌, அச்‌ 
சிறப்பு மிகுதியும்‌ பெற்றதனோடு எஞ்ஞான்றும்‌ மிலைபெறவும்‌ பெற்ற தென்பார்‌ பேநகி 
நீன்ற என்றார்‌. நாவலர்‌ - கலைவாணி யருள்பெற்ற கலை காவலரும்‌, ஞான வாணி தம்‌ 
மாவிற்‌ பதியப்‌ பெற்ற ஞான நாவலரும்‌ என காவலராவார்‌ இறுவகையினர்‌. இங்குக்‌ 
கூறிய நாவலர்‌ பிற்கூறிய நிலையினராயெ நக்கீரதேவர்‌, சமய குரவர்‌ முதலிய ஞானத்‌ 
தமிழ்‌ நாவலர்‌. பதினொராச்‌ திருமுறை முதலாயின அருட்பாட்டுக்கள்‌ காண்க, 
பூ அலர்‌ வாவி சோலை - வாவியிற்‌ பூப்பன தாமரை முதலிய நீர்ப்பூக்கள்‌. நால்‌ 
வகைப்‌ பூக்களில்‌ ஏனை மூன்றும்‌ சோலையிற்‌ பூப்பன. இவை மெல்லாம்‌ இச்சாட்டிற்‌ 
காண உளவாம்‌ என்பார்‌ வாவி சோலை என்று சேர்த்துச்கூறினார்‌. வாவிசோலை - 
உம்மைத்‌ தொகை, இவை ஏனை நாட்டிற்‌ போலச்‌ செயற்கையானன்றி இங்கு இயல்‌ 
பிற்‌ பொருந்‌ துவன என்ற குறிப்புப்‌ பெறச்‌ சம்ந்த என்றார்‌. 
பொத்தப்பி நாடு - காளத்திமலைச்‌ சாரலுக்கு வடக்கே 40 - 50 நாழிகை யளவில்‌ 
உள்ளது. குறிஞ்சிப்‌ பகுதியைச்‌ சேர்ர்த மலைநாடு, இப்பெயர்‌ இன்றும்‌ வழக்கி லிருக்‌ 
கின்றது. பொத்தப்பி நாட்டைக்‌ கண்ணப்பர்‌ திருமாடென்ப எனக்‌ கூட்டுக, 
போற்ற--பேநக--போத்தப்பி--என்பனவும்‌ பாடங்கள்‌. 1 
051. இத்திரு நாடு தன்னி லிவர்திருப்‌ பதியா தென்னி 
னித்தில வருவிச்‌ சார னீள்வரை சூழ்ந்த பாங்கர்‌ 
மத்தவெம்‌ களிற்றுக்‌ கோட்டு வன்றொடர்‌ வேலி கோலி 
யொத்தபே சரணஞ்‌ சூழ்ந்த முப தி யுடப்பூ ராகும்‌. ௨ 
(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. இந்தத்‌ இருகாட்டிலே இவா.து இருப்பதியாவது யாது 
என்னில்‌, முத்துக்களைக்‌ கொழித்து வரும்‌ அருவிகள்‌ ஒடுதற்‌ படெமாகிய சாரல்களை 


௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


யுடைய நீண்ட மலைகள்‌ சூழ்க்த பக்கத்தில்‌ மதம்‌ பொரும்‌ இய யானைகளின்‌ கொம்பு 
களால்‌ வலிய தொடர்ச்த வேலியிட்ட அதனால்‌ ஒரே தன்மைத்தாகும்‌ பெரிய மதி 
லாணாற்‌ சூழப்பட்டு விளங்கும்‌ பழம்ப தியாய உடுப்பூர்‌ என்பதாம்‌. 

(வி ரை) திநநாடு - திநப்பதி - என்புழித்‌ தீந என்பன காயனார்‌ அவதரிக்கும்‌ 
கலம்‌ பெற்ற இெப்புக்‌ குறித்தன. பெரியவர்கள்‌ அவதரித்ததனால்‌ அம்மாடு பெருமை 
பெறும்‌ என்றதனை “ அறக்தருகா வுக்கரசும்‌ ஆலால சுந்தரரும்‌ பிறக்தருள உளதானால்‌ 
சம்மளவோ ” என்று திருமுனைப்பாடி ஈாட்டுக்கும்‌, * ஐயர்‌ நீரவ தரித்திட விப்பதி 
யளவில்‌ மாதவ முன்பு, செய்தவாறு” - திருஞான - புரா - (179) என்று ககரத்துக்கும்‌ 
சிறப்புச்‌ கூறிய வகையில்‌ ஆசிரியர்‌ அறிவித்திருத்தல்‌ காண்க. 

நித்தில்‌ அநவி - மலையின்‌ மூங்கில்‌ - யானைக்கோடு மூதலியவற்றினின்று பிறக்‌ 
கும்‌ முத்‌இச்சளை வாரிவரும்‌ அருவிகள்‌. 

நீள்வரை சூழ்ந்த பாங்கர்‌ - உயரத்தாலும்‌ பரப்பினாலும்‌ நீண்ட மலைகளாற்‌ சுற்றப்‌ 
பட்ட பக்க இடங்களில்‌, மத்த-மதத்தையுடைய ; வடசொல்‌, ££ மத்தோன்மத்த 1 
என்ற இருவாசகமுங்‌ காண்க. இங்கு மதம்‌ யானைகளுக்கு இயற்கை யடைமொழி, 
வெம்மை - கொடுமை. 

வன்‌ தோடர்‌ வேலி கோலி - யானைக்‌ கொம்புகளை வரிசையும்‌ வலிமையும்‌ 
பெறத்‌ தொடர்ச்சியாய்‌ காட்டி வேலியாக அமைத்து. மலைச்சாரலாதலின்‌ புலி முத 
லிய கொடிய மிருகங்கள்‌ மிக்கு வாழும்‌ ; அவை பதியினுள்ளே புகுச்து மக்களையும்‌ 
அவர்கள்‌ கவர்க்‌து வளர்க்கும்‌ ஆனிரை மான்‌ முதலியவற்றையும்‌ அன்பு அத்தாதபடி 
மதில்போல ஈகர்காவல்‌ செய்வதனைக்‌ குறித்து வேலி கோலி என்றார்‌. 

ஒத்தபேர்‌ அரணம்‌ - புறப்பகையாெய பகைவர்‌ வாராது காப்பத நீள்வரை குழ்க்த 
மலையரண்‌ ; உட்பகையாகிய ஏனை மிருகங்கள்‌ வாராது காப்பது யானைக்‌ கொம்பின்‌ 
வேலியாலாகிய இச்த மதிலரண்‌ ; இவ்விரண்டும்‌ ஒத்துச்‌ சூழ்ச்து பெரிய அரண்களாய்‌ 
இக்தப்‌ பதியைச்‌ சுற்றியிருந்தன என்க, எனவே, இப்புராணத்‌ தலைவராகியெராயனார்‌ 
புறப்பகை உட்பகை எனும்‌ இவ்விரு பகையும்‌ வாராது முற்பிறப்பிலே தவம்‌ புரிச்‌.து 
காவல்‌ செய்து இங்கு வந்தவதரித்‌ து இறைவனடி. கூடியதாகிய இச்சரிதத்துக்கு ஏற்க 
சகர்வளப்‌ பொருளைச்‌ குறித்த ஈயமும்‌ காண்க. 

முதுபதி - பழம்பதி. பதி - மலை காட்டு ஊர்களுக்கு வழங்கும்‌ பெயர்களில்‌ ஒன்‌ 
ரூம்‌. குறிஞ்சி நிலத்து ஊர்கள்‌, சீறூர்‌ (004) சிறுகுடி - குறிச்சி என்பர்‌. குறிச்ி 
வாழ்க்கை (657 .. 687) என்றது காண்க, இக்சாளிலும்‌ மலைசர்பதி - இருளர்பதி என்‌ 
னும்‌ வழக்குக்கள்‌ மலைநாட்டில்‌ (கொங்கு காட்டில்‌) வழங்குவன காண்க. ஆகும்‌ - உயிர்‌ 
களுக்கு ஆக்கம்‌ தரும்‌ இடம்‌ என்ற குறிப்புமாம்‌. 


652. குன்றவ ரதனில்‌ வாழ்வார்‌ கொடுஞ்செவி ஞமலி யார்த்த 
வன்றிரள்‌ விளவின்‌ கோட்டு வார்வலை மருங்கு தாங்கப்‌ 
பன்றியும்‌ புலியு மெண்குங்‌ கடமையு மானின்‌ பார்வை 


யன்‌ றியும்‌ பாறை முன்றி லைவன முணங்கு மெங்கும்‌, ௩ 


(௫ - ன்‌) வெளிப்படை. அப்பதியில்‌ வாழ்பவர்கள்‌ மலைவாழ்‌ ஈராயெ குன்றவர்கள்‌. 
அப்பதியின்‌ இடமெங்கும்‌ வளைந்த காதுகளையுடைய நாய்களைக்‌ கட்டிய வலிய கூட்ட 
மாகிய விளாமரக்‌ இளைகளில்‌ வார்களையுடைய வலைகள்‌ பக்கங்களில்‌ தொங்க, காட்டுப்‌ 
பன்றியும்‌, புலியும்‌, கரடியும்‌, கடமை முதலிய மாணினங்களும்‌ என்‌ றிவற்றின்‌ பார்வை 
மிருகங்களும்‌ உள்ளன ; அன்றி, இல்லங்களின்‌ முன்னர்ப்‌ பாறை முற்றங்களில்‌ 
ஐவன அரிசியும்‌ உணங்கும்‌ (உலரும்‌). 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப தாயனார்புராணம்‌ எ 


(வி - ரை) அதனில்‌ குன்றவர்‌ வாழ்வார்‌ என மாற்றுக, 

குன்றவர்‌ - குறிஞ்சிகில மக்கள்‌. இவர்கள்‌ கானவர்‌ (662) வேட்டுவர்‌ (654), 
குறவர்‌ (664) இறவுளர்‌ (665), வேடர்‌ (655), மறவர்‌ (656) எனவும்‌ பெறுவர்‌. 
இப்பெயர்கள்‌ பலவும்‌ இப்புராணத்தினுள்‌ வழங்கிய இலக்கிய அமைவுங்‌ காண்க, 

கோடூஞ்சேவி கமலி - காது வளைம்‌அ தொக்கியிறாத்தல்‌ நெர்தசாதி வேட்டை 
காய்களின்‌ இலக்கணங்களில்‌ ஒன்றென்பர்‌, வேட்டை பயில்வோர்‌ பலர்‌ தொங்கயெ 
சாதுடைய காய்‌ வகையை வளர்த்தல்‌ கண்கூடு, வேட்டையில்‌ இவர்களுக்கு சாய்கள்‌ 
பயன்படும்‌ செய்தி பின்னர்‌ 717 - 725 - 784 முதலிய பாட்டுக்களிற்‌ காண்க. 

வன்‌ திரள்‌ விளவின்‌ கோட்டு - வரைகூழ்ச்ச குறிஞ்கிலமாதலின்‌. விளாமாங்கள்‌ 
கூட்டமாக அங்கு அப்பதியில்‌ ஒங்க வளர்ச்இருச்சன என்பதாம்‌. 'அவை நாய்களைக்‌ 
கட்டி வைத்தற்கும்‌, மேற்கொம்புகளில்‌ வார்வலைகள்‌ தொர்சவிட்டு வைத்தற்கும்‌ உதவு 
வன, “பார்வை யாத்த பறைதாள்‌ விளவின்‌ '* (பெரும்பாணாற்‌-05) என்றதும்‌ காண்க, 

வன்‌ திரள்‌ விளா - குன்றவர்‌ தமது குறிச்சி வாழ்க்கைச்‌ குடியிருப்பிடங்களை 
விளாமரங்கள்‌ சூழ்ச்த குழலின்‌ அமைத்தனர்‌. அன்றித்‌, தம்‌ குடியிருப்பிடங்களை ச்‌ சூழ 
விளாமரன்களை வைத்‌ அ வளர்த்தனர்‌ என்றலுமாம்‌. விளாமாச்‌ சூழலின்‌ காற்று உடற்‌ 
சுகம்‌ தருவதனோடு அவை இவர்கள அ முயற்சியின்‌ நியே இயல்பின்‌ வளர்க்‌ பலன்‌ தீரு 
வன. அவற்றின்‌ பழங்கள்‌ சுகச்தரும்‌ உணவாதலும்‌ காண்க. வேரி விளச்சனிச்‌ சவளங்‌ 
கொள்வார்‌''-(654) என்று பின்னர்ச்‌ கூறுதலும்‌ உன்னுக, விளாமாத்தின்‌ குணம்‌-:காச 
சுவாசங்‌ கதித்த வரிடுமுதற்‌, பேசரிய தாகமிவை பேசுங்கால்‌ - வீசு, தபித்தலைச்செய்‌ 
பித்தம்‌ தரிக்குமோ பூவிற்‌, கபித்த மரமிருக்குங்‌ கால்‌”'.(கபித்தமரம்‌-வினாமரம்‌); விளாம்‌ 
பழத்தின்‌ குணம்‌ - “எப்போது மெய்க்கிதமா மீளையிரு மல்கபரும்‌, வெப்பாகுக்‌ தாக 
மும்போ மெய்ப்பசியா--மிப்புவியி, லென்றா8 லுங்கனிமே லிச்சைவைத்‌ அத்‌ இன்ன 
வெண்ணித்‌, தின்றால்‌ விளங்கணியைத்‌ தின்‌”' - என்ற பதார்த்தகுண சிந்தாமணிப்‌ பாட்‌ 
டுக்களூங்‌ காண்க. விளங்கனியின்‌ தடு முதலியவை மருச்சாக உதவுதல்‌ மருச்‌அ.நூல்‌ 
களுட்‌ காண்க. ்‌ 

வார்‌ வலை - வாரும்‌ வலையும்‌, 724 .. பார்க்க, இவைகள்‌ வேட்டைக்‌ காடு காவல்‌ 
செய்து அமைத்து மாக்களை அகப்படுத்த வுதவுவன, 718 - 724 - 786 முதலிய பாட்டுக்‌ 
களில்‌ வார்‌ வலையை இவ்வேடர்கள்‌ தொழிற்படுத்‌ திய முறை காண்க, வார்‌ வலை . 
நீண்ட - பெரிய - வலை என்பாருமுளர்‌, ௮௮ பொருந்தாமையறிக, 

பன்றி - புலி - காடி - யானை - குறிஞ்சிகில விலங்குகள்‌. 

பார்வை - பார்வை மிருகங்கள்‌. வேடர்‌ மிருகங்களைப்‌ பிடி.த்துப்‌ பழக்கிவைத்‌. த 
அவற்றி னுதவிகொண்டு அவற்றினினங்களைப்‌ பற்றுதற்குப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்வர்‌. 
“மான்‌ காட்டி மான்‌ பிடிப்பதபோல என்றதொரு பழமொழி வழக்கும்‌ இதிணின்‌ 
றெழுச்சதாம்‌. இறைவன்‌ அவ்வவயிர்க்கும்‌ அவ்வவையாய்த்‌ தோன்றி அருள்புரிவன்‌ 
என்ற ஞானசாத்‌ திரக்‌ கருத்‌.இங்‌ காண்க. “பார்வையென மாச்களைமுன்பற்றிப்‌ பிடித்தற்‌ 
காம்‌ போர்வையெனச்‌ காணார்‌ புவி” என்பத திகுவருட்பயன்‌. பார்வை - என்றதற்கு 
மிருகங்களைப்போலச்‌ செயற்கையாற்‌ செய்யப்பட்ட மிருக உருவங்கள்‌ என்பாருமுளர்‌. 
அஅ பொருந்தாமையறிக. இதுபற்றி 6072-ல்‌ உரைத்தவை காண்க, பார்வை உள்ளன 
என்று வருவித்து முடித்‌ தக்கொள்க, 

பாறை - கற்பாறை, இவற்றையே குன்றவர்‌ தமது குதிச்சியிலே முற்றங்களாக்‌ 
இச்‌ கொள்வர்‌. ஐவனம்‌ - மலைரெல்‌. இது குறிஞ்சித்‌ திணையின்‌ உணாவசைகளில்‌ ஒன்‌ 
ரம்‌. இர்கிலத்தவர்களின்‌ உணாவகைகளை உருசிபெறச்‌ சமைத்துக்‌ காட்டிய திறம்‌ 
683.684 பாட்டுக்களிற்‌ காண்க, 

உணங்கும்‌ - உலரும்‌. இச்கெல்லைச்‌ சேமித்து வைச்துக்கொள்ளும்‌ பொருட்டுப்‌ 
பாறையில்‌ உலர்த்தி எடுத்தல்‌ மரபு. 


அ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


இப்பாட்டால்‌, இப்பதியின்‌ மக்கள்‌ - மாக்கள்‌ - மாம்‌ - தொழில்‌-உணா முதவீய பல 
வம்‌ சாடகச்‌ சுவைபெற இயற்கை வருணனையாசத்‌ தன்மையணியில்‌ வைத்து ஆசிரியர்‌ 
அமைத்‌அக்காட்டிய அழகு காண்க.” 

அதனில்‌ (பதியில்‌) எங்கும்‌ குன்றவர்‌ வாழ்வார்‌ ; எங்கும்‌ வன்றிரள்‌ விளா ஓங்கு 
வன ; அவற்றிற்‌ கொடுஞ்செவி ஞமலி ஆர்க்கப்பட்டுள்ளன ; அவற்றின்‌ கோட்டில்‌ வார்‌ 
வலை மருங்கு அரங்கும்‌ ; அழியில்‌ பன்றியும்‌ புலியும்‌ எண்கும்‌ கடமையும்‌ மானுமாயெ 
பார்வை உள்ளன ; அன்றி ஐவனமுமுணங்கும்‌ ; என உரைமடையிற்‌ கூட்டி முடித்‌ 
அக்சொள்க, 

வன்றிறல்‌--என்பறும்‌ பாடம்‌. 

653, வன்புலிக்‌ குருளை யோடும்‌ வயக்கரிக்‌ கன்றி னோடும்‌ 
புன்றலைச்‌ சும கார்கள்‌ புரிச்சட டை ன்றி 
யன்பு௮ு காதல்‌ கூர வணையுமான்‌ பிணேக ளோடும்‌ 
இன்புற மருவி யாடு மெயிற்றியர்‌ மகளி ரெங்கும்‌. ௪ 
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(௫ - ஸ்‌) வெளிப்படை - அப்பதியில்‌ எங்கும்‌ வலிய புலிக்குட்டிகளோடும்‌ 
வெற்றியுடைய யானைச்கன்றுகளோடும்‌, புன்றலையினையுடைய வேட்டுவச்சிறுவர்கள்‌ 
விரும்பி விளையாடுதல்‌ உள்ள௮. அன்றி அன்போடு ஆசையிக அணைபின்ற பெண்‌ 
மான்களோடு இன்பமுறக்‌ கூடி விளையாடும்‌ வேட்டுவச்‌ சறுமிகணாம்‌ உள்ளார்‌. 

(வீ- ரை) புலிக்குநளை - யாணைக்கன்று - மான்பிணை - இவை அவ்வச்சாதிக்‌ 
குரிய பெயர்மாபு “ எப்பொரு ளெச்சொலி னெவ்வா அயர்ச்தோர்‌; செப்பின ரப்படிச்‌ 
செப்புதல்‌ மாபே '” என்பதிலக்கணம்‌. “காயே பன்றி புவிமூயல்‌ சான்கும்‌, ஆயுங்‌ 
காலைக்‌ குருளை யென்ப”! (8) “£ யானையும்‌ குதிரையும்‌ கழுதையும்‌ கடமையும்‌, ஆனே 
டைக்குங்‌ கன்றெனற்குரிய"' - (15), புல்வாய்‌ ஈவ்வி புழையே கவரி சொல்வாய்‌ 
காடிற்‌ பிணை யெனப்‌ படுமே, (57). என்ற தொல்காப்பிய மரபியற்‌ குத்‌இரங்கள்‌ 
காண்க, வன்புலி - வயகீகரி - அடைமொழிகள்‌ அவ்வச்‌ சாதிக்குரிய பண்பு 
குறித்தன. 

புன்றலைச்‌ சிறுமகார்கள்‌ - புன்றலை - எண்ணெயிடுதல்‌, இச்கறுத்தல்‌ முதலிய 
பண்பாடின்‌ ஜில்‌ குடிச்‌ சுருண்டு பிளவுபட்டுச்‌ செறிந்த மயிர்சொண்ட தலையினை 
யுடைய. மக - மச்சளிஎமைப்‌ பெயர்‌, ஆர்‌ - என்னும்‌ பன்மைவிகுதி யேற்று மகார்‌ 
என நின்றது. “குழவியு மகவு மாயிரண்‌ டல்லவை, இழவ வல்ல மக்கட்‌ கண்ணே 
(மரபியல்‌ - 28) என்பது தொல்காப்பியம்‌, பின்னர்‌ மகளிரை வேது பிரித்தமையால்‌ 
இங்கு மகார்‌ - என்பது இடகோர்கி ஆண்மக்களைக்‌ குறித்து நின்றது. வேடர்‌ று 
மகார்கள்‌ புலிக்குருளை யானைக்கன்‌ அகளோடு விரும்பி விளையாடுகின்றார்கள்‌. வேட்‌ 
டுவச்‌ சிறுமியர்‌ மான்பிணைகளோடு இன்புற மருவி யாடுதின்றார்கள்‌. இவ்விருவகையின 
ரும்‌ அங்குள்ளார்‌. ஆடும்‌ மகளிர்‌ என்ற போல ஆடும்‌ மகார்கள்‌ என்னானு மகார்கள்‌ 
ஆடல்‌ என்றது அவராடல்களின்‌ வீரச்சிறப்பு கொக்கி என்க, இக்கருத்‌அப்பற்றி 
மகார்கள்‌ ஆடலன்றி என்றாரேனும்‌ ஆடும்‌ மகார்சளன்றி என்பத கருத்தாகக்கொள்க. 
வேடர்‌ மகார்கள்‌ மாபுக்கேம்ப இளமையிலே வீரத்தன்மையுடையார்‌ என்பத குறிப்பு, 
புரிந்து - விரும்பி. 

அன்புறு காதல்‌ கூர அணையும்‌-பழச்கத்தாலும்‌ புல்‌ முதவியன ஊட்டிப்‌ பாராட்‌ 
டும்‌ அன்பினாலும்‌ தமக்குரிய இயற்கைத்‌ தன்மையினாலும்‌ மான்பிணைகள்‌ மசளிர்பால்‌ 
தாமே அணைபின்றன என்க. பெண்களின்‌ கண்கள்‌ தமத சண்சளின்‌ மேலாயினமை 


*இஅபற்றி எனது சேக்கிழார்‌ - 127-128 பச்ச்களில்‌ உரைத்தவையுவ்‌ காண்க, 


சருக்கம்‌] 10. கண்ணப்பநாயனார்புராணம்‌ ௯ 


கண்‌ அவர்கள்பால்‌ மான்கள்‌ அ௮ணைகின்றன என்ப அமொரு குதிப்பு. எயிற்றியர்‌ . 
குறிஞ்சிகிலப்பெண்‌ மக்களின்‌ பெயர்‌, ஈண்டு மகளிர்‌ என்றது றொமிகளை, 
மான்‌ ஆன்‌ முதலிய பீளம்‌த குளம்புடையவாயெ காயிலைதின்னும்‌ பிராணிகள்‌ கூட்‌ 
டமாய்‌ வாழு மியல்புடையனவாம்‌. அவை மக்களால்‌ வீட்டில்‌ வளர்க்கப்பட்டு அவர்க 
ளோடு மிக விரைவிற்‌ பழட அன்பு பூண்டு வாழ்வன , குடும்பப்‌ பிராணிகள்‌ (Domestic 
வர்றals), என்பர்‌ ஈவீனர்‌. இவற்றின்‌ இணையற்ற புனிதமான அன்புக்கு எதிராக ' 
தம்மை அன்போடு அணையும்‌ இவற்றை இழிதகைமையால்‌ வன்புடன்‌ கொன்று 
தின்று வாழ்சனெறவர்‌ பலர்‌, இவர்கள்‌ கொடுமைதா னென்னே !* 
சிறுவர்களும்‌ சிறுமியர்களும்‌ இளமையிலே தங்கள்‌ தங்கள்‌ தகுதிச்‌ கேற்றவாறு 
வெவ்வேறு வகை ஆடல்கள்‌ பயில்கின்றனர்‌. மகார்கள்‌, வீரம்‌, ஆண்மை, பெருமிதம்‌, 
வலிமை முதலியவற்றின்‌ முளைகளாட வளர்பவராதலவின்‌ புலிக்குருளை கரிக்கன்று 
இவைகளுடன்‌ ஆடினர்‌. மகளிர்‌ அவ்வாறன்றி அன்பு இன்பம்‌ முதலியவற்றின்‌ 
கிலைக்சளமாய்‌ வளர வேண்டபவர்களா த வின்‌ அன்புற அணையும்‌ மான்‌ பிணைகளோடு 
இன்புற மருவியாடினர்‌. ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ மச்சட்டன்மையில்‌ ஒரு தன்மையினரே 
யென்றும்‌, இருவருமுடன்பயின்று ஒரேவசைச்‌ கல்வி, பயிற்‌, தொழில்‌ முதலியவற்‌ 
நிற்குரியார்‌ என்றும்‌ கூறி அஅபற்றி ஒரே பள்ளியில்‌ இருவரும்‌ உடன்பயிலச்‌ கல்விச்‌ 
சாலையும்‌ பயிற்சியமைப்பும்‌ அமைத்‌. தும்‌ பலவாறு கூவித்‌ தடுமாறி யுழன்றும்‌ உல 
குக்கு நிலைகேடுவிளை க்கும்‌ சவீனர்‌ இக்கருத்‌ தச்களை யறிர்‌அ இந்தித்‌ அத்‌ இரும்‌ தவாராக, 
இங்குக்‌ கூறிய புலிக்குருளை முதலியன மேலே கூறிய பார்வை யிருகங்கள்‌ ஈன்‌ 
முவையாம்‌ என்றும்‌, அன்றி இவையும்‌ பிடித்துச்‌ கட்டி வளர்ச்சப்படுவனவாம்‌ என்‌ 
அம்‌ கொள்ளக்‌டெக்கன்ற த. 675-ம்‌ பாட்டுப்‌ பார்க்க. த 
ஆடும்‌ மகார்களன்றி ஆடும்‌ எயிற்றியர்‌ மகளிர்‌ எங்கும்‌ உள்ளார்‌ என்க, உள்‌ 
ளார்‌ என்றது வருவிச்சப்பட்டது. 
இவ்வாறே மேல்வரும்‌ இரண்டு பாட்டுக்களிலும்‌ வினைமுற்று வருவிக்க. 4 
654. வேல்படைத்‌ தறுகண்‌ வெஞ்சொல்‌ வேட்டுவர்‌ கூட்டக்‌ தோறும்‌ 
சொல்லெறி குத்தென்‌ றார்த்துக்‌ குழுமிய வோசை யன்றிச்‌ 
சில்லரித்‌ அடியுங்‌ கொம்புஞ்‌ சிறுகணா குளியுங்‌ கூடிக்‌ 
சல்லெனு மொலியின்‌ மேலும்‌ கறங்கசை யருவி யெங்கும்‌. ௫ 
(இ - ஸ்‌) வெளிப்படை. வெல்லும்‌ படையும்‌, தறுகண்மையும்‌, கடிய சொல்லும்‌ 
உடைய வேட்வெேர்‌ கூட்டங்களி லெங்கும்‌ கொல்‌ - எறி குத்து என்று ஆரவாரித்‌ க்‌ 
கூடுதலால்‌ எழும்‌ ஓசைகளேயல்லாமல்‌ சலவாய பரல்களையுடைய உடுக்கையும்‌, ஊது 
கொம்பும்‌ சிறிய முகமுடைய சிறுபறையும்‌ சேர்க்‌ பெருகுகின்ற ஒலியினும்‌ மிக்குச்‌ 
சத்தித்து ஒடும்‌ அருவிகள்‌ அங்கே எங்கும்‌ உள்ளன. 


*எங்கள்‌ கொங்குநாட்டு மலைச்சாரற்‌ காடுகளிற்‌ கொடிய மிருகங்கள்‌ உண்டு, 
அவற்றை வேட்டையாடச்‌ சென்றனர்‌ ஒரு வேட்டைக்‌ கூட்டத்தார்‌. வேட்டை 
தொடங்கி இவர்கள்‌ செய்த ஆர்ப்பரவங்களுக்குப்‌ பயச்து வேட்டைக்‌ காட்டுக்குள்ளி 
௫6 ௮ ஒரு கலைமான்‌ வெளியில்‌ ஓடிவர்‌ அ இவர்களிடமே கேரில்‌ அடைக்கலம்‌ புகும்‌ 
தஅபோல அன்புடன்‌ வச்தணைக்தது. ஒரு சிறிதும்‌ கருணையின்றி உடனே அதனைப்‌ 
பற்றித்‌ தலையைத்‌ திருச்‌ சொன்று எடுத்‌ தக்கொண்டனர்‌. இக்கொடுமையைக்‌ கண்ட 
அச்கூட்டத்திற்‌ சேர்ச்த என்‌ சண்பர்‌ ஒருவர்‌ கடுகடுங்கி அதுமுதல்‌ அவ்வேட்டைக்‌ 
கூட்டத்தாரை விட்டகன்றனர்‌. இது சான்‌ அறிர்த செய்தி--பதிப்பாசிரியுன்‌, 

சண்‌--3 


௧௦ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


(வி: ரை) படை மெய்யின்‌ றொழிலும்‌, தறுகண்மை மனத்தின்‌ ரொழிலும்‌, . 
வேஞ்சோல்‌ வாக்கின்‌ ரொழிலும்‌ காட்டவின்‌ இவ்வேடாது மன மொழி மெய்‌ என்ற 
மூன்று கரணங்களின்‌ சொடுமைத்‌ தொழிலும்‌ குறித்தபடி. ட 

கோல்‌ - எறி - குத்து - இவைகளே இவர்கள்‌ வாச்‌ணின்று வரும்‌ சொற்கள்‌. 
இவற்றை வெஞ்சொற்கள்‌ எனச்‌ குறித்தபடி. ஒரு கூட்டத்தாரிற்‌ பெரும்பான்மை 
வழங்கும்‌ வழக்கச்‌ சொற்களே அவர்தம்‌ வாழ்க்கை கிலையைப்‌ புலப்படுத்துவன என்ப 
தீற்கு இஃ்‌த எற்றதோ ருசாரணமாதல்‌ காண்ச. 

ஆர்த்துக்‌ குழமிய ஒனளை-இச்சொற்களுடன்‌ ஆசவாரித்‌ அக்‌ கூடுதலால்‌ எழும்‌ ஒசை. 

சில்‌ அரி துடி - லெவாயெ உருக்குப்பரல்‌ உள்ளே இடப்பட்ட வெண்டயம்‌ 
சுற்றிய அடி. இவ்வெண்டய முதலியவை அடியின்‌ வெளிப்புறம்‌ அடித்தார்ப்பன. 
சிலம்பு முதலியவை மணி - பரல்‌ முதலியவற்றை உள்ளே இடப்பட்டு ஆர்ப்பன, 
இங்குச்‌ சில்லரி என்பதற்குத்‌ அடியினுள்‌ இடப்பட்ட பால்‌ என்பாரும்‌ உண்டு, 

கோப்பு - வாய்‌ வைத்து ஊதி முழக்கும்‌ வாத்திய விசேடம்‌. கொம்பு போன்‌ 
றமைதலின்‌ இப்பெயர்‌ பெற்றது. 

ஆகுளி - சிறுபறை. கிறுசண்‌ - அடியின்‌ முகத்தை நோக்க இவை சிறிய 
முகமுள்ளன எனச்‌ குறித்தது. இவ்வாத்திய விசேடங்கள்‌ குன்றவர்களின்‌ வேட்டை 
யிற்‌ பயன்படும்‌ வகை 720-725 பாட்டுக்களிலும்‌, குறிஞ்சிரிலத்‌ திருவிழா முதலிய 
சிறப்புக்களிற்‌ பயன்படும்‌ வகை 687-ம்‌ பாட்டிலும்‌ காண்க, 

கூடிக்‌ கல்லேனும்‌ ஒலி - இவ்வாத்திய ஒலிகள்‌ ஒருங்கு சேர்ச்சபோது உள 
தாயெ பேரோசை. 

துடி - கோம்பு - ஆகுளி - இவை குறிஞ்சித்திணேச்குரிய பறை விசேடங்கள்‌. 

கோல்‌ - எறி - குத்து என்னும்‌ பொருள்பற்றி நிகமும்‌ சொல்லோசைகளை 
வேறு பிரித்தும்‌, துடி முதலியவற்றின்‌ பொருள்பற்றாஅ நிகழும்‌ ஒசைகளை வேறு 
பிரித்தும்‌ கூறினார்‌. எறி . கையிணின்றும்‌ வெளியே எறியப்பட்டு ஊறு செய்யும்‌ 
படைவகையின்‌ பொழில்‌ குறித்தது. குத்து - அவ்வாறு வெளிப்‌ போகாது 
கையினின்றே ஊறு செய்யும்‌ படைவகைத்‌ தொழில்‌ பற்றியது. இவ்விருவகைப்‌ 
படைகளாலும்‌ செய்யுச்‌ தொழிலுடையார்‌ இக்குன்றவர்‌ என்பது கருத்து. 

கறங்கு இசை அநவி - மிக உயாச்தினின்‌றும்‌ பள்ளச்தா முஅபுனலாய்‌ மலையின்‌ 
வீழருவிகளாதலின்‌ அவற்றின்‌ வேகமும்‌, கற்களின்‌ மோதுதல்‌ வளைந்து வளைந்து 
செல்லுதல்‌ முதலியனவும்‌ ஒன்ற கூடி ஓர்‌ இசைபட ஒலிக்கும்‌ அருவி. இவற்றைக்‌ 
கவி வல்லோர்‌ பலவாறு சுவைபடக்‌ கூறி அனுபவிப்பர்‌. வேடரின்‌ சொற்‌ செயல்களுச்‌ 
கேற்ற அடி முதலியனவும்‌, இவற்றின்‌ மேலாய்க்‌ கறங்குமிசை யருவியும்‌ கூடிய மூவ 
கைச்‌ சத்தங்கள்‌ குறித்த ஈயம்‌ காண்க, “இயிழிசை யருவியோ டின்ணியங்‌ கறங்க”? 
என்று இவற்றைக்‌ குதித்த இருமுருகாற்றுப்படையுவ்‌ காண்க, 

அருவி - குறிஞ்சியின்‌ நீர்நிலை, 5 


655. ஆறலைத்‌ துண்ணும்‌ வேட சயந்புலங்‌ கவர்க்கு கொண்ட 
வேறுபல்‌ அருவின்‌ மிக்கு விரவுமா நிமைக என்றி 
யேறுடை வானரம்‌ தன்னி விடிக்குர லெழிவி யோடு 
மாறுகொண்‌ முழக்கம்‌ காட்டு மதக்கைமா நிசைக ளெங்கும்‌. ௬ 
(௫- ன்‌) வெளிப்படை. அப்பதி யெங்கும்‌ ஆறலைத்‌ அண்ணுதலைத்‌ தம்‌ தொழி 
லாகக்‌ கொண்ட வேடர்கள்‌ அயற்புலங்களிற்‌ கவர்‌க்‌௫ கொண்டு வந்த வெவ்வேறாகிய 
பல உருவினால்‌ யிக்சனவாய்ப்‌ பொரும்‌ திய ஆகிரைகளல்லாமல்‌ வானில்‌ இடியேற்றின்‌ 


ன்‌ i ம்‌ ச த p 
சருக்கம்‌] 10. கண்ணப்பதாயனார்புரர்ணம்‌ க்கீ 


குரலுடன்‌ குழும்‌ மேகங்களோடு எதிராயெ முழக்கத்தைக்‌ காட்டும்‌ மதமுடைய 
யானைச்‌ கூட்டங்களும்‌ உள்ளன. 

(வி - மை) ஆறலைத்துண்ணும்‌ . ஆறலைத்துண்ணுதல்‌ - ஆநிரை கவர்தல்‌ இவை 
குறிஞ்சிகில மக்களாகிய குன்றவர்‌ செய்தொழில்களாதலின்‌ ஆறலைத்‌.து உண்ணும்‌ என்‌ 
ரூர்‌. Criminal tribes என்பர்‌ சவீனர்‌. ஆறுஅலைத்தல்‌ - வழிபோவாரை அலைத்த 
அவர்‌ பொருளைக்‌ கவர்ச்து அத கொண்டு உண்டு வாழ்தல்‌. “கொடுகு வெஞ்சிலை 
வடுக வேடுவர்‌ விரவலாமை சொல்லித்‌, திடுகு மொட்டெனக்‌ குத்திக்‌ கறைகொண் 
டாறலைக்கு மிடம்‌” என்ற திருமுருகன்பூண்டித்‌ திருப்பதிகத்‌ இல்‌ ஆளுடைய கம்பிகள்‌ 
இதன்‌ இயல்புகளை விரித்‌ இருத்தல்‌ காண்க, லெப்பதஇிகாசம்‌ வேட்டுவ வரியும்‌ பார்ச்ச. 

அயற்புலம்‌ கவர்ந்து கொண்ட...ஆநிரைகள்‌ - ஆகிரை சவர்க்து கொள்ளுதல்‌ 
பண்டைத்‌ தமிழ்‌ தூல்களா அறியப்படும்‌ போர்முறைத்‌ தொடக்கத்திற்‌ பகைவர்‌ 
சாட்டின்‌ பசுக்‌ கூட்டங்களைக்‌ கவர்ம்‌அ செல்லும்‌ மரபு பற்றியது. அயற்புல்ம்‌ - பகைவர்‌ 
காடு, இதற்கு இவ்வாறன்றி அயல்காடுகளினின்றும்‌ கொள்ளை யடித்து வந்த ப௫க்‌ 
கூட்டம்‌ என்பாரும்‌, வேறுபட்ட கிறங்களோடு கூடிய விலங்குகள்‌ என்பாரும்‌ உண்டு, 
ஆறலைத்துண்ணும்‌ என அதனை அவர்‌ உணவுத்‌ தொழிலாக வேறு பிரித்துக்‌ கூறின 
மையின்‌ ஆநிரை கவர்தல்‌ அவரது வேனத்‌ தொழிலன்றென்க, 

ஆநீரை - குறிஞ்சி நிலச்‌ கருப்பொருளாகா அ முல்லைக்குரிய கருப்பொருளா த 
லின்‌ அயற்புலங்‌ கவர்ந்து கோண்ட - விரவும்‌ ஆநிரை என்றார்‌. அவைகளன்‌ றிக்‌ 
கைம்மாநீரை எங்குமுள்ளன என்றதனால்‌ குறிஞ்சியும்‌ முல்லையும்‌ விரவிய திணை 
மயக்கம்‌ கூறியவா அம்‌, இத்‌ இணைக்குரிய கருப்பொருள்‌ கூறியவாஅமாயிற்று. 

வானந்‌ தன்னில்‌ இடிஏறுடைக்‌ தால்‌ எழிலி என மாற்றுக. இடியேறு - வல்லுரு 
மேது (622) என்றது காண்க. ஆண்டுரைத்தவை பார்க்க. எழிலி (மேகம்‌)_யானைகளின்‌ 
பெரிய கரிய உருவிற்கும்‌, இடிக்குரல்‌ - அவற்றின்‌ பினிற்றோசையாடகிய பேரோசைக்‌ 
கும்‌, மழைநீர்‌ - யானைகள்‌ மிச்குப்பொழியும்‌ மதரீருக்கும்‌ உவமை, மெய்யும்‌ பண்பும்‌ 
பற்றி வசத உவமம்‌. ஏறுடைய வானம்‌ என்பதற்கு உயர்ந்த வானம்‌ என்றுரைப்பாரு 
முண்டு, ்‌ 

கைம்மா - கையையுடைய மிருகம்‌. யாணை. காரணப்‌ பெயர்‌, நிரை - கூட்டம்‌. 
யானைகள்‌ கூட்டமாகச்‌ கூடிவாமுமியல்புடையன என்பதும்‌ உன்னுக. இவை கூட்ட 
மாகக்‌ கூடிப்‌ பிளிறும்‌ ஒலி மலையின்‌ எதிரொலியுடன்‌ சேர்ச்து மேகங்களினின்றும்‌ 
எழும்‌ இடி போன்றன என்பதாம்‌. மலைகளின்‌ உச்சியில்‌ மேகம்‌ தவழ்வன. எனவே, 
மேலே இடியும்‌, மலைச்சாரலில்‌ யானைகளின்‌ பிளிறலும்‌ ஒன்றற்கொன்று எதிர்த்த 
மாறு கொண்டு முழங்குதலைக்‌ காட்டுவன என்க. மேகமூங்‌ களிறு மெங்கும்‌ . (81) 
முதலியவை காண்க, 6 


656. மைச்செறிக்‌ தனைய மேனி வன்றொழில்‌ மறவர்‌ தம்பா 
லச்சமு மருளு மென்ன மடைவிலா ருடைவன்‌ ஜோலார்‌ 
பொச்சையி னறவு மூனின்‌ புழுக்கலு முணவு கொள்ளு 


நச்சமூற்‌ பகழி வேடர்க்‌ கதிபதி காச னென்பான்‌. ௪ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. மை செறிவு கொண்டாற்‌ போலும்‌ மேனியும்‌, வன்‌ 
ரறொழிலும்‌ உடைய மறவர்கள்‌ தம்மிடத்‌அ அச்சம்‌ அருள்‌ எனுமிவ்விரண்டும்‌ எக்கா 
லத்தும்‌ அடைதலில்லாதவர்‌ ; வலிய தோலாலாயெ உடையினையுடையார்‌ ; மலைத்‌ 
தேனும்‌ ஊன்‌ கலச்த இனிய சோறும்‌ உண்ணுகின்றவர்களாய்‌ கஞ்சு ஊட்டிய அழல்‌ 
அம்புகளை உடையவர்கள்‌ ; இத்தகைய வேடர்களுக்குத்‌ தலைவன்‌ சாகன்‌ எனப்‌ 
படுவான்‌. 


கீ்‌. திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [இலைமலி்த 

(வி- ரை) மைச்‌ சேறிந்தனைய - அல்வழிக்கண்‌ வல்லொற்றுமிக்கது. து 

வன்றேமில்‌ - கொல்‌ - எறி - குத்து (654) என்ற சொற்களாற்‌ பெறப்பட்ட 
வையும்‌, மேற்பாட்டிற்‌ கூறியவையுமாம்‌. 

மறவர்‌ - குறிஞ்சிகில மக்கள்‌ பெயர்‌. i 

தம்பால்‌ என்றும்‌ அச்சழம்‌ அநளும்‌ அடைவிலார்‌ - அச்சம்‌. திய விலங்குகட்கும்‌ 
மக்கட்கும்‌ எக்காரணத்தாலும்‌ அஞ்சு தல்‌.விலங்கிற்‌ கஞ்சாமை வேட்டையாலும்‌, ணை 
கஞ்சாமை ஆறலைத்தல்‌ அயற்புலங்கவர்தல்‌ முதலியவற்றாலும்‌ பெறப்படும்‌, அச்சம்‌ 
அடைவிலார்‌ - என்பதற்குத்‌ திவினையச்ச மில்லாதார்‌ என்றலுமாம்‌. அநள்‌ - இரக்கம்‌. 
தம்பால்‌ அடைவு இலார்‌ - தம்மிடத்துச்‌ சேராதார்‌ - வாசாதுகாத்தவர்‌. அச்சம்‌, 
அருள்‌ என்னு மிரண்டுமே உயிர்ச்‌ கொலையிற்‌ அணியா த மக்களைத்‌ தடுத்து அறவழி 
யில்‌ நிறுத்தி இறைவன்பாற்‌ செலுத்துவன. “அஞ்சி யாஜலு மன்புபட்‌ டாகிலும்‌, கெஞ்‌ 
சம்‌ வாழி மினைமட கெஞ்சமே'' என்பது அப்பர்‌ சுவாமிகள்‌ திருவாக்கு. “அஞ்சி லன்‌ 
பதி லொன்றறி யாதவன்‌” என்ற கம்பர்‌ பாட்டுங்‌ காண்க, இவ்விரண்டும்‌ தம்மிடச்து 
அடையாது நின்றவர்‌ இம்மறவர்‌ என்றமையால்‌ அறமென்பதே இவர்‌ அறியார்‌) வன்‌ 
கண்மையும்‌ கொலையுமே செய்வார்‌ என்றவாறாம்‌. மறவர்‌ என்ற பெயராற்‌ குறித்த 
அம்‌ காண்க, வன்தோல்‌ உடையார்‌ என மாற்றுக, 

போகீமை - மலை. காடு என்றலுமாம்‌. ஊன்‌ இன்‌ புழக்கல்‌ - ஊன்‌ கலந்த 
இனிய பல்வகைச்‌ சோறு. 688 பாட்டுப்‌ பார்க்க. உணவு கோள்ளும்‌ - என்றதனால்‌ 
மலைராட்டு உணாவகை உணர்த்‌ தியபடியாம்‌. 

நச்சு அழல்‌ பகழி - சஞ்சு ஊட்டி $வடி.த்ததாய்த்‌ இப்போன்ற அம்பு. இவற்றின்‌ 
ஊறுபடவே, ஊற்றின்‌ வலியானும்‌ ௮.அவன்றி இவற்றில்‌ ஊட்டியுள்ள ஈஞ்டின்‌ கலப்‌ 
பினாலும்‌ பிராணிகள்‌ இற்‌ அபடுதல்‌ திண்ணமாதலின்‌ இவ்வகைப்‌ பகழிகளை இவ்‌ 
வேடர்‌ கையாள்வஅ வழக்கம்‌, இவ்வகை அம்புபட்ட பிராணி அப்போது அங்கு நின்று 
தப்பி ஒடிவிடினும்‌ பிறிதோரிடத்தில்‌ வீழ்ச்துபடும்‌ பொருட்டுப்‌ பகழிக்கு ஈஞ்குட்டு 
வர்‌. நஞ்சு என்றது எதுகை கொக்கி நச்சு என விகா.ரமாயிற்று, இதன்‌ செயலும்‌ 
விகாரமுடைய வலிச்ச செயலாதல்‌ குறிப்பு. 

அதிபதி - தலைவன்‌. “(தங்கள்குல முதற்றலைவ னா புள்ள தண்டெரிய னாகன்‌'' 
(698) முதலியவை காண்க, 

நாகன்‌ - மலைவாழ்ஈராகிய குறிஞ்சித்‌ இணைக்குரிய மக்கள்‌ இட்டு வழங்கும்‌ 
பெயர்களில்‌ ஒன்று. இவர்கள்‌ அத்‌ திணைக்குரிய சாகம்‌ முதலியவற்றைத்‌ தெய்வமாகக்‌ 
கொண்டும்‌ வனதெய்வங்களை வழிபட்டும்‌ அவற்றின்‌ பெயர்களையே தம்‌ மக்கட்கு இட்டு 
வழங்குவர்‌, “காட்டிலுறை தெய்வங்கள்‌!” (696), “கொற்ற வன தெய்வங்கள்‌” (700) 
என்பன காண்க.இவ்வா அ அங்கங்கும்‌ தார்தாம்‌ வழிபடு தெய்வங்களின்‌ பெயரை மக்க 
ளிட்டு வழங்குதல்‌ எங்கும்‌ காணும்‌ உலக வழக்கு. பின்னர்த்‌ தத்தை-சாணன்‌ .. காடன்‌ 
என வரும்‌ பேர்களையும்‌ காண்க. 

என்பான்‌ - எனப்படுவான்‌. படுவிகுதி தொக்கு கின்ற, “இல்வாழ்வா னென்‌ 
பான்‌” என்புழிப்போல. வரும்பாட்டிலும்‌ இவ்வாறே தத்தை யேன்பாள்‌ - என்றார்‌. 
இவை பெயர்ப்‌ பயனிலை சொண்டு முடிக்தன. 

இப்பாட்டால்‌ இச்கில மக்களும்‌, தொழிலும்‌, உணாவும்‌, பிறவும்‌ கூறப்பட்டன. 7 
657. பேற்றியாற்‌ றவமுன்‌ செய்தா னாயினும்‌ பிறப்பின்‌ சார்பாற்‌ 

குற்றமே குணமா வாழ்வான்‌ ; கொடுமையே தலைநின்‌ அள்ளான்‌ ; 
வித்றொழில்‌ விறலின்‌ மிக்கான்‌ ; வெஞ்னெ மடங்கல்‌ போல்வான்‌ ; 


மற்றவன்‌ குறிச்சி வாழ்க்கை மனைவியுச்‌ தத்தை யென்பாள்‌. ௮ 


சருக்கம்‌] 10. கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ கட 


(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. பெற்றிமையினாலே முன்னைப்‌ பிறப்பிற்‌ றவஞ்‌ செய்‌ 
தவனாயினும்‌, (இப்பிறப்பில்‌) தான்‌ பிறர்த குலத்தின்‌ சார்பினாலே குற்றங்கள்‌ செய்வ 
தனையே குணமெனச்‌ கொண்டு வாழ்பவன்‌ ; உயிர்களுக்குக்‌ கொடுமையே செய்தலில்‌ 
மிக்குள்ளவன்‌ ; விற்றொழிலில்‌ வலிமை மிக்கவன்‌; மிச்ச சனமுடைய சிங்கம்‌ போன்ற 
வன்‌ ; மற்று அவன ௮ குறிச்‌ வாழ்க்கையில்‌ மனைவியா யமைந்தவள்‌ தத்தை எனப்‌ 
படுபவள்‌. ்‌ 


(வி - ரை) இதனால்‌ சாகனது குலம்‌, குணம்‌, தொழில்‌, மனநிலை, ஜ்ழுக்கம்‌, இல்‌ 
வாழ்க்கை முதலிய பலவுவ்‌ கூறப்பட்டன. வரும்பாட்டில்‌ இவ்வாறே இவனது மனைவி 
தத்தையின்‌ தன்மைகளைக்‌ கூறுவதும்‌ காண்க, 

பேற்றியால்‌ - பேற்றி - தன்மை. இங்குச்‌ சண்ணப்ப சாயனாரைத்‌ தன்‌ மகனா 
ராகப்‌ பெறும்‌ தன்மை குறித்தது. 

முன்‌ தவஞ்‌ சேய்தானுயினும்‌ - என மாற்றுக. முன்‌ - முற்பிறப்பிலே, தவம்‌ - 
கோன்பும்‌ _ அருளுடைமையுமாம்‌. தவமே ஒருவன்‌ பெறும்‌ நலங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ கார 
ணமா மென்பது, இங்கு இவன்‌ முன்‌ தவஞ்‌ செய்தா னென்பது அத்‌ தவங்காரணமாக 
இவன்‌ பெற்ற பெற்றியாயெ காரியம்பற்றி அனுமானத்தா னறியப்பட்ட தென்பார்‌ 
பேற்றியால்‌ என்றார்‌. “தக்கார்‌ தகவில ரென்புதவரவ, செச்சத்தாற்‌ காணப்‌ படும்‌ ”' 
(குதள்‌) என்ற உண்மை இப்பிறப்பினளவேயன்றி முற்பிறப்பின்‌ தகுதிக்குஞ்செல்லும்‌, 

பிறப்பின்‌ சார்பு - மூன்‌ தவஞ்‌ செய்‌ பெற்றி பெற்றான்‌ இப்பிறப்பிற்‌ கொடு 
மையும்‌ கொலையுமே செய்யக்‌ காண்டுமே எனின்‌, ௮௮ அவனஅ இப்பிறப்பின்‌ சார்பி 
னாயெஅ என்பார்‌ இவ்வாறு குறித்தார்‌. சார்பு - இக்கு இப்பிறப்பின்‌ வச்த குலச்‌ 
சார்பு குறித்தது. பிறப்பின்‌ சார்பு என்றது சுற்றங்களையும்‌, குணமா வாம்‌ 
வான்‌ - என்றது அவன அ மனச்சார்புகளையும்‌, தலைநீன்றுள்ளான்‌ என்றது அவனது. 
செயல்களையும்‌ குறித்தன. ஒரு குலத்திற்‌ பிறர்‌.தும்‌ அப்பிறப்பின்‌ சார்பு பற்றாது இரு] 
ஈாளைப்போவார்‌ போல ஒழுகும்‌ பெரியாருமுளர்‌. ஆயின்‌ இங்கு சாகன்‌ பெறற்கரிய 
மகப்பேறு பெறும்‌ பெற்திக்குரியவாறு மட்டும்‌ தவம்‌ புரிக்தானே யன்றித்‌ தவஞ்செய்‌ 
யும்‌ ஈற்சார்பில்‌ வருதற்குரிய தவம்‌ ஒன்றும்‌ புரிச்தானலன்‌ என்பதாம்‌. 

வில்‌ தோழில்‌ விறல்‌ - கொடுமையில்‌ திலைமிற்றலுக்குக்‌ காரணங்‌ கூறியபடி. 
வேடர்க்குச்‌ சறப்பினுரியத இத்தொழிலே. லெமறவர்‌ (696), ெவேடர்‌ (704), 
வில்‌ விழா (680), சிலைபிடிப்பித்தார்கள்‌ (689), சிலைத்தொழி லாண்மை முற்றக்‌ கற்ற 
னன்‌ (690), கின இலைக்‌ இழ்த்தங்க (695) முதலியவை காண்க, சறுபான்மை பிற 
படைத்‌ தொழில்களும்‌ (சுரிகை, 740, மற்றப்‌ படைகளும்‌ 691) உரியவாயினும்‌ 
விற்றொழிலே இவர்க்குப்‌ பெரும்பான்மையு முரித்தாம்‌. விற்றொழிலினும்‌ விறலினும்‌ 
என உம்மை விறித்‌தரைப்பினுமமையும்‌. 

வேஞ்சின மடங்கல்‌ - மடங்கல்‌ - சல்கம்‌. இது எப்போதும்‌ சினமுடையதன்‌ று, 
உணவின்‌ பொருட்டும்‌ வேறு காரணத்தாலும்‌ பிற பிராணிகளின்மேற்‌ பாயும்‌ 
பொழுதே சனெயிகும்‌. ஆயின்‌ சாகன்‌ அதனைப்‌ போன்‌ ருனாயினும்‌ எப்போதும்‌ 
பெருஞ்சினச்‌ தணியாது நிற்பவன்‌ என்பத. இவனை மடங்கல்‌ போல்வான்‌ என்றதற்‌ 
கேற்ப மனைவி தத்தையை அடிப்பிணவு போல்வாள்‌ என்றார்‌. இவ்விருவரையும்‌ இவ்‌ 
வாறு உயர்த்தி உவமித்தது ஒப்பற்ற, “£ கானவர்க்கரிய சிங்கம்‌". (690) என்னும்‌ 
திண்ணனாரைப்‌ பெற நின்றமை கோக்‌? என்க. 

குறிச்சி - குறிஞ்சி கிலச்சிற்தூர்‌, சூர்‌ - (669). 

வாழ்க்கை மனைவியும்‌ - வாழ்க்கைத்‌ அணையாகயெ இல்லக்கிழத்தியும்‌. உம்மை 
இறச்தது தழுவியது. * அவர்தங்கண்‌ மனைவி யாரும்‌” - (868) என்புழிப்போல, 


க்ச்‌ திரு த்தொண்டர்‌ புராணம்‌ [இலைமலிந்த. 


சாசனது இல்வாழ்க்கையை இப்பாட்டானும்‌, வாழ்க்கைத்‌ தணையாயெ தத்தையின்‌ 
கலத்தை வரும்‌ பாட்டானும்‌, இல்வாழ்க்கைக்கு ஈன்கலமாடி அறிவறிர்த சன்மகப்‌ 
பேற்றினை அதற்கடுத்த பாட்டானும்‌ கூறிய வைப்பு முறையும்‌, புதல்வர்ப்பேறு 
என்ற பெயராட்சியும்‌ குறிக்கத்‌ தக்கன. 8 


658, அரும்பெறன்‌ மறவர்‌ தாயத்‌ தான்‌ றதொல்‌ குடியில்‌ வந்தாள்‌ ; 
இரும்புலி யெயிற்றுத்‌ தாலி யிடையிடை மனவு கோத்துப்‌ 
பெரும்புற மலையப்‌ பூண்டாள்‌ ; பிலியுவ்‌ குழையும்‌ கட்டச்‌ 
சுரும்புறு படலை முச்சிச்‌ சூரரிப்‌ பிணவு போல்வாள்‌. ௯ 


(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. (தத்தை) பெறுதற்கரிய சிறப்புடைய மறவர்‌ தாயத்‌ 
திலே உயர்ந்த பழங்குடியிற்‌ பிறச்தவள்‌ ; பெரிய புலிப்பல்லாலாகிய தாலியை இடை. 
மிடையே பலகறைகளைக்‌ சோத்துப்‌ பிடரியின்‌ கீழும்‌ நீண்டு தொங்கும்படி அணிந்த 
வள்‌ ; மயிற்பீவியும்‌ இலைத்தளிர்களும்‌ மோத வண்டுகள்‌ மொய்க்கும்‌ பூமாலையை 
அணிந்த, உச்சிக்கொண்டையை உடைய அச்சம்‌ தரும்‌ பெண்ரிக்கத்தைப்‌ போன்றவள்‌. 

(வி - ரை) பேறல்‌ அநம்‌ மறவர்‌ என்க, மறவர்‌ - சாதி, தாயம்‌ - அதனுட்‌ பிரி 
வாகிய குலம்‌. தொல்குடி - ௮சனுட்‌ பிரிவான குடி. * தடைமரபிற்‌ குடி.காப்பண்‌, 
விலக்னெமனை யொழுச்கத்தின்‌ மேதக்க கிலைவேளாண்‌, குலத்தின்கண்‌ வரும்பெரு 
மைக்‌ குறுக்கையர்தங்‌ குடிவிளங்கும்‌ '* (திருசா - புரா - 15) 4 அந்தணர்தங்‌ குல 
முதல்வ ராஏன்மறை, கைப்படுத்த லேத்துச்‌ கவுணியர்கோத்‌ திரம்விளங்க '' (இரு 
ஞான - புரா - 15) * தருமுறைக்‌ கோத்திரத்திற்‌ றங்குலஞ்‌ செப்பி ”' (திருஞான - 
புரா 1285) முதலியவை காண்க, அநம்பேறல்‌ மறவர்‌ என்றது சண்ணப்ப காயனா 
ரைப்‌ பெறும்‌ பெரியதோர்‌ பேறு பெற்ற மரபாதலின்‌ என்க. இதனை வந்தாள்‌ - என்‌ 
றதனோடு கூட்டி இம்மாபிற்‌ பெறலரு மணியாய்ப்‌ பிறந்தவள்‌ என்று தத்தையைக்‌ 
குறிப்பதாய்க்‌ கூறுவாருமுண்டு. பெற்றியால்‌ - என்றதற்‌ கேற்ப உரை கொள்வது 
பொருத்தமுடைத்தாம்‌, “£கானவர்தங்‌ குலமுலகு போற்றவச்த கண்ணப்பர்‌ "திரா 
ஞான புரா - 1017 என்றது காண்க. இணி, அரும்பெறற்றொல்குடி எனச்‌ கூட்டி 
யுரைத்தலுமாம்‌. 

தாயத்து . பெருங்களைகளில்‌ ஒன்றாயெ. ஆன்ற - குலவொழுக்கத்தின்‌ மேம்‌ 
பட்ட. தோல்குடி - “*இருவர்ச்‌ சுட்டிய பல்வேறு தொல்குடி” (திருமூருகாற்றுப்படை) 
என்றபடி. வழிவழியாக வழாஅ, நீண்ட சாலமாய்த்‌ தொடர்ச்‌ அவரும்‌ பழங்குடி. 

இநம்புலி எயிற்றுத்‌ தாலி - இரும்புலி - பெரும்புலி, வேங்கை. புலிப்‌ பல்லைத்‌ 
சாலியாகக்‌ கோத்தணிவது குன்றவர்‌ பழமரபு.*புலிப்பல்‌ சோத்த புலம்புமணித்‌ தாவி...” 
(புறகானூறு) முதலிய பழக்தமிழ்நூ லாட்கெள்‌ காண்க. இடை இடை மனவு கோத்த: 
என்றமையால்‌ புலிப்பற்கள்‌ பலவற்றை இடையிடையே பலகறைகளைச்‌ கோத்து மாலை 
யாக்கித்‌ தாலியாக ௮ணிவஅ வழக்கென்பதாம்‌. இவர்களது இளஞ்சிறார்க்கும்‌ இவை 
போல்வனவற்றைக்‌ காப்பாகவும்‌ அணியாகவும்‌ அணிவது காட்டு வழக்கு. 669 பார்க்க, 
மனவு - பலகறை. மணமகன்‌ வீரத்தாற்‌ கொன்ற புலியின்‌ பற்களைக்‌ கோத்‌ துத்‌ தாலி 
யாக மணமகளுக்கு அணிவதும்‌ வழச்குப்போலும்‌. “£ மறங்கொள்‌ வயப்புலி வாய்பிளம்‌த 
பெற்ற, மாலை வெண்பற்‌ ராலி ”'--(வேட்டுவ வரி - 27 - 28) என்பது சிலப்பதிகாரம்‌, 

பேதம்புறம்‌ - பிடரியினை அடுத்‌ தள்ள ௫ு.அபன்‌ பாகங்களில்‌. அலைய - தொங்க 
என்பர்‌ மகாலிங்கையர்‌. பிடரியைச்‌ சிறுபுறம்‌ என்னும்‌ வழக்கும்‌ காண்க, 

பீலி - மயிற்பீலி, இக்சாள்‌ ஐரோப்பியர்‌ முதலிய சவீனர்‌ வழக்கிலும்‌ உயர்குடிப்‌ 
பெண்கள்‌ தலையில்‌ வான்கோழி (047101) முதலிய பறவையிறகுகளை அணிதல்காண்க. 
ஆயின்‌ எந்தப்‌ பறவையிறகுகளும்‌ மயிற்பீலியின்‌ அழகுக்கொவ்வா என்பது அணிபு. 


சருக்கம்‌] 10. கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ -௧௫ - 


இஅ கொண்டே முற்காலத்தில்‌ ஐரோப்பியரும்‌ பிறசாட்டவரும்‌, “பீலிபெய்‌ சாகாடு" 
என்று திருக்குறளாரிரியர்‌ உவமான முகத்தாற்‌ கூறியது உண்மை முகத்தாலும்‌ 
பொருச்தும்‌ எனச்‌ கொள்ளுமாறு பெரிய அளவுக்கு, மயிற்பீவியை ஈமது நாட்டிணின்‌ 
அம்‌ ஏற்றுமதி செய்து வந்தார்கள்‌ என்று சரிதங்களா லறி௫ன்றோம்‌. 
குழை - சந்தன முதலிய உயர்ச்தசாதி மரங்களின்‌ இளர்தளிர்கள்‌. 
மச்சி - உச்சியில்‌ முடித்த கூந்தல்‌. இத கூர்தல்‌ முடிக்கும்‌ ஐம்பாலில்‌ ஒன்று. 
சூர்‌ - அச்சம்‌. அரிப்பிணவு - பெண்‌ சிங்கம்‌. பிணா என்றது பிணவு என நின்றது. 
நிலா நிலவு என வருவதுபோல, 9 
659. போருவருஞ்‌ சிறப்பின்‌ மிக்கா ரிவர்க்னிப்‌ புதல்வர்ப்‌ பேறே 
யரியதென்‌ றெவருஞ்‌ சொல்ல வதற்படு காத லாலே 
மூருகல ரலங்கற்‌ சேவ்வேன்‌ முருகவேள்‌ முன்றிற்‌ சென்று 
பரவுதல்‌ செய்து நாளாம்‌ பராய்க்கட னெறியி னிற்பார்‌, ௧0 
660. வாமணச்‌ சேவ லோடு வரிமயிற்‌ குலங்கள்‌ விட்டுத்‌ 
தோரண மணிக டூக்கச்‌ சுரும்பணி கதம்ப நாற்றிப்‌ 
போ.ரணி நெடுவே லாற்குப்‌ புகழ்புரி குரவை தாங்கப்‌ 
பே ணங்‌ காடல்‌ செய்து பெருவிழா வெடுத்த பின்றை, கக 


661, பயில்வடுப்‌ பொலிந்த யாக்கை வேடர்தம்‌ பதியா காகம்‌ 
்‌.... கேயிலுடைப்‌ புரங்கள்‌ சேற்ற வெந்தையார்‌ மைந்த ரான 
மயிலுடைக்‌ கொற்ற வூர்தி வரையுரங்‌ கிழித்த திண்மை 
யமிலுடைத்‌ தடக்கை வேன்றி யண்ணலா சருளி னாலே, ௧௨ 


662: கானவர்‌ குலம்வி ளங்கத்‌ தத்தைபாற்‌ கருப்ப மீட 
ஆனமில்‌ பலிகள்‌ போக்கி யு௮கடன்‌ வெறியாட்‌ டோடும்‌ 
ஆனவத்‌ திங்கள்‌ செல்ல வளவில்செய்‌ சவத்தி னாலே 
பான்மதி யுவரி மீன்று லெனமகப்‌ பயந்த போது, ௧௩ 


668. கரிப்பரு மருப்பின்‌ முத்தும்‌ கழைவிளை செழுகிர்‌ முத்தும்‌ 
பொருப்பினின்‌ மணியும்‌ வேடர்‌ பொழிதரு மழையே யன்றி 
வரிச்சுரும்‌ பலைய வானின்‌ மலர்மழை பொழிந்த தெக்கும்‌ ; 
அரிக்குஅந்‌ அடியே யன்றி யமார்‌ அற்‌ அபியு மார்த்த. ௧௪ 

659. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. ஒப்பற்ற சிறப்பினால்‌ மிக்கார்களாயெ இவர்க்கு 
இணிப்‌ புதல்வர்ப்பே ரென்பதே இடைத்தற்கரியதாம்‌ என்று எல்லாரும்‌ கூற, அப்‌ 
பேற்றிலே பட்ட ஆசை மிகுதியாலே வாசமிக்கலர்ச்‌த மாலையணிக்த செவ்வேலேர்‌ திய 
முநகவேளின அ திருமுன்றிலிற்‌ சென்று பாவி காடோறும்‌ பாவுக்கடன்‌ பூண்ட 

கெறியிலே கிற்பார்களாக, 1௨] 

660. (இ - ள்‌) வெளிப்படை. அரந்நெறியிலே, சேவற்‌ கோழிகளையும்‌ வரிகளை 
யுடைய மயில்களை யும்‌ காணிக்கையாக விட்டும்‌, தோரணமாக மணிகளைத்‌ தொங்க வைத்‌ 
அம்‌, வண்டுகள்‌ மொய்க்கும்‌ அழயெ கடப்ப மாலைகளைத்‌ தொங்க விட்டும்‌, போரில்‌ 
வல்ல அழயெ நீண்ட வேலேக்திய முநகப்‌ பேநமானுக்குப்‌ புகழ்‌ புரியும்‌ குரவைக்‌ 

கூத்தாடப்‌ பெரிய அணங்காடல்‌ செய்வித்தும்‌ பெருவிழா எடுத்துச்‌ செய்தபின்னர்‌, ௧௧ 


௧௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


661. (இ - ள்‌) வெளிப்படை. பயின்ற வடுக்கள்‌ பொலிந்த உடலினையுடைய 
வேடர்களது அதிபதியாக நாகனுக்கு மதில்களை யுடைய முப்புரங்களையும்‌ எரித்த 
எர்தையாயெ சிவபெருமான அ மகனாராகிய வெற்றிபொருர்‌திய மயில்‌ ஊர்‌ தியினையும்‌ 
இரவுஞ்ச மலையினைப்‌ பிளர்த திண்ணிய வேற்படை யேக்‌ திய பெரிய கையினையும்‌ 
உடைய வெற்றி பொருர்திய பெருமையிற்‌ சிறந்த மநகப்பேநமானது திருவருளி 
னாலே, ௧௨ 

662. (இ - ள்‌) வெளிப்படை. வேடர்களது குலம்‌ விளங்கும்படி. தத்தையின்‌ 
வயிற்றிலே கருப்பம்‌ தரித்ததாக, ஊனமில்‌ பவிகளைக்‌ கொடுத்துக்‌ கடமையாயுற்ற 
வெறியாட்டுடனே, ஒவ்வொன்றாய்‌ ஆயின அந்த மாதங்கள்‌ சென்றனவாக, முன்னே 
அளவில்லாத செய்த தவத்தினாலே ஈற்பான்மையுடைய நிறைமதியை உவர்க்கடல்‌ 
பெற்றது போலத்‌ தத்தை மகவினைப்‌ பெற்றெடுத்தபோஅ, ௧௩ 

668. (௫ - ள்‌) வெளிப்படை. யானையின்‌ பெரிய கொம்புகளில்‌ விளையும்‌ முத்‌ 
அக்களையும்‌, மூங்கிலில்‌ விளையும்‌ செழிய நீர்மையுடைய முத்துக்களையும்‌, மலையில்‌ 
விளையும்‌ ஏனைய மணிகளையும்‌ வேடர்கள்‌ ம௫ழ்ச்சயொற்‌ பொழிகின்ற மணிமழையே 
யன்றி வரிவண்டுகள்‌ எழும்‌.து பறக்க விண்ணில்‌ மலர்‌ மழையும்‌ எங்கும்‌ பொழிக்த.த; சில்‌ 
லரியுடைய றிய உடுக்கைகளே யன்றித்‌ தேவர்‌ அம்‌அபிகணாம்‌ எங்கும்‌ ஆர்த்தன. ௧௪ 

இவ்வைர்‌ அ பாட்டுக்களும்‌ ஒரு முடிபு கொண்டன. இவற்றின்‌ இறுதித்‌ தொடர்‌ 
கள்‌, நெறியினிற்பார்‌ - எடுத்த பின்றை - அருளினாலே - மகப்பயக்தபோ த - அக்துபியு 
மார்த்த என அவ்வாறே ஒருமுடிபுபடக்‌ கூட்டி முடிக்குமாறு அமைந்த அழகும்‌ காண்க, 

659. (வி- ரை) போநவநம்‌ சிறப்பு என்றது பெற்றியால்‌ (657), அரும்‌ 
பெறல்‌ - (658) என முன்னர்க்‌ குறித்தபடி சாயனாரை மகனாகப்‌ பெறும்‌ இறப்பு. 

இவர்க்கு இனிப்‌ புதல்வர்ப்பேறே அரியது - இத அச்சாட்டவர்‌ இவர்களைச்‌ 
சுட்டிச்‌ கூறும்‌ கூற்று, இனி அரியது - இவர்களது வயது மிக முதிர்ந்த நிலை குறித்‌ 
தத. புதல்வர்ப்‌ பேறே - மக்களைப்‌ பெறுதலாயெ செயலே. ஏகாரம்‌ தேற்றம்‌. 
அரியது - இன்மை குறித்தஅ. 

அதன்‌ படு காதல்‌ - அதன்‌ - அதனில்‌, அர்தப்‌ புதல்வர்ப்பேற்றிலே. பட - 
உண்டாயெ. படுதல்‌ - உண்டாதல்‌ ; ஈத லிசைபட வாழ்தல்‌ ”' என்புழிப்‌ போல. 
காதல்‌ - ஆசை பலவற்றுள்‌ ஒரு வகை. காதலன்‌ என்பது காதலுக்கடமாயெவன்‌ - 
மகன்‌ - என்‌ ற பொருளில்‌ வழங்குதல்‌ காண்க. 

ழநகு அலர்‌ அலங்கல்‌ - மரக - வாசனை. மணம்‌ விரியும்‌ மாலை, இங்குக்‌ குமாரச்‌ 
கடவுட்குரிய கடம்பமலர்‌ மாலையைச்‌ குறித்தது. “இருள்படப்‌ பொதுளிய பராரை மரா 
அத்‌, அருள்பூம்‌ தண்டார்‌ புரனு மார்பினன்‌ "என இதனை முதலிற்‌ றேற்றம்பெறத்‌ 
'இருமுருசாற்றுப்படையினுட்‌ கூறியது காண்க, 

செவ்வேல்‌ - செவ்வொளி வீசம்‌ வேலினையேக்திய, வேல்‌-முருகப்பெருமானது 
ஞானசத்தி யென்ப, 

ழநகவேள்‌ - முரத - இளமை. எஞ்ஞான்றும்‌ மாறாத - அழியாத - இளமையுள்ள 
வேள்‌. வேள்‌ - விரும்பப்படுபவன்‌. இப்‌ பெயரான நியப்படும்‌ கரிய வேளாகய அழயெ 
மன்மதனுமுளனாதலின்‌ அவனினின்றும்‌ பிரித்துணரும்‌ பொருட்டு மநகவேள்‌ - 
எனப்‌ பிறிதினியைபு நீக்யெ விசேடணச்‌ தந்‌ தோதினார்‌. இவாது இளமையும்‌ பேோழ 
கும்பற்றி இவர்க்குக்‌ குமான்‌ - இளையோன்‌ - முருகன்‌ - குழகன்‌ - முதலியவாக வழங்‌ 
கும்‌ பெயர்களும்‌ காண்க, 

“ ஆயிரங்‌ கோடி காம ரழசெலாச்‌ தஇரண்டொன்‌ மா 
மேயின வெனினுஞ்‌ செவ்வேள்‌ விமலமாஞ்‌ சாணம்‌ தன்னிற்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ௧௪ 


அயல்‌ லெழிலுச்‌ காற்றா தென்‌ றிட. னினைய தொல்லோன்‌ 
மாயிரு வடி.விற்‌ கெல்லா முவமையார்‌ வகுக்க வல்லார்‌ '' 


என்பது முதலிய கந்தபுராணத்‌ திருவாக்கும்‌ பிறவும்‌ காண்க. 
மன்றில்‌ . சக்கிதி, பரவுதல்சேய்து - அதித்து ; விண்ணப்பித்து. நாளும்‌ - 
தீன அ கருத்து கிறைவேறும்‌ வரை ஒவ்வொரு காளும்‌. 
பராய்கீகடன்‌ நேறி - பிரார்த்தனை நேர்ச்சியின்வழி, ஒரு குறிக்கோளை உட்‌ 
கொண்டு செய்யும்‌ வழிபாட்டு தெறி, 
நீற்பார்‌ - நிற்பாராகி, முற்றெச்சம்‌. கிற்பாராயினர்‌ என வினைமுற்றாகச்கொண் 
டுரைப்பாருமுண்டு. ஒவ்வொரு கானும்‌ குமாரச்‌ கடவுளின்‌ கோயிலிற்‌ சென்று சேர்ச்‌ 
சிக்கடன்‌ விதியின்படி ஒழு வக்தாசாகி என்க. இச்செறியினை வரும்பாட்டில்‌ விரிக்‌ 
இன்னார்‌. இக்காலத்‌அப்‌ பலர்‌ தாம்‌ கோயிலுக்குச்‌ சென்று கின்றொழுகாமலே பிறர்‌ 
வாயிலாகச்‌ செலுத்தும்‌ கேர்ச்செள்‌ பெரும்பயன்‌ றரா என்பதணர்க, 10 
660. (வி. ரை) வாரணச்‌ சேவல்‌ - சேவற்‌ கோழி. ஆண்கோழியைச்‌ சேவல்‌ 
என்பத மரபு. 
வரிமயிற்‌ தலங்கள்‌ - தோகையில்‌ பல வரிகளும்‌ எழு நிறங்களும்‌ கண்போன்ற 
சத்திர அமைப்புக்கசூம்‌ உடைய மயில்கள்‌. தொகையிற்‌ பலவாக விடுதலும்‌, வகை 
' யில்‌ ஆணும்பெண்ணுமாகச்‌ சேர்த்‌ அவிடுதலும்‌ குறிப்பஅபற்றிக்‌ குல்ங்கள்‌என்‌ ரூர்‌. ஓடு 
என்றமூன்‌ றனுருபு உடனிகழ்ச்ப்பொருளில்‌ வந்த அ, சேவலும்‌ மயிலும்‌ ஒருசேர விடு 
தல்குறித்த தாம்‌, இவ்விரண்டும்‌ பிராணிவசையில்‌ ஓறினத்தைச்‌ சார்ச்சவையென வகுப்‌ 
பர்‌ சாத்திரிகள்‌. சேவல்‌ குமாரசக்கடவுள அ கொடியும்‌ மயில்‌ அவரது ஊர்இயுமாதலின்‌ 
அவருக்‌ குகக்தவை, இவை குறிஞ்சிக்‌ கருப்பொருள்களுமாம்‌. “அறிர்த புள்ளின்‌ சூழ்‌ 
சிலம்‌ போசை கேட்டு"! - (781) எனக்‌ கோழியைப்‌ பின்னர்ச்‌ சுட்டிக்‌ கூறுதல்‌ காண்க, 
சூரன்‌ பதுமன்‌ என்ற இரண்ட சுரர்கள்‌ ஒருடலில்‌ ஒன்றுகூடி கிற்கு, அதனைச்‌ குமா 
ரக்‌ கடவுள்‌ வேலாற்‌ பிளக்க, இருவரா௫ச்‌ சேவலு மயிலுமாய்‌ வரவே, சேவலைக்‌ 
கொடியாகவும்‌, மயிலை ஊர்தியாகவும்‌ அவர்‌ கொண்டருளினார்‌ என்பஅ கந்தபுராணம்‌. 
இவ்வாறு பலவகையாலும்‌ இவ்விரண்டும்‌ இணைந்தவையாதலின்‌ சேவலோடூ 
வரிமயில்‌ என்று கூறிஞர்‌. கொடியாக உயர்த்தப்பட்ட உயர்வுபற்றிச்‌ சேவலை 
முதலிற்‌ கூறியதாம்‌. விட்டூ - இவற்றை விதெலாவஅ, தம்பொருளென்று கொண்ட 
இவற்றைத்‌ தம்‌ சார்புரீச்சி இவை முருகச்கடவுளுக்கு உரியனவாகுக என்று 
சிந்தித்து அவரது இருமுன்றிலிலே கொண்டுபோய்க்‌ கட்டில்லாஅ விட்டிடுதல்‌, 
“ஒருதலை மின்படுக்‌ தோறும்‌, ஈட்ட மாடிய ஈம்பருக்‌ செனகளிர்‌ முர்ீர்‌, விட்டு வந்த 
னர்‌ விடாதவன்‌ புடனென்றும்‌ விருப்பால்‌ ” (11) என்ற அதிபத்தகாயனார்புராண 
வரலாற்றினை இங்கு நினைவு கூர்க, இவ்வழக்கு இச்சாளினும்‌ முருகப்பெருமான அ 
- பெருங்கோயில்‌ பலவற்றினும்‌ நிகழ்வது காணலாம்‌, இதனால்‌ முருகக்‌ கடவுள்‌ இரு 
வுள்ள முவர்து அருள்‌ தருவார்‌ என்பது. 
இவ்வுண்மைகளைச்‌ சிறி௮ம்‌ உணராது இர்சாள்‌ மாக்கள்பலர்‌ சற்று மஞ்சாது 
அறியாமை மிகுதியால்‌ வன்சண்மை பூண்டு இவற்றைக்‌ கொன்று தின்று முருகப்‌ 
பெருமானது கோபத்திற்காளாடிக்‌ சொடுஈரசடைஇன்றார்கள்‌. இன்னோர்‌ முருகப்‌ 
பெருமானது கொடியையும்‌ ஊர்தி (வாகனம்‌)யையும்‌ அறுத்துக்‌ கொன்று அபசாரஞ்‌ 
செய்‌ அ கொண்டே. அவனை வழிபாடு செய்வதனால்‌ ஈரக மடைவதன்றி வேறு என்ன 
பயன்‌ பெறுவர்‌? இவர்கள அ வழிபாடு வஞ்சனையே யாகுமன்றோ ? இனியாவது இவ்‌ 
வுண்மை யுணர்க்‌த இன்னோர்‌ முருகப்பெருமானை வஞ்சிக்க எண்ணாஅ அவருக்‌ குகற்த 
இப்பிராணிகளையும்‌, மயிலைப்‌ போலவே அவருக்கு வாகனமாயெ ஆடுகளையும்‌, விட்டு, 
நன்னெறி யொழுகி சன்மை யடைவார்களர்க ! i 
கண்‌—8 


கு திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [இலைமலிந்த்‌ 


மணிகள்‌ தோரணந்‌ தூக்கி . என மாற்றுக, மணி மாலைகளைத்‌ தோரணமாகக்‌ 
கட்டி. அசைத்து ஒசை உண்டாக்கும்‌ மணிகளைத்‌ தோரணமாகச்‌ கட்டி இசைப்‌ 
பித்தலும்‌ ஒருவகை வழிபாடு. தூக்கி என்ற சொல்லாற்றலும்‌ இதனைக்‌ குறிக்கும்‌. 
இங்கு மணிகள்‌ என்றதற்கு இவ்வாறன ஜிப்‌ பலவகை மணிகளை மாலைகளாக்கித்‌ தூக்கிக்‌ 
கட்டி அழகுசெய்து என்றுசைப்பாருமுண்டு, 

நாற்றுதல்‌ - தொங்கவைத்தல்‌. பூமாலைகளை ஒரே அளவுடையனவாச அறுத்துத்‌ 
தோரணங்களில்‌ தொங்க வைத்தல்‌ மரபு,  பெருச்சண்‌ கணவீர ஈறுர்தண்‌ மாலை, 
அணேயுற வறுத்துத்‌ தூங்க நாற்றி? என்பது இிருமூருசாற்றுப்படை. 

கதம்பம்‌ - கடப்ப மலர்மாலை “தாஇவர்பூச்‌ தொடைமாலைத்‌ தண்பந்தர்‌ களு 
மமைத்து.” (207) முதலியவையுங்‌ காண்க, 

போர்‌அணிநேடுவேலான்‌ - போர்‌ . அணி: நெடு . என்பன வேலுக்கு அடை, 
வேலான்‌ - முருகன்‌. இவற்றை வேலானுக்குக்‌ கூட்டி யுரைப்பினு மமை 
யும்‌. “தானைத்‌ தலைவ”, “செருவி லொருவ பொருவிறன்‌ மள்ள,” ““வெல்கெழு தடக்‌ 
கைச்‌ சால்பெருஞ்‌ செல்வ”, “போர்மிகு பொரு” என்பனவாதி இருமுருகாற்றுப்‌ 
படைத்‌ இருவாக்குக்கள்‌ காண்க. வேலாற்கு - ஆடல்‌ செய்து . எனக்‌ கூட்டிமுடிக்க. 

புகழ்புரி குரவை தூங்க . புகழ்‌ புரிதல்‌ . அவ்வேலோன்‌ புகழ்களை எப்பொழு 
அஞ்‌ சொல்லுதல்‌. “புகழ்‌ புறிக்தார்ச்‌ கருள்‌ செய்யு மையஞ்ச னப்புறத்தான்‌”'.தஇிருவா 
ரூர்‌ - அப்பர்‌ சுவாமிகள்‌ தேவாரம்‌, குரவை . ஒருவகைச்‌ கூத்து. “குரவை யென்பது 
கூறுங்‌ காலைச்‌, செய்தோர்‌ செய்த காமமும்‌ விறலு மெய்த உரைக்கு மியல்பிற்‌ றென்ப”' 
என்பதிலக்கணம்‌, இதனை, * காமமும்‌ வென்றியும்‌ பொருளாகக்‌ குரவைச்‌ செய்யுட்‌ 
பாட்டாக எழுவரேனும்‌ எண்மரேனும்‌ ஒன்பதின்மரேனும்‌ கைபிணைந்தாடுவது' என 
வும்‌, “இது வரிக்கூத்‌ இன்‌ ஒருஅப்பு'! எனவும்‌, “இத விரோதச்‌ கூத்‌அப்‌ பகுப்பினுள்‌ 
வரும்‌ எனவும்‌ பிறவும்‌ உரையாசிரியர்‌ அடியார்க்குஈல்லார்‌ லெப்பதிகாரம்‌ அரங்‌ 
கேற்றுகாதை உரையினுள்‌ விரித்சனர்‌,4குரவை யென்ப தெழுவர்‌ மங்கையர்‌, செக்நிலை 
மண்டலச்‌ கடகக்‌ கைகோத்‌, தச்கிலை கொட்பகின்‌ ரூட லாகும்‌” என அதற்கு இலச்‌ 
கணம்‌ காட்டியதுப்‌ காண்க. (பதிகம்‌ 77) 

மலைநாட்டுத்‌ திருச்செங்குன்று என்னும்‌ மலைமே லேறி வேங்கை மரத்தினிழலி 
னின்‌, கண்ணடி, விமானமேறி விண்ணாடு செல்லச்சண்ட வேட்டுவ மகளிர்‌ அவளை 
வாழ்த்தித்‌ தமது குறிச்சியில்‌ ஒரு குரவைக்‌ கூத்து இயற்றிய வரலாறு பற்றிய சிலப்‌ 
பதிகாரம்‌ 24 - குன்றக்குரவையும்‌ காண்க, குரவைக்கூத்‌ அத்தானும்‌ இணைதோறும்‌ 
அவ்வத்‌ திணைக்குரிய தெய்வத்‌ இறனைப்‌ போற்றி அவ்வம்‌ மக்கள்‌ அவ்வவற்றிற்கேற்ற 
வாறு ஆடற்குரியதாம்‌, “மாயோன்‌ மேய காடுறை யுலகம்‌” என்றபடி முல்லைகிலத்‌ அச்‌ 
குரிய கண்ணன்‌ புகழ்‌ கூறி வாழ்த்தி ஆடியதாகச்‌ கூறும்‌ ஆய்ச்சியர்குரவையும்‌, சிலப்‌ 
பதிகாரத்‌இக்‌ காண்க, £ சேயோன்‌ மேய மைவரை யுலகமும்‌ ” என்றபடி இங்குக்‌ 
குறிஞ்சித்‌ தெய்வமாகிய வேலோனது புகழைப்‌ புரிச்து அச்நில மக்கள்‌ ஆவெனு 
குன்றக்குரவையாம்‌. இக்கூத்தினுள்‌ சிறுகுடியாராய குன்றவரது பெண்கள்‌ அருவி 
யிலும்‌ சுனையிலும்‌ சீராடியும்‌, பின்னர்த்‌ தொண்டகப்பறை அடித்தும்‌, கோடு (கொம்பு) 
வாய்வைத்தும்‌, கொடுமணி யியக்இயும்‌, குறிஞ்சி பாடியும்‌, கறும்புகை எடுத்தும்‌, 
பூப்பலி செய்தும்‌, காப்புக்கடை நிறுத்தம்‌, பரவல்‌ பரவியும்‌, விரவுமலர்‌ அவியும்‌, 
வெறியாடல்‌ செய்து, முருகனையும்‌ அவன்கை வேலினையும்‌ அவனது விறலினையும்‌, 
ஏத்தி வேலன்வருக எனக்‌ கைகோத்து ஆடலும்‌ பாடலுமாகப்‌ பயில்வதாம்‌. விரிவு 
சிலப்பதிகார முதலிய பழந்தமிழ்‌ தூல்களூட்‌ காண்க, 


“ பெருந்தண்‌ கணவீர ஈறுந்தண்‌ மாலை, அணையுற வறுத்துத்‌ தூங்க சாற்றி, 
சனிமலைச்‌ லெம்பி னன்னகர்‌ வாழ்த்தி, ஈஅம்புகை யெடுத்‌ தச்‌ குறிஞ்சி பாடி, 


ச்ருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ க்க 


யியிழிசை யருவியோ மின்னியல்‌ கறங்க, வுருவப்‌ பல்பூத்‌ தூஉய்‌ வெறாவரக்‌, 
குருதிச்‌ செம்தினை பரப்பிக்‌ குறமகண்‌, முருயெ கிறுத்‌.து மூரணின ருட்க, 
முருகாற்றுப்‌ படுத்த வருகெழு வியனக, ராடுகளஞ்‌ சிலம்பப்‌ பாடிப்‌ பலவுடன்‌, 
கோடுவாய்‌ வைத்‌ அக்‌ கொடுமணி யியக்‌ி, யோடாப்‌ பூட்கைப்‌ பிணிமுகம்‌ வாழ்த்தி, 
வேண்டூநர்‌ வேண்டியாங்‌ கேய்தினர்‌ வழிபட '” 
என்ற திருமுருகாற்றுப்படை முதலியனவுங்‌ காண்க. 
வேலாற்கு - இக்குன்றக்குரவையி னேத்தப்படுவதி முருகப்பெருமான்‌ கை 
வேலாதலவின்‌ வேலாற்கு என்றார்‌. 


“£ உரவுரீர்‌ மாகொன்ற வேலேத்தி யேத்திக்‌ 
குரவை தொடுத்தொன்று பாகெம்வா தோழி !'-.- 


“ இர்கெழு செந்திலும்‌ செங்கோடும்‌ வெண்குன்றும்‌ 
ஏரகமு நீங்கா விறைவன்‌கை வேலன்றே 
பாரிரும்‌ பெளவத்தி னுள்புச்குப்‌ பண்டொருசாட்‌ 
சூர்மா தடிந்த சுடரிலைய வெள்வேலே ”-- 


 அணிமுசங்க ளோராறு மிராறு கையு 
மிணையின்றித்‌ தானுடையா னேந்தியவே லன்றே 
பிணிமுகமேற்‌ கொண்டவுணர்‌ பீடழியும்‌ வண்ண 
மணிவிசம்பிற்‌ கோனேத்த மாறட்ட வெள்வேலே ''-- 


: சரவணப்பூம்‌ பொய்கையினிற்‌ ருாய்மா ரறுவர்‌ 
இருமுலைப்பா லுண்டான்‌ நிருச்கைவே லன்றே 
வருதிிரி யோனவுணன்‌ மார்பம்‌ பிளம்‌ த 
குருகுபெயர்க்‌ குன்றல்‌ கொன்ற நெடுவேலே "_— 


என்பன ஏறக்குறைய இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளின்முன்னர்‌ வழங்கெ குன்றக்குரவைக்‌ 
கூத்தினை உடனிறார்‌ தகண்ட இளங்கோவடிகள்‌ சிலப்பதிகாரத்‌ க்கூறிய பாட்டுக்கள்‌. 

குரவை தூங்க - குரவைக்‌ கூத்தாட. தூங்க - ஈண்டு ஆடலும்‌, அதனொடு கலம்‌ 
பயின்ற பாடலுமாக இயல என்ற பொருளில்‌ வந்தது, 

பேர்‌ அணங்கு ஆடல்‌ செய்து - பேர்‌ . பெரிய - அணங்காடல்‌ - வெறியாடல்‌ 
செய்து முருகனை ஆவேடத்துவர வழைத்தல்‌, “வேலன்‌ தைஇய வெறியயர்‌ 
களனும்‌'' திருமுருகாற்றுப்படை. “வெறியாட ருன்விரும்பி வேலன்வரு கென்றாள்‌'', 
மாமலை வெற்பனோய்‌ திர்க்கவறாம்‌ வேலன்‌ ” (குன்றக்குரவை) என்ற சிலப்பதி 
காரமுங்‌ காண்க, இவ்வெறியாட்டில்‌ பயின்றவன்‌ வேலினை யேச்தி முருகனைத்‌ 
அதித்‌.த ஆடல்‌ செய்து வர, முருகன்‌ அவன்மேல்‌ ஆவேடத்து வருவதும்‌, வர்த 
பின்னர்‌ அவனிடத்‌ அத்‌ தாம்‌ வேண்டிய வரங்கள்‌ கேட்பதும்‌ மரபாம்‌. இதற்கு இவ்வா 
றன்றி அணங்கு - பெண்‌ என்று கொண்டு, பெரிய தேவராட்டியை வெறியாட்டயர்‌ 
வித்து என்றும்‌, தேவராட்டி சன்னதம்‌ வரது சொல்லி என்றம்‌ உரைப்பினுமமையும்‌. 
ஆடல்‌ செய்து சன்னதம்‌ சொல்லி, அதனாற்‌ பெருவிழா எடுத்தபின்‌ என்று உரைப்‌ 
பாரு மூண்டு, 

பேநவிழா எடுத்த பின்றை - இவ்வாறு; விட்டு “ தூக்கி - நாற்றி - தூங்க-ஆடல்‌ 
செய்து - கூடிய பெரிய திருவிழாத்‌ தொடங்கி நடத்திய பின்பு. இப்பாட்டில்‌ 
விழா அணிவகை. கூறினார்‌. மேற்பாட்டிற்‌ சொல்லியவை அவ்விருவரும்‌ தாமே 
பராவுக்கடன்‌ பூண்ட கெறிகின்ற ஒழுக்கமாக பூசனை கூறினார்‌. இப்பாட்டில்‌ அவர்கள்‌ 


உட திருத்தொண்டர்புராண்ம்‌ [ இலைமலிந்த 


பிறரைக்‌ கொண்டு-செய்வித்த இறப்புக்‌ கூறினார்‌. விழா வேடூத்தல்‌ - ஒரு சொன்‌ 
னீர்மையாய்த்‌ திருவிழாக்‌ கொண்டாடுதல்‌ எனும்‌ பொருளில்‌ வந்த்து. இத்திருவிழா 
வுக்குக்‌ கோழி ... மயில்‌ - விடுதல்‌, தோரண மணிகளும்‌ கதம்பமும்‌ காற்றுதல்‌, குரவை 
யாதல்‌, குரவை பாடுதல்‌, அணங்காடுதல்‌ முதலியவை அங்கங்களாம்‌. 
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661. (வி - ரை) பயில்‌ வடூப்‌ போலிந்த யாக்கை - காடி, புலி, யானை முதலிய 
கொடிய மிருகங்களோடும்‌, பகைவர்களோடும்‌ போர்‌ பயின்‌ றதனால்‌ உண்டாய புண்‌ 
களின்‌ வடுக்கள்‌ விளங்குகின்ற உடம்பு. இது வீரர்களுக்கு இலக்கணமாகவும்‌, 
அவர்‌ தம்‌ வீரத்துக்கும்‌ புகழுக்கும்‌ அடையாளமாகவும்‌ கரு. கப்படும்‌, இத்திறத்தை 
“வடிவே, மறப்புலி கடித்த வன்றிரண்‌ முன்கை, இிறற்படை சிழித்த இண்வசை யகல, 
மெயிற்றெண்கு கவர்ச்த விருந்த ணெற்றி” என), காயனார்‌ இருவடிவம்‌ முதலியவற்‌ 
றைக்‌ கூறுமுகத்தாலே தஇருக்கண்ணப்பதேவர்‌ திருமறத்தில்‌ ஈக்ரேதேவர்‌ காட்டுதல்‌ 
காண்க (11-ம்‌ இருமுறை). இத்திறமாக நாயனா அ திருமேனியில்‌ ஊறுபட்டன என்று 
குறிப்பிடவும்பொறாத மாபுடைய ஆசிரியர்‌ இதனை காகனது உடலின்மேல்‌ வைத்துக்‌ 
காட்டிய ஈயத்தின்‌ அமைதி காண்க. 

மைந்தரான்‌ - அண்ணலார்‌ என்து கூட்டுக. 

எந்தையார்மைந்தரான - எந்தையார்‌-சம்‌ எல்லார்க்குக்‌ தந்தையாராகிய சிவபெரு 
மான்‌. ££ எர்தை மீசனெம்‌ பெருமான்‌''-—திருரெல்வாயிலரத்‌ இறை - 1. ஆளுடைய 
பிள்ளையார்‌ தேவாரம்‌. “யாவர்க்கும்‌ தர்தைதா யெனுமவரிப்‌ படியளித்தா, ராவதனா 
லாளுடைய பிள்ளையா ராய்‌” (திருஞான - புரா - 69) முதலியவற்றின்‌ கருத்துக்களை 
இங்குவைத்‌.அக்‌ காண்க, 

மயிலுடை. ,.வேன்றி - இவ்வளவும்‌ அண்ணலாருக்கு அடைமொழிகள்‌. கொற்ற 
முடை மயில்‌ ஊர்தி - என மாற்றுக. கொற்றத்தையுடைய மயிலாக ஊர்தி. சூரபது 
மன்‌ போரில்‌ மாயத்தினாலே சேமிப்பறவையாக வடிவுகொண்டு எதிர்ர்தபோ.து இந்தி 
ரன்‌ மயிலுருக்‌ கொள்ள முருகக்கடவுள்‌, அதன்மேல்‌ ஏறிப்‌ போர்செய்து சூரனது 
மர்யவுருவைப்‌ பிளந்தனர்‌. இறுதியில்‌ மாயத்தாற்‌ பெரிய மாமரமாய்கின்ற சூரன 
இருவைச்‌ சுவாமியின்‌ வேலாயுதம்‌ இருகூறாகப்‌ பிளந்தது, அவ்விரு கூறுகளில்‌ 
ஓன்று மயிலும்‌ மற்றொன்று சேவலுமாக வர, மயிலை ஊர்இயாகவும்‌ சேவலைக்‌ கொடி 
யாகவும்‌ சுவாமி கொண்டு ஆட்கொண்டனர்‌. இவை, 


இந்திர னனைய காலை யெம்பிரான்‌ குறிப்புக்‌ தன்மே 
லச்தமி லருள்வைச்‌ அள்ள தன்மையு மறிச்‌து கோக்கிச்‌ 
சுந்தா கெடுங்கட்‌ பீலித்‌ தோகைமா மயிலாய்த தோன்றி” 
வந்தனன்‌ குமரற்‌ போற்றி மரகத மலைபோ னின்றான. 
சூரபதுமன்‌ வதைப்படலம்‌ - 378 
ஆட்படு கெறியிற்‌ சேர்த்து மாதியி னூழ்தம்‌ அய்க்கத்‌ 
தாட்படை மயூர மாகீத்‌ தன்னிக ரில்லாச்‌ சூன்‌ 
காட்படை யுளத்த னா௫க்‌ கடவுள ரிரியல்‌ போக 
ஞாட்பியல்‌ செருக்கில்‌ வந்தான்‌ ஞானமா யகன்றன்‌ முன்னம்‌. பெட4டுக்‌ 
சர்திகழ்‌ குமா மூர்த்தி செறிவிழி கொண்ட தொல்லை 
யூர்தியி னிருக்கை நீங்கி யுணர்வுகொண் டொழுூ கின்ற 
சூர்திகம்‌ மத்தை யேறிச்‌ சமக்குஇி யெம்மை யென்னாப்‌ 
பார்திசை வான முற்றும்‌ பரியென ஈடாத்த லுற்றான்‌. ஷ்டி - 499 
என்பனவர்தி கந்தபுராண வாலூற்றினா।னறிக, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ உக 


கோற்றழடை மயில்‌ - கோற்றம்‌ - இந்தானாயெ மயில்‌, சுவாமி அதனை 
ஊர்ந்து சூரனது கேமிப்புள்ளுருவம்‌ பிளந்த கொற்றத்தையும்‌, சூரனாகிய மயில்‌ 
சன்னை வென்று அடிப்படுத்தி ஆட்கொண்டருளிய கொற்றத்தையும்‌ காட்டி கிற்பன 
ஆதலின்‌ கொற்றமுடை என்றார்‌. உடைய என்றது உடை என ஈறு குறைக்தது, 

சாகத்திவில்‌ பிரபாகரன்‌ என்ற அரசனுக்கு அவன்‌ மனைவி சுகுமாரியினிடம்‌ 
சூரன்‌, பதுமன்‌ என்ற இரட்டைப்‌ பிள்ளைகள்‌ பிறந்தனர்‌. இவர்க்குப்‌ பின்‌ சிங்கனும்‌ 
அவன்‌ பின்‌ தாரகன்‌ என்பானும்‌ பிறந்தனர்‌. இவர்களுள்ளே சூரன்‌ பதுமன்‌ என்ற 
இருவருக்கும்‌ அகத்திய முனிவர்‌ முருகப்பெருமான ௮ மான்‌ மியத்தைச்‌ சொல்லி 
யருளச்‌, சூரன்‌ தான்‌ முருகனது ஊர்‌ இயாகிய மயிலாக இருக்க விரும்பினான்‌. பதுமன்‌ 
அவரது கொடியாயெ சேவலாக விரும்பினான்‌. அவ்வாறே இரணவிர்‌ அ, இடபயோகி 
என்ற முணிவர்கள்பால்‌ முறையே அர்க்கையின்‌ மான்மியமும்‌ சாத்தாவின்‌ மான்மிய 
மும்‌ கேட்ட சிங்கனும்‌ தாரசனும்‌ அவ்வவர்‌ ஊர்திகளாக விரும்பினர்‌. இவை பெறுதற்‌ 
பொருட்டு அவர்கள்‌ தவஞ்‌ செய்தனர்‌. அதன்‌ பயனாகப்‌ பின்‌ இப்பிறவி பெற்றனர்‌ - 
என்ற அ முன்வரலானு. உபதேசகாண்டம்‌ தணிகைப்புராணம்‌ முதலியவை பார்க்க, 

ஊர்தி - £ஆசைதிரச்‌ கொடுப்பார்‌ அலங்கல்‌ விடைமேல்‌ வருவார்‌” - (இருக்கடவூர்‌ 
மயானம்‌ .. ஆளுடையபிள்ளையார்‌ தேவாரம்‌) என்றபடி வேண்டுவாரிடத்‌ அ வேண்டு 
சடை க்கும்‌ வெள்ளேறேறி நடம்‌ வச்தருளுவார்‌ எந்தையார்‌. அவர்‌ மைந்தராகீய 
முருகப்பெருமான்‌ வேண்டுவார்பால்‌ அவரினும்‌ விரைர்‌த தமது மயிலுடைக்‌ கோற்ற 
வூர்தியினை ஊர்க்‌ த பற்‌ வருவாராதலின்‌ இங்குப்‌ பேநவிழா எடூத்தபின்றை (660) 
அவாநளினுலே (661) தத்தைபாற்‌ கநப்பநீட (662) மகப்பேறு விரைவிற்‌ கூடிற்று 
என்று குறிப்பார்‌ அருளுடைப்‌ பெருமான்‌ மைந்தராச்‌ தன்மையையும்‌ மயீலூர்‌தி 
யுடைமையையும்‌ முதலிற்‌ சுட்டினார்‌. 

௪௧௪ மலமாயே ஆணவமலத்‌ டன்‌ கூடிய ஆன்மா இருதிற னறிவுளது என்றும்‌, 
சார்ச்ததன்‌ வண்ணமாவதென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌, பஸில்கற்‌ பவளம்‌ பதித்தது போலத்‌ 
தன்னை ஆன்மாவில்‌ விளங்கச்‌ செய்து இறைவன்‌ ஆட்கொள்ளும்போஅ, அதன்‌ 
அசத்தாந்தன்மை நீங்கும்‌. சத்தார்‌ தன்மையே ஒங்கி நிற்கும்‌. அதனை மறைத்து 
நின்ற ஆணவமலம்‌ வலியற்று இறைவனது ஆனந்தத்தை உயிர்‌ அனுபவித்தற்கா 
நிமித்தமாய்‌ கிற்கும்‌. (இன்பங்‌ கொடுத்தவிறை யித்தை விளைவித்தன்‌ மலம்‌” என்றது 
ஞானசாத்திரம்‌. இங்கு, முருகப்‌ பெருமான்‌ சூரனாகிய மயிலை வாகனமாகக்‌ கொண்ட 
தன்‌ குறிப்பை ஆராயுங்கால்‌ பல உண்மைகள்‌ காணப்படுகின்றன. ஆணவம்‌ கன்மம்‌ 
மாயை எனும்‌ மும்மலங்களின்‌ கிலையர்களாகியோர்‌ சூரபதுமன்‌, சிங்கமுகன்‌, தாரகன்‌ 
என்ற மூவர்‌. இவருள்‌ ஆணவமல நிலையனாய்‌ விளங்னெவன்‌ குரபஅமன்‌ என்றது 
இவன்‌ பின்னர்‌ ஏனைத்‌ தாரகன்‌ இங்கமுகன்போ லழிர்து படாது மயிலாய்‌ வது 
முருகப்‌ பெருமான்‌ நிருவடிக்‌€ழ்‌ என்றும்‌ தங்கி'நின்றகனால்‌ அறியப்படும்‌, வானவில்‌ 
லிற்‌ காணப்படுவது போல மிக்க நீலம்‌ முதற்‌ சவப்பீறாக உள்ள ஏழு வன்னங்களும்‌ 
மயிலிற்‌ காணப்பவெதனால்‌ அவை ஆணவ மலத்தைக்‌ குறிப்பாய்‌ விளச்குவனவென்பர்‌. 
என்னை ? காரிய வேறுபாட்டால்‌ மோகம்‌, மதம்‌, அராகம்‌, கவலை, தாபம்‌ வாட்டம்‌, 
விசித்திரம்‌ என்ற ஏழு வகைப்படும்‌ ஆணவத்தின்‌ தன்மையை இக்கிறங்களேமும்‌ குறிப்‌ 
பன என்க. ஆன்மாவை இறைவன்‌ தன்‌ மலரடிக்கீழ்‌ வைத்த காலத்தேயும்‌ ஆணவமும்‌ 
ஆங்கு அழியாது வலியற்று கிற்குமென்பது ஞானசாத்திரம்‌. இறைவராகிய முருகப்‌ 
பெருமான்‌ சூரன்‌ முதலிய : மூவரையும்‌ வதைத்த; மும்மல காரியமாகிய எயிலுடைட்‌ 
புரங்கள்‌ செற்ற தமது தற்தையார்‌ போலத்‌, தாமும்‌ உயிர்களுக்கு மலஙநீக்கம்‌ செய்‌, 
இருவடிக்கழ்‌ வைக்கும்‌ கொற்றத்‌ திறத்தினை உணர்த்த மயிலை ஊர்தியாக ஊர்க்தனர்‌ 
என்ற குறிப்பும்‌ இங்குக்‌ காணத்தக்கது. 


வண்‌ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலீந்த 


வரை உரம்‌ கிழித்த திண்மை அயில்‌ - வரை - மாயத்தினால்‌ அமைந்த மலை. 
இதில்‌ தாரகன்‌ மறைச்‌,து மாயம்‌ செய்தான்‌. உரங்கிழித்த - ரெவுஞ்சத்தைப்‌ பிளம்‌ அ 
தாரகளை வதைத்த ; முருகப்பெருமான்‌ சூரசங்காரத்தின்‌ பொருட்டுப்‌ பூதசேனைக 
ரூடன்‌ மகேர்திரபுரி நோக்கி வரும்‌ வழியில்‌ ரவுஞ்ச மலையாகிய மாயத்‌இன்‌ 
மறைர்‌த தாரகன்‌ போர்‌ செய்ய அவனை வதைத்தனர்‌ எனும்‌ கிகழ்ச்டி குறித்தன. 
இதனை “(முன்னாள்‌ லரைடிழிய வேச்‌.து மயில்வே னிலைகாட்டி, யிமையோ ரிகல்வெம்‌ 
பகைகடச்குஞ்‌, சேந்தன்‌'' (சண்டீசர்‌ புராணம்‌ - 1) என்று குறித்ததும்‌ காண்க. 
விரிவு கச்தபுராணத்தினுட்‌ கண்டு கொள்க. திண்மை - வலிமையுடைமை, அயில்‌ - 
வேல்‌. திண்மை அயில்‌ - வேல்‌ முருகப்பெருமான அ ஞானசத்தி யென்ப, இச்சை . 
ஞானம்‌ - சரியை - என்ற சத்திகள்‌ மூன்றில்‌ ஞானசத்தியே இறந்தது. “ எத்திறம்‌ 
ஞானமுள்ள தத்திறமிச்சை செய்தி” - என்பது ஞானச்சாத்திரம்‌. இறைவன அ சத்தி 
யினாலன்றிப்‌ பிறிதொன்றினாலும்‌ வெல்லப்படாத வலிய வரம்பெற்ற வெஞ்சூர்களை 
யும்‌ வதைத்த வலிமை யுடையதும்‌ முருகப்‌ பெருமானது ஞான சத்தியுமாதலின்‌ 
திண்மைஅயில்‌ என்ன விதற்தோதினார்‌, “கொன்னெடுவேற்‌, ரூ.ரகனு மாயத்‌ தடங்‌ 
கிரியும்‌ தூளாக, வீர வடிவேல்‌ விடுத்தோனே”' என்பது கந்தர்கலிவெண்பா. “குருகு 
பெயர்க்‌ குன்றங்‌ கொன்ற ரெடுவேலே”” என்று (24, குன்றக்‌ குரவை) சிலப்பதி 
காரமும்‌ அதிக்கும்‌. “வீரவேல்‌! தாரைவேல்‌! விண்ணோர்‌ சறைமீட்ட, திரவேல்‌! செவ்‌ 
வேள்‌ திருச்சைவேல்‌ !--வாரி, குளித்தவேல்‌ ! கொற்றவேல்‌ ! சூர்மார்புங்‌ குன்றும்‌, 
அளைத்தவே ! லுண்டே அணை" என இதற்கென்று தனியாக வேற்பாட்டும்‌ பாடித்‌ 
அதித்தனர்‌ பெரியார்‌. அருணசிரிஈாதர்‌ வேல்‌ வகுப்பும்‌ வகுத்தனர்‌. 

மயிலுடைக்‌ கொற்ற ஊர்தி - என்றதனால்‌ சூரன்‌ வதையும்‌, வரையுங்‌ கிழித்த - 
என்றதனாற்‌ ரரகன்‌ வதையும்‌ கூறவே இடைப்பட்ட சிங்கமுகன்‌ வதமும்‌ ஏனை அவ்‌ 
ணர்‌ சங்காரமும்‌ கொள்ளப்படும்‌ என்பார்‌ வேன்றி அண்ணலார்‌ என்றார்‌. 

அயிலுடைத்‌ தடக்கை - குர்முதல்‌ தடிச்‌த, தேவர்‌ குறைமுடித்து விண்‌ குடி 
யேற்றியருளும்‌ பொருட்டுச்‌ சிவபெறாமான்‌ மாருகப்பிரானைத்‌ இராக்கயிலையிலிறாம்‌ ௮ 
செல்ல விடுச்தருளும்போது பதினோ ருருத்திரர்களையும்‌ தோமரம்‌ - கோடி - வான்‌ - 
வலீய குலிசம்‌ - பகழி - அங்குசம்‌ - மணி - பங்கயம்‌ . தண்டம்‌ - வேன்றிவில்‌ - 
மழ என்ற பதினொரு படைகளாக அவரஅ பதினொரு தஇருக்காங்களிலும்‌ அமரும்படி. 
ஈச்தருளினர்‌. பின்னர்‌ எல்லாப்‌ படைகளுக்கும்‌ காயகமாகய ஒப்பற்ற வேற்படை. 
யினை ஈல்கி அவாஅ சையினிற்‌ கொடுச்தருளினர்‌. 


“பொன்றிகம்‌ சடிலத்‌ தண்ணறன்‌ பெயரும்‌ பொருவிலா வருவமுர்‌ தொன்னா 
ணன்‌ அபெற்‌ அடைய வருத்த கணத்தோர்‌ சவிலருக்‌ தோமரங்‌ கோடிவாள்‌ 
வன்றிறற்‌ குலீசம்‌ பகழியங்‌ குசழ மணிமலர்ப்‌ பங்கயந்‌ தண்டம்‌ 
வேன்றிவின்‌ மழவு மா௫வீற்‌ நிருக்தார்‌ விறன்மிகு மறுமுகன்‌ கரத்தில்‌"!-- 


““ஆயதற்‌ பின்ன சேவின்ஞூ தண்டத்‌ தைம்பெறாம்‌ பூதமூ மடுவ ; 
தேய பல்லுயிரு மொருதலை மூடிப்ப; தேவர்மேல்‌ விடுக்கனு மவர்தம்‌ 
மாயிருச்‌ திறலும்‌ வரங்களுஞ்‌ சிந்தி மன்னுயி ருண்ப;தெப்‌ படைக்கு 
நாயகமாவ ; தொருதனீச்‌ சுடர்வே னல்கியே மதலைகைக்‌ கொடுத்தான்‌? 


. விடைபேறு படலம்‌ - 87 ... 38 
என்ற கர்தபுராணமும்‌ காண்க, . 
முஜ்கப்பெருமான்‌ இவ்வெற்றிவேற்‌ படையைச்‌ குூரப அமன்‌, ருரகன்‌ என்றிவர்‌ 
மேல்‌ வி யவர்களை வதைத்தனர்‌. ஆதலின்‌ மயிலுடைக்‌ கோற்றம்‌ - என்றும்‌, வரை 
யரங்‌ சிழித்த என்றும்‌ கூறிய இவ்விடத் அத்‌ திண்மை அயில்‌ உடைத்‌ தடக்கை 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புசாணம்‌ ௨௩ 


வேன்றி - என்று வேற்படையினையும்‌ வெற்றியையும்‌ புணர்த்து விதந்தோதினார்‌. 
“அவுணர்‌ நல்வல மடங்கக்‌ கவிழிணர்‌, மாருத றடிக்த மறுவில்‌ கொற்றத்‌, தெய்யா கல்‌ 
லிசைச்‌ செவ்வேற்‌ சேஎய்‌... '” எனவும்‌, :₹ வேல்கெழு தடக்கைச்‌ சால்பெருஞ்‌ 
செல்வ! குன்றங்‌ கொன்ற குன்றாக்‌ கோற்றத்‌த”' எனவும்‌ வரும்‌ திருமுருகாற்றுப்‌ 
படைச்‌ கருத்துக்களை இங்குவைத்துக்‌ காண்க. 

மைந்தர்‌ . அண்ணலார்‌ - பன்மை யீறுகள்‌ பெருமை குறித்தன. 

அநளினுலே - கதப்பநீட என வரும்பாட்டோடு தொடர்ச்‌. த கொள்க, குறவர்‌ 
மங்கையாயெ வள்ளியம்மையாரோடு முருகவேள்‌ கூடி வீற்றிருச் து உலகத்‌ தயிர்‌ 
யாவைக்கும்‌ உரியவாறு போகமு முத்தியும்‌ கொடுத்து ஈல்லருன்‌ புரிகின்றான்‌ என 
உணர்கின்றோ மாதலின்‌ அவனருளினாலே குன்றவர்‌ கோமானுக்கு மகப்பேறு உண்டா 
கத்‌ தத்தை பாற்‌ கருப்ப நிடிற்று என்க. பெற்‌ கொங்கை வனசசர்‌ பாவையோ 
டொன்றி, யிச்ச கத்‌. தயிர்‌ யாவையு முய்யவீற்‌ நிருந்தான்‌''_ (வள்ளியம்மை திருமணப்‌ 
படலம்‌ - 214) என்பது கந்தபுராணம்‌, மேற்பாட்டில்‌ முருக வேளைப்‌ பரவிய வீழா 
வும்‌, அவ்விழா எடுத்த வினை முடிவு கொள்ளு முன்னர்‌ இப்பாட்டில்‌ அதனாற்‌ பெறும்‌ 
அவனருளும்‌, வரும்பாட்டில்‌ அவ்வருளாற்‌ பெறும்‌ மசப்பேறும்‌ அஅபற்றிய வெறி 
யாட்டமோக ஒன்றையொன்‌ அபற்றி விரைர்‌த தொடர்க்து முடிவுறும்‌ றெப்புக்‌ காண்க. 

சிவபெருமானைச்‌ “ சதாசிவோம்‌!'” என ஒருமுறை அதித்த வேதம்‌ குமாரப்‌ 
பெருமானைச்‌ ££ சுப்ரமண்யோம்‌ !!!” என மும்முறை தித்து அவரது அருட்‌ 
பெருமையை விளக்இற்து என்ப. அதுபோலவே இங்கு ஆசிரியர்‌ தமிழ்‌ மறையாயெ 
இப்‌ புராணத்துள்ளேயும்‌, புரங்கள்‌ சேற்ற எந்தையார்‌ என்று ஒரு முறை 
அதித்த இடச்‌.துச்‌, “சேவ்வேன்‌ முநகவேள்‌'' - (659), “போரணி நேடுவேலான்‌”' - 
(660), “அயிலுடைத்‌ தடக்கை வேன்றி யண்ணலார்‌'”—(661) என மும்முறையும்‌ 
அடுக்‌ அவா அ அருட்‌ சத்தியாயெ வேலுடனே கூட்டி முருகப்பெருமானைத்‌ அதித்‌ 
அச்‌ காட்டிய அருமைப்பாடும்‌ காண்க, 

“பன்னிரண்டு கண்ணுடைய பிள்ளை தோன்றும்‌'' . என்றபடி பன்னிரண்டு 
இருக்கண்களும்‌ பன்னிரண்டு திருக்கைகளும்‌ உடையா ராய முருகப்பெருமானுடைய 
திருவருள்‌ வெளிப்பாட்டைக்‌ க_அம்‌ இப்பொருளைப்‌ பன்னிரண்டாவ இ திருமுறையின்‌ 
கண்ணா இப்புராணத் திற்‌ பன்னிரண்டாவது திறாப்பாட்டிற்‌ கூறிய தெய்வச்‌ சிறப்‌ 
பும்‌ காண்க. இவ்வாறு வருதல்‌ ஆரியா அ தெய்வ வாக்நிற்‌ கூத்தப்பிரான்‌ அமைத்த 
தெய்விகச்‌ சிறப்பான அமைப்புக்களில்‌ ஒன்றென்க. “ஆதி யெழுத்தவை யைம்பதோ 
டொன்றென்பர்‌,” “ஐம்பத்தோ ரக்கரி'” என்று போற்றப்படும்‌ அம்மையார்‌ காஞ்சி 
யிலே தவஞ்‌ செய்து இறைவனைப்‌ பூசித்த பொருள்‌ கிகுக்குறிப்புத்தொண்ட நாயனார்‌ 
புராணத்தில்‌ ஓம்பத்தொன்றாவஅ திருப்பாட்டிற்‌ கூறவும்‌, திருமக்திரம்‌ ... காலாக்தர்தி 
ரம்‌ . இருவம்பலச்‌ சக்கரப்‌ பகுதியில்‌ “ஐம்பத்தொன்றாமே” என்று 51-ம்‌ இருமச்திரம்‌ 
அருளவும்‌, அமைச்த தெய்விகச்‌ இறப்பும்‌, “அரிவையொர்‌ பாகத்த, னஞ்சொ டிருபத்து 
மேன்‌ அள வாகமம்‌ ”” - (57) “இச்தைசெய்‌ தாகமம்‌ செப்ப வந்தேனே” (78) - முதற்றம்‌ 
இரம்‌-இிருமந்திரம்‌, “£ தண்ணிலவார்‌ சடையார்தாச்‌ தர்தவா கமப்பொருளை, மண்ணின்‌ 
மிசைத்‌ திருமூலர்‌ வாக்கனாற்‌ றமிழ்வகுப்ப” - திருமூல சாயனார்‌ புராணம்‌ - (28), என்‌ 
பனவற்றானறிகன்‌ றபடி , இருபத்தெட்டுச்‌ சிவாகமங்களின்‌ பொருளைத்‌ இருமச்இரங்க 
ளாகத்‌ தமிழில்‌ அருளிய இருமூல.சாயனார்‌ சரிதத்தை இருபத்தெட்டுச்‌ திருப்பாடல்‌ 
களால்‌ வகுக்க அமைச்த தெய்விசச்‌ இறப்பும்‌, இன்னும்‌ இவைபோல்வன பலவும்‌ 
இங்கு உன்னுங்கால்‌ நாம்‌ மேலே கூறியது வெறும்‌ புனேர்‌அரையன்றென்ப.த வினய்‌ 
கும்‌. இருமூலர்‌ திருமந்திரம்‌ - சாலார்‌ தந்திரம்‌ - ஈவகுண்டப்‌ பகுதியில்‌ முருகனைப்‌ 


௨௪ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ | இலைமலிந்த 


பற்றிச்‌ கூறும்‌ “ எந்தை பிரானுக்‌ இருமூன்று வட்டமாய்த்‌, தர்தைதன்‌ முன்னே 
சண்முகர்‌ தோன்றலால்‌ '' என்பது 12.வஅ௮ இருமச்திரமாக அமைச்த அல்‌ காண்க. 12 

662. (வி - ரை) கானவர்‌ குலம்‌ வீளங்க - சானவர்‌ - வேட்டுவர்‌. குறிஞ்சி நிலமக்‌ 
கள்‌, கண்ணப்ப காயனாரைத்‌ தன்னகத்துப்‌ பெற்றதனால்‌ வேடர்குலம்‌ விளச்கம்பெற்‌ 
றத என்பது.*மறை, சைப்படுத்த லேத்‌ அக்‌ கவுணியகோத்‌ இரம்விளங்கச்‌, செப்புகெறி 
வழிவக்தார்‌ சிவபாத விருதயர்‌''- (திருஞான . புரா - 15), “உபயகுல மணிவிளக்காஞ்‌ 
சேக்கிழார்‌” - (திருத்தொண்டர்‌ புராண வரலாறு - 11) என்பன காண்க. ஒரு பெரி 
யார்‌ ஒரு குலத்தில்‌ அவதரித்தாராயின்‌ அவரால்‌ அக்குலமுழுவதம்‌ விளச்சமடைச்‌_து 
உய்யும்‌ என்பது ஆன்றோர்‌ துணிபு. திருவண்ணாமலைக்‌ கார்த்திசைச்‌ சோதி தரிரெத்தவ 
ரின்‌ “கோத்திரத்தி லிருபத்தோர்‌ தலைமுறைக்கு முத்திவரங்‌ கொடுப்போ மென்றார்‌” 
என்ற அருளுக பராண காண்க, 

தத்தைபால்‌ கநப்பம்‌ நீட்‌ - தத்தையின்‌ வயிற்றிலே கருப்பம்‌ தங்க, “(சேவ 
டிக்கிழ்‌ வழிபட்டுக்‌, கருத்துமுடிர்‌ இடப்பரவுங்‌ காதலியார்‌ மணிவயிற்றில்‌, உருச்‌ 
தெரிய வரும்பெரும்பே றுலகுய்ய வுளதாக'' - (திருஞான - புரா-20) என்பது காண்க, 
நீடூதல்‌ - தங்குதல்‌. * அளிநீடளகம்‌ '' - இருக்கோவையார்‌ - 122, நீட - வனர என்‌ 
அரைப்பாருமுண்டு, 

ஊனமில்‌ பலிகள்‌ - மாதக்தோறும்‌ ஒழுங்குபெற முற்றிக்‌ கருப்பம்‌ வளராமற்‌ 
செய்யும்‌ ஊனங்களை யில்லையாகச்‌ செய்யும்‌ பலிகள்‌, போக்கி - இட்டு - சொடுத்கு. 
இம்மாதங்களின்‌ வரும்‌ ஊனங்களை த்‌ திருவாசகத்தில்‌ (போற்றித்‌ இருவகவல்‌) 

“ மானுடப்‌ பிறப்பினுண்‌ மாதா வுதரச்‌, இனயில்‌ கருமிச்‌ செருவினிற்‌ பிழைத்‌ அ; 
மொருமதித்‌ தான்‌ தியி னிருமையிற்‌ பிழைத்‌ ௮, மிருமதி விளைவி னொருமையிற்‌ பி 
மும்மதி தன்னு எம்மதம்‌ பிழைத்‌ அ, மீரிரு இங்களிற்‌ பேரிருள்‌ பிழைத்‌த,[ழைத்‌.௧, 
மஞ்சு திங்களின்‌ முஞ்சுதல்‌ பிழை, மாறு திங்களி னூறலர்‌ பிழைத்‌, 
மேழு திங்களிற்‌ முழ்புவி பிழைத்அ, மெட்டுத்‌ இங்களிற்‌ கட்டமும்‌ பிழைத்த, 
மொன்ப தில்‌ வருதரு துன்பமும்‌ பிழைத்துக்‌, ஸல கலு தாயொடு தான்படுர்‌, 
இக்க சாகரத்‌ தயரிடைப்‌ பிழைத்தும்‌... 


என்பனவா தியாக மணிவாசகப்‌ பெருமான்‌ மல்‌? இங்கு நினைவு கூர்க, 

உறுகடன்‌ வேறியாட்டோடூம்‌ - அவ்வம்‌ மாதக்தோறும்‌ கடமையாகச்‌ செய்யும்‌ 
வெறியாடல்களுடன்‌. வெறியாடல்வகை மேல்‌ அணங்காடல்‌ - (000) என்றவிடத்‌ 
அரைக்கப்பட்ட து. 

ஆன்‌ அத்திங்கள்‌ சேல்ல : கருப்பம்‌ தரித்தபின்‌ “£ சறாவாடிக்‌ குழம்பிருர்து 
கலித்து மூளை கருகரம்பும்‌ வெள்ளெலும்புஞ்‌ சேர்ச்தொன்‌ ராக, யுருவாஇப்‌ புறப்பட்டு"! 
(இருத்தாண்டகம்‌ - இிருவாளூர்‌ - 6) என்றபடி வளர்ச்சி முற்றுவசான பத்‌.அத்‌ திங்களும்‌ 
கிரம்பிச்‌ செல்ல, “முட்டை பிறந்தது முந்தாறு நாளினில்‌! என்பது இருமக்திரம்‌. 
இதனை 280 சாட்களுக்குமேல்‌ மும்‌ நானு ஈாட்களுக்குள்‌ என்பர்‌ ஈவீன சாத்திரிகள்‌. 
முற்றுவதற்கு வேண்டிய அர்த என அகரம்‌ உலகறிசுட்டு. 2 

சேய்‌ அளவில்‌ தவத்தினுலே என மாற்றுக, தத்தையும்‌ சாகனும்‌ செய்தவம்‌ - 
கானவர்குலஞ்‌ செய்தவம்‌ & மாதவஞ்‌ செய்த தென்றிசை செய்தவம்‌ - அன்புகிலை உண 
ராது ஆணவத்தி அழுந்தி உழலும்‌ உயிரெல்லாஞ்‌ செய்தவம்‌ என்று பலவாறு கூட்டி 
யுரைக்க கின்ற அழகுங்‌ சாண்ச. “முச்தை யெம்பெருச்‌ சவத்தினு லென்கோ மூணிவ 
ரிங்கெழுச்‌ தருளிய அ"? (408) பார்க்க. உவரிசெய்‌ தவத்‌இனொற்‌ பான்மதி மீன்ராலென 
என்று கூட்டி யுரைப்பதுமாம்‌. பாற்கடலைக்‌ தேவர்கள்‌ கடைய அதிற்‌ பிறர்தது மதி 
என்பர்‌. அதுபோலத்‌ தானும்‌ ஒரு மதியினையீனும்பொருட்டு உவரியாயெ கருங்கடலும்‌ 
தவஞ்‌ செய்து பெற்றதபோல என்பதாம்‌. கடல்‌ தவஞ்‌ செய்தல்‌ எற்றுக்கெனின்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ௨௫ 


தனது கருமை, உவர்ப்பு, மண்ணீருமாகாக தன்மை, கழிகாற்றம்‌ முதவிய இழிபுகளைப்‌ 
போக்கும்படிக்கும்‌, பாற்கடல்‌ பெற்ற அந்த மதிக்‌ குழவியின்‌ மேம்பட்ட குழவிமதியை 
ஈன்றெடுக்கவும்‌ ஆம்‌ என்க. இவ்வாறுரைப்பின்‌ தற்குஜிப்பேற்றமாம்‌. அச்குழவியின்‌ 
மேம்படுதலாவ அ ௮ வெண்மதியாய்க்‌, கலைகள்‌ வளர்வ அம்‌ தேய்வதுமுடையதாய்த்‌, 
தேவரிலொன்றாய்‌, இறப்பும்‌ பிறப்பும்‌ உடையதாய்‌, இறைவனாற்‌ காச்சப்பட்டுள்ளதாய்‌ 
கிற்பது; தான்‌ பெறும்‌ இக்குழவி அவ்வாறன்றிக்‌ கருங்கதிர்‌ வீரிக்குமேணிக்‌ காமர்‌ பெற்‌ 
அடையதாய்‌, பதினாறாண்டி_ற்‌ கலைவளர்வதாய்ப்‌, பின்னர்‌ என்றும்‌ குறைவில்லாததாய்‌, 
இறப்பும்‌ பிறப்பு மில்லாததாய்‌, இறைவன்‌ பக்கத்திருச்‌அ அகலாது அவருக்குக்‌ காவல்‌ 
புரிவதாய்‌ உள்ளது என்ப, 

உவரி - தத்தைக்கும்‌, பான்மதி - சாயனாராயெ மகவுக்கும்‌ உவமை. உருவும்‌ 
தொழிலும்‌ பற்றி வர்தத. பான்மதி - ஈற்பான்மையும்‌ கிறைவும்‌ பெற்ற மதி என்க, 
பால்‌ போன்ற வெள்ளிய சக்இிரன்‌ என்றுரைப்பாருமுளர்‌. முழுமதி தோன்றும்போது 
சிவர்‌அ காட்டும்‌. அன்றியும்‌ இம்மகவு பின்னர்க்‌“கறாங்க இர்‌ விரிக்கு மேனி''(665) புடை 
யதாம்‌. ஆதலின்‌ அவ்வுரை பொருந்தாமை யறிக.குழவிகள்‌ பின்னர்‌ எச்கிறமுடையன 
வாக ஆயினும்‌, தாய்‌ வயிற்றினின்‌ அம்‌ பிறக்கும்போது புதிய இரத்தணற்றத்தினால்‌ எல்‌ 
லாக்‌ குழவிகளும்‌ செம்மை நிறமே தர்கிறத்‌ தின்‌ மிக்குக்காட்டும்‌. இங்குத்‌ தத்தையின்ற 
போது உவரியின்‌ தோன்றும்‌ பான்மதியாயின இம்மசவு, தாதை எடுக்கும்போது 
“காளமேகம்‌” (664) ஒப்பாமினதென்‌ அரைத்தலும்‌ காண்க, 

இணி, இறைவன அ நெற்றிக்‌ கண்ணாடிய கனற்‌ கண்ணினின்‌ அம்‌ அவதரித்தவர்‌ 
முருகப்பெருமான்‌ . அவர்‌ “பலர்‌ புகழ்‌ ஞாயிறு கடற்கண்‌ டாஅங்கு”” என்றபடி. “வெம்பும்‌ 
திய கதிரோனொளி”'யென விளங்குபவர்‌. இம்மகவு ௮வரது சண்ணருளாலே போச்‌ 
தஅ. ஆதலின்‌ இது மதி போன்றது என்றார்‌ என்றலுமாம்‌. ஞாயிற்றின்‌ ஒளி 
“வெம்பு உர்திய'' தாகவின்‌ வெப்பமுடைய த; அதனைப்‌ பல உயிர்களும்‌ தரித்தாற்றலா 
காதாம்‌ ; ஆயினும்‌ அச்ச ஞாயிற்றின்‌ ஒளிபெற்ற விளங்கும்‌ மதி அழுதமாச்குவது ; 
“தோற்று மன்னுயிர்‌ கட்செலாச்‌ தூய்மையே,சாற்று மின்பமுச்‌ தண்மையும்‌ தர்‌. அபோ, 
யாற்ற வண்டமெ லாம்பரச்‌ தண்ணல்வெண்‌, ணீற்றின்‌ பேரொளி” (808) போன்றது; 
அஅ ஞாயிற்றின்‌ கதிரொளியைத்‌ தான்‌ பெற்று அதனால்‌ தீண்ணிதாய்விளங்குவ அ என்‌ 
பன பெளதிக சாத்தி! உண்மை. அதுபோல இந்தப்‌ பான்மதியும்‌ முருகனாகய 
ஞாயிற்றின்‌ அருளொளியால்‌ விளங்கி உலவி உலகுக்கு அன்பாயெ தண்ணொளி பாப்பி 
உய்விப்பதாயிற்று என்றதொரு குறிப்பினாற்‌ பயனுவமையாதலும்‌ பெறப்படும்‌. 

மகப்‌ பயந்த போது - தத்தை மகவை யீன்றபோது, தத்தை என்பது வருவிக்க, 
பயந்தபோ அ - பொழிக்த அ - ஆர்த்த என வரும்‌ பாட்டுடன்‌ கூட்டி முடிக்க. 

பலிகளோகீக்‌ - பலிகளோச்சி--என்பனவும்‌ பாடங்கள்‌. 13 

668. (வி - ரை) கரிப்‌ பர மநப்பின்‌ மூத்து _ யானைக்கொம்பு மூங்கில்‌ முதலிய 
பதின்மூன்‌ நிடங்களில்‌ முத்‌ அப்பிறச்குமென்ப. கரி.யானை. பநமநப்பு-பெரிதாய்ரீண்டு 
முற்றியகொம்பு. “மத்தவெல்‌ களிற்றுக்‌ கோட்டு வன்றொடர்‌ வேலி” ( 51) என்ற 
தீன்‌ கருத்தை நினைவுகூர்க. கழை. மூங்கில்‌, செழநீர்‌ - செழியநீர்மை- இதனை 
மீரோட்டம்‌ என்பத வழக்கு. “வேல்‌ விளையுங்‌ குளிர்முத்‌ இ” (492) என்றது காண்க, 
நீர்‌ - ஒளி என்பாருமுண்டு, இவை பற்றி (492) உரைத்தவை காண்க. 

போநப்பினின்மணி - சவமணிகளில்‌ முத்தும்‌ பவளமு மொழிக்தவற்றில்‌ மலை 
யிற்‌ கல்லின்‌ விளைவோடு சேர்க்‌. த விளைக்‌அபடும்‌ பச்சை நிலம்‌ முதலிய ஏனை மணிகள்‌. 
இவைபற்றி 225ல்‌ உரைத்தவை காண்க. ஏனைமணிகளினின்றும்‌ முத்தினை வேறு 
பிரித்து முதன்மைபெறக்‌ கூறுதற்குக்‌ காரணம்‌ மேல்‌ உரைக்கப்பட்ட த. 

' வேடர்‌ போழிதந மழை - பலகாலம்‌ பிள்ளைப்பேறின்‌ றி கின்ற தம்‌ தலைவன அ குடி. 
வீளங்குதற்கும்‌, தாம்‌ இளந்தலைவனைப்‌ பெறுதற்கும்‌ ஒர்‌ ஆண்மகவு பிறக்தபெருமூழ்ச9 
கண்க 


௨௬ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


யினால்‌, சாசன்ட€ூழ்‌ வாழும்‌ குடிகளாயெ வேடர்கள்‌ மழைபோல முத்துக்களையும்‌ 
ஏனைய மணிகளையும்‌ இரவலர்க்குப்‌ பொழிக்தார்சகள்‌ என்பது. இம்மணிகள்‌ ஏனை 
மிலத்தார்க்கு அரியனவாய்‌ மிக்சவிலை பெறுமாயினும்‌ இவர்களுக்கு விலையின்றி மிகுதி 
யாய்‌ இலகுவிற்கெட்டுவன ஆதலின்‌ அவர்கள்‌ அவற்றை எளிதாக வழங்குதல்‌ கூடிற்‌ 
றென்க. *குறவர்‌ பன்மணி யரித்திதை விதைப்பன குறிஞ்சி” என்ற இருக்குறிப்புத்‌ 
தொண்ட நாயனார்‌ புராணமும்‌ (7) காண்க. இங்கு அரசன்மகப்பேறு பெற்றது குறித்‌ 
அக்‌ குடிகள்‌ மகிழ்்து கொண்டாடிய தம்‌, பின்பு அரசன்‌ தன்மசனது வில்விழாவுக்‌ 
குக்‌ குடிகளை அழைத்துச்‌ இறப்புச்‌ செய்த அம்‌, பின்னர்ச்‌ குடிகள்‌ ௮ரசணிடம்‌ தமது 
குறைகளை முழறையிடத்‌ தன்‌ மகனை அவர்களுக்கு அரசனாகக்‌ கொள்ளுமாறு கொடுத்‌ 
ததுமாகிய அரசர்க்கும்‌ குடிசட்கு மிடைகின்ற அரசவிசுவாசச்‌ செயல்கள்‌ காண்க, 
மனுநீதிச்‌ சோழர்‌, கழறிற்றறிவார்‌, மூர்த்திசாயனார்‌ புசாணசரிதங்களும்‌ பிறவுங்‌ காண்க, 
இக்சாளில்‌ இதற்கு மாறாக அரசர்‌ முடிகளை அழித்‌ அலைக்கழிப்பதாய்ச்ளெம்பி 
காடெங்கும்‌ பரவி வளரும்‌ பகை உணர்ச்சியும்‌ சிச்திக்க, 

வரிச்சுநம்பு...... பொழிந்தது - என்றது தேவர்கள்‌ கற்பகப்புதுப்பூ மழை 
பொழிச்தனர்‌ என்றதாம்‌. நாயனார்‌ பேறு பெற்ற ஞான்றும்‌ “(வானவர்‌ பூவின்‌ மாரி 


மழையாலும்‌ அமரர்‌ அர்‌அபியாலும்‌ உணர்த்தப்பட்ட அ. இவ்வாறே, முத்தி தருதற்‌ 
சென்றே அவதரித்த திருஞானசம்பச்தமூர்த்திகள்‌ திருவவதாரத்திலும்‌ உரைத்தது 
காண்க, ஏனைசாயன்மார்கள்‌ முத்தி பெற்ற காலத்து கிகழ்ச்த நகிகழ்ச்கெளுங்‌ காண்க, 
வரிச்சுநம்பு அலைய - மழைபோலப்‌ பொழிந்த புதிய பூக்களில்‌ மொய்த்த வண்டுகள்‌ 
அவை வீழும்போது மோதுண்டு அலைந்தன என்பத. வரிச்சுநம்பு - வரிகளையுடைய 
வண்டுகள்‌. வானின்‌ மலர்‌ மழை - தேவருலகப்‌ புஅமலராயெ (கற்பகமலர்‌) மழை. 
“தெய்வப்‌ பூவின்‌ மாமழை?” (898), ““கதிர்வி சும்பிடை கரந்இிட நிரந்தகற்‌ பகத்தின்‌, 
புதிய பூமழை யிமையவர்‌ மடிழ்வடன்‌ பொழிந்தார்‌” (546) முதலியவை காண்க. 
எங்கும்‌ போமீந்தது - எங்கும்‌ ஆர்த்த - என ஈரிடத்தும்‌ கூட்டுக, 

அரிக்குறுந்துடி - ““ல்லரித்‌ அடி.” (654) பார்க்க. குறிஞ்சிப்‌ பறைவகையிலொன்‌ அ. 

அமார்‌ துந்துபி - தேவவாத்திய வகை. இக தெய்விகச்‌ சிறப்பு மிகழும்போஅ 
ஆர்க்குமென்ப. ஆளுடையபிள்ளையார்‌ இருவவதாரத்தின்போது கண்ட நிகழ்ச்சிகளை 
யும்‌ இங்கு உன்னுக, 

(659) அரியதென்‌ அ எவரால்‌ கூற - காதலாலே ... (660) விட்டு - தூக்கி - காற்றி. 
அரங்க - செய்த - எடுத்த பின்றை - (661) சாகற்கு - அண்ணலாருளினாலே - (662) 
விஏங்க - தத்தைபாற்‌ கருப்பரீட .. திங்கள்‌ செல்ல - தவத்தினாலே - மகப்பயர்தபோது . 
(608) வேடர்‌ பொழிதரு மழையேயன்றி - வானின்‌ மலர்மழை (எங்கும்‌) - பொழிச்‌ 
த்து? 2 எங்கும்‌. அடியேயன்றி * அச்‌ அபியும்‌ ஆர்த்த என இவ்வைர்‌ ௮ பாட்டுக்களையும்‌ 
தொடர்ச்‌ முடித்துக்‌ கொள்க, 14 
௬664, அருவரைக்‌ குறவர்‌ தங்க ளகன்குடிச்‌ ஜா சாயம்‌ 

பெருவிழா வெடுத்து மிக்க பெருல்களி கூருன்‌ காலைக்‌ 
கருவரை காள மேக மேந்திய தேன்னத்‌ தாதை 
பொருவரைத்‌ தோள்க ளாரப்‌ புதல்வனை யெடுத்‌ அக்‌ கொண்டான்‌. 


__ (இ-ள்‌) வெளிப்படை. அரிய மலைக்குறவர்களுடைய பெரிய குடிகள்‌ வாழ்கின்ற 
சித்தூரில்‌ வசிக்கும்‌ மக்கட்‌ கூட்டம்‌ விழாச்‌ சொண்டாம மிச மடழ்ச்சிூருங்‌ காலையில்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப ,நாயனார்புராண்ம்‌ ௨௦ 


கரிய மலையானது காளமேகத்தை மேலேகொண்டு தாக்யெதேபோலத்‌ தந்தை 
யாகிய காகன்‌ போர்செய்யும்‌ மலைபோன்ற தோள்கள்‌ ஆரும்படி புதல்வரை எடுத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. 

(வி - ரை) வரைக்குறவர்‌ - மலையில்‌ வாழும்‌ குறவர்‌. ££ மலைக ளாளு மறக்குலத்‌ 
தலைவர்‌ ”” (678) என்றது காண்க. 

அகன்குடி - பெருங்குடிகள்‌. நீண்டகாலம்‌ வழிவழி வரும்‌ பெருமையும்‌ குல 
வொழுச்சப்‌ பெருமையும்‌ முதலியன குறித்தது. 

கீறூர்‌ - ற்றார்‌. குறிஞ்சி கிலத்‌ து ஊர்களின்‌ பெயர்‌. ஏற்றமும்‌ இழிவுமாயுள்ள 
நில அமைப்பினாலும்‌, காடுகள்‌ சூழ்வதாலும்‌, மருத நிலத்திற்போலப்‌ பெருநகரங்கள்‌ 
குறிஞ்சி நிலத்தில்‌ அமைத்தல்‌ இயலாது. சற்லெ மனைகள்‌ கூடிய தொகுதிகளாய்‌ அங்‌ 
கங்கு அமைச்‌ வாழ்வர்‌ அர்கிலமக்கள்‌. ஆதலின்‌ இவை நூர்‌ - இறுகுடி. எனப்‌ 
பெயர்‌ பெறும்‌. ஆயம்‌ - ஒரு சார்புபற்றிய மக்கட்‌ கூட்டம்‌. இங்கு காகனுடைய தலை 
மையின்£ழ்‌ வாழும்‌ குடிமக்களின்‌ கூட்டம்‌ குறித்தது. 

பேந விழா - பேநங்களி - பெருமூழ்ச்சியால்‌ முத்தும்‌ மணியும்‌ மழைபோலப்‌ 
பொழிர்தனர்‌ என மேற்பாட்டிற்‌ கண்டோம்‌. அம்மகிழ்ச்‌ி பற்றியே பெருவிழாச்‌ 
கொண்டாடினர்‌, பேருங்களியாட்‌ டயர்ர்தனர்‌. விழா பொ.அவிற்‌ பலர்‌ கூடி மூழ்தல்‌, 
களி - அவ்வவர்‌ மணையில்‌ தாச்தாம்‌ மகிழ்தல்‌. 

நவரை காளமேகம்‌ ஏந்தியதேன்ன - * பான்மதி உவரி ஈன்றாலென '' - 
(662) என்றது மகப்பயச்தபோ௮ தாயும்‌ சேயுமாய்‌ கின்ற நிலைக்கும்‌, இ௫்குக்‌ கூறியது, 
அம்மகவினை எடுத்‌ தக்கொண்டு தந்தையும்‌ மைந்தனுமாய்‌ கின்ற கிலைக்கும்‌ உவமைக 
ளாம்‌. இஅவும்‌ உருவும்‌ தொழிலும்‌ பற்றிய உவமம்‌. தர்தை எடுத்தேச்திய நாளில்‌ 
குழவி தன அ குலத்‌ யல்பாகயெ கருநிறம்‌ மிக்கு விளங்கிற்று என்பது, 

கீநுவரை .. கரிய மலை. காளமேகம்‌ . நீர்‌ சுமச்து பெரும்பெயல்‌ பெய்யகின்ற 
கருமேகம்‌. மலையின்‌ உச்சியில்‌ கின்ற குல்கொண்ட மேகம்‌ பெய்யும்‌ பெருமழையினால்‌ 
உலகு உய்வதுபோல இக்குழவி பின்னர்ச்‌ காளத்தியுச்சியில்‌ கின்று முன்பு செய்தவத்‌ 
தின்‌ விளைந்த அன்பு மழையினால்‌ உலகம்‌ உய்திபெற நின்றதென்ற குறிப்பினால்‌ 
பயனுவமையாதல்‌ ஈண்டும்‌ பெறப்படும்‌. ர 

போநவரைத்‌ தோள்கள்‌ ஆர-போர்த்தொழில்வல்ல இருதோள்களும்‌ பொருக்த. 
புதல்வன்‌ - “புதல்வர்ப்பேறே” (659) என்ற,தபோல இங்கும்‌ கூறியது காண்க, 

எடுத்துக்‌ கொண்டான்‌ - எடுத்துச்‌ கையில்‌ ஏச்கிக்‌ கொண்டான்‌. குழவியை எடுத்‌ 
தல்‌ என்பது உலக வழக்கு. 

வலித்தோள்களார்ப்ப--என்ப.தும்‌ பாடம்‌. 15 


665. கருங்கதிர்‌ விரிக்கு மேனிக்‌ காமரு குழவி தானு 
மிரும்புலிப்‌ பறழி னோங்‌ெ யிறவுள ஏளவே யன்றி 
யரும்பெற லுலக மெல்லா மளப்பரும்‌ பெருமை காட்டித்‌ 
தருங்குறி பலவுஞ்‌ சாற்றுந்‌ தீன்மையிற்‌ பொலிர்து தோன்ற, ௧௬ 
660. அண்ணலைக்‌ கையி லேந்தற்‌ கருமையா ** லுரிமைப்‌ பேருக்‌ 
திண்ணனேன்‌ தியம்பு”” மென்ன.த்‌ இண்டுலை வேட சார்த்தார்‌ ; 
புண்ணியப்‌ பொருளா யுள்ள பொருவில்‌ குருவி னானைக்‌ 
கண்ணினுக்‌ கணியாத்‌ தங்கள்‌ கலன்பல வணிந்தா ரன்றே, ௧௪ 
665. (இ - ன்‌) வெளிப்படை. கரிய கதிரொளியை விரித்து வீசின்ற அழயெ 
மேனியுடைய அக்குழவியும்‌ பெரிய புலிக்குட்டிபோல மீக்கோய்‌, வேடர்களாலே 


ன. திருத்தொண்டர்புராணம்‌ | இலைமலிந்த 


மட்டுமன்றி உலகமெல்லாம்‌ அளத்தற்கரிய பெறற்கரிய பெருமைகாட்டித்‌ தரும்‌ 
குறிகள்பலவும்‌ எடுத்‌ தச்சொல்லக்கூடிய தன்மையினாலே விளங்கத்‌ தோன்‌ ற, ௧௬ 

666. (இ - ன்‌) வெளிப்படை. பெருமையுடைய அக்குழவியைக்‌ கையில்‌ எடுத்தற்‌ 
சீரியதாயிருக்தமையால்‌““உரியபேரும்‌ திண்ணன்‌ என்று வைத்து அழையின்கள்‌ என்று 
(சாசன்‌) சொல்ல, வலிய சிலைவேடர்கள்‌ ஆரவாரித்சனர்‌. புண்ணியத்தின்‌ பொருளா 
யூள்ள ஒப்பற்ற சிறப்புச்களின்‌ உருவுடைய குழவியைக்‌ கண்ணுக்கு அழகாகத்‌ தங்க 
ஞுக்குரிய பல அணிகலங்களை யும்‌ அன்றே அணிச்தார்கள்‌. ௧௭ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்க்‌ ஒரு முடிபு கொண்டன. 

605. (வி - ரை) கநங்கதிர்‌ விரிக்கும்‌ மேனி - கரியமேனி - கதிர்விரிக்கும்‌ மேனி 
என்று கூட்டுக. காளமேகம்‌ (664), மணிசீலமலை யொன்று (701) எனக்‌ கூறுத 
லால்‌ காயனாது திருமேனி யிகக்‌ கரிய கிறங்கொண்டு விளக்யெ தென்பதாம்‌. 
ஆயின்‌ கருமை ஒரு தணி நிறமன்று, ஏனை கிறங்களின்‌ இன்மையே என்றும்‌; 
இருள்‌ ஒரு தனிப்பொருளன்ற, அஃது ஒளியின்‌ அபாவமே என்றும்‌ கூறுவார்‌ 
கூற்றுப்‌ பொய்யா மொழிய, இங்கு சாயனார.த மேனி கரியதாயினும்‌ அத தனக்குரிய 
கதிரை விரித்து வீசி விளங்கிற்று என்று கூறினார்‌.ஏனை நிறங்களையுடைய பொருள்கள்‌ 
ஞாயிற்றின்‌ சதிர்‌ தம்மேற்‌ பட்டபோது அக்கதிரிலே உள்ள ஏழு கிறங்களில்‌ தத்‌.தமக்‌ 
குரிய நிறமுடைய ஒளியைப்‌ பிரஇிவிம்பிக்கும்‌ சத்தியினால்‌ அவ்வம்‌ நிறத்தைக்‌ காட்டு 
வனவென் அம்‌, கருமைநிறம்‌ அவ்வாறன்றி ஞாயிற்றின்‌ கதிரில்‌ உள்ள சொணமுழு 
அம்‌ தன்னுள்‌ வாங்‌ வெளியில்‌ விரிக்காது நிற்குமெனவும்‌ ஒனிதாலோர்‌ கூறுவர்‌, 
ஆயின்‌ இங்கு சாயனூாது திருமேணி கரிதேயாயினும்‌ கதிர்விரிக்கு மாற்றலுடன்‌ விளங்‌ 
சிற்று என்பத. 

காமந குழவி - அழகிய மகவு. காமம்‌ வரும்‌ என்பத விகாரத்தால்‌ காமந என 
கின்று கண்டார்க்கு விருப்பம்‌ வரும்‌ என்பதாயிற்று எனப்‌ பொருளுரைப்பர்‌ அடி 
மார்க்கு ஈல்லார்‌. காமர்‌ மரு என்பது காமந என்றாயிற்று என்பாறாமுண்டு, கரிய 
பொருளும்‌ ௮ழகயவாமோ? எனின்‌, ஆம்‌ என்க. அழகுடையவன்‌ எனப்படும்‌ மன்ம 
தன்‌ கரியன்‌, அவன்‌ கந்தை திருமாலும்‌ கரியன்‌. திருமாவின த பத்துப்‌ பிறப்புக்‌ 
களுட்‌ சிறர்த இராமன்‌, கண்ணன்‌ என்ற இரண்டு பிறப்பும்‌ /மிசச்சருமையு.ம்‌ அழகும்‌ 
பெற்றன என்பர்‌, 

புலீப்பறம்‌ புலிக்குட்டி. இறவுளர்‌ - வேடர்‌. அளவேயன்றி - அளப்பதம்‌ 
அரும்பேறல்‌ பேநமை எனக்கூட்டுக, அநம்பேறல்‌ உலகம்‌ எல்லாம்‌ அளப்‌ 
பரம்‌ எனக்கொண்டு பெறற்கரிய அறிவுடைய பெரியோர்‌ எவரானும்‌ அளத்தற்‌ 
கரிய என்‌ அரைத்தலுமாம்‌. இப்பொருளில்‌ இக்குழவி காட்டித்தர்த பெருமை, இற்‌ 
வளர்‌ மட்டுமேயன்றி, அறிவாற்பெரியோர்‌ எவரும்‌ அளர்தறிதற்கரிதாயிற்று என்க, 
இங்கு உலகம்‌ - உயர்ச்தோர்‌. சாயனாரைப்‌ பெரியோர்‌ எல்லாரும்‌ அரியர்‌ என்று 
பாராட்டிப்‌ போற்றியிருத்தல்‌ காண்க, இக்குறிப்பு இவரஅ குழ்விப்பருவத்‌ அ நின்றே 
விளங்கிற்று என்றவாறு. 

பேதமை காபீடித்தநம்‌ குறிபலவும்‌ சாற்றும்‌ தன்மை - சாமுத்திரிக இலக்‌ 
கணம்‌ இரேகைஹூல்‌ முதலிய உடல்தூற்கலைகஸி னதிவாலே இக்குழவியிற்‌ காணும்‌ 
குறிகளைக்கண்டு அக்குறிகளையுடைமை காரணமாக இச்குழலி யடையகின்ற பற்பல 
பெருமைகளையும்‌ எடுத்‌ தச்‌ சொல்லுமாறு நின்ற தன்மை. 

போலிந்து - விளக்சமூற்று, தோன்ற - ஆர்த்தார்‌ - என்று கூட்டி முடிக்க, 
நரகன்‌ மிச வய அசென்‌ றவனாதலின்‌ உலக அனுபவத்தினால்‌ அவனுக்குத்‌ தோன்ற 
என்‌ றலுமாம்‌, 16 


சருக்கம்‌] ... கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ௨௯ 


666. (வி - றை) - அண்ணலை - தோன்ற கின்ற அவ்வண்ணலை என்று தொடர்ச்‌ 
கொள்க. அண்ணல்‌ - பெருமையிற்‌ இறக்தோன்‌. 

ஏந்தற்கு அநமையால்‌ - கையில்‌ எடுத்தற்கு அரிதாக அவ்வளவு இண்மை பெற்று 
விளங்கயெதனால்‌, உரிமைப்பேர்‌ - வேடர்‌ குலத்தில்‌ காரணம்பற்றிப்‌ பேரிடுகன்‌ ற வழக்‌ 
குக்கு உரிய பேர்‌. அடிப்பேர்‌, குடிப்போர்‌, போன்‌ (பாட்டன்‌) பேர்‌, பண்புபற்றிய பேர்‌ 
எனப்‌ பற்பல காரணங்களால்‌ ஒருவற்கு ஒருபேர்‌ இடுதல்‌ உலக வழக்கு. 

“ திண்ணன்‌ என்று இயம்பும்‌ ?” என்ன்‌ - இது சொல்லியது மகவைக்சையில்‌ 
எடுத்‌இக்கொண்டு கண்ட நாகன்‌. எனவே திண்ணன்‌ என்பத சாயனாருக்குத்‌ த்தை 
யினால்‌ இடப்பட்ட இவாது பண்புபற்றிய காரணப்பெயராம்‌ என்க. அவன்‌ இவரது 
உடலின்‌ இண்மைபற்றியே இப்பெயரிட்டான்‌. உண்மையில்‌ ௮௮௫ அவனை அறியா 
மலே முன்னமே கிரம்பிய இவரது தவத்தின்‌ திண்மையும்‌, தலையன்பின்‌ திண்மையும்‌ 
குறித்ததம்‌ காண்க, இவ்வாறு தெய்வச்செயலாய்ச்‌ சலெர்க்குப்‌ பொருத்தமாகப்‌ பெயர்‌ 
கள்‌ அமைவனவாம்‌, 

'திண்சிலை வேடர்‌ ஆர்த்தார்‌ . பேரிட்ட அழகும்‌ மரபும்‌ பற்றி வேடர்‌ மகிழ்சி 
பொங்டி ஆர்த்தனர்‌. ஈாமகரணம்‌ என்பது வேடர்களுள்ளும்‌ மூழ்ச்சிக்குரியதொரு 
சிறப்பா யிருக்தது போலும்‌. ப 

புண்ணியப்‌ போநள்‌ - புண்ணியம்‌ செய்தலாற்‌ பெறப்படும்‌ பொருளாகிய, 
போதவில்‌ .. ஒப்பற்ற. சீர்‌ உநவம்‌ - நெப்புக்களின்‌ உருவம்‌. சீர்‌ - மேற்பாட்டிற்‌ 
சொல்லிய பெருமைகாட்டிய குறிபலவுடைய இறப்பு. 


கண்ணினுக்கு அணியா - புண்ணியப்‌ பொருளாயுள்ள பொருவில்‌ சருருவுடை 
மையின்‌ அவர்க்கு வேறு அணி மிகையாயினும்‌, தங்கள்‌ கண்பார்வையில்‌ அழகுதரும்‌ 
பொருட்டு. தங்கள்‌ கலன்பல - தங்கள்‌ ஈாட்டுக்கும்‌ வேடர்‌ தலைமைக்கும்‌ குலத்துக்‌ 
கும்‌ உரிய பலஅணிகள்‌. இவை மேல்வரும்‌ பாட்டினும்‌, 669-070 பாட்டுக்களினுங்‌ 
காண்க. அன்றே - அப்பொழுதே. ௮சையென்‌ றொகக்குவாருமுளர்‌. 17 


667 வரையுறை கடவுட்‌ காப்பு மறக்குடி மரபிற்‌ றங்கள்‌ 
புரையிறொன்‌ முறைமைக்‌ கேற்பப்‌ பொருக்துவ போற்றிச்‌ செய்து 
விரையிளக்‌ தளிருஞ்‌ சூட்டி வேம்பிழைத்‌ இடையே கோத்த 
வரைமணிக்‌ கவடி கட்டி யழகுற வளர்க்கு நாளில்‌, கனு 


*668. வருமுறைப்‌ பருவக்‌ தோனும்‌ வளமிகு சிறப்பிற்‌ தெய்வப்‌ 
பெருமடை கொடுத்துத்‌ தொக்க பெருவிறல்‌ வேடர்க்‌ கெல்லாற்‌ 
திருமலி அழனி பொங்கச்‌ செழுங்களி மகிழ்ச்சி செய்தே 
யருமையிற்‌ புதல்வர்ப்‌ பெற்ற வார்வமுக்‌ தோன்ற வுய்த்தார்‌. ௧௯ 


(௫ - ன்‌) 667. வெளிப்படை. மலைவாழும்‌ கடவுட்‌ காப்பாகத்‌ தமது மறவர்குடி 
மரபிலே வந்த குற்றமற்ற பழையவழக்குக்கேற்குமாஅ பொரும்‌ அவனவற்றை யெல்லாம்‌ 
விரும்பிச்‌ செய்த, வாசனையுடைய இளர்தளிர்களைச்‌ குட்டி மலைவேப்பல்‌ சொட்டை 
களை ஒழுங்குபடுத்தி இடையிடையே கோத்த அரையிற்றரிக்கும்‌ பலகறைமணிக்‌ 
கசோவையைக்‌ கட்டி அழகுபொருந்த வளர்க்கின்ற நாளிலே, கன 

668. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. அதன்மேல்‌ முறையாக வருன்ற பருவன்கள்‌ 
தோறும்‌ வளமிக்க திருவிழாவுடன்‌ தெய்வங்களுக்குப்‌ பெருமடைகளைக்‌ கொடுத்து, 
அவ்வக்காலங்களில்‌ மங்கலவாத்‌இயங்கள்‌ மேன்மேல்‌ ஒலிக்க, வக கூடிய வேடர்களுக்‌ 


௩.0 திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 
கெல்லாம்‌ பெருங்‌ களியாட்டினால்‌ மகிழ்ச்‌ விளைத்த, அருமையாற்‌ புதல்வரைப்‌ பெற்‌ 
றெடுத்த ஆசையும்‌ வெளிப்படச்‌ இறப்பு கடத்தினார்கள்‌. ட a 

667. (வி - ரை) வரையுறை கடவுள்‌ காப்புச்‌... செய்து - மலைவாழ்னெ்‌ ற தெய்‌ 
வங்கள்‌ இச்குழவியைக்‌ காப்பனவாக என்று தொழுது அதன்பொருட்டுத தமத 
பழையவழக்குப்படி வேண்டுவன செய்து. அவைதாம்‌, கைகளிலும்‌ ச்ல்சனிதூம்‌ 
இரும்புகலந்த கலன்களிடுதல்‌ முதலியனவாய்‌ நிலக்தோறும்‌ பானம்‌ வெவ்‌ 
வேறுவகைப்படும்‌. காப்பு - என இர்சாளில்‌ மணி - பொன்‌ - வெள்ளி கேசலியவற்குற்‌ 
இறுகுழவிசட்கு இடும்‌ வழக்கும்‌ இக்கருத்தே பற்றியது. ஆலின்‌ காப்பு - என்ற 
பேரல்‌ இயன்ன காவல்‌ செய்ய இடுகின்ற இவை காவலுக்கு மாறாக அக்குழவிக்கு 
இறதிசோச்‌ செய்‌.அவிடுகின்‌ றன. முன்னோர்‌ அகம்கட்‌ முறைக்கு மாறாயாடக்‌ அ 
மக்கள்‌ இவ்வாறு அன்பப்பட்டேலுதல்‌ வருச்தத்‌ தக்கது. 

குழவிகட்குச்‌ செய்யும்‌ முதற்சடங்கு பேரிடுதலாம்‌. (சாமகசணம்‌). அதனை மேற்‌ 
பாட்டிற்‌ கூறி, அதனையடுத்‌ துள்ள பருவங்களில்‌ முதலாவதாகிய காப்புப்பருவச்‌ செய்‌ 
தியை இப்பாட்டானும்‌, அதன்மேல்‌ ஓராண்டுவரைவரறாம்‌ ஏனைப்பருவங்களை அடுத்து 
வரும்‌ பாட்டானும்‌, ஆண்டி ற்குமேல்‌ வரும்‌ வளர்ச்சியைச்‌ இலைக்கலைபயில்‌ பருவம்வினை 
அப்பால்‌ எட்டுப்‌ பாட்டுச்களானும்‌ கூறி, இவ்வாறு சாயனாசது வளர்ச்சியைப்‌ பாட்‌ 
டுச்களின்‌ வளர்ச்சியாற்‌ கொண்டு செலுத்திக்‌ காட்டிய அழகு காண்க. இவைபற்றி 


என்ற ஆர்ப்பினாலறியப்படுவது ; ஆறலைத்‌ அண்பஅ இவர்‌ தொழில்‌ ; இவர்கள்‌ உயிர்க்‌ 
கொலை செய்து ஊனுண்பவர்கள்‌; குற்றமே குணமா வாழ்வார்‌; இக்குலத்தைப்புரையில்‌ 
என்‌ ற தென்னை? எனின்‌, இவை இவர்களது மாபுக்குரிய தொன்னெறியாதலின்‌ இவ்‌ 
வாற கூறினார்‌. இவையே குலவொழுக்சம்‌ - பிறப்பொழுக்கம்‌ என்பர்‌. ** குலமிலராி 
லும்‌ குலத்துக்‌ கேற்பதோர்‌ கலம்‌” என்ற அப்பர்‌ சுவாமிகள்‌ தேவாரமு யிக்கறாத்தே 
குதித்ததென்ப. 
போநந்துவ - காப்புக்குரியவை. பலரும்‌ பலவாறு இயற்றுவரேனும்‌, இவர்‌ தங்கள்‌ 
குலத்னுக்கு ஏற்றபடி பொருத்தமர்னவற்றையே செய்தனர்‌. அளுடையபிள்ளையா 
ருக்கு அவர்தம்‌ குலத்துக்கு ஏற்றபடி பொருச்இய இருநீற்றுக்காப்பு இட்ட வரலாறு 
இங்கு கினைவுகூர்க. ட்‌ 
விரை இளம்‌ தளிநம்‌ சூட்டி - மணமுடைய இளக்தஸிர்களைச்‌ சூப்டுதல்‌ கொச 
முதலிய சிறு பிராணிகளும்‌ பிணி முதலியனவும்‌ அணு கலியாமைப்பொருட்டு, 
. வேம்பு....... கட்டி - பலகறைகளைக்கோத்‌ அ அரைஞாண்போல அணிந்தனர்‌, 
அக்கோவையின்‌ இடையிடையே மலைவேப்பம்‌ கொட்டைகளை இழைத்‌ அக்கொத்தனர்‌. 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ கக 


வேப்பங்கோலைத்‌ அண்டங்களாகத்தறித்‌.த மணிபோல்‌ இழைத்‌ இப்‌ பலகறைஅரைஞாண்‌ 
கோவையின்‌ இடையிடை கோத்தனர்‌ என்றலுமாம்‌. இவையும்‌ காப்புச்‌ செய்தலின்‌ 
ஒருபகுதி. மணிக்கவடி - பலகறை மணி. 
அவ்வகிலத்து வாழும்‌ மக்கள்‌ தத்தமக்கு வேண்டியபொருள்களை அவ்வ 
கிலத்தப்‌ பொருள்களினின்றே தேடிக்கொண்டு வாழும்‌ இயற்கைவாழ்க்கையே 
கமஅமாட்‌ முக்தையோர்‌ கைக்கொண்டொழுயெ முறை, இதுபற்றியே அவ்வத்‌ இணைக்‌ 
குரிய முதல்‌ - கரு-உரிப்பொருள்கள்‌ என்று வகுத்தது தமிழ்‌ இலக்கணம்‌. ஒரோர்‌ சிறு 
பொருளுங்கூட அயல்காட்டினின்றும்‌ வரச்செய்து பலவாறும்‌ இடர்ப்பட்டொழிவ அ 
இக்காள்‌ சாகரிசமென்ற பேரால்‌ வாழும்‌ ஈமது ஆபாச அநாகரிக வாழ்க்கையாய்‌ விட்‌ 
டஅ வருச்தத்சக்கது, 
அழகுற வளர்க்கும்‌ - மேலே சொல்லிய காப்புமுறையும்‌, சூட்டுதல்‌ கட்டுதல்‌ 
முதலியனவும்‌ குழவிக்குக்‌ காப்புச்செய்த.த மட்மென்றி அழகுஞ்‌ செய்த தென்க. 
நாளில்‌ வரும்பாட்டில்‌ உய்த்தார்‌ என்ற வினைமுற்‌ ஐக்கொண்டுமுடிர்‌ த ௮. 18 
668. (வி- ரை) முறைவநம்‌ பநவந்‌ தோறும்‌ - என மாற்றுக. பருவங்களைப்‌ 
பற்றி முன்னர்‌ உரைத்தவை காண்க. தேய்வப்‌ பேநமடை - மடை-வனதெய்வங்க 
ளூக்குச்‌ செய்யும்‌ பெரும்பூசனை. ௮ஃ தாவது காய்‌ ழெல்கு மாமிசம்‌ முதலிய பல பிரப்‌ 
புக்களைத்‌ தனித்தனி குவித்து நிவேதித்து வழிபடுதல்‌ என்பர்‌ ஆறுமுகத்‌ தம்பிரான்‌ 
சுவாமிகள்‌. மடை என்பது பெரும்‌ பொங்கற்‌ சோறு முதலிய நிவேதனங்ளைச்‌ 
சிறு தெய்வங்களுக்கு ஊட்டிப்‌ பெரும்பூசை யிடுசல்‌ என்க. மடு-(உண்‌) என்ற பகுதி, 
செயப்படு பொருளில்‌ வந்த ஐகார விகுதி பெற்று மடை - (உண்ணப்படுவ த) - என்றூ 
யிற்று போலும்‌. இது ரொமிய வழக்குச்‌ சொல்‌. மடை கோடுத்து - பலிகள்‌ இட்டு, 
தோக்க பேருவிறல்‌ வேடர்‌ - இம்மடழ்ச்‌ி கொண்டாட வச்‌.அகூடிய வேடர்கள்‌. 
களி - களியாட்டு - களிமகிழ்ச்சி - ஒருபொருட்‌ பன்மொழித்தொடராய்‌ மிகுதிப்‌ 
பொருளில்‌ வச்ததென்டாரு முண்டு. மகிழ்ச்சிசேய்தே - மடழ்ச்சியை விளைத்து. திர 
மலி துழனி போங்க - திந - மங்கலம்‌; துழனி - வாத்திய ஓசைகள்‌; பொங்குதல்‌ - மிக 
முழங்குதல்‌. புதல்வர்‌ அநமையீற்‌ பேற்ற என மாற்றுக. அநமை - மிக்க முதமையிற்‌ 
பெற்றதும்‌ - மூருகனருளும்‌ - கையிலேர்தற்கருமையும்‌ - பெருமை காட்டும்‌ பலகுறி 
யும்‌ - முதலிய பல அருமைகளும்‌ குறித்தது. 
புதல்வர்ப்பேற்ற - இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை, முன்னரும்‌ (664) புதல்‌ 
வன்‌ என்ற சொல்லாற்‌ குறித்தது காண்க, 
ஆர்வழந்‌ தோன்றுதல்‌ - ஆசையும்‌ வெளிப்பட்டு நிற்றல்‌, உம்மை இறர்தஅ தழு 
வியஅ. உய்த்தார்‌ - மகப்பேற்றின்‌ விழாச்சிறப்புக்களை ஈடைபெறச்‌ செய்தார்‌. 
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669, ஆண்டெதி ரணைந்து செல்ல விடுமடி த்‌ தளர்வு நீலப்‌ 
பூண்டி.கழ்‌ சிறுபுன்‌ குஞ்சிப்‌ புலிடி௰ர்ச்‌ சட்டி சாத்தி 
மூண்டெழு இனத்துச்‌ செங்கண்‌ முளவுமுள்‌ எரிந்து கோத்த 
காண்டரு மெயிற்றுத்‌ தாலி ஈலங்ளெர்‌ மார்பிற்‌ அரங்க, ௨௦ 
670. பாசொனி மணியோ டார்த்த பன்மணிச்‌ சதங்கை யேங்கக்‌ 
காசொடு தொடுத்த காப்புக்‌ கலன்புனை யரைஞாண்‌ சேர்த்தித்‌ 
தேசுடை மருப்பிற்‌ நண்டை செறிமணிக்‌ குதம்பை மின்ன 
மாசறு கோலங்‌ காட்டி, மறுகிடை யாடு காளில்‌, ௨௧ 


௩௨ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


671. தண்மல ரலங்கற்‌ முதை தாய்மனவ்‌ களிப்ப வந்து 
புண்ணியக்‌ கங்கை நீரிற்‌ புனிதமாக்‌ திருவாய்‌ நீரி 
லுண்ணனைந்‌ தமுத மூதி யொழுயே மழலைத்‌ தீஞ்சொல்‌ 
வண்ணமென்‌ குதலைச்‌ செவ்வாய்‌ குதட்டியே வள.ரா நின்றார்‌. ௨௨. 


669. (இ - ஸ்‌) வெளிப்படை. ஆண்டு நிறைந்து எதிராம்‌ ஆண்டு வந்தபின்பு 
இடும்‌ அடியின்‌ தளர்ச்சி நீங்கிச்‌ ஜெகடைப்பருவம்‌ வச்து சிறிய புன்மயிர்த்‌ தலை 
யில்‌ பூணாகத்‌ இகழும்‌ புலிககச்சட்டி சாத்தி, மூண்டெழுகின்ற முடைய செங்கண்‌ 
முள்ளம்பன்றியின்‌ முள்ளை அரிக்‌து இடையிடை கயிற்றிற்கோத்த புலிப்பல்‌ மாலேயை 
நன்மை மிச்ச மார்பில்‌ தொங்கவைத்‌ ௮, ௨௦ 

670. (இ - ன்‌) வெளிப்படை. பசிய ஒளியுடைய மணிகளோடு ஏனைப்‌ பலமணி 
களையும்‌ கோத்த சதங்கை ஒலிக்கக்‌, காசுடன்கூட்டிச்‌ கட்டிய கலன்கள்புனைச்த 
அரைகாணையும்‌ கட்டி, ஒளியுடைய யானைச்சொம்பினாலியன்ற தண்டையும்‌ மணிகள்‌ 
செறிந்த குதம்பையும்‌ மின்ன இவ்வாறு குற்றமும்‌ திருக்கோலத்தைக்‌ காண்பார்க்‌ 
குக்‌ காட்டிச்‌ கொண்டு வீதியில்‌ விளையாகின்ற சாளில்‌, ௨௪ 

671. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. குளிர்ச்த மலர்மாலை சூடிய த்தையும்‌ தாயும்‌ 
மனம$ூழக்‌ குறுகடை ஈட்‌ தவம்‌ இ, புண்ணியமான கங்கைநீரினும்‌ புனிதமாகிய திரு 
லாய்கீரிலே உள்ளேனைம்‌ அ அமுதமாக ஊறி மேல்வழியும்‌ இனிய மழலைச்‌ சொற்‌ 
களை அழயெமெல்லிய செவ்வாயினைக்‌ குதட்டிச்‌ சொல்லி வளர்கின்றார்‌. ௨௨ 

இம்மூன்று பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ந்‌ அ ஒரு முடிபு கொண்டன. 

669. (வி. ரை) ஆண்டு......நீங்கி - முதல்‌ ஆண்டின்‌ நிறைவு தளர்கடைப்பரு 
வம்‌. அதன்‌ மேல்‌ இரண்டாவதாண்டு ஈட.க்‌இ விளையாடும்‌ பருவம்‌ என்பர்‌. வளர்‌ 
பருவ முறையாண்டு வருவதன்றுன்‌.....செக்கின்று...... தளர்‌ கடையிட்டருளினார்‌. 
(50), பாதமலர்‌ கிலம்பொருச் தப்‌ பருவமுறை யாண்டொன்றின்‌, மீதணைய ஈடக்‌ 
தருளி விளையாடத்‌ தொடங்கினார்‌ (51) என்ற தஇிருஞானசம்பச்தகாயனார்‌ புராணங்‌ 
காண்க. ஆண்டு எதிர்‌ அணைந்து சேல்ல - வரும்‌ ஆண்டை எதிர்கொண்டு அழைத்‌ 
அத்‌ தான்‌ நின்றுவிட்ட ஆண்டு, இடம்‌ அடித்தளர்வு நீங்கி - எடுத்து வைக்கும்‌ 
அடித்தளர்ச்ச, தாயர்‌ தாதியர்‌ கைப்பற்றி கடைபழகும்‌ பருவம்‌ நீல்‌, “எட்டாவது 
மாதம்‌ எடுத்தடி வைக்கும்‌ "' என்பர்‌, அதன்‌ மேலும்‌ சான்குமாதங்கள்‌ சென்‌ றதனால்‌ 
அடித்தளர்வு நீங்கிற்று. நீங்கு மறுகடைஆடும்‌ காளில்‌ என வரும்பாட்டுடன்‌ கூட்டி 
மூடிக்க. 

பூண்திகழ்‌ சுட்டி சிறுபுன்‌ குஞ்சி சாத்தி - என மாற்றிக்‌ கொள்க. 

புவியுகிர்ச்சுட்டி - புலீசகத்தை அரிம்து சட்டி என்னும்‌ அணியாகக்‌ கட்டிச்‌ 
சாத்துதல்‌ வேடர்மாபு. சுட்டி - சிறொர்க்குத்‌ தலையின்‌ முன்புறம்‌ அணியும்‌ ௮ணிவகை. 
புலிககத்தை ஒற்றையாயேனும்‌ எதிரெதிராக இரண்டாகச்‌ சேர்ச்தேனும்‌ பொன்னாற்‌ 
கட்டிச்‌ சிறார்க்கு மார்பிலணிதல்‌ இர்காளினும்‌ பலமரபினரிடையும்‌ வழக்குண்டு, 

புலியுகீர்‌ - முளவுழள்‌ - பூவிஎயிறு - பாசோளிமணி - மதப்பு - முதலிய அணி 
கலப்பொருள்‌ எல்லாம்‌ வேடர்கள்‌ தம.து நிலமாகிய குறிஞ்சி நிலத்துப்‌ பொருள்களி 
வின்ப ஆரிஏிச்கொண்டஅ காண்க, இவ்வாறே 686 - 697 - 710 முதல்‌ 710 வரை - 
வரும்‌ பாட்டுக்களிதும்‌ காண்க. இஃது எல்லா கிலமச்களுச்கும்‌ ஒக்கும்‌. இவைபற்றி 
மேல்‌ 6007-ல்‌ உரைத்தவை காண்க, 
மண்‌ ட அனில்‌ என்றாள்‌ சிற குழவியாதலின்‌ தலையின்‌ மயிர்‌ சிறிய 
ருக்குமென்ச,“புன்றலைச்‌ சிறும கார்கள்‌'' (618) என்றது நினைவு கூர்க, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௩௩ 


புன்குஞ்சி - இதனைப்‌ “£ புன்றலை *” (658) என்ற விடத்துச்‌ காண்க, இர்தச்‌ 
சிறுபுன்‌ குஞ்சி பின்னர்‌ நெறிகொண்ட குஞ்9ச்‌ சுருளாய்‌ (706) 8ீண்டு செறிக்தது 
காண்க. 

மண்டு எழ சினத்துச்‌ செங்கண்‌ மூளவு ... முள்ளம்பன்‌ தியின்‌: தன்மை கூறினார்‌. 
இது கோபத்தால்‌ முட்கள்‌ சவிர்த்‌ அப்‌ பாய்ச்ச மேல்விழுக்‌ த பசைப்பிராணிகளை 
அடர்க்கும்‌ ; னத்தால்‌ உடல்‌ சிலிர்த்தபோ.த இதன்‌ உடலில்‌ உள்ள கீண்ட முட்கள்‌ 
உடலிணின்‌ அம்‌ செம்பி அம்புகள்போலப்‌ பாய்ந்த எதிர்மிற்போரை மிக ஊறுபடுத்‌ 
அம்‌ என்ப, முன்‌ அரிந்து கோத்து - சீண்ட முள்ளினை அளவாகச்‌ சிறு று தண்டங்க 
ளாச அரிச்து அவற்றின்‌ உட்டளேயில்‌ சாண்சோத்‌.து மாலையாக்குதல்‌, இவ்வழக்கு 
இச்சாளினும்‌ பிற மரபினரிடையும்‌ அருகி நிகழ்கின்ற, 

எயிற்றுத்‌ தாலி - புலிப்‌ பல்லினையும்‌ ஒழுங்குபட அரிர்‌து அளையிட்டு மாலையில்‌ 
கசோப்ப த வழக்கு. 658.ல்‌ உரைத்தவையுல்‌ காண்க. தாலி - இங்கு மாலையைக்‌ குறித்த அ. 

நலம்‌ கிளர்‌ மார்பு என்றது பின்னர்‌ இம்மார்பின்‌ வீரத்தால்‌ விளையும்‌ பெரு 
சன்மை நோக, 20 

670. (வி-ரை) பாசோளி மணி - பசுமை ஒளி என்றது பாசொளி எனப்‌ 
புணர்க்து கின்றது. நீலகிறமுடைய மணிவகைகள்‌. இரத்‌ இனங்கள்‌ காள்‌ செல்லச்‌ 
செல்ல நிலகிறம்‌ பொருந்த விளையும்‌, இவற்றைச்‌ கெம்புமில மென்பர்‌. இவை மிக 
விலை யுயர்ச்தன, இங்குச்‌ குறித்தது பச்சையன்‌அ, அது குறிஞ்சிப்‌ பொருளன்மை 
யின்‌. பாசிகள்‌ என்றலுமாம்‌. 

மணியோடு பன்மணியும்‌ ஆர்த்த சதங்கை என மாற்றுக. பன்மணி யென்பன 
ஏனை மணிகள்‌. சதங்கை - இடையிலணியும்‌ அணிவகை. ஏங்குதல்‌ - சத்தித்தல்‌. 

காசோடூ...அரைஞாண்‌ - ராய்க்கா௪ முதலிய செப்புக்‌ காசுகளும்‌ தாயித்‌ க்களும்‌ 
வெள்ளெருக்க நாரில்‌ கோத்துக்‌ குழச்தைகட்கு அரைஞாணாகக்கட்டுதல்‌ மரபு. இது 
பைசாச முதலியவை வாராமற்காக்குமென்ப ௮ ஈம்பிக்கை. ு 

தேசுடைமநப்பின்‌ தண்டை - யானைச்சொம்பு ஒளியுடைய, அதனாற்றண்டை 
செய்தணிதல்‌ அக்காள்‌ உயர்குடி வழக்கு. 

சேறிமணிக்‌ குதம்பை - குதம்பை - ஒருவகைச்‌ காதணி, இதனைப்‌ பல மணிகளால்‌ 
ஆக்யெதனாற்‌ சேறிமணி என்றார்‌. சதங்கை ஏங்க என்‌ றும்‌, அரைஞாண்‌ சேர்த்தி - என்‌ 
அம்‌ சணிவினைகளாற்கூறிய ஆரியர்‌ மநப்புத்தண்டையும்‌ மணிக்குதம்பையும்‌ ஒளி 
செய்தலால்‌ இவ்விரண்டையும்‌ சேர்த்‌ மின்ன என்ற ஒருவினையெச்சத்தாற்‌ பிணைத்‌ 
தார்‌. காலணியும்‌ காதணியும்‌ கூறியதனால்‌ கால்முதற்‌ றலைவரையும்‌ உள்ள எல்லா அணி 
களையும்‌ குறித்தவா அமாம்‌, . 

மாசு அறு கோலம்‌ காட்டி - காண்பாரது மாசுகள்‌ அஅதற்கேதவாகிய தமது 
புண்ணியக்கோலத்தைக்காணும்படி காட்டி, ஆடும்‌ - விளையாடும்‌, 21 

671. (வி. ரை) அலங்கல்தாதை தாய்‌ - வெற்றிமாலை முதலியன இங்குத்தாதை 
யாகிய தலைவனுச்குரியன வாதலின்‌, அலங்கல்தாதை என்ற ஆசிரியர்‌, தாய்‌ என 
வாளாகூறியத காண்க. 

வந்து - தாம்‌ இருக்குமிடத்‌ இனின்றும்‌ ஆமியிடத்தினின்‌ இம்‌ ஒடிவர்து, இது 
தக்தை தாயரிடத்‌அக்‌ குழந்தைகள்‌ ஓடிவரும்‌ இயல்பு குறித்த. 

களிப்ப - இவர்‌ அவதரித்ததனாலே தச்தைதாய்‌ களித்தனர்‌ என்பதுண்மை, 
ஆயினும்‌ பின்னரும்‌ இவர்‌ தம்பால்‌ வரு்தோ அம்‌ களிக்கும்படி, குழவிகள்‌ தம்மிடம்‌ 
வருக்தோஅம்‌ பெற்றோர்‌ களிகூர்வது இயல்பு. திருஞானசம்பந்தமூர்த்‌ இகள்‌ புராணம்‌ 
49 பாட்டுப்‌ பார்க்க. இவ்வாறன்றி, களிப்ப - மழலைத்‌ தீஞ்சோல்‌ குதட்டி என்று 
கூட்டி உரைப்பதுமாம்‌. ££ மக்கண்மெய்‌ சீண்ட ஓடற்கின்ப மற்றவர்‌, சொற்கேட்ட 

கண்‌ 


௩௪ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


லின்பஞ்‌ செவிக்கு” “குழலினி தியாழினி தென்பதம்‌ மக்கள்‌, மழலைச்சொற்‌ கோ 
தவர்‌ ” (குறள்‌) என்றபடி குழவிகளின்மழலை கேட்டலாற்‌ பெற்றோர்‌ மிகக்களிப்பர்‌ 
என்பத. மேலே குறித்த குறளில்‌ மழலையைச்‌ சார வைக்கப்பட்டமையின்‌ யாழ்‌ 
குழலினுஞ்‌ றெச்ததென்பஅ காட்டப்பட்டதென்ற கூறுவர்‌. யாழில்‌ சொல்லின்‌ 
தன்மை தோற்றும்‌ ; குழலில்‌ ௮௮ தோற்றாஅ என்ப. 

* புண்ணிய...... நீரில்‌ - கங்கை நீர்‌ புண்ணி.பமுடையசு ; தானுங்கசேடுராது தன்‌ 
னுட்படிச்சாரையும்‌ கேடுருமற்‌ புண்ணியம்பெறச்‌ செய்யும்‌. இறக்துபட்ட சகரா 
களுக்கு ஈலஞ்செய்த சரிதமுங்‌ காண்க, 

நீரின்‌ - மீரினும்‌. இன்‌ - ஐர்தனுறாபு உறழ்‌ பொருவுப்‌ பொருளில்‌ வர்த அ, 

புனீதம்‌ஆம்‌ திநவாய்‌ நீரில்‌ - கங்கையைச்‌ சடையுள்‌ வைத்து அதில்‌ எந்நாளும்‌ 
தோய்க்‌ அ ஆடிகிற்கும்‌ இறைவர்‌ அதனினும்‌ இது புனிதமென்று இவர்‌ திருவாய்‌ 
நீரின்‌ ஆகின்றார்‌ எனப்‌ பின்னர்‌ இச்சரிதத்துக்‌ காண்பதன்‌ குறிப்பாக இவ்வாறு 
முன்னுணர்த்இனார்‌. இவ்வாறே வரும்பாட்டில்‌ “இருசுடர்க்‌ குறுகண்‌ டீர்க்கும்‌ எழில்‌ 
வளர்‌ கண்‌ ”” என்ற ங்‌ காண்க. சாயனாசது வாய்நீருங்‌ கண்ணும்‌ முதலியவை முன்பு 
செய்‌ தவத்தினீட்டத்தால்‌ முற்றியனவாம்‌. இங்கு மேற்‌ செய்வினையால்‌ இனிப்‌ பல்கு 
வப்பட எஞ்சி கிற்கும்‌ குறை யொன்றுமில்லாதன ; ஆகலின்‌ இப்பருவத்தே அவற்‌ 
நின்‌ முற்றிய தன்மைபற்றிக்‌ கூறினார்‌. ££ மகவு மனிதனின்‌ தந்தை ” (The child 
is the father of the man) என்ற ஈவீனர்‌ பழமொழிக்‌ கருத்‌ இம்‌ ' காண்க, 

நீரில்‌ உள்‌......ஓழகிய மழலை - மழலைச்‌ சொற்கள்‌ வாய்நிரொழுக்குடனே கலர்‌ 
வெளிவருகின்ற இயல்புபற்றி வாய்ரீரில்‌ நனந்து ஊறி ஒழகிய மழலை என்றார்‌. சொல்‌ 
என்ற ஒவியுருவம்‌ நீரில்‌ ஈனைர்‌து ஊறி ஒழுயெதென்பஅ உபசாரம்‌. தீஜ்சொல்‌ - 
இனிய சொல்‌. 

வண்ணம்‌-அழகு. மேன்மை - மெல்லிய தன்மை, பவளம்‌-பவளம்போன்ற நிறம்‌. 

குதடீடுதல்‌ - மழலைச்‌ சொல்‌ சொல்லப்‌ பழகும்போது குழவிகள்‌ வாயிதழ்களை 
கூட்டி. அசைத்து ஒலிக்க முயலுதல்‌, 

வளரா நின்றர்‌ - வளர்கின்றார்‌. சானுசானாம்‌ வளர்க்க கொண்டே செல்லும்‌ 
தொடர்ந்த செய்தியை ஆநின்று என்ற நிகழ்கால இடைஙிலையாற்‌ குறித்தார்‌, 22 


672. போருபுலிப்‌ பார்வைப்‌ பேழ்வாய்‌ முழையெனப்‌ பொற்கை நீட்டப்‌ 
பரிவுடைத்‌ தந்தை கண்டு பைக்தழை கைக்கொண்‌ டோச்ச 
விருசுடர்க்‌ குறுகண்‌ டீர்க்கு மேழில்வளர்‌ கண்ணீர்‌ மல்‌ 
வருஅளி முத்த மத்தாய்‌ வாய்முத்தல்‌ கொள்ள மாற்றி, ௨௩ 

618. துடிக்குற டுருட்டி யோடித்‌ கொடக்குகாய்ப்‌ பாசஞ்‌ சுற்றிப்‌ 
பிடிக்கறுத்‌, தெயினப்‌ பிள்ளைப்‌ பேதைய ரிழைத்த வண்ட 
லடிச்சறு தளிராற்‌ இந்தி, யருகுறு சிறுவ சோடுவ்‌ 
குடிச்செறி குரம்பை யெங்குல்‌ குறுஈடைச்‌ குறும்பு செய்து, ௨௪ 


674. அனையன பலவுஞ்‌ செய்தே யைந்தின்மே லான வாண்டின்‌ 
வனை தரு வடிவார்‌ கண்ணி மறச்சிறு மைந்த சோடுஞ்‌ 
இனைமலர்க்‌ காவு ளாடிச்‌ செறிகுடிக்‌ குறிச்சி சூழ்க்க 
புனைமருப்‌ புழலை வேலிப்‌ புறச்‌ கானிற்‌ போடு, உடு 


்‌ சருக்கம்‌] கண்ண ப்பதாயனார்புர ரணம்‌ ௩.௫ 


615. கடுமுயற்‌ பறி னோடுங்‌ கானவே னத்தின்‌ குட்டி 
கொடுவரிக்‌ குருளை செக்காய்க்‌ கொடுஞ்செவிச்‌ சாப மான 
மூடுகிய விசையி லோடித்‌ தொடர்க்துடன்‌ பற்றி முற்றத்‌ 
- தடுமாதக்‌ இரளிற்‌ கட்டி வளர்ப்பன வெண்ணி லாத, ௨௬ 


072. (இஸ்‌) பொருபுலி...8ீட்ட-பொருகன்ற புலியாயெ பார்வையிருகத்‌ இன்‌ 
திறச்த அகன்ற வாயினைச்‌ இறு குகையென்று கருதித்‌ தமத அழகிய கையை அதனுள்‌ 
நீட்ட) பறிவடை...ஐச்ச . அன்பு மிக்க தர்தை அதனைச்‌ கண்டு பரிச்து பசுந்தழை 
யொன்றைச்‌ கையிற்‌ கொண்டு ஒச்சவே ; இருசுடர்க்கு...மாற்றி - கூரிய சச்‌இரர்கள்‌ 
என்னு மிரண்டு சுடர்களுக்கு உளதாம்‌ துன்பத்தைத்‌ இர்க்கும்‌ அழகு வளரும்‌ கண்‌ 
களின்‌ நீர்‌ நிரம்பி வருகின்ற அளியாயெ முத்தத்தை அச்சத்‌ தாயாயெ தத்தை 
வாய்முத்தம்‌ கொள்ள அதனால்‌ மாற்றிச்‌ கொண்டும்‌, ௨௩. 

678. (௫ - ள்‌) வெளிப்படை, உடுக்கை பொன்ற குறட்டினை உருட்டி ஓடியும்‌, 
காயைக்‌ கட்டிய கயிற்றைச்‌ சுற்றிப்‌ பிடித்து அறுத்தும்‌, வேட்வெச்‌ றெயியர்‌ 
விளையாடக்‌ கட்டிய சிறுவீடுகளைத்‌ தமது தளிர்போன்ற இற்றடியினால்‌ அழித்‌அம்‌, பகீ 
கத்அக்கூடிய வேட்டுவச்‌ சிறுவர்களோடும்‌ கூடி அந்தச்‌ சிறுகுடியிற்‌ செறிக்த குடில்‌ 
களிலெங்கும்‌ குறுகடைக்‌ குறும்பு விளையாடல்களைச்‌ செய்‌ அம்‌, ௨௪ 

674. (௫ - ள்‌) வெளிப்படை. இவ்வாறாயெ பல விளையாட்டுக்களையும்‌ செய்த 
ஐம்தாண்டு கிரம்ப, அதன்‌ மேல்‌ செல்கின்ற ஆறாவது ஆண்டில்‌, வனையப்படுவதாய்‌ 
வடித்த வாரையும்‌ கண்ணியையும்‌ கொண்டு மறயிகும்‌ வேட்டுவச்‌ரொர்களோடும்‌ 
மலர்கள்‌ நிறைக்த இளைகளையுடைய மரங்கள்வளர்ச்ச சோலைகளில்‌ விளையாம்யும்‌ 
குடிகள்‌ கெருங்கிய குறிச்சியினைச்சுற்றி யானைக்‌ கொம்புகளாவிட்ட உழலையுடைய 
வேலிப்புறத்திலே அடுத்‌ அள்ள சிறுகாட்டிலேபோய்‌, ௨௫ 

675. (௫ - ஸ்‌) வெளிப்படை. மிக்க வேகமுடைய முயற்குட்டியுடன்‌ காட்டுப்‌ 
பன்றியின்‌ குட்டியும்‌ புலிக்குட்டியும்‌ வளைந்த கா தகளையுடைய செச்காயின்‌ குட்டி 
யும்‌ ஆயெ இவற்றை முடுிச்‌ செல்லும்‌ வேகத்தாற்‌ பின்றொடர்க்தோடிப்‌ பிடித்‌ 
அத்‌ தமத வாயில்‌ முற்றத்தில்‌ உள்ள மரங்களிற்‌ கட்டி (இவ்வாறு) இண்ணனார்‌ 
வளர்க்கின்ற பிராணிகள்‌ எண்ணில்லாதனவாம்‌. ௨௭௬ 

இச்சான்கு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்க்து ஒரு முடிபுகொண்டன. 

672. (வி - ரை) போந - பிராணிகளின்மேலே கொலைகுறித்‌தப்பாயும்‌. 

புலிப்பார்வை - பார்வை - 652 பார்க்க. 

பேழ்வாய்‌ - திறர்திருததலால்‌ அகன்றவாய்‌. அகன்று திறந்த வாயினையுடைய 
கொள்கலம்‌ பேழை . எனப்படுதல்‌ காண்க்‌. 

சிங்கம்‌, புலி முதலிய விலங்னெங்களின்‌ மேல்வாய்‌ திழ்வாய்ப்‌ பற்கள்‌ வளைக்‌ த 
குறபோலப்‌ பொருக்கி மாட்டிக்கொள்ளும்‌ தன்மையுடையன ; ஆதலின்‌ இரைகண்ட 
போத எளிதின்‌ வாய்திறக் து பற்ற இயலாதன ; இதுபற்றி அவை பெரும்பாலும்‌ 
வாயை அகலத்‌ இிறர்‌த வைத்திருக்கு மியல்புடையன என்பர்‌. 

முழை என - இவ்வாறு இறர்்‌இள்ள அகன்ற வாய்‌ சுருங்கி நீண்டு உள்ளே 
செல்லு சலால்‌ குகை எனச்‌ கருதி. மழை: குகை - உட்சுருள்யெ இறப்பு. *£ மந்திகள்‌ 
முழையின்‌ வைத்த மணிவிளக்‌ கொளிக ளாலும்‌” (780) என்பது காண்ச. முழை 
எனக்‌ கைநீட்ட - குகையினுள்ளே உள்ளது எது அதனைப்‌ பற்றுவோம்‌ என்று 
உள்ளே கை நீட்டுதல்‌ சிஅவரியல்புகளில்‌ ஒன்றாம்‌. 

போற்கை . போன்‌ - அழகு. வேட்டையாடி வந்‌, வெபிரானுக்கு அமுதாட்டிக்‌ 
காவல்புரிக்த தம்‌, “இருசுடர்ச்‌ குதுகண்டீர்க்‌'க அம்பினாற்‌ றமது கண்ணைப்‌ போழ்ச்து 


௩௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


அப்பிக்‌ சண்ணப்பராச்சியதும்‌ கையாதலின்‌ அதனை முற்கூறி அழகு படுத்தினார்‌. 
இவ்வா அ இளம்பிராயத்தும்‌ பின்னர்க்‌ காளைப்‌ பருவத்‌ தம்‌ கொடிய விலங்குகளுடன்‌ 
பழ௫யதனாலும்‌ போர்செய்து வென்றதனாலும்‌ இவரது இருமேணியில்‌ அவற்றால்‌ புண்‌ 
செய்யப்பட்ட வடுக்கள்‌ விளங்னெ என்று, “வடிவே, மறப்புலி கடித்த வன்றிரண்‌ 
முன்கை, திறற்படை கிழித்த இண்வசை யகலம்‌, எயிற்றெண்கு கவர்க்த விருக்த 
ணெற்றி”” என ஈக்கரதேவர்‌ இருக்கண்ணப்பதேவர்‌ திருமறத்தில்‌ அருளினார்‌. ஆயின்‌ 
அவ்வாறு சாயனூது திருமேனியில்‌ ஊனு பட்டதெனக்‌ கூறவும்‌ மனமொருப்படாத 
ஆசிரியர்‌ அதன்‌ அறிகுறியாக இங்குச்‌ று வயதிற்‌ புலியின்‌ வாயில்‌ இவர்‌ கைநீட்டினார்‌ 
என வொருசெய்திமட்டுங்‌ கூறி ஏனையவெல்லாம்‌ அறுமானத்தா லணர்க்‌ தகொள்ள 
வைத்தாரென்க. 

பரிவுடைத்‌ தந்‌ைத - நீண்டகாலல்‌ கழித்‌ இத்‌ தவல்டெரச்‌அ அரிதிற்பெற்ற பட்டத்‌ 
இற்கு உரிய மகனாதலிற்‌ பரிவுடை என்றார்‌. புலிவாயிற்‌ கை மிட்வெதாயெ பெரும்‌ 
கேடு தாத்தக்க பெருஞ்‌ செயலைத்‌ தடுக்க முயல்பவன்‌ அதற்குரியபடி. பெரும்‌ தண்டஞ்‌ 
செய்து ஒறுக்சாது பைச்தழை கொண்டதும்‌, அதனைக்‌ கொண்டாகிலும்‌ அடித்து 
ஒறுக்கானு ஒச்சுவதும்‌ இவனது பரிவு காட்டும்‌. ஓகீசுதல்‌ . ஓங்குதல்‌. அடித்‌அத்‌ 
தண்டிப்பான்‌ போன்று பாவனை காட்டுதல்‌. அம்மையார்‌ ஊட்டிய திருமுலைப்பால்‌ 
உண்டு பால்வடிந்த வாயுடன்‌ நின்ற ஆளுடையபிள்ளையாரை 4 ஏச்ஏன்மயங்‌ டெ 
வனக இட்டாரைக்‌ காட்டென்று, கைச்சி்றிய தொருமாறு கொண்டோச்? னார்‌ 
அவரஅ தர்‌தையார்‌ சவபாதவிருதயர்‌. இங்கு சாகன்‌ புலிவாயிற்‌ கைநீட்டிய தன்‌ 
மகனாரை மாறுதானும்‌ கொண்டோச்சச்‌ சகியாது பைச்தழைகொண் டோச்சினான்‌ 
என்றதும்‌ அவன அ பரிவு சாட்டுவதாம்‌. 

இநசுடர்கீகு...கண்‌ - சாயனா அ சரிதச்‌ குறிப்பும்‌, கண்ணப்பர்‌ என்ற பேர்ச்‌ கார 
ணச்‌ குறிப்பும்‌ பெற இதனை மூற்கூறியவாறு. இருசுடர்கள்‌ சூரிய சச்திரர்கள்‌. இவர்‌ 
கள்‌ முறையே சிவபெருமானது வலது கண்ணும்‌ இடது கண்ணுமாவார்‌. 

உறுகண்‌ . வருத்தம்‌, உறுகணோம்பல்‌ - தொல்‌ - பொருளியல்‌ 45, இங்குக்‌ குறித்த 
உறுகண்‌ ஆவது உதிரம்‌ பாய்க்தது. தீர்க்கும்‌ - உதிரம்‌ வாராது பான்மைபண்ண 
நின்ற, இவை பின்னர்‌ இவர்‌ சரித கிகழ்ச்செளின்‌ முற்குறிப்பாக இங்குக்‌ கூறினார்‌. 

எழில்வளர்கண்‌ - இவரது கண்கள்‌ அழகால்‌ வளர்ச்தே கின்றன. அவை 
“£டுகொன்றை தங்கு வேணி யார்தமைக்‌, கண்ணி னீடு பார்வை யொன்று கொண்டு”'(720) 
“காணுதற்கறியார்‌ தம்மை, ஆர்வமுன்‌ பெருக ஆரா அன்பினிற்‌ கண்டு கொண்டே” 
(770)எஞ்ஞான்றும்‌ நிற்பன. இவற்றில்‌ ஒன்று இறைவன து கண்ணில்‌ அப்பப்பட்டு 
அவரஅ கண்ணே யாயிற்று, ஆதலின்‌ எழில்வளர்‌ கண்‌ என்றார்‌. 

நீர்‌ கண்‌ மல்கி வநம்‌ துளிழத்தம்‌ - சீர்‌, பெருகும்போது முதலிற்‌ கண்களில்‌ 
நிறைவ இம்‌, பின்னரே துளிகளாக வீழ்வதும்‌ இயல்பாம்‌. 

அத்தாய்‌ - தச்தையினும்‌ மிக்க பரிவுடைய அந்தத்‌ தாய்‌. முன்னறி சுட்டு. 

துளிழத்தம்‌ - வாய்முத்தம்‌ - சொற்பின்‌ வருகிலை. “ ஊனுச்கூன்‌ ' எனுமுரை 
என்று மினைவுற்‌ற இறைவன்‌ கண்ணோய்க்குக்‌ கண்‌ மாற்றக ஒப்பு முறை (Home- 
opathic) மருச்தாய்‌ உதவும்‌ மருக்துப்‌ பண்டமாயெ இக்கண்கள்‌ அர்த ஒப்புமுறை 
மருக திணிலையில்‌ கவிக்கு மாற்றாகப்‌ பழகத்‌ தேர்ச்தன என்ற குறிப்புப்‌ பெறத்‌ 
அளிழத்தம்‌ வாய்ழத்தம்‌ கொள்ள மாற்றி எனக்‌ கூறிய ஈயமும்‌ காண்க, வாய்‌ 
முத்தங்‌ கொள்ளத்‌ அளிமுத்தம்‌ மாற்றி எனப்‌ பண்டமாற்றுச்‌ குறிப்புப்‌ பெறக்‌ கூறிய 
சுவையும்‌ குறிக்கத்‌ தக்கதாம்‌. 

வாய்ழத்தங்‌ கொள்ளுதல்‌ ... பிள்ளைப்பருவங்கள்‌ பத்தினுள்‌ மத்தப்பநவம்‌ என்‌ 
ன கடகி இவ்வாறே சென்ன “ மழலைத்‌ தீஜ்சோல்‌ வண்ணமேன்‌ குதலைம்‌ 

சவவாய்‌ குதட்டியே வளரா நீன்றர” என்ற சேங்கீரைப்பநவங்‌ குறித்ததென்பர்‌. 


- ௫ வ க்‌ 
சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புசாணம்‌ உள 


678. (வி - ரை) துடிக்துற்டூ - உடுக்கை வடிவினதாய்‌ மரக்கட்டையாற்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட இத றார்‌ விளையாடுகருவிகளில்‌ ஒன்று, அடியின்‌ கட்டை என்பாருமுண்டு. 
உருளுஞ்‌ சிறுகட்டைகளை உருட்டி விளையாடும்பருவம்‌ சிறுதேர்ப்பரவம்‌ எனப்படும்‌. 

பேதையர்‌ இழைத்த வண்டல்‌ அடிச்சிறுட தளிரால்‌ சிந்தி - இஅ சிற்றிற்பநவம்‌ 
குறிப்பதென்ப. இறுமிகள்‌ இழைத்‌ அ விளையாடும்‌ சிறுமணல்‌ வீடுகளை இப்பருவத்‌ 
அச்‌ சிறார்கள்‌ காலினால்‌ அழிக்க, அதுபற்றி அச்சிறுமியர்‌ “* சிறியேஞ்‌ சிற்றில்‌ தை 
யேலே ” என்று வேண்டுவதாக வைத்துப்‌ பாராட்டிப்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌ கூறுதல்‌ மரபு, 

நாய்‌ தோடக்கும்‌ பாசம்‌ எனவும்‌; தளிர்ச்சிறு அடி எனவும்‌ மாற்றுக, 
நாய்ப்பாசம்‌ அறுத்தல்‌ சாய்களுடன்‌ ஓடி விளையாடுதற்கு. பாசம்‌ சுற்றிப்‌ 
பிடித்து அறுத்து என்றது கயிற்நினே ௮௮க்காம்‌ வகை குறித்தது. 

எயினர்‌ - வேடர்‌. மிள்ளைப்பேதையர்‌ - பிள்ளைமைப்பருவங்‌ கடக்க பேதை 
மைப்பருவம்‌ புகுந்த பெண்கள்‌. ஐது முதல்‌ ஏழு வயஅவரையுள்ள சிறுமியர்‌. 
282 உரை பார்க்க. பேதையர்‌ - இங்குப்‌ பருவங்‌ குறித்தது. 

வண்டல்‌ - மண்ணிற்‌ புரண்டும்‌ மண்‌ கூட்டியும்‌ மணற்ிறுவீடு சட்டியும்‌ விளை 
யாடும்‌ சிறுமியர்‌ ஆடல்‌ வகை, வண்டல்பயில்‌ வனவெல்லாம்‌ வளர்மதியம்‌ புனைக்த 
சடை, அண்டர்பிரான்‌ திருவார்த்தை யணையவரு வனபயின்று '” 
லம்மையார்‌ புராணமுங்‌ காண்க. 


என்ற காரைக்கா 


கதுரம்பை- குடில்‌. குறுநடைக்‌ குறும்பு-தறுநடை தளர்சடைக்கும்‌ பெருசடைச்‌ 
கும்‌ இடைப்பட்ட ஈடை. இப்பருவத்தே செய்யும்‌ சிற்றாடல்கள்‌ குறும்பு எனப்படும்‌, 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களானும்‌ இரண்டாண்டுவரை உள்ள வளர்சி கூறப்பட்ட த. 

674. (வி- றை) அனையன பலவும்‌ சேய்தே - சிறுபறை முழக்குதல்‌ முதலிய 
ஆடல்களும்‌ பிறவும்‌ தொகுத்து அனையன்‌ பல என்றார்‌. இதனால்‌ மூன்று முதல்‌ ஐம்‌ 
தாண்டுவமை வளர்சி குறிக்கப்பட்ட அ. ஐர்அ ஆண்டுகள்‌ வரையிற்‌ சறுவர்‌ மனைக்குள்‌ 
னாம்‌ மனைமுன்றிலிலும்‌ தவழ்க் அம்‌ நடக்‌ அம்‌ விளையாடுவர்‌.அதன்மேல்‌ முன்றிலை நீங்க 
வெளியே, முதலிற்‌ சறெகாமும்‌, பின்னர்‌ நெடுந்துரமும்‌ ஒடியும்‌ ஆடியும்‌ விளையாடு 
வர்‌, இதனையே படிப்படியாக வேலிக்குட்பட்ட மனைகளை யடுத்‌ அச்குழ்ச்த சினமலர்கீ 
காவுள்‌ ஆடி என்‌ அம்‌, பின்னர்‌, வேலிப்‌ புறச்சிறு கானிற்போகி என்‌ அம்‌ கூறினார்‌. 

மலர்ச்சினைக்காவுள்‌ என மாற்றுக. குடிசைகளைச்‌ சுற்றியுள்ள வன்றிரள்விளா - 
(572) முதலிய மரங்களின்‌ சோலை. சினை - ஆகுபெயர்‌. 

மநப்புப்புனை உழலை வேலி என்க. மநப்பு - யானைக்கொம்பு, புனேதல்‌ - வலி 
மையும்‌ ஒழுங்கும்‌ பெற யாத்து நிறுவுதல்‌. “£ கஸிற்றுக்‌ கோட்‌ வன்றொடர்‌ வேலி 
கோலி?' (651) என முன்னர்‌ இதனைக்குறித்தனு நினைவுகூர்க. யானை புவி முதலிய 
வலிய பெரிய பிராணிகளும்‌ உள்ளே அழையாதபடி ஊரினைச்சுற்றிச்‌ சூழச்‌ செறிவாகப்‌ 
புனையப்படுவதனால்‌ - சூழ்ந்த - புனை - என்றார்‌. உடலை - கடக்கும்‌ மக்களுக்கு வழித்து 
உழன்று பின்‌ தன்‌ முன்னைநிலையில்‌ நிற்பதாக மரத்தா ணியன்‌றதோர்‌ அமைப்பு, 
இச்சாள்‌ இருப்புப்பாதைகளின்‌ குறுக்காக மக்கள்‌ தாண்டிச்செல்லும்‌ சுருங்கை 
வழிகள்‌ பலவற்றிலும்‌ இவ்வித அமைப்புச்சாணலாம்‌. கடவு, காவு என்பன உலக 
வழக்கு. உழலுதலால்‌ உழலை எனப்படும்‌. ஐகார விகுதி பறவை என்பதிற்போலக்‌ 
கருத்தாப்‌ பொருளில்‌ வக்த அ. உழலுதல்‌ - சழலுதல்‌ - முன்னும்‌ பின்னும்‌ அசைதல்‌ - 
முதலியன ; இவ்வழியால்‌ விலங்குகள்‌ புக இயலாதென்ச. உழலை என்பதொருவகைச்‌ 
செடியா னியன்‌ற வேலி என்பாருமுண்டு. அழைவோர்க்கு இடக்தச்ு வளைம்னு 


- ௧௩௮ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


பின்னர்‌ கியிர்ச்‌து கிற்ப இவ்வகைச்‌ செடி என்பர்‌ ; மசவேலி என்புழிப்போல உழலை 
யானியன்ற வேலி என்பது இவர்கள்‌ கருத்து. ர 

புற்ச்சீறுகான்‌ - குறிச்சி ஊரினை அடுத்து அதன்‌ புறத்தே உள்ள மரச்செறி 
வில்லாத றுகாடு, ஊரை விட்டு முதலில்‌ வெளிவரும்‌ வேடர்சிறார்‌ இதனில்‌ ஆடல்‌ 
பயில்வர்‌. இவற்றில்‌ புலி - யானை - முதலிய வலிய பெருவிலங்குகள்‌ வசிக்சமாட்டா. 
மக்கள்‌ வாழிட மரும்கனே அடுத்து முயல்களும்‌, அதனிற்சிறிது சேய்மையிற்காட்டெ 
பன்‌ நிகளும்‌ வாழும்‌. பின்னும்‌ சேயனவாய்ப்‌ பெருவிலங்குகள்‌ வாழ்னெற காட்டை 
அடுத்‌ அச்‌ செர்சாய்கள்‌ வாழும்‌. இஃதிவற்றினியல்பு. ஆதலின்‌ அம்முறையில்‌ வரும்‌ 
பாட்டிற்‌ கூறியது காண்க. இவ்வாறு படிப்படியாக இச்சரார்‌ கானில்‌ மேன்மேற்‌ 
சென்று பழகும்‌ இயல்பு குறித்த நயமும்‌ ஓர்க. 

வரிகீகுநளை - இவை ஏனைவிலங்குகளுடன்கூடித்‌ தவறி வச்சனவாம்‌. “£ ஏனத்‌ 
திரளோ டினமான்‌ காடி யிழியு மிரவின்கண்‌, ஆனைத்‌ இரள்வச்‌ தணையுஞ்‌ சார லண்ணா 
மலையாரே” என்ற ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ தேவார முதலியவை காண்க. 

சீறுகான்‌ - பெருங்கானமுள்ள மலைச்சாரலும்‌ அதில்‌ வாழ்வனவும்‌ பற்றி 698 - 
727 முதலிய பாட்டுக்களிற்‌ காண்க, 25 

675. (வி - ரை) பறம்‌ . குட்டி - குநளை - சாபம்‌ - என்பன மிருகச்சாதி யிள 
மைக்குரிய மரபுப்‌ பெயர்கள்‌. வெவ்வேறு சாதி குறிக்க வெவ்வேறு பெயராற்‌ கூறினார்‌. 
688-ம்‌ பிறவும்‌ பார்க்க. தொல்காப்பியம்‌ மரபியலுட்‌ கூறியனவும்‌ காண்க. 

கடுழயல்‌ - வேகத்தாற்கடிய முயல்‌. இது மனிதராற்‌ பின்றொடர்ச்தோடிப்‌ பற்ற 
முடியாத வேசமுடையது. பின்னர்‌ க்‌ கூறும்‌ மூவகைப்‌ பிராணிகளின்‌ வேளுகிய இன 
மாதலின்‌ இதனை ஒட உருபு தச்‌.த பிரித்தோ தினார்‌. 

கான ஏனம்‌ - காட்டுப்பன்றி. மிக்க மூர்க்கத்‌ தன்மை யுள்ளது. யானைக்கிருத்தல்‌ 
போல்‌ முன்னால்‌ வளைக்து நீண்ட இரண்டு பற்களுடையது. இவ்வின த்தில்‌ ஒருபெரும்‌ 
பன்றி பதினான்கு ஆள்‌ சுமக்கும்‌ பாரமுள்ளத என்றும்‌, அதனை உண்போர்‌ பெரு 
விலை தர்தம்‌ பெறுவர்‌ என்றும்‌ கூறுப. 

காட்டுப்பன்றிக்‌ குட்டிகளை இளமையில்‌ முடூகீயவிசையிற்‌ சென்று பற்றிய 
பயிற்டியே பின்னர்‌ சாயனார்‌, மொய்வலைகளை யத்‌ அஃ கடுவிசையில்‌ முடுகி நெடிதோ 
டிய (784) ஏனத்தைக்‌ காதங்கள்பலவும்‌ (741) அதன்‌ முடுகிய விசையுடன்‌ தொடர்ச்‌ 
தோடிச்‌ சுரிகையாற்‌ குத்தி வீழ்த்திய இிறமாக விளைக்தது என்று பிற்‌ சரிதச்‌ குறிப்‌ 
பும்‌ காண்க. 

கோடூவரீ - புலி. வளைச்து வரிகளை யுடையது என்பது பொருள்‌. 46 கொடுவரி 
யியங்கும்‌ கோடியர்‌ கெடுவசை '” - புறம்‌ - 185. இத வீரம்‌ மிகுந்த சாதி. சேந்நாய்‌ - 
ஒருவகைக்‌ கானவிலங்கு. மிகக்‌ கொடுமை யுடைய அ. இதுமுதலில்‌ ஒன்றிரண்டாய்‌ 
வக்துபின்‌ பெரும்திரளாகக்‌ கூடி மக்களையும்‌ வேற்று விலங்குகளையும்‌ கொடுமை 
யாய்க்‌ கடித்தும்‌ அடர்த்‌ தம்‌ கொல்லும்‌ தன்மையுடைய அ, 

கோடூஞ்‌ செவிச்‌ சேந்நாய்ச்‌ சாபம்‌-சாபம்‌ - குட்டி, வளைந்த காதுகளை யுடைய 
செக்சாயின்‌ குட்டி என்க. இச்சாதியின்‌ குட்டிகள்‌ காய்க்குட்டிகள்‌ போல வளைக்த 
தொங்யெ காதுடையன என்பர்‌. கொடுஞ்செவிஞமலி (652) என்றது காண்க. 

இங்கு, சாபமான எனப்‌ பாடங்சொண்டு கொடிய காதுகளையுடைய சரபம்‌(பறவை) 
போல வேகத்திற்‌ சென்று என்பாருமுண்டு. இவர்கள்‌ ஆன - உவம உருபென்பர்‌. 
சாபம்‌ - எனவே கொண்டு - வில்‌ என்று பொருள்கூறி, இருபுறமும்‌ வளைந்த கா.தசளை 
யுடைய வில்லிற்‌ கோத்த அம்பின்‌ விசையில்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறுவாரும்‌, 
வில்லின்‌ ஆனவிசை - பாணவேகம்‌ என்பாருமுண்டு, இவற்றின்‌ பொருத்தங்கள்‌ ஆசா 


யத்‌ தக்கன. 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப காயனார்புராணம்‌ ௨௩௯ 


முடுகிய விசையில்‌ ஓடித்‌ தோடர்ந்துடன்பற்றி - இங்குச்‌ கூறிய பிராணி வகைகள்‌ 
மிச விசையில்‌ ஓடும்‌ இயல்புடையனவும்‌ மூர்க்கமும்‌ வீரமும்‌ கொடுமையும்‌ உடையன 
வும்‌ ஆம்‌, இவை இளைய குட்டிகளேயாயினும்‌, இவரும்‌ ஏழாண்டுடைய சிறுவரேயோ 
மாதலின்‌ அவற்றிற்கேற்ற வேகத்தின்யிக்கு ஓடித்‌ தொடர்ர்‌ து பற்றினார்‌ என்பதாம்‌. 
இதனால்‌ இளமையில்‌ இவர்பால்‌ முனைச்து மூளைத்து வளர்ச்ச குணங்களிணியல்பு 
குறித்தார்‌. 

முற்றத்திடு மாத்திரன்‌ - 652 பார்க்க. 

கட்டி வளர்ப்பன - பார்வை மிருகங்கள்‌ முன்னரே கட்டப்பட்டிருக்கன்‌ றனவாத 
லின்‌ இனமாகிய இவற்றையும்‌ அவற்றின்‌ பக்கத்தே சிறார்கள்‌ கட்டி வளர்க்கக்‌ காரண 
மாயிற்று, வளர்ப்பன - குட்டிகளுக்கு ஊறில்லாதவா அ பற்றிக்‌ கொணர்ம்‌அ வளர்த்‌ 
தல்‌ இவர்பால்‌ மேற்குறித்த குணங்களஞுடனே முனைத்‌ வளர்ச்த அன்பின்‌ நிலையும்‌ 
காட்டுவதாம்‌. பின்னர்‌ “விளைத்த அன்பு” என்றதுங்‌ காண்க. கொடிய வேட்டையி 
னும்‌ இளவிலங்குகளை க கொல்லாமை இவர்க்குரிய குலவொழுக்கமுமாம்‌. 785 பார்க்க, 
ஆயின்‌ குலவொழுக்கம்‌ பயிலும்‌ பருவமுற்றாத இவர்க்கு இங்கு அன்பின்‌ கிலையே 
இதற்குப்‌ பெரிஅம்‌ எஅவாயிற்றென்ப அ. 
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676. அலர்பகல்‌ கழிந்த வந்தி யையவிப்‌ புகையு மாட்டிக்‌ 
குலமுது குறத்தி பூட்டிக்‌ கொண்டுகண்‌ டுயிற்றிக்‌ கங்குல்‌ 
புலரவு அணவு ஈல்‌ூப்‌ புரிவிளை யாட்டின்‌ விட்டுச்‌ 
சிலமுறை யாண்டு செல்லச்‌ இலைபயில்‌ பருவஞ்‌ சேர்ந்தார்‌, ௨௭ 


(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. வேடர்குலத்து வந்த முதியவளாகய குறத்தி கதி 
சொளி அலர்ச்‌த விளங்கும்‌ பகல்‌ கழிந்த மாலைப்பொழுதிற்‌ கடுகின்‌ புகையும்‌ சற்றி, 
உணவு ஒட்டி, இம்மகவை எடுத்துக்கொண்டு ஒரு இடத்து வைத்‌ அத்‌ அயிலச்செய்‌ அ, 
இரவு கழிந்தபின்‌ ஊன்‌ உணவு கொடுத்துப்‌, பின்னர்‌ அது செய்யும்‌ விளையாட்டிலே . 
பயிலும்படி. விட்டு, இவ்வாறு லெ ஆண்டுகள்‌ செல்ல இவர்‌ வில்வித்தை பயிலும்‌ 
பருவத்தை அடைந்தார்‌. 

(வி- ரை) அலர்பகல்‌ .. ஞாயிற்றின்‌ கதிர்கள்‌ அலர்க்‌து வீசும்‌ காலமாகிய பகற்‌ 
பொழுது. பகல்‌ - பகுதல்‌ - பிளத்தல்‌. ஒருகாட்‌ பொழுதை இருபகுதியாகப்‌ பிளவு 
படுத்‌அஇவதில்‌ ஒரு கூறு. பகுதலாயெ தொழில்‌ அதனாற்‌ போச்த பொழுதிற்கு - கால 
அளவிற்கு - வந்தது, ஆகு பெயர்‌. சாட்பொழுதை இருகூறாகப்‌ பகுத்தலைச்‌ செய்‌ 
வோன்‌ பகலோன்‌. 

புகையுமாடீடி - கடுகுப்புகை கமழச்சுற்றிக்‌ கண்ணேறு கழித்தல்‌. இதனாற்‌ 
சிறாரை விடம்‌, கொடுந்தெய்வப்பீடை, பிணி முதலியவையும்‌ தாக்கா என்பர்‌. 

குலமது குறத்தி - குலத்தவரில்‌ முதியவளாயுள்ள குறத்தி. குழவிகளை வளர்த்த 
லில்‌ நீண்ட அனுபவமுடையவர்களாதலின்‌ முதியவராக பெண்களிடம்‌ சிறாரை 
வளர்க்சு விடுதல்‌ உலயெல்‌. இத முன்னாள்‌ வழக்கு. இஅவும்‌ இக்காள்‌ ௮௬௫ வருணன்‌ 
2௮. குழச்தையுலகப்‌ பாஅகாவலின்‌ கேர்ச்துள்ள குறைபாடுகளில்‌ இதுவும்‌ ஒன்று 
என்பர்‌. 

ஊட்டிக்‌ . கோண்டு .. கண்துயிற்றி - சருரை உணவூட்டிக்‌ கொண்டு அயில 
வைத்தல்‌ மாபாம்‌. தூக்கமிகுதியாற்‌ சிறுவர்‌ இரவில்‌ தாமே உண்ணார்‌. ஆதலின்‌ 
ஹாட்டி என்றார்‌. பகலில்‌ அவ்வாறன்‌ ஜித்‌ தாமே உண்பாராதலின்‌, கங்குல்‌ புலா, 

உணவு நல்கி என்றது காண்க, 


௪௦ திருத்தொண்டர்‌ புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


ஊன்‌ உணவு - ஊனாயெ உணவு - ஊன்கலம்‌அ சமைத்த உணவு என்‌ றலுமாம்‌. 

விட்டூ_விளையாட்டுப்பயிலுமாறு ஆடிடத்தில்‌ விட்டு.ழறைசில்‌ ஆண்‌ ட எனமாற்றுக 

சிலை பயில்‌ பநவம்‌ - பன்னிரண்டாண்டஎவுள்ள௮. பன்னீராண்டிற்‌ சச்சொடு 
சரிகை காமுறப்‌ புனைதல்‌” பிங்கலம்‌. 


617. தர்தையு மைந்த னாசை சோக்கித்தன்‌ தடித்த தோளால்‌ 
இற்தையுண்‌ மழெப்‌ புல்லிச்‌ சிலைத்‌ காழில்‌ பம்ிற்ற வேண்டி 
முந்தைய த துறையின்‌ மிக்க முதியரை யழைத்துக்‌ கூட்டி 
வந்தகாட்‌ குறித்த தெல்லா மறவர்க்குச்‌ சொல்லி விட்டான்‌. ௨௮ 


(இ - ன்‌) வெளிப்படை. மைர்தனார்‌ செவ்விதிற்‌ ஜெபயில்‌ பருவஞ்சேர்க்தது 
கண்டு தந்தையும்‌ மனயிக மூழ்ச்து தன அ தடித்த தோள்களினால்‌ அவரைத்தழுவிக்‌ 
கொண்டு, அவருக்கு விற்றொழிலைப்பயில்விக்க எண்ணி முன்னே அச்‌ அறையில்‌ முதி 
யோரை அழைத்துக்கூட்டி, அவர்களுடன்‌ ஆராய்ச்‌, அதற்குரிய கன்னாட்குறித அ, 
அவ்வரலாழெல்லாம்‌ மறவர்களாயெ வேடர்களுக்குச்‌ சொல்லிவிட்டான்‌. 

(வி. ரை) தந்தையும்‌ - இறப்பும்மை. நோக்கி - நோக்குதல்‌ - எண்ணம்‌ வைத்து 
ஊன்‌ றிப்பார்த்தல்‌, அவன்‌ சோச்சமிது என்பதாதி வழக்குக்கள்‌ காண்க. புதல்வரைப்‌ 
பெற வரம்கிடச்து பெற்றவன்‌, அவர்‌ செம்மைபெற வளர்தலையும்‌, தனது வரையாட்டி 
கைச்கொள்ளத்‌ தகுதியுடையராதலையுங்‌ சாணவிரும்பி அதுவே கருதிக்கொண்டிருக்‌ 
தானாதலின்‌, இப்போது அவர்‌ சிலைபயில்‌ பநவஜ்‌ சேர்ச்ததனை ஊன்‌ றி சோக்னொன்‌ 
என்றார்‌. பருவசோக்கமே இக்குக்குறிச்கோள்‌ என்பு. 

சிந்தைஉள்‌ மகிழத்‌ தன்‌ தடித்த தோளாற்புல்வி-மகிழ்ந்து என்பது மகிழ எனத்‌ 
திரிச்து கின்றது. மகிழ்ச்சியின்‌ காரணம்‌ மேல்‌ உரைக்கப்பட்ட த. தடித்த - பெருத்த. 
இத்தோள்கள்‌ ஊன்வளர்ச்யொடிய புற உடற்‌ பெருச்சம்‌ மட்டில்‌ உள்ளனவேயன்‌ றி 
வேறு உட்பெருமையற்றன என்பது குறிப்பு, “பிறப்பின்‌ சார்பாற்‌ குற்றமே குணமா 
வாழ்வான்‌” (657), “செவ்வரைபோற்‌ புயமிசண்டுஞ்‌ செறியப்‌ புல்லி"? (701) என்‌ 
பவை காண்க. சாயனாது தோள்களைப்‌ பற்றிச்‌ * குன்றென வளர்ந்த தோள்கள்‌ 
கொட்டினார்‌” (828) என்று பாராட்டுஞ்‌ சிறப்பும்‌ இங்கு கினைவு கூர்க, 

சிலைத்தோழில்‌ பயிற்ற வேண்டி - எவரும்‌ உரியவயஇல்‌ அவ்வவர்க்குரிய கல்வி 
பயிலுதல்‌ வேண்டும்‌ என்ற நியதி விளக்கப்பட்டது. பயிலப்படும்‌ வித்தை பற்றி இப்‌ 
பருவம்‌ பலதிறப்படும்‌. சல்விப்பயிற்‌ ஐச்துவயதளவிற்றொடங்குதல்‌ மரபு. “ஐம்‌ 
வருட மவர்க்கணைய'' என்ற சண்டீசர்புமாணமுங்‌ காண்க, ஆயின்‌ இக்கு வில்வித்தை 
உடலைப்‌ பற்றிய கலையாதலின்‌ அதற்குரிய உடல்‌ வளர்ச்சி பெற்ற பின்னர்த்‌ தொடங்‌ 
கப்‌ பெறவேண்டுதலின்‌ இப்பருவம்‌ பன்னிசண்டாண்டென்ப. 

லைத்தொழிலே வேடர்க்குறிய இறக்த வித்தையாம்‌ ; அதனில்‌ வலியனா 
யினன்றி ஒருவன்‌ அக்குலத்தலைமைபூணத்‌ தகுதியுள்ளவனாகான்‌ ; தகுதியில்லாத ஒரு 
வனுக்குத்‌ தலைமைவரினும்‌ அதனைத்தாங்கலாற்றாது இடர்ப்பட்டு இழக்க செரிடும்‌ ; 
கலைகளை உரியபருவத்தே பயிலுதல்‌ வேண்டும்‌ என்பனவாதி உள்ளுறைகளையெல்லாம்‌ 
இங்கு ஈாசன்‌ கருத்தில்‌ வைத்துப்‌, பயிறிற்‌ வேண்டினான்‌ என்று ஆசிரியர்‌ காட்டிய 
அழகு காணத்தக்கது. 

மந்தை அத்துறையில்‌ மிக்க முதியரை - அத்துறை-தன்மாபிற்‌ லைத்தொழில்‌ 
பயில்விக்கும்‌ அந்தத்‌ அறை, “மன்னர்க்கு வென்றி வடிவாட்‌ படைபயிற்றுச்‌, தன்மைத்‌ 
தொழில்‌ விஞ்சை" (610) என வாட்படைபயிற்றும்‌ ஆசிரியத்தன்மை பற்றிச்‌ கூறி 
யது காண்க, அகாச்சுட்டூ தான்‌ எண்ணிய லேத்தொழில்‌ பயிற்றும்‌ அர்த எனச்‌ 
சேய்மை சுட்டியது. முதியர்‌ - வயது பயிற்றும்வன்மை முதலியவற்றால்‌ முதிர்க்தவர்‌, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ௪௧ 


இதனால்‌ பயிற்றும்‌ கலைக்குத்தக்க ஆ௫ரியனிலக்சகணமும்‌ கல்லாரிரியனைத்‌ தேர்்து 
கொள்ளும்‌ அவ்யெழும்‌ கூறப்பட்டன. 

அழைத்துக்‌ கூட்டி - பலரையும்‌ அழைத்து ஒன்றுகூடும்படிசெய்து ஆலோ 
"இத்து, இவ்வேடர்களும்‌ மச்திராலோசனை முறை கையாண்டவகை காண்க. வந்தநாள்‌ - 
முதியர்‌ ஆய்க்சமையாழ்‌ பெறப்பட்ட சன்னாட்குறித்‌ து அதனை. 

மறவர்‌. வீரத்தினையுடைய வேடர்‌. காரணவிடுகு றி. 

சோல்விவிட்டான்‌ - அழைக்கும்படி தா தவரைப்‌ போக்கினான்‌. சொல்லி வரு 
மாறு தூதரை விடுத்தான்‌. சொல்லிவிட்ட மொழிகள்‌ வரும்பாட்டிற்‌ காண்க. 28 


678. ““வேடர்தங்‌ கோமா னாகன்‌ வேன்றிவே ளருளாற்‌ பேற்ற 
சேடரின்‌ மிக்க சேய்கைத்‌ திண்ணன்விற்‌ பிடிக்கின்‌ ருனென்‌ 
றேடியற்‌ அடியுஞ்‌ சாற்றி யறைந்தபே சோசை கேட்டு 
மாடுயர்‌ மலைக ளாளு மறக்குலத்‌ தலைவ செல்லாம்‌, ௨௯ 


679. மலைபடு மணியும்‌ பொன்னும்‌ தரளமும்‌ வரியின்‌ றோலுங்‌ 
கொலைபுரி களிற்றுக்‌ கோடும்‌ பீலியின்‌ குவையுக்‌ தேணுந்‌ 
தொலைவில்பன்‌ னறவு மூனும்‌ பலங்களுல்‌ இழங்குக்‌ அன்‌ றச்‌ 
சிலைபயில்‌ வேடர்‌ கொண்டு திசைதொறு நெருங்க வந்தார்‌. ௬௦ 

678. (௫ - ன்‌) வெளிப்படை, “வேடர்களுடைய அரசனாயெ சாகன்‌ வெற்றி 
யுடைய கர்தவேளின அ இருவருளினாற்‌ பெற்ற அறிவுடையாரினும்‌ யிக்குச்‌ றெந்த 
செயலையுடைய இண்ணனார்‌ விற்‌ பிடிக்ன்றார்‌' என்ற, வெற்றி தரும்‌ இயல்பினை 
யுடைய உடுக்கை ஒலிப்பித்‌ இ, வாக்னொலும்‌ சொல்லிய, பேரோசையைக்‌ கேட்டுப்‌ 
பக்கத்து மலைகளை ஆட்சி செய்யும்‌ மறக்குலத்‌ தலைவர்கள்‌ எல்லாரும்‌, ௨௯ 

679. (௫ - ள்‌) வெளிப்படை, மலைபடு பொருள்களாகிய மணியும்‌ பொன்னும்‌ 
மூத்‌இமாயெவற்றையும்‌ புலித்தோலும்‌, கொலைபுரி யானைக்கொம்பும்‌ மயிற்பீலியின்‌ 
சுமையும்‌ தேனும்‌ அளவில்லாத பலவகை நறவும்‌ ஊனும்‌ பழங்களும்‌ இழங்குமாயெவற்‌ 
றைச்‌ செறிய விற்பயிற்? மிச்ச வேடர்களும்‌, எடுத்‌ தக்கொண்டு பல இசைகளினின்றும்‌ 
நெருங்க வந்தனர்‌. ௩௦ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ச்‌ ஒரு முடிபு கொண்டன. 

678. (வி-ரை) வேடர்‌...பிடிக்கின்றன்‌”” - இவை வேடர்கள்‌ அச்செய்தியைச்‌ 
அடிசாற்றி அறைவித்த சொற்கள்‌, மேற்பாட்டில்‌ சொல்லிவிட்டான்‌ என்றும்‌, 
இங்கு என்று-—அறைந்த - என்றும்‌ கூறியது காண்க. அரசாங்கத்தார்‌ பெரு 
கிகழ்ச்சிகளைப்பலாறியச்‌ செய்யுங்கால்‌ முரசு, பறை முதலியன முழக்கியும்‌ அதனோடு 
கூட அவ்விவரத்தினைச்‌ சொல்லாம்‌ சாற்றியும்‌ அறிவித்தல்‌ பண்டைசாள்‌ முதல்‌ 
வழங்கும்‌ வழக்காம்‌. இருவீழிமிழலையில்‌ பஞ்சம்‌ வக்தகாலத்‌ த அடியார்க்கெல்லாம்‌ அழு 
தளித்த ஆளுடைய அரசுகளும்‌, ஆளுடைய பிள்ளையாரும்‌ “பரம னடியா ரானார்ச ளெல்‌ 
லா மெய்தி யுண்கவென விரண்டு பொழுதும்‌ பறைஙிகழ்த்திச்‌, சொல்லாற்‌ சாற்றிச்‌ 
சோறிட்டார்‌'” (இருசா - புரா - 259) என்றதும்‌ இங்கு மினைவுகூர்க. இந்திர விழாச்‌ 
செய்தியை நாடறியுமாற யானையின்மீ.த மோசறைக்து அறிவித்ததாயெ லெப்பதிகார 
வரலாறும்‌ காண்க. இங்குத்‌ அஒயாற்‌ சாற்றுதல்‌ அந்கில வழக்கு. பறை முதலியன முத 
லில்‌ முழக்குதல்‌ அச்செய்தி சொல்லும்‌ மொழிகளைக்‌ கேட்குமாறு பலருடைய சவ 
னத்தையும்‌ கவரும்பொருட்டு, 

ஆட இயல்‌ - ஆடூ- வெற்றி. அடியின்‌ ஒலி வெற்றிக்குத்‌ அணையாதலின்‌ 
ஆடியற்றுடி என்றார்‌. ““அடுகொணே மியான்‌” - (கலித்‌ - 105.70). 

கண்‌ 


% 


௪௨ திரு த்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


மாடு உயர்‌ மலைகள்‌ - அச்சாட்டின்‌ மலைத்தொடரில்‌ வரிசையாய்ப்‌ பக்கத்தே 
தோன்றும்‌ உயர்க்த பல தனிமலைகள்‌. ££ இருக்கா எத்‌இத்‌ இருமலை யிம்‌ மலைகளில்‌ 
யா தென்று கேட்டார்‌'' (திருஞான - புரா - 1019) என்றது காண்க, 

தலைவர்‌ எல்லாரும்‌ - லேபயில்‌ வேடரும்‌ - கேட்டுத்‌ - அன்றக்‌ . கொண்டு - வச்‌ 
தார்‌ - என இவ்விரண்டு மாட்டுக்களையுக்‌ தொடர்க்து முடித்தக்கொள்க. எல்லாரும்‌” 
வேடரும்‌ - எண்ணும்மைகள்‌ தொக்கன. 

இவருள்‌, மணி - பொன்‌ - தரளம்‌ - முத்லியன கொண்டு முன்னே வரும்‌ தலைவர்‌ 
களை முன்னர்‌ இப்பாட்டிலும்‌, தோல்‌ - கோடு - குவை - தேன்‌ - நறவு - ஊன்‌ - பலம்‌. 
கிழங்கு முதலியன சுமக்து அத்தலைவர்களைப்‌ பின்பற்றி வரும்‌ வேடர்களை அடுத்த 
பாட்டிலும்‌ வைத்துச்கூறிய வைப்புமுறை ஈயமும்‌ காண்க. 

வேடர்தம்‌ கோமான்‌ நாகன்‌ - வேடர்தலைவனாயெ நாகன்‌. இறப்புப்பெயர்‌ மூன்‌ 
வர்தஆ. 

வேன்றிவேள்‌ அநளால்‌ பேற்ற - “அயிலுடைத்‌ தடக்கை வென்றி அண்ணலார்‌ 
அருளினாலே ?' (661) என்றது காண்க, வேன்றி - எஞ்ஞான்றும்‌ தவிராது 
எப்பகையையும்‌ வெல்லும்‌ ஞானவெற்றிக்‌ கடையாளமாகிய வேல்‌ ஏச்தியதைச்‌ குறித 
தத. வேள்‌ - முருகன்‌. 

வேன்றி வேள்‌ ... பிறிதினியைபு மிக்யெ விசேடணம்‌. வேள்‌ என்ற பெயர்‌ 
பெறினும்‌ வெபெருமாணிடம்‌ வெற்றிபெறா தொழிக்தழிர்த காமவேளினும்‌ பிரித்‌ 
அணர்த்த வேன்றிவேள்‌ என்றார்‌. 659-ல்‌ உரைத்தவையும்‌ காண்க. அருளாற்‌ பெற்ற 
வாலாறு முன்னர்‌ உரைக்கப்பட்ட. அ. 

சேடரின்‌ மிக்கசேய்கை ... சேடர்‌ - அறிவுடையோர்‌. மிக்கசெய்கை - மிகுதியாய 
அதிவுடைச்‌ செயல்‌ ££ அறிவானிலு மறிவான்‌ ” (திருக்கேதாரம்‌, பண்‌- ஈட்ட 
பாடை. 2) என்ற ஆளுடைய கம்பிகள்‌ தேவாரமுங்‌ காண்க, அருளாலும்‌ அறிவாலும்‌ 
செயலாலும்‌ சிறந்த என்றபடி. இச்செய்கையும்‌ அறிவும்‌ அருளும்‌ இவர்க்குப்‌ பிறந்த 
முதல்‌ இயல்பின்‌ விளங்ளெ. அளப்பரும்‌ பெருமைகாட்டித்‌ தருங்குறி பலவும்‌ சாற்றும்‌ 
தன்மை (665) என்றது காண்க, இவை தம்‌ தலைவரது மெய்க்கீர்த்‌திசளாக வேடர்‌ 
களாற்‌ சாற்றப்பட்டனவாம்‌. 

வில்‌ பிடிக்கின்றன்‌ - வில்வித்தைப்பயிற் தொடங்கப்‌ பெறுகின்றான்‌. வித்தை 
பயிலத்‌ தொடங்குதல்‌ ஒருசடங்கு. இது அவ்வகிலத்‌ இக்கும்‌ அவ்வமக்கட்கும்‌ அவ்வ 
வித்தைக்கும்‌ ஏற்றபடி பற்பலவாறு கொண்டாடப்படும்‌; கல்விப்பயிற்சியில்‌ எழுத்‌ தக்களை 
வாயாற்‌ சொல்லியும்‌ கையால்‌ எழுதியும்‌ படிப்பித்தல்போல வில்வித்தையில்‌ வில்லைப்‌ 
பிடித்தலே முதலிற்‌ கற்றுச்‌ கொடுக்கப்படுவது. “£பொருலை பிடிப்பித்தார்கள்‌'” (689) 
என்ற காண்க. பிடிகீகின்றன்‌ என்றது முதலாவதாக கன்னாளிற்‌ பிடித்துப்‌ 
பயிலச்‌ தொடங்குகின்றான்‌ என்ற பொருளில்‌ வக்தது. 29 

679. (வி - ரை) இப்பாட்டிற்கூறிய மணி.முதவியனயாவும்‌ இவ்வேடர்கள்‌ வாழும்‌ 
, மலைகளிற்படும்‌ கருப்பொருள்களேயாம்‌. அவ்வசாட்டில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ தமஅ நித்திய 
வாழ்வுக்கும்‌ மணம்‌ முதலிய சிறப்புச்களுக்கும்‌ வேண்டும்‌ அணி - உணவு-உடைமுதலிய 
எல்லாப்பண்டங்களையும்‌ தாம்‌ வாழும்‌ அவ்வராட்டிற்படும்‌ பொருள்களிணின்றுச்‌ 
சேடி. அமைத்‌ அக்கொள்ளூதலே அமைவுடைத்தாம்‌ என்று குறிக்க மலைபடு என்றார்‌. 
இஅவே மனிதருள்‌ எல்லா வகையார்க்கும்‌ இயற்கை வாழ்க்கை: இதுபற்றி முன்னர்‌ 
உரைத்தவையும்‌ கினைவ கூர்க, இவ்வுண்மையை வற்புறுத்தவும்‌ மக்கள்‌ கேடுபடாது 
வளம்பட வாழ்ந்தின்புறவும்‌ கருதிக்‌ கருணையே யுருவாகிய ஆ௫ரியர்‌ மலைபடு எனத்‌ 
தலைமைபெற முதவிற்‌ குறித்தார்‌. இஃதவர ௮ தெய்வமணக்கும்‌ செய்யுளியல்பாமென்க, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௪௩ 


மணியும்‌ - மலையிற்‌ பவெனவற்றில்‌ முத்தல்லாத ஏனை மணிகள்‌. தரளம்‌ எனப்‌ 
பின்னர்ப்‌ பிரித்துச்‌ கூறியதும்‌, பொன்னை இடையில்‌ வைத்துக்‌ கூறியதும்‌ பற்றி 
285, 492 முதலிய தஇருப்பாட்டுச்களில்‌ உரைத்தவை காண்க. 

பொன்னும்‌...... கீழங்கும்‌ - போன்‌ - மணி ... தரளம்‌ - இவை விலைபெற்ற அணி 
களுக்காம்‌. இவற்றை இக்கிலமாச்களும்‌ அணிச்‌ கொள்ளுதல்‌ வழக்கு என்பதறியப்‌ 
படும்‌. வரித்தோல்‌ இருச்சையு முடையுமாம்‌. களிற்றுக்கோடு வேலியும்‌ அணியுமாம்‌. 
பிலியின்‌ குவை அணிவகையும்‌ உடைவகையுமாம்‌. தேன்‌ முதலியன உணவுப்‌ பண்‌ 
டங்களென்க, இவற்றுள்ளே தேனும்‌ ஈறவும்‌ ப்ருகுவன : பலம்‌ முதலியவை உண்பன 
என்றிவ்வாறு கண்டுகொள்க. இவைகளுள்ளே உணவு வகை 684 - 685-ல்‌ விரித்தல்‌ 
காண்க, மயிற்பீலி அணியாயும்‌ உடையாயும்‌ பயன்படுதல்‌ 706, 710 முதலியவற்றிற்‌ 
காண்க. இப்பண்டங்களைக்‌ கொண்டுசெல்லுதல்‌ அவ்வேடர்‌ தமது தலைவனுக்குச்‌ 
செலுத்‌ அம்‌ சாணிச்கை முறையா கவும்‌ விழாவிற்குப்‌ பயன்படும்‌ முறையாகவும்‌ உள்ள 
உலகநிலை நயமும்‌ காண்க. இது அர்காட்டு ஈல்வழக்குக்களில்‌ ஒன்று. இது இச்சாள்‌ 
காகரிக உலகமும்‌ படியெடுத்தொழுகற்பாலதாம்‌. 

சிலைபயில்‌ வேடர்‌ - விற்பிடிக்கும்‌ விழாவாதலின்‌ அவ்வித்தை பயின்றோர்‌ 
பலரும்‌ கூடுதல்‌ முறையாமென்பார்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. 

திசைதொறும்‌ நேநங்க - எல்லாத்‌ இசைகளிலுமிருக்தும்‌ செறிக்து கூட, 30 


680. மல்கிய வளங்க ளெல்லா நிறைந்திட மாறில்‌ சீறா 
செல்லையி லடங்கா வண்ண மீண்டினர்‌ கொணர்க்கா ; ரெங்கும்‌ 
*பல்பெருங்‌ ளேஞர்‌ போற்றப்‌ பராய்க்கடன்‌ பலவுஞ்‌ செய்த 
வில்விழா வெடுக்க?? வென்று விளம்பினான்‌ வேடர்‌ கோமான்‌, ௩௧ 


(௫ - ஸ்‌) வெளிப்படை. மேற்கூறியவாறு ரெருக்யெ வளங்கள்‌ எல்லாம்‌ நிறைச்‌ 
இிடலாலே, தனக்கு மாறுஇல்லாத அந்தச்‌ சிற்றூரின்‌ எல்லைக்குள்‌ அடங்காதபடி 
எங்கும்‌ ஒன்றுகூடின ராடிக்‌ கொணர்ர்தார்கள்‌; **எங்கும்‌ பல பெருங்களேஞர்கள்கூடிப்‌ 
பாராட்டத்‌ தெய்வத்திற்குப்‌ பராவுக்கடன்‌ பலவும்‌ செய்து வில்விழா எடுப்பீசாக'" 
என்று வேடர்‌ கோமானாகிய நாகன்‌ சொன்னான்‌. 

(வி. ரை) மல்கிய வளங்கள்‌ எல்லாம்‌ - மேற்பாட்டிற்‌ சொல்லியவையும்‌ அவை 
போல்வன பிறவும்‌ ஆ௫ய எல்லாம்‌. எல்லாம்‌ என்றதனால்‌ வகையின்‌ நிறைவும்‌, 
நிறைந்திட என்றதனால்‌ தொகையின்‌ மிகுதியும்‌ குறித்தார்‌. 

மாறு ... ஒப்பும்‌ மிகையுமாயெ எதிர்வு. 

சீறூர்‌ எலலையி லடங்கா வண்ணம்‌ - ஊர்‌ எல்லையுட்‌ கொள்ளாதபடி அளவின்‌ 
மிகுதியாக, இருசாரையூர்ப்‌ பொல்லாப்பிள்‌ ளையாருக்கு கிவேதஇச்ச இராசராசதேவர்‌ 
கொணர்ச்து வைத்த பழ முதலிய திரவியங்களின்‌ வகையை £ ஆங்கதனுல்‌ கந்ககரி 
லிடம்போ தாம லயல்சூழப்‌ பதின்காத வசல வெல்லை, மாங்கணிவா மைக்கணிகள்‌ 
வருக்கை யாவும்‌ வக்தனவவ்‌ வெல்லையெல்லாம்‌ மருவ வைத்‌ அ” என்று திருமுறைகண்ட 
புசாண(7)த்தினுட்‌ கூறியதனை இங்கு நினைவு கூர்க. 

ஈண்டினர்‌ கோணர்ந்தாரீ-சண்டின ராக்‌ கொணர்க்தனர்‌. முற்றெச்சம்‌ எங்கும்‌. 
எங்கும்‌ ஈண்டினர்‌ எனவும்‌,எங்கும்‌ பலவுஞ்செய்து எனவும்‌ கூட்டி யுரைக்கவும்‌ கின்றது. 

“பூல்பேநங்‌...... எடூக்க'” - இது சாகன்‌ அங்குவச்து கூடிய வேடர்களுச்கு 
இட்ட ஆணை. கீளைஞர்‌ போற்றுதல்‌ - உறவினசாகிய வேடர்‌ உண்டுடுத்தி வாழ்த்திப்‌ 
பாராட்டுதல்‌, இது இச்கொண்டாட்டத்தின்‌ ஒரு பகுதியாம்‌. 

பராய்கீகடன்‌ பலவும்‌ சேய்து - இத மற்றொரு பகுதி, வில்விழா எடூக்க-விழா 
வின்‌ முடிபாயெ மூன்றாம்‌ பகுதி. கிளைஞர்‌ போற்றல்‌ 681-684 வரையும்‌, விழா 


ச்ச்‌ இரு தெ தாண்டர்‌ புச ரணம்‌ [ இலைமலிந்த 


685.687 வரையும்‌, பராய்க்கடன்‌ 688-689-ம்‌ கூறியன காண்க. பராய்க்கடன்‌ா-பரவுக்‌ 
கடன்‌ என்ப. தெய்வம்‌ பரவுதற்குரியனவாக விதித்த செயல்கள்‌. “பராய்ச்சடனெ றியி 
னிற்பார்‌ ”” (659) என்றது காண்க. பல - அணங்கையாடல்‌ முதலியன. வில்வீழா 2 
பிடிப்பிக்கும்‌ வில்லினைக்‌ காப்புச்‌ செய்வது முதல்‌ அதனை மாணவரைப்‌ பிடிப்பிக்கும்‌ 
வரை உள்ள திருவிழாக்‌ கொண்டாட்டமாம்‌. 

எடுக்க ... செய்க - கொண்டாடுக, வேடர்‌ கோமான்‌ - சாகன்‌. 

பலவும்‌ நேர்ந்து மிகவும்‌ செய்து--என்பனவும்‌ பாடங்கள்‌. 51 


681. பான்மையிற்‌ சமைத்துக்‌ கொண்டு படைக்கலம்‌ வினைஞ சேந்து 
தேனலர்‌ கொன்றை யார்தந்‌ திருச்சிலைச்‌ சேம்பொன்‌ மேரு 
வானது கடலி னஞ்ச மாக்கிட வவர்க்கே பின்னுங்‌ 
கானவூ னமுத மாக்குஞ்‌ சிலையினைக்‌ காப்புச்‌ சேர்த்தார்‌. ௩௨ 


(இ - ள்‌) பான்மையில்‌...ஏக்த - வினைஞர்‌ உரிய தன்மையில்‌ படைக்கலத்தை 
யமைத்த ஏந்த ; தேனலர்‌.. சிலையினை - தேனுடன்‌ அலர்னெற கொன்றை யணிர்த 
இவெபிரானுடைய தஇிருச்‌சலையாயெ செம்பொன்‌ மேருமலையான அ அவர்க்குப்‌ பாற்கட. 
லமுதினை ஈஞ்சமுதாக்க, இவரது கையில்‌ வந்தபோது அதற்குப்‌ பரிகாரமாக அவ 
ருக்கே பின்னும்‌ சானஷனைத்‌ இருவமுதாக்கும்‌ சிலையினைச்‌ காப்புச்‌ சேர்த்தனர்‌. 

(வி- ரை) படைகீகலம்‌-இங்கு வில்லைக்‌ குறித்த அ.ஏந்திய பின்னரே வில்‌ எனப்‌ 
பெயர்‌ பெறுதலின்‌ வினைஞர்‌ சமைத்த அப்போஅ படைக்கலம்‌ எனப்பட்ட அ. 

வினைஞர்‌ பான்மையில்‌ படைக்கலம்‌ சமைத்துக்‌ கோண்டு ஏந்த என்க. 
விழாச்‌ செய்து பிடிப்பிக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தனியானதொரு வில்‌ தச்சவாறு தக்க வினை 
ஞராற்‌ சமைக்கப்பட்ட தென்பதாம்‌. பான்மை - ஏற்ற தன்மை. வினைஞர்‌ - படைக்‌ 
கலம்சமைக்கும்‌ பண்புடைய கைவன்மையுடையோர்‌, இதற்கு வேறுவேறு படைக்கலம்‌ 
என்னும்‌, விழாவிற்கு வேண்டிய வெவ்வே௱ படைச்சலமென்றும்‌ பற்பலவா அரைப்‌ 
பாருமுளர்‌. அவை ஒன்றும்‌ ஈண்டைக்‌ கேலாமையுணர்க. பான்மையின்‌. ஈண்டு ஊழின்‌ 
படி. - கியதியின்படி. என்ற குறிப்புச்‌ தருகல்‌ காணப்படும்‌. முன்பு அருச்சுனனா 
யிருச்ச இச்சாயனார்‌ இறைவனை அடைதற்பொருட்டே இப்பிறப்பில்‌ வேடராய்வந்தார்‌ 
என்ற சரிதம்‌ சீசாளத்இப்‌ புராணத்தாலும்‌ பிறவாற்றாலும்‌ அறியப்படும்‌, இதன்‌ விரிவு 
“£ முன்பு செய்தவத்தி னீட்டம்‌ ?' (751) என்ற இடத்துக்‌ காண்க, அவ்வூழினைப்பற்‌ 
தியே, இங்கு இவர்‌ கையில்‌ விற்‌ பிடிப்பிச்,, இ அவே இறைவனுக்கு ஊணினை அமுத 
மாகச்‌ செய்தது. இவரையும்‌ அமுதம்‌ (மீளா இன்பகிலை) பெறுவித்தது என்ற குறிப்‌ 
பும்பெறக்‌ கானவன்‌ அழதம்‌ ஆக்கும்‌ சிலையினை - என்று கூறிய காண்க. 

தேனலர்‌ கோன்றையார்‌ - சவெபெருமான்‌. சீலை - லையா மேரு. சிலை - வில்‌ 
என்க. கடலின்‌ ஈஞ்சமாக்கிய மந்தரத்தை மேருவென்றது மலையாகிய சாதி பற்றிய 
உபசாரம்‌, 

பாரப்‌ பேநவில்‌ (711) என்றதும்‌ குறிக்க, போன்மேநமலையினைச்‌ வெ 
பெருமான்‌ இரிபுரமெறித்த காலத்தில்‌ வில்லாகக்‌ கைக்கொண்டனர்‌ என்பது சரிதம்‌. 
“காணென்றா னஞ்சிராக்கு ஈற்சாபய்‌ கற்சாபம்‌'” என்ற புலவர்‌ பாட்டும்‌ காண்க. 

தேனலர்‌......ஆக்கும்‌ * திண்ணனார்‌ பிடிக்கும்‌ வில்லின்‌ இறப்பு. வெபெருமான்‌ 
ஏக்திய வில்லாயெ மேருமலை தேவர்கள்‌ திருப்பாற்கடல்‌ சடைத்த காலத்து மத்தாக 
கின்ற. “மத்தாவரை நிறுவிச்சடல்‌ கடைய” என்ற தேவார முதலியன காண்க. 
அஅபோழ்‌ அ சஞ்சுஎழுந்த ௮. தேவர்களைக்‌ காக்கும்பொருட்டு அதனைச்‌ ெபெருமான்‌ 
உண்டு கண்டத்தடக்‌கத்‌ திருகீலகண்டசாய்‌ விளங்‌னெர்‌, தேவர்கள்‌ ஈஞ்சினாற்‌ சாவா 
காக்கப்பட்டுப்‌ பின்னர்‌ அரு தமுண்டனர்‌ என்பத வரலா௮.ஆதலின்‌ மேத கடலினஞ்ச 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௯௫ 


மாக்கிட என்றார்‌. அர்த மேருவே பின்னர்‌ இங்கு ஈாயனாஅ கையிற்‌ சேர்ச்தபோ அ 
சிவபெருமானுக்கு ஊனினை அமுதமாக்கிக்‌ கொடுத்த என்றபடி. வெபெருமான அ 
இருச்சிலே கடல்கடைக்த தேவர்கள அ காத்தில்‌ நின்றபோது விரும்பத்தக்க கல்ல அழு 
தத்தை விடமாக்கிய த. அதுவே சாயனார்‌ இருக்கையில்‌ வந்தபோ அ விரும்பத்தகாத 
திமை பயப்பதாகிய - விலக்கப்பட்ட பொருளாயெ - ஊனினை அமுதமாக உதவிற்று 
என்றதொரு நயமும்‌ காண்க.இக்த வில்‌ மேரு மலைபோலப்‌ பெருத்த தென்பதாம்‌. 
ஊன்‌ விலக்கப்பட்ட பொருள்‌ என்ப அம்‌ குறிப்பாம்‌. அவர்க்கே - அர்தச்‌ சிவபெருமா 
னுக்கே. ஏகாரம்‌ தேற்றத்தோடு பிரிகிலையுமாம்‌. ஊனமுதம்‌ என்றதற்கேற்ப, மேல்‌, 
ஆக்கிட என்பதற்கு அமுதினை என்ற செயப்படுபொருள்‌ வருவிக்கப்பட்ட அ. 
காப்புச்‌ சேர்த்தார்‌ - வில்‌ விழாவினில்‌ முதலிற்‌ செய்யும்‌ சடங்காவது சிலையினை 

யூம்‌ அதனைப்பயிலும்‌ மாணவரையும்‌ காப்பிடுதலாம்‌. வரும்பாட்டில்‌ திண்ணனார்‌ 
கையிற்‌ காப்பணிதல்‌ கூறுவ காண்க, இங்கு இவ்விரண்கொப்பும்‌ ஒரே புலி ஈரம்பி 
னால்‌ அமைத்தமரபும்‌ காப்புச்செய்தல்பற்றி முன்‌உரைத்தனவும்‌ காண்க, 82 
682. சிலையினைக்‌ காப்புக்‌ கட்டே திண்புலி நரம்பிற்‌ செய்த 

நலமிகு காப்பு நன்னா ணாகனார்‌ பயக்த நாகர்‌ 

குலம்விளல்‌ கரிய குன்றின்‌ கோலமுன்‌ கையிற்‌ சேர்த்தி 

மலையுறை மாக்க ளெல்லாம்‌ வாழ்த்தெடுத்‌ தியம்பினார்கள்‌. கூ 


(இ. ள்‌) வெளிப்படை. லெயைக்காப்புக்‌ கட்டிய அந்த வலிய புலி கரம்பினாற்‌ 
செய்யப்பட்ட ஈலமிகும்‌ காப்பினை கல்ல வேளையிலே, நாகனார்‌ பெற்ற மலையர்களாகிய 
வேடர்‌ குலம்‌ விளங்க அவதரித்த அரிய மலைபோன்ற திண்ணனாரின்‌ அழயெ முன்‌ 
கையிலே கட்டி, மலைவாசிகளாகிய அந்த வேடமாக்கள்‌ எல்லாரும்‌ மரபுக்குரிய வாழ்த்‌ 
அக்களை எடுத்துச்‌ சொல்லி வாழ்த்தினார்கள்‌. 

(வி. ரை) சிலையினை . நலமிகு காப்பு - சிலைக்குக்‌ காப்பு எச்தப்புலியின்‌ ஈரம்பி 
னால்‌ அமைத்தனரோ அதே புலியின்‌ ஈரம்பினால்‌ திண்ணனாறாக்கும்‌ காப்புக்‌ கட்டி 
னார்கள்‌ என்பதாம்‌. இ.து அவர்‌ சாட்டு மரபு. சிலைக்கும்‌ புலிசரம்பினாலமைர்த காப்புச்‌ 
சேர்த்தனர்‌ என்பது இதனாற்‌ பெறப்பட்டது. 

நலமிகு காப்பு - ஈலமிகும்‌ என்றது பிற்சரிதவிளைவு பற்றிய குறிப்பு. 704 - 
705 முதலியவை காண்க. 

தாகனுர்‌ - பெற்றியாற்‌ றவமுன்‌ செய்தான்‌ (657) என்றபடி இவரை மகனாராகப்‌ 
பெறச்‌ செய்த இவனது உயர்தவம்பற்றி ஆர்‌ விகுதிதர்‌அ சிறப்பித்தார்‌. காப்புச்‌ 
சேர்க்கும்போது வேடர்கள்‌ தம்‌ தலைவன்‌ பால்‌ அமைம்‌தகொண்ட வரம்பினுயர்வு 
குறித்த பன்மை யென்றலுமாம்‌. 

நாக குலம்‌ - வேடர்‌ மரபு. நாகம்‌-மலை. “மலையர்‌ குலம்‌” (702). “குலம்‌ விளங்க?" 
(662) பார்க்க. 

முன்கை . முன்‌ கையிற்‌ காப்புக்கட்டும்‌ மாபு குறித்தது. 

நல்‌ நாள்‌ - கன்னாளோடு ஈகல்வேளையும்‌ பார்த்து சற்செயல்களும்‌ இறப்புச்களும்‌ 
தொடங்கும்‌ மாபு குறிஞ்சிநில மக்களாகிய பழைய வேடர்களுள்ளும்‌ நிலவியது. 
வேடர்களுள்‌ கதிரவன்‌ உச? சேரும்‌ கேரம்‌ ஈல்வேளையாகக்‌ கருதப்பட்டது காணலாம்‌. 
609 முதலியன காண்க, 

மலை உறை மாக்கள்‌ - மலை வாழ்கராகிய தலைவர்களும்‌ வேடர்களும்‌ ஆகியோர்‌ 
(678 - 679) மக்கள்‌ என்னாஅ மாக்கள்‌ என்ற, இவர்கள்‌ ஆனு அறிவுடைய மக்களுக்‌ 
குரிய அறிவிச்சைசெயல்களின்‌ விளக்க மிலாது, 65-ம்‌ பாட்டிற்‌ கூறியபடி, கொல்‌ 
எறி - குத்து என்ற சொற்களானறியப்படும்‌ மலைவாழும்‌ கொடிய விலங்கு வாழ்க்கையே 


௪௯: இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


வாழ்வாராவர்‌ என்ற குறிப்புப்பற்தி.அன்றியும்‌, இவர்கள்‌ வாழ்த தியபடி உலககிலைத்‌ தாழ்‌ 
வுக்குறியின்‌ வாராஅ இவ்வில்வித்தை உயர்க்த தெய்வக்குறியின்‌ முற்றியதாதலின்‌ இவ்‌ 
வேடர்கள அ அறிவுக்குறைவு காட்ட மாக்கள்‌ என்றார்‌ என்பதுமாம்‌, இராமன்‌ முழி 
சூட்டுதற்கு காள்வைத்‌ த கணித தூல்‌ வல்லோசை அச்நாளே அவன்‌ முடி.துறச்து காடு 
செல்ல அமைந்த பின்விளைவு கோக்கிக்‌ **கணித மாகீகள்‌''என்ற கம்பர்பாட்டும்‌ காண்க, 
வாழ்த்து எடுத்து இயம்பினார்கள்‌ - தமது மரபுக்கும்‌ வழக்குக்கும்‌ உரிய பல 
வாழ்த அச்‌ சொற்களை உரத்த ஓசையிற்‌ கூறினார்கள்‌. 83 
638. ஐவன வடி௫ல்‌, வெவ்வே மமைர்தன புற்பாற்‌ சொன்றி, 
மொய்வரைத்‌ தினைமென்‌ சோறு, மூமல்கில்வன்‌ பதங்கண்‌, மற்றுங்‌ 
கைவினை யெயின ராக்கிக்‌ கலற்தவூன்‌ கிழங்கு அன்றச்‌ 
செய்வரை யுயர்ப்ப வெங்குங்‌ கலந்தனர்‌ இனவில்‌ வேடர்‌. ௩.௪ 

(இ-ள்‌) வெளிப்படை. மலைறெற்‌ சோறும்‌, வெவ்வேறு வகையான புல்லரிரிச்‌ 
சோறும்‌, அடர்ச்த மலைவிளைவாயெ தினையின்‌ மெல்லிய சோறும்‌, மூங்கலெரிரியின்‌ 
வலிய சோறுகளும்‌, சமைத்தற்றொழிலிற்‌ கைவல்லவர்களாகய வேடர்கள்‌ சமைத்து 
அவற்றோடு கலந்த ஊனும்‌ இழங்குகளும்‌ சேரச்‌ செய்குன்றைப்போலக்‌ குவிக்க, எவ்‌ 
விடத்‌.தம்‌ கோபயிக்க வில்‌ வேடர்கள்‌ உண்ணச்‌ கலந்‌ து கொண்டார்கள்‌. 

(வி - றை) அடிசில்‌ - சொன்றி - சோறு - பதங்கள்‌ - இவை சோறு என்ற ஒரு 
பொருள்குறிக்கும்‌ பலமொழிகள்‌. பலவகை அரிசிகளாலாக்கும்‌ வெவ்வேறு பலவகைச்‌ 
சோறுகளைச்‌ குறிக்க வெவ்வேறு மொழிகளாற்‌ கூறினார்‌. பொருட்பின்‌ வருகிலை. 

ஐவன அடிசில்‌ - தண்ணீர்‌ பாய்வதின்றி மழையினுதவிசொண்டே. மலையிற்‌ 
புன்செய்‌ விளைவுபோல விளைவதோர்‌ கெல்வகை. இ. குன்றவாது பெரும்பான்மை 
யான உணவுப்‌ பொருளாதலின்‌ இங்கு முதலில்‌ வைத்துக்‌ கூறியதமன்றிப்‌ “ பாறை 
முன்றில்‌ ஐவன முணங்குமெக்கும்‌ '' (652) எனத்‌ தொடக்கத்திற்‌ கூறியதும்‌ காண்க. 

வேவ்வேறு அமைந்தன புற்பாற்‌ சொன்றி - வெவ்வேறுவகைப்‌ புற்களின்‌ அரிச 
யும்‌ அவற்றால்‌ வெவ்வேறு வகையில்‌ அடப்பட்ட சோற்று வகையும்‌ குறித்தார்‌. 
சொன்றி - சோறு, மோய்வரைத்‌ தினைமேன்‌ சோறு - இஅ மலைகிலத்‌ க்குச்‌ சிறப்‌ 
பாயுரியதாய்‌ மிகுதியாக விளையும்‌ ௮சநிலச்‌ கருப்பொருள்‌ ஆதலின்‌ இவ்வாறு அடை 
மொழி தர்‌ சிறப்பித்தார்‌. ஐவனத்தை அடுத்துத்‌ இனையும்‌ குறிஞ்சி மிலத்தார்க்குரிய 
பெரும்பான்மை உணவுப்பொருளாம்‌. மேன்மை - இச்சோற்றின்‌ தன்மை குறித்‌ 
தஅ. இவ்வாறே மூங்கில்‌ வன்‌ பதங்கள்‌ என்றதும்‌ காண்க, பதங்கள்‌ - பன்மை 
இவ்வகையுட்‌ பலவகைச்‌ சோறும்‌, வன்மை - மூங்கில்கெற்சோற்றின்‌ வலிமையும்‌ 
குறித்தன. மற்றும்‌ - இவ்வகையான வேறுவகை உணவும்‌. 

கைவினை எயினர்‌ - வேடர்களுள்ளே சோருக்குதலிற்‌ கைவல்லவர்‌. 

கலந்த ஊன்‌ கீழங்கு துன்ற - வெந்த சோற்றுடன்‌ வெர்த ஊனும்‌ கிழங்கும்‌ 
பதத்திற்‌ கலக்கு உண்ணும்‌ வழக்குக்‌ குறித்தது, துன்ற - மிகச்‌ சேர. ன்ற - 
ஆக்கி - உயர்ப்ப - எனக்‌ கூட்டுக, 

சேய்‌ வரை உயர்ப்ப - செய்குன்று போலக்‌ குவிக்க. உவம உருபு தொக்கது. 
செய்‌ வரை - மலைபோலச்‌ செய்த கட்டுமலை. 

சீன வில்‌ வேடர்‌ - வேடர்களின்‌ சனம்‌ அவர்களது வில்லின்மே லேற்றப்பட்‌ 
ட. நின பத்‌ - வில்‌ வேடர்‌ என்று கூட்டி உரைத்தலுமாம்‌. சினம்‌ - அவரது 
இயல்புக்குணம. 

கலந்தனர்‌ . உண்ணுதற்குக்‌ கூடினர்‌. உண்ணும்‌ இயல்பு மேல்வரும்‌ பாட்டுக்‌ 
களிற்‌ கூறுவார்‌, 
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684, செந்தினை யிடியுக்‌ தேனு மருர்துவார்‌; தேனிற்‌ நறோய்த்து' 
வெந்து னயில்வார்‌ ; வேரி விளங்கணிக்‌ கவளம்‌ கொள்வார்‌ ; 
நந்திய வீய லுண்டி ஈசையொடு மிசைவார்‌ ; வெவ்வே 
மக்தமி லுணவின்‌ மேலோ ராயின ரளவி லார்கள்‌. ௩௫ 


(இ.- ன்‌) வெளிப்படை. செர்தினை மாவும்‌ தேனும்‌ கூட்டி உண்பார்களும்‌, 
வெம்த இறைச்சியைத்‌ தேனிலே தோய்த்‌ து உண்பவர்களும்‌, விளாம்பழத்தைத்‌ 
தேன்‌ கலர்‌. பிசைக்து சவளமாச்‌இ உட்கொள்வார்களும்‌, இறக்த ஈசல்‌ உண்டியை 
அசையொடும்‌ மிசைவார்களுமாக இவ்வாறு வேறு வேறாகிய அளவில்லாத பல 
வுணவுகளிலும்‌ மேலவர்கனாக ஆயினர்‌ அளவில்லாத வேடர்கள்‌. 

(வி - ரை) செந்தினை - செக்கெல்‌ என்பதுபோலத்‌ இனையின்‌ உயர்ச்த ஒருவகை. 
இடி - மா. இடி - இடிக்கப்பட்ட த. செயப்படுபொருள்‌ விகுதி குறைந்து கின்றது. 

தேன்‌ . அறுசுவைகளில்‌ இனிப்புத்‌ தரும்‌ இயற்கைப்‌ பண்டம்‌. இது குறிஞ்டுச்‌ 
கருப்பொருள்சளில்‌ ஒன்றாய்‌ மலைகளில்‌ மிகுதிபெறக்‌ இடைப்பது. உடல்‌ கலத்திற்கு 
மிகவும்‌ அடுத்தது. சுவையும்‌ மணமும்‌ குணமும்‌ ஒருங்கே உதவும்‌ உணவுப்‌ பொருள்‌ 
இதுபோன்றது பிறிதில்லை. இக்காரணங்கள்பற்றியே கானவர்‌ இதனைச்‌ தமதுணவில்‌ 
மிகுதியும்‌ பயன்படுத்‌ இனர்‌ என்று ஆரியர்‌ இப்பாட்டில்‌ மூவகையானுங்‌ குறித்தது 
காண்க, இவ்வுணவுவகைகளுள்ளே வெர்தவனைத்‌ தேனிற்றோய்த்‌ து உண்பஅ இவர்க்‌ 
குள்‌ உயர்‌ச்த உணவாகக்‌ கொண்டனர்‌ போலும்‌. இஅ ££ பொச்சையில்‌ கறவு மூனின்‌ 
புழுக்கலு முணவு கொள்ளும்‌?” (656) எனத்‌ தொடக்கத்திற்‌ றேற்றம்பெற எடுத்‌.இக்‌ 
காட்டியதனாலதியலாம்‌. இதுபற்றியே சாயனார்‌ காளத்தியடிகளார்க்குத்‌ தம்மிச்சைப்‌ 
படி. தாமறிச்த வகையில்‌ உயர்க்த அமுதமைப்பார்‌ 6 கல்லபத முறவெர்‌ த சாவின்௪ 
ணிடுயிறைச்‌சி, சல்லையினிற்‌ படைத்‌ தத்தேன்‌ கலச்துபிழிச்‌ த.துகொண்டு '* (797) 
££ சேனுமுடன்‌ கலச்ததி௮ தித்திக்க மெனமொழிக்‌ ?' (799) ஊட்டினார்‌ எனப்‌ 
பின்னர்ச்‌ சாண்டுன்றோம்‌. “பிறந்த அ, தெனழித்‌ தானுண்‌ கானவர்‌ குலத்தே”' என்ற 
கக்டீரர்‌ . இருக்கண்ணப்பதேவர்‌ திருமறமுல்‌ காண்க, இச்சானினும்‌ உலக உயர்‌ 
கிலையிலுள்ளோர்‌ தேன்றோய்க்த பலவகை உணவு உட்கொள்ளும்‌ திறமும்‌ காண்க. 

வேரி விளங்கனிக்‌ கவளம்‌ - விளா குறிஞ்சிக்‌ கருப்பொருளாம்‌. இதனையும்‌ 
முன்னரே “வன்றிரள்‌ விளவின்கோட்டு” (652) என்ற குறித்தது காண்க. 

பேரூணாயெ சோற்று வகைகளை அடுக்கித்‌ தனிப்பட முன்பாட்டிற்‌ கூறி, அவற்‌ 
தநிற்ிடையிடை அகரும்‌ இற்றாணாகிய தினைமாவும்‌ தேனும்‌ கலந்த உணவை ₹(இருக்து 
வார்‌” என அடுத்‌ அவைத்‌ அ, இன்னும்‌ அருயெதாய்‌ உணவுச்‌ சுவைதர அதற்டை நச 
ரும்‌ இடையூண்வகையாயெ தேன்றோய்த்த வெந்த இனை அதற்கடுத்‌ அக்‌ கூறிய சுவை 
யுல்‌ காண்க, சற்றூண்‌ எனக்‌ குறிப்போர்‌ பலகாரம்‌ என இக்காளில்‌ வழங்கும்‌ உண்மை 
யிற்‌ பேரூண்வகைகளைப்‌ போலல்லாமல்‌, இவ்வேடர்கள்‌ உண்மைப்‌ பலகாரமாயெ 
(பலம்‌-பழம்‌ - பழத்‌ தினாலாகய ஆசாரம்‌) வேரி விளங்கணிக்கவளம்‌ கொண்ட அல்காண்க, 
இடியும்‌ தேனும்‌ பிசைந்து சேர்ச்‌ து உண்பதும்‌, வெரற்த வூன்‌ அண்டங்கள்‌ தனித்தனி 
சேணிற்‌ றேய்த்து உண்பதும்‌, தேன்‌ கலந்த விளங்கனியை உருட்டிச்‌ சவளமாக உண்‌ 
பதும்‌ என்ற உண்ணும்வகை காட்டிய திறமும்‌ காண்க. 

நந்திய ஈயல்‌ உண்டி - பெருக்திரளாகச்‌ சேர்த்‌ அ.ச கூட்டிய ஈயல்களைச்‌ சுண்டல்‌ 
போலப்‌ பக்குவமாக்கி உண்ணுதல்‌ குறிஞ்டிகில மாக்களின்‌ உணவுவகைகளில்‌ ஒன்ற. 
££ புலபுலெனச்‌ சலகலெனப்‌ புற்றீசல்‌ போல '" என்றுவமித்தவாறு ஈயல்கள்‌ புற்தி 
ணின்றும்‌ பெருச்‌இரளாய்‌ வந்த சிறிது போதில்‌ உயிர்துறக்கும்‌; அவை கூடையில்‌ 
வாரிச்‌ செல்லும்‌ அளவிற்‌ பெறக்கூடும்‌. அவை ௫ளம்பும்‌ புற்றுவாய்‌ முதலிய இடத்தில்‌ 
ஒருவகை மறைப்பு - விளக்கு முதலிய அமைப்புக்களால்‌ அவற்றை உண்டாகுமிடத்தி 
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ணின்‌ அம்‌' இரளாய்‌ வெளிவரச்‌ செய்வதும்‌ தாம்‌ லைத்தகொள்கலத்திற்குள்வம்‌ இ வீழச்‌ 
செய்வ இம்‌ குன்றவர்க்குக்கைவச்த பழக்கமாம்‌. “புந்நிலே கரடி வாயைவைத்‌ தாற்போல்‌ 
உறிஞ்சுதல்‌" என்பது பழமொழியாய்‌ வழங்குவதாயிற்று, நந்திய - ஏனைப்பிராணிக 
னின்‌ இறைச்சிபோ லல்லாமல்‌ இவை தாமாக வெளிவந்த வீழ்ச்து பிறராற்கொல்லப்‌ 
படாது தாமே இயல்பின்‌ இறர் துபடுவன ஆதலின்‌ நந்திய என்றார்‌. நந்துதல்‌ - குறை 
தீல்‌ - இறத்தல்‌, மிகுத்த என்அரைப்பாரு மூண்டு, நசையோடூ மீசைவார்‌ 
என்றது முன்‌ கூறிய பிற பெரும்‌ உணவுகளின்‌ பின்னர்‌ இதன்‌ அமைப்பும்‌, சுவையும்‌, 
தொடர்ச்‌ து சிறி சிறிதாகக்‌ கறித்துண்ணும்‌ பெற்றியும்‌ முதலிய பல" காரணங்களால்‌ 
ஆசையோடும்‌ வேடர்கள்‌ உட்கொள்ளும்‌ இயல்பு குறித்தது. இது அவர்களது உண 
வில்‌ பெரும்பாலும்‌ இன்றியமையாப்பகுதி என்பது “மென்றசையும்‌ ஈயலொடு ஈற 
வும்‌” (698) எனத்‌ தேவராட்டி, நாகன்‌ தனக்கு அமைத்த இட்டப்படியின்‌ முறையைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூனுமிடத்‌ இக்‌ காணப்படும்‌. 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களானும்‌ இவர்களது உணாவசைகள்‌, உண்ணும்‌ வகைகள்‌, 
உணவின்‌ மரபு, உணவுமுறை, உணவார்வம்‌ முதலிய வாழ்ச்கைத்திறம்‌ பலவும்‌ சண்‌ 
ணாடியிற்‌ காண்பதபோல நாம்‌ சாணக்சாட்டிய ஆரியர்‌ இறங்கண்டு களிக்க, 

வேவ்வேறு அந்தமில்‌ உணவின்‌ மேலோர்‌ - இதனால்‌ இங்குச்கூறியனவும்‌ பிறவு 
மாகிய பற்பல வகையும்‌ தொகையும்‌ குறித்தார்‌. உணவின்‌ மேலோர்‌ : இயல்பாகி 
அளவுக்குமேல்‌ மிக்க உணவு கொண்டனர்‌. தமது தலைவன்‌ அழைத்து அன்புடன்‌ 
அளித்த சொண்டாட்டமாதலின்‌ வயிறாரவும்‌ அதற்குமேலும்‌ உட்கொண்டனர்‌ என்‌ 
பதாம்‌. மேன்மை - மிகுதி குறித்த. மலையுறை மாக்கள்‌ (682) என்றபடி. இவர்கள்‌ 
மக்கள்‌ இனத்தவரேயாயினும்‌ , உணவினால்‌ மட்டும்‌ மேலோசாவதன்றி உண்‌ 
மையான உணர்வினால்‌ மேலோராவரல்லர்‌ என்ற குறிப்பும்பெறக்‌ கூறினார்‌, 
“அமுக்குடைப்‌ புலன்வழி யிழுக்கத்தி னொழு, வளைவாய்த்‌ தூண்டி.லி னுள்ளிரை 
விழுங்கும்‌, பன்மின்போல ”' (பதினோராம்‌ திருமுறை - சோயினான்‌ மணிமாலை . 28) 
என்று பட்டினத்தடிகள்‌ இரங்கிக்கூறியருளியபடி, சாவின்சுவைச்‌ சடிமைப்பட்ட மாக்‌ 
களை இழுத்தற்குப்‌ பல.நூறுவகைச்‌ கேடுதரும்‌ பகட்செ செயற்கை உணவுப்பண்டங்கள்‌ 
மலிந்து எவ்விடத்‌.தும்‌ கணக்கலெடங்கானு பெருகும்‌ இச்சாளின்‌ உணவு விற்‌ 
பனைச்‌ சாலைகளில்‌ மனம்‌ போனபடி உண்டுகளித்‌ த மருத்‌ துவச்சாலைகளைப்‌ பெருக்‌ 
கும்‌ ஈகர மாகரிகப்‌ பேர்பெற்ற மாக்களும்‌ கேட்டு வாரூறிப்‌ பொருமைப்படுமா அகுறிஞ்சி 
நிலப்பழல்குடி. மாக்களின்‌ இயற்கை யுணவு வகைகளைச்‌ சவை பெறத்‌ தன்மையணியில்‌ 
எடுத்‌ இக்‌ காட்டியது ஆ9ரியா.த தெய்வப்புலமையாம்‌. உடல்கலக்‌ கேடு விளைக்கும்‌ 
சமது செயற்கை உணவுவகை போலல்லாது இவை பலவும்‌ இயற்சையுணவாயமைந்‌ 
தன வென்று வரும்பாட்டில்‌ இயல்வகையுணவு என்றதும்‌ சிந்திக்க 

அ௮ச்தமிலுணவின்மேலோர்‌ ஆயினர்‌ என்றதற்குச்சாவாமருக்தாகிய அமுதத்தை 
உண்டதேவர்கள்போ லாயினர்‌ என்று அதிசயோத்தி பெற உரைப்பாரு முண்டு: 
(அந்தம்‌ இல்‌ உணவு - சாவில்லாமற்‌ செய்யும்‌ அமுதம்‌) 

அளவிலார்கள்‌-மாடுயர்‌ மலைசளினின்‌ றும்‌ போந்த மறக்குலத்‌ தலைவர்களும்‌ ஏனை 
வேடர்களும்‌ அருங்குடி யிருப்பினுள்ளாருமாகக்‌ கூடிய எண்ணிறக்தவர்களில்‌ பெரும்‌ 
பாலோர்‌ உணவின்‌ மேலோராயினர்‌. மேலோர்‌-மேற்கொண்டவர்கள்‌ என்றலுமாம்‌, அவ்‌ 


*என அ ஈண்பராகிய பெருநிலக்‌ இழவர்‌ ஒருவர்‌ இம்மலைசர்களின்‌ மணவிழா 
ஒன்றிற்கு அழைக்கப்பட்செ சென்றார்‌. அக்கு இவ்வேழைக்‌ குன்றவாணர்கள்‌ அவர்க்கு 
உரியபடி. உண்ணத்தக்கதாய்‌ ஈச்ச விருச்தின்‌ வகையில்‌ தேன்‌, தினைமா; செல்ரை 
வீதைமா, பலவகைப்‌ பழங்கள்‌, கிழங்கு முதலிய உணவுசளைப்பற்றி அவர்‌ வியற்து 
பாராட்டிப்‌ பேசியது இல்கு கினைவிற்கு வருகன்ற.௮.--பதிப்பாசீரயன்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௪௯ 


வாறில்லாது அளவிற்‌ பொருந்த உண்டு விழாவின்‌ உயர்பகுஇயைச்‌ கண்காணித்‌ தச்‌ 
செலுத்தியோர்‌ இலரே என்பதாம்‌, சமது மணவிழாக்கூட்ட முதலியவற்றிலும்‌ 
கிகழ்ச்கெள்‌ இவ்வாறே இருத்தலும்‌ காண்க, i 85 


085, அயல்வரைப்‌ புலத்தின்‌ வந்தா சருங்குடி. யிருப்பி லுள்ளா 
ரியல்வகை யுணவி லார்ந்த வெயிற்றிய செயின செல்லா 
மூயர்கதி ருச்சி நீங்க வொழிவில்பன்‌ னறவு மாந்தி 
மயனுறு களிப்பி னீடி வரிசிலை விழவு கொள்வார்‌. ௬௧௯ 


686, பாசிலைப்‌ படலை சுற்றிப்‌ பன்மலர்‌ த்‌ தொடையல்‌ சூடிக்‌ 
காசுடை வடத்தோல்‌ கட்டிக்‌ கவடிமெய்க்‌ கலன்கள்‌ பூண்டு 
மாஜில்‌சீர்‌ வெட்‌ முன்னா வரு.அறைக்‌ கண்ணி சூடி, 
யாசிலா சிரிய னேந்து மடற்சிலை மருங்கு சூழ்ந்தார்‌. ௩௪ 


685. (௫ - ள்‌) வெளிப்படை. பச்சத்து மலைச்சாரற்புலத்தின்‌ வந்தாராம்‌, இங்கு 
அரிய (உடுப்பூரில்‌) சிறுகுடியிருப்பின்‌ கண்ணுள்ளாருமாய்‌, மில இயலும்‌ உடலிய 
லும்‌ பொருந்திய வகையாற்‌ கூடிய அவ்வுணவில்‌ கிறைய உண்டு தேக்கிய எயிற்றிய 
ரும்‌, எயினரும்‌ ஆயெ யாவரும்‌ விண்ணில்‌ உயர்ந்த ஞாயிற்றின்‌ செலவில்‌ உசூப்‌ 
பொழு கழிய அளவற்ற பலவகையாயின கறவுங்குடி.த்‌.து, அதனால்‌ மயல்‌ பொரும்‌ இய 
களியாட்டத்திற்‌ பெருடி, வரிவில்‌ விழாச்‌ சொண்டாவொர்களாய்‌, ௩௬ * 

686. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. பச்சிலையாணியன்ற படலைகளைச்‌ சுற்றிப்‌ பல 
வகைப்‌ பூமாலைகளைச்‌ குடி, மணிகள்‌ கட்டிய வடத்தோலை மேலே கட்டி, உடலிற்‌ பல 
கறைகளாலியன்‌ ற அணிகலன்களை அணிர்‌ ௧, குற்றமற்ற சிறப்புடைய வெட்டு முத 
லாகச்‌ சொல்லப்பட்டனவாடுத்‌ தாம்‌ மேற்கொண்டு வரும்‌ அத்துறைக்குரிய மாலை 
களைச்சூடிக்‌, குற்றம்‌ நீங்கிய ஆசிரியன்‌ ஏந்திய வலியவில்லின்‌ பக்கத்திற்‌ சூழ்ச்தார்கள்‌, 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்க்‌ அ ஒரு முடிபுகொண்டன. 

685. (வீ - ரை) அயல்வரைப்‌ புலத்தின்‌ வந்தார்‌ - சாகன்‌ வில்விழாவின்‌ சாட்‌, 
குறித்‌ துச்சொல்லிவிட்‌, ௮ .அபற்றி,“மாடுயர்‌ மலைக ளாளு மறக்குலத்‌ தலைவ ரொல்லாம்‌' 
(678), *சிலைபயில்‌ வேடர்‌ சொண்டு இசைதொறு கெருங்க வந்தார்‌” (679) என்‌ றுமுன்‌ 
கூறியவாறு அயலில்‌ உள்ள மலை நிலத்திலிரும்‌த வச்தவர்கள்‌. அயல்‌ என்றது பொத்‌ 
தப்பி சாட்டுக்கு அயல்‌ நாடும்‌, உடுப்பூருக்கு அயலூரும்‌ ஆம்‌. வந்தார்‌ - குடியிருப்புக்கு 
அப்பாலிருக்து வச்‌.து கூடியவர்கள்‌. இவர்க்கு வேறாய்‌ இச்சாட்டுச்‌ 2நாரினுள்ளாராய்ச்‌ 
கூடியவர்களைக்‌ குடியிநப்பினுள்ளார்‌ என்ற பிரித்துச்‌ கூறியது காண்சு. அநங்குடி - 
அரியூற்தூர்‌, இயல்வகை உணவு.-நிலத்‌ க்கும்‌ நலத்திற்கும்‌ பகுதியிற்‌ பொரும்‌ யன 
வாகத்‌ தத்தமக்‌ கயைக்த உணவு. மேலிரண்டு பாட்டுக்களினும்‌ விரித்த உணவு வகை, 
ஆர்ந்த - வயிறு நிறையவும்‌ ஆசை தீரவும்‌ நிறைய உண்ட. 

எயிற்றியர்‌ - எயினர்‌ - வேடிச்யெரும்‌ வேடரும்‌. வில்விழா ஆண்மகவுக்குறிய 
சடங்காயினும்‌ சன்மச்கள்‌ வாழ்க்கைத்‌ திறத்தில்‌ இவ்விழாவிற்‌ பெண்களும்‌ கலந்த 
கொள்ளும்‌ பண்டைகாள்‌ வழக்கும்‌, இதனால்‌ பழங்குடி. மக்கள்‌ பெண்களுக்குக்‌ கொடுத்த 
உரிமையும்‌, அதுபற்றியே எயிற்றியசை முதலிற்‌ சுட்டிய இறப்பும்‌ குறிக்கொள்க, 

உமர்கதிர்‌ உச்சி நீங்க - ஞாயிற்றின்‌ உச்சவேளை யை ஒருமல்வேளையாகக்‌ கொள்‌ 
வஅ இவர்கள்‌ வழக்கு, இது ஈல்வேளை என்பது சோதிட தற்‌ அணிபுமாம்‌. இதனை 
அபிரசித்‌அ முகூர்த்த மென்பர்‌, காலப்‌ பிரகாசிகை, காலவிதானம்‌ முதலியவை பார்க்க, 
இங்கு வில்விழாத்‌ தொடக்கத்தில்‌ வில்லினுக்கும்‌ மாணவராயெ திண்ணனாருக்கும்‌ 
காப்புச்‌ சேர்த்த இது சல்வேளை. இதஅபோலவே இதன்‌ எழாகாளில்‌ விழா 

கண்‌ 


Go இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


நிறைவில்‌ வில்லினைப்‌ பிடிப்பித்த கோரும்‌ இதுவேயாம்‌. * வெங்கதி - ௬ச்சி லை 
பொழுது '” (689) என்றது காண்க, முடிவில்‌ காயஞார்‌ இருக்காளத்‌தி மலையேறிக்‌ 
காளத்தி யடிசளாரைக்‌ காணலுறுதற்கும்‌ இஈ்ச ஈல்வேளையே கூடிற்று, “கதிரவ 
னுச்சி சண்ண'' (750). உச்சிவேளையிற்‌ சிறுவர்‌ முதலியோர்‌ வெளியிற்‌ போதலாகாஅ 
என்னும்‌ உல வழக்கும்‌ இக்‌ கருத்தினின்‌ றெழுக்தது போலும்‌. ஞாயிற்றின்‌ முழு 
வெப்பமும்‌ தாக்கக்‌ காய்தலின்‌ உயிர்‌ வகைகளுக்கு அதன்‌ பயன்றரும்‌ கேரம்‌ இத 
வென்க. ஞாயிறு கடலிற்றோன்றும்‌ உதய சோம்‌ ஒரு ஈல்வேளையாம்‌ என்னும்‌ இச்‌ 
காள்‌ வழக்கும்‌ காண்க. 

ஒழிவீல்‌ பன்‌ னறவு மாந்தி . உணவு வகைகள்‌ பலவாயினமை போலக்‌ கள்வகை 
களும்‌ பலவாயின. இவையும்‌ அர்கீலத்‌அக்கும்‌ உடல்கலத் இக்கும்‌ பொரும்‌ திய 
இயல்பு வசையாலமைக்த ஈச்சஞ்‌ சாறு முதலியன வென்பர்‌. ஒழிவில்‌ - தடுக்கலாகாத 
வகையால்‌ அவ்வுணவுகளோடு உடன்‌ கூட்டி உட்சொள்ளப்படுவன என்ற குறிப்புமாம்‌. 
இதுபற்றியே முன்னரும்‌  தொலைவில்பன்‌ னறவு மாக்தி”' (669) என்றார்‌. மாந்தல்‌ - 
மிகுதிபெற உட்கொள்ளுதல்‌, 

பல்‌ நறவு - பலவேறு வகைப்பட்ட நறவுகள்‌. ஆயின்‌ இவை அறிஞராற்‌ கடியப்‌ 
பட்டன. ஆதலின்‌ இவற்றை விரித்துரைத்தல்‌ முறையன்றென்பார்‌ பல்‌ என்று 
தொகுத்து கிறுத்தினார்‌. மயலுறு களிப்பின்‌ என்றதன்‌ குறிப்பும்‌ ௮.த. 

இச்‌ குடிவகைகள்‌ இச்சாளிற்போல மிகையும்‌ கேடும்‌ விளைக்காமல்‌, அக்காளனிலே 
£ழ்கிலையிலுள்ளார்‌ கொண்டாட்டச்‌ ரறப்புக்களில்‌ அளவில்‌ அமைக்‌.துள்ள உணவு 
வகையாகிய மட்டில்‌ கின்றதுபோலும்‌. இச்சாளிலே இறப்பு காளிலும்‌ பிறகாளிலும்‌ 
உலகப்‌ பெருகிலைப்‌ பேர்படைத்தோரும்‌ பேருண்டி மிசைர்‌து பெருங்குடி மாத்திக்‌ 
கேடுற்றழியக்‌ காண்டுன்றோம்‌. இது முன்னானின்‌ வழக்சக்கேடுகளின்‌ எச்சமாய்‌ 
வந்த வழிவழி வழக்குப்போலும்‌. 

மயலுறு களிப்பின்‌ நீடி - விழாச்‌ கொண்டாட்டங்களில்‌ யாவரும்‌ களிப்புச்‌ 
கொண்டு ஆடுதல்‌ இயல்பேயாயினும்‌ இங்குக்‌ கூறிய ஈறவின்‌.களிப்பு அறிஞர்களாற்‌ 
கடிச்௮ விலக்கப்பட்ட தொன்றாம்‌ என்பார்‌ மயலூறு என்றார்‌. மயல்‌ ஒருவனது 
நீறையை அழித்த மயக்கஞ்‌ செய்தலால்‌ அதனைத்‌ தரும்‌ ஈறவு ஒதுக்கப்பட்ட அ. 
“சத்தி யழிச்தது தம்மை மறத்தலால்‌”” என்பத திறாமர்‌திரம்‌. 

வரிசிலை விழவு கோள்வார்‌ .. வில்விழாக்‌ கொண்டாடுவாராடு, முற்றெச்சம்‌, 
கொள்வார்‌ - குழ்ச்தார்‌ என வரும்பாட்டுடன்‌ கூட்டி முடிக்க, 
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686. (வி- ரை) பாசிலைப்‌ படலை - பசுமை இலை பாசிலை எனப்‌ புணர்ந்தது, 
படலை - மாலைவிசேடம்‌. குழையும்‌ தட்டச்‌ சுரும்புறு படலை (658) என்‌ றது காண்க, 
பரந்த அமைப்புடைய மறைப்புத்‌ தீருவதனைப்‌ படல்‌ என்பத மலை நாட்டு வழக்கு. பச்‌ 
சிலைகளாற்‌ றொடுக்கப்பட்டபடலை இடையிற்‌ கட்டப்பட்டு உடையின்‌ மேல்‌ ஒரளவிற்கு 
மறைப்பாசவும்‌ பயன்படும்‌ ஆதலின்‌ சுற்றி என்றார்‌. தோடையல்சூடி என்றதும்‌ 
கோக்குக. தொடையல்‌ .. தொடுக்கப்பவெ த. அல்‌ - சாரியை. 

காசுடை வடத்தோல்‌ - பலவகை மணிகளையும்‌ அழுத்தித்‌ தோலினுட்‌ பதியச்‌ 
கட்டிய வடம்‌ போன்ற தோல்‌. இஅதவும்‌ இடையில்‌ உடையின்மேற்‌ கட்டப்படுவது, 
இது உடைவாள்‌ முதலிய பலவும்‌ சட்டுதற்குப்‌ பயன்படுவதால்‌, உறுதி பெற வலிய 
தாய்க்‌ கட்டப்படும்‌ ; ஆதலின்‌ வடத்தோல்‌ கட்டி என்றார்‌. வடத்தோல்‌ - வடம்‌ 
போன்று வலிமையுடையதோல்‌, “திரையிற்பொலி ரீளூடைத்தோல்‌ சரிகைப்‌ பூறஞ்‌ 
சூழ”? (710) என்றது காண்க. “குருதி புலராச்‌ சுரிகை யெஃக, மரையிற்‌ கட்டிய 
வுடைதோற்‌ கச்சையன்‌, ளோனெடும்‌ பையிற்‌ குஅமயிர்‌ இணித்த, வாரில்‌ வீச்யெ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ - ௫௧ 


வரிச்கை கட்டியன்‌ ” என்பு கல்லாடதேவகாயனா ரருளிய இருக்கண்ணப்ப தேவர்‌ 
திருமறம்‌ (பதினொராம்‌ இருமுறை), 
கவடி - பலகறை, பலகறைகளை வரிசைபெற அமைத்துப்‌ பற்பல வகை மாலைகள்‌ 
கோத்து அணிதல்‌ இச்சாளிலும்‌ மலைவாழ்‌ மக்கள்‌ முதலியவர்பாற்‌ காணப்படும்‌ வழக்கு. 
மாசில்கீர்‌ வேட்சி மன்னு - ““வெட் தானே குறிஞ்யெ.த புறனே” (தொல்காப்‌ 
பியம்‌ - புறத்திணையியல்‌ 1) என்றபடி. குறிஞ்சியின்‌ புறத்திணைக்குரியது வெட்சி 
மாலையா தலின்‌ வேட்சிழன்னு என்றார்‌. மாசில்சீர்‌ - நூல்சளால்‌ விலச்சப்பட்ட 
குற்றங்களின்‌ நீங்யெ இறப்பு, 
வநதுறைக்‌ கண்ணி - அதற்குரித்தாய்‌ வரும்‌ அறைக்குச்‌ சார்புடைய கண்ணி, 
இவை ஈண்டைக்‌ கேற்றவையாகயெ கடவுள்‌ வாழ்த்தும்‌ வாயுறை வாழ்த்தும்‌ விரவிய 
பாடாண்‌ புறத்திணைக்குரியன. பின்னர்ச்‌ குன்றவர்வரியும்‌, கொடிச்யெர்‌ அணங்‌ 
கையும்‌,குரரமகளிர்‌ஆட்டும்‌(688) ௮ தலானும்‌, குறிஞ்சியை வலங்கொண்டுவிழவுகொள்‌ 
ஞூதலானும்‌ பிறவாற்றானும்‌ இ குறிஞ்சித்தெய்வமாகிய முருகனை வணம்‌௫), இக்த வில்‌ 
லாண்மை இச்‌ இிண்ணனுக்குத்‌ இறம்பட முற்றி வெற்றி தருவதாக என வாழ்த்‌ இய 
தாம்‌. “வாழ்த்தெடுத்‌ தியம்பி னர்கள்‌" என முன்னரும்‌ (682) கூறியது காண்க. 
இவற்றின்‌ விரிவுகள்‌ தொல்காப்பிய முதலிய நூல்களுட்‌ கண்டுகொள்க. இவ்வா 
தன்றி, இதற்கு வெட்டி முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட போர்த்‌ அறைகளில்‌ வல்லோர்‌ 
அவ்வல்லமைக்‌ சடையாளமாச அவ்வத்அுறைச்சண்ணி சூடுவசாதலின்‌ அர்த மாலைகள்‌ 
என்பாருமுண்டு.வநநறைக்‌ கண்ணி என்று பாடங்சொண்‌ டுரைப்பாருமுண்டு, ££ பன்‌ 
மலர்ச்‌ தொடையல்‌" என முன்னர்ச்‌ கூறியதனால்‌ ௮௮ கூறியது கூறலாகும்‌. அணி 
மாலை வகைகள்‌ முன்னர்க்‌ கூறி அவற்றின்‌ மேலாகச்‌ சூடும்‌ உரிய அறைக்கண்ணியைப்‌ 
பின்னர்ச்‌ கூறிய அமைதியும்‌ காண்க. 
ஆசில்‌ ஆசிரியன்‌ என்றமையால்‌ ஆசிரிய இலக்கணம்‌ முற்றும்‌ அமையப்‌ 
பெற்று, ஈல்லாரியனாகாமைக்குரிய குற்றங்களி னீங்கெவன்‌ என்பது பெறப்படும்‌, 
சல்லாசிரியனிலக்கணம்‌, குலனரு டெய்வல்‌ கொள்கை மேன்மை, கலைபயி 
றெளிவு கட்டுரை வன்மை!” என்ற குத்திரத்தானும்‌, ஆரிய னாகாதவ னிவனென்ப 
““மொழிகுண மின்மையு மிழிகுண வியல்பும்‌, அழுக்கா றவாவஞ்ச மச்ச மாடலும்‌” என்‌ ந 
சூதீதிரத்தானும்‌ உணர்க. இவற்றுள்‌ ஆசிரிய இலக்கணம்‌ ஈண்டைக்‌ கேற்றபெற்றி 
அமைத்துக்‌ கண்டுகொள்க. இக்கருத்‌அப்‌ பற்றியே பின்னர்த்‌ “தஜ்கடொல்‌ மரபில்‌ 
விஞ்சைச்‌ தனுத்தொழில்‌ வலவர்‌ தம்பால்‌! (689) என்று விதக்‌ கூறினார்‌, 
ஆசிரியன்‌ ஏந்தும்‌ அடல்‌ சிலை - வில்விழாவில்‌, மாணவசன்‌ சைச்கொடுக்கும்‌ வில்‌ 
லினை முதலில்‌ ஆசிரியன்‌ ஏந்தி விழாச்‌ கொண்டாடி அதன்‌ முடிவில்‌ மாணவகன்‌ 
கையிற்‌ கொடுத்து அதனைச்‌ தக்கவாறு பிடிப்பித்‌ த வித்தைகற்பித்தல்‌ மரபு. அடல்‌ 
வலிமை. வெற்றி என்றலுமாம்‌, அது பான்மையிற்‌ சமைத்துச்‌ கொண்டமையானும்‌, 
பின்னர்‌ இதனால்‌ விளையும்‌ பயனானும்‌ ஆம்‌. 081 பார்க்க. 
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6587. தோண்டக முரசுவ்‌ கொம்பும்‌ அடிகளுக்‌ துளைகொள்‌ வேயு 
மெண்டிசை நிறைத்து விம்ம வெழுக்தபே ரொலியி னோடுக்‌ 
இண்டி மன்‌ மறவ சார்ப்புச்‌ சேண்விசும்‌ பிடித்துச்‌ செல்லக்‌ 
கொண்டர்‌ விழவு பொங்கக்‌ குறிச்ச்யை வலங்கொண்‌ டார்கள்‌. ௩௮ 
(இ-ள்‌) வெளிப்படை. தொண்டகச்‌ பறையும்‌, கொம்பும்‌, உடுக்கையும்‌, 
அளைகொண்ட மூங்கில்‌ இயமும்‌ எட்டுத்‌ இக்கிலும்‌ நிறைக்து எழுச்து ஓசைபட, 
அவற்றானெழுச்த பேரோசையினோடுக்கூடிச்‌ இண்ணிய வல்லமையுடைய மறவர்களின்‌ 


௫௨ திருத்தொண்டர்புராண்ம்‌ [| இலைமலிந்த 


ஆரவாரம்‌, நீண்ட ஆகாய நிறைக்‌ த முழக்கிச்‌ செல்ல, அத்திருவிழாச்‌ கொண்ட இறப்‌ 
புப்‌ பொங்கக்‌ குறிச்சியை வலமாகச்‌ சுற்றினார்கள்‌. 

(வி - றை) இங்குச்‌ கூறப்பட்டன குறிஞ்சிக்குரிய பறை வகைகள்‌, இவற்றை 
முன்னர்‌ 054ல்‌ குறித்தது காண்க. அங்குச்‌ குறித்தவை நித்‌ தியாங்கமும்‌, இங்குக்‌ கூறி 
யவை கைமித்திகாங்கமுமா மென்பது. “(தொண்டகச்‌ சறுபறைக்‌ குரவை யயர?” என்ற 
திருமுருகாற்றுப்படையும்‌ காண்க, தொண்டசப்பறை குறிஞ்சிக்‌ கருப்பொருளாம்‌. 

துளைகோள்‌ வேய்‌ - வேய்ங்குழல்‌. இது பெரும்பான்மை முல்லைத்‌ இணைக்கு 
உரியதாயினும்‌, இணை மயக்கத்தானும்‌, ஆனிரை சவர்தலும்‌ அவ்வாறு கவர்ச்தவற்றை 
வளர்த்தலும்‌ குறிஞ்சித்திணையினுள்‌ வருதலானும்‌, அவற்றோடு முல்லைத்திணைக்கு 
உரியகுழலும்‌ போதருமாதலானும்‌, சிறுபான்மை வேய்ங்குழல்‌ குறிஞ்சிக்கு முரிய 
தாம்‌, “வேறுபல்‌ லுருவின்‌ மிக்கு விரவுமா கிரைகள்‌'” (655) என முன்னர்க்‌ கூறினார்‌. 
'*குழலன்‌ கோட்டன்‌ குறும்பல்‌ லியத்தன்‌”” என்ற திருமுருகாற்றுப்படையும்‌ காண்க, 
ஆயின்‌ இங்குக்‌ குறித்தது கோவலன்‌ வாயின்‌ முல்லையர்‌ தீங்குழல்‌ போலாது, வெஞ்‌ 
சொல்‌ வேட்டுவர்‌ வாயினதாய்ப்‌ பேரொலி செய்வதா யுள்ளதோர்‌ வகையென்பார்‌ 
எனைப்பேரொலி செய்யும்‌ தொண்ட.கப்பறை, கொம்பு முதலியவற்றோடு உடன்‌ வைத்‌ 
தஅமன் றி “எண்டிசை கிறைச்து விம்ம வெழுச்த பேரொலி ' என்றார்‌. பல இயங்களும்‌ 
முழக்கி மக்கள்‌ ஆர்த்துக்கூவி விழாச்‌ செய்தல்‌ இன்‌ அம்‌ மலைகாட்டில்‌ வழங்கும்‌ மரபு. 

எண்டிசை நீறைந்து விம்ம - பேரொலியாதலின்‌ எழும்‌த எல்லாத்‌ திசைகளி 
லும்‌ பரச்தது. எண்டிசையினின்‌ அம்‌ போந்த வேடர்‌ இசைத்த பறையொலி மிக்கது 
என்றதொரு குறிப்புமாம்‌. “(வேடர்‌ இசைதொறு நெருங்க வந்தார்‌" (679). 

திண்‌ திறல்‌ மறவர்‌ - அசைவிலாத்‌ திறனும்‌ மிகுவலிமையும்‌ குறித்தது, 
யானை, புலி முதலாயின பெரும்‌ கொடு விலங்குகளுடன்‌ கலர்‌ த வாழும்‌ வாழ்க்கை 
யுடையாராதலின்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. 

சேண்‌ விசும்பு இடித்து சேல்ல - வீசும்புசேண்‌ - என்க, ஆகாயத்தில்‌ நெடுந்‌ 
காரம்‌.பேரொலிகளாதலின்‌ இவை ெடுக்துூரம்‌ சென்று பரவுதலும்‌ எதிரொலி தருத 
இம்பற்றி இடித்து - சேல்ல என்றார்‌. முன்னர்‌ “ஏறுடை வானம்‌ தன்னி லிடிக்குர 
லெழிலி யோடு, மாறுகொண்‌ முழக்கம்‌ காட்டம்‌!” (655) என்ற. ரோக்குக, “வண்‌ பூங்‌ 
கொடிகள்‌, பயிலச்‌ சிலம்பெதிர்‌ கூய்ப்பண்ணை ஈண்ணும்‌ '” என்ற திருக்கோவையாரும்‌ 
மினைவு கூர்க. 

விழவு கொண்ட சீர்போங்க - என மாற்றுக, 

குறிச்சியை வலங்‌ கோண்டார்கள்‌ - விழாவில்‌ ஈகர்வலம்‌ வருதல்‌ எத்‌ இணையிலும்‌ 
மரபாம்‌, குறிச்சி . குறிஞ்சி கிலஷர்‌. 88 
688. குன்றவர்‌ வரிகொண்‌ டாடக்‌ கொழடி.ச்யெர்‌ துணங்கை யாடத்‌ 

அன்றிய மகழ்ச்சி யோடுஞ்‌ கரா மகளி ராட 

வென்ஜிவில்‌ விழவி னோடும்‌ விருப்புடை யேழா நாளா 

மன்‌ றிரு மடங்கு செய்கை யழகுற வமைத்த பின்றை, ௩௯ 
689, வெங்கதிர்‌ விசும்பி னுச்சி மேவிய போழுதி லெங்கு 

மங்கல வாழதீது மல்க மருங்குபல்‌ லியங்க ளார்ப்பத்‌ 

இங்க டொன்‌ மரபின்‌ விஞ்சைத்‌ தனுத்தொழில்‌ வலவர்‌ தம்பாற்‌ 

பொங்கொளிக்‌ கரும்போ பேற்றைப்‌ பொருசிலை பிடிப்பித்‌ தீரர்கள்‌.௪0 

688. (௫ - ஸ்‌) வெளிப்படை, (இவ்வாறு) 


த்‌ வேடர்கள்‌ வரிக்கூத்‌த ஆடவும்‌, 
வேடி.ச்செள்‌ அணங்கைக்கூத் அ ஆடவும்‌, 


மிக்க மகிழ்ச்சியோடும்‌ அச்சந்தரு்ற 


்‌ [ ஓ ம்‌. க்‌. 
சருக்கம்‌ ] கண்ண ப்பநாயனார்புராணம்‌ ௫௩ 


தெய்வ மகளிர்கள்‌ ஆடவும்‌, வெற்றிதரும்‌ வில்விமாவை காள்தோறுங்‌ கொண்டாடி 
வம்‌, விருப்புடைய எழாம்‌ சாளிலே முன்னை சாள்களைவிட இருமடங்கு அதிகமாக 
அக்கொண்டாட்டங்களை அழகுறச்‌ செய்த பின்னர்‌, ௩௯ 
689. (இ-ள்‌) வெங்கதிர்‌...... பொழுதில்‌ - ஞாயிறு ஆகாய வெளியின்‌ உச்சியிற்‌ 
பொருர்திய சோத்திலே; எங்கும்‌... ஆர்ப்ப - எவ்விடத்தும்‌ பல மங்கல வாழ்த்‌ அ மிறைய 
வும்‌, பக்கங்களிற்‌ பலவகை மங்கல இயல்கள்‌ ௪த்திக்கவும்‌; தங்கள்‌...தீம்பால்‌-(அவவேடர்‌ 
கள்‌) தங்களுடைய பழைய மரபில்‌ வந்த வில்வித்தை பயிற்றும்‌சன்மை வல்லவரிடமாக; 
பொங்கொளி,. .பிடிப்பித்தார்கள்‌. ஒளி வீசும்‌, கரிய போர்‌ வல்ல, ஏறுபோன்ற திண்ண 
னாரைப்‌ போர்‌ புரிய வல்லதாகய வில்லினைப்‌ பிடிப்பித்‌ தார்கள்‌. ௪௦ 
இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்க்‌ ஒரு முடிபு கொண்டன. 


688. (வி - ரை) குன்றவர்வரி - வரி - வரிக்கூத்‌ இ. வரிப்பாட்டு - குறிஞ்சிப்‌ பண்‌ 
என்பாரு முண்டு. இவற்றின்‌ விரிவுகளை ச்‌ சிலப்பதிகார உரை முதலியவற்னுட்‌ கண்டு 
கொள்க. வரிகோண்டாடூதல்‌ - குறிஞ்சிப்‌ பண்ணைப்பாடிக்‌ கூத்தாடஜெல்‌ என்பர்‌. 
குறிஞ்சிப்‌ பண்‌ இத்திணைக்குரிய த. நெஞ்சு உரத்துடன்‌ மிக்க மூச்சுச்‌ செலவுடன்‌ 
பாடத்தக்கத. வேடர்களில்‌ ஆண்‌ மக்கள்‌ வரிகொண்டாட என்க, 

கோடிச்சியர்‌ துணங்கை ஆட - துணங்கை - அணங்கைக்‌ கூத்து. சங்கச்‌ கூத்‌ 
தென்பதும்‌ வழக்கு. “முடக்கிய விருகை பழுப்புடை யொற்றித்‌, தொடகீயெ சடை 
யது அணங்கை யாகும்‌'' - (பிங்கலம்‌), வேட்டுவருட்‌ பெண்கள்‌ அணங்கைக்‌ கூத்தாட 
என்க. “வெருவர; வென்றடு விறற்களம்‌ பாடித்‌ தோள்பெயரா, கிணச்தின்‌ வாயள்‌ 
அணங்கை தூங்க”? என்பது இருமுருகாற்றப்படை,. கோடிச்சியம்‌ - குன்றவர்‌ மகளிர்‌, 

சர்‌ அரடிகளி& - கண்டார்க்கு ௮ச்ச த்தை வருவிக்கும்‌ தெய்வப்‌ பெண்கள்‌, சூர்‌ - 
அச்சம்‌, இவர்கள்‌ மலையிடங்களில்‌ வாழ்பவர்‌. தெய்வம்‌ பரவிக்‌ குரவை - வரி - 
அணங்கை முதலியன ஆடியும்‌ பாடியும்‌ வேட்டுவர்‌ விழாக்‌ கொண்டாடினார்களாக, 
௮.௮ கண்டு தெய்வப்‌ பெண்கள்‌ மூழ்ச்து ஆடினர்‌ என்பதாம்‌. துன்றிய மசிழ்ச்சி - 
விழாக்‌ கொண்டாட்டங்களில்‌ நிறைந்த மழ்வு. “கோழி யோங்யெ வெண்றடு விறற்‌ 
கொடி; வாழிய பெரிதென்‌ நேத்திப்‌ பலருடன்‌, சீர்திகம்‌ சிலம்பகஞ்‌ ( சிலம்பப்‌ பாடச்‌, 
கார மகளி ரா மாடுஞ்‌ ந சோலை”? என்ற இருமுருகாற்றப்படையும்‌ காண்க. 

"வென்றி வில்‌ விழ்வு - இவ்வில்‌ வெற்றிபெற்‌ றோங்குவதாக என்று மேற்கூறிப்‌ 
போக்தவாறு அறு சாளும்‌ விழாச்‌ கொண்டாடினார்கள்‌ என்க, 

விநப்புடை ஏழாம்‌ நாள்‌ - இருவிழாவின்‌ நிறைவு சாளாதலின்‌ விநப்புடை என்‌ 
றார்‌. காப்பணிச்தபின்‌ ஏழு காட்கள்‌ தொடர்க்து விழாக்‌ கொண்டாடி முடித்தனர்‌ 
என்க, ப அஸ்னை கொண்ட திருவிழாக்கள்‌ ஆகமங்களிலும்‌ விதிச்சப்பட்டன என்பதை 
யும்‌ நினைவு ௪ ரவு கூர்க, இரத்தமா மட்ட மிழுன்‌ சிறப்புடை யேழ ந நாளும்‌, பத்தாம்‌ 
வீதி த) போந்தார்‌ குஅக்கைவிீ ரட்ட னாமே” என்ற இருகேரிசையும்‌ காண்க, “கழுமீர்‌ 
கொண்ட எழுகாள்‌ அர்தி, ஆஜெவன்‌ ற விழவின்‌ காடார்த்‌ தன்றே” என்னும்‌ ௪ங்க 
தூன்‌ மேற்கொளும்‌ அறிக. எழாம்‌ சாள்‌ முடிவாகச்‌ செய்யப்படும்‌ இருவிழா கணம்‌ 
எனப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌, ச்‌ 

அன்று இருமடங்கு செய்கை - முன்‌ ஆறு காளும்‌ கிகழ்ச்தது போல ஒரு மடங்‌ 
கும்‌, விழா சிறைவின்‌ பொருட்டுத்‌ தனியாக ஒரு மடங்கும்‌ ஆக இருமடங்கு என்க. 
இநமடங்கு - மிகுதிப்‌ பொருள்‌ தருதல்‌ மாத்திரையாய்‌ கின்ற என்பாருமுண்டு, 

அழகுற அமைத்த - குறிச்சியை அலங்கரித்தலும்‌ தம்மை அலங்கறித் தலும்‌ முத 
லிய யாவும்‌ அழகு பொருந்தச்‌ செய்த, 686 பார்க்க, இவற்றின்வகை இருமுருகாற்‌ 
அப்படை புள்ளுங்‌ காண்ச. பின்றை - பின்பு. 

களிகோண்டாட்‌ஃ-அமைத்த பின்னர்‌--ஏழா நாளின்‌--என்பனவும்‌ பாடங்கள்‌, 50 


௫௯ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


689. (வி. ரை) வேங்கதிர்‌ விசும்பின்‌ உச்சி மேவிய போழதில்‌-685 பார்க்க, 

மங்கலம்‌ என்பதனை இயங்களுக்கும்‌, பல என்பதனை வாழ்த்துக்கும்‌. கூட்டுக, 

வாழ்த்து - மக்கள்‌ வாயால்‌ வாழ்த்‌ அவத. வாழ்த்தெடுத்‌ தியம்பினார்கள்‌ (682) என்‌ 
றஅ காண்க. அவ்வாறே இயங்களின்‌ மங்கல ஆர்ப்புக்களும்‌ மிக என்க, 

தங்கள்‌ தோல்மாபின்‌ - தமத பழமையான மரபு வழிவக்த, ஆரியத்‌ தொழி 
லுக்குச்‌ தொன்மையும்‌ மரபுவழி வருதலும்‌ வேண்டப்படுவன என்பது தமது முன்‌ 
னை யோராகிய ஆன்றோர்‌ அணிபு. ஒரு மரபும்‌ பற்றாது வழிவருதலுமிலராய்ப்‌ புதிஇன்‌ 
வக்தவரைச்‌ சிறந்த ஆசிரியராகக்‌ கொள்ளார்‌ ஈம்முன்னோர்‌. “குலலித்தை சல்லாமற்‌ 
பாகம்‌ படும்‌'' என்பத கைவர்ததொரு பழமொழி. இவ்வாறல்லா அ இலர்‌ பால்‌ விஞ்சை 
மேம்பாடு காணப்படுவது ஒரோவழி உளதாம்‌. அத விதியாகாது. வணிசமா.பினர்‌ 
இயல்பிலே கணக்கில்‌ வல்லவராதலும்‌, வழிவழிவரும்‌ பழைய வேளாள மக்களுக்கு 
உழவின்‌ அறிவு கல்லாமே அனுபவத்‌ இல்‌ வருதலும்‌ பிறவும்‌ காணலாம்‌. இதுபற்றியே 
முன்னாள்‌ வேடர்கள்‌ வில்வித்தையில்‌ தங்கள்‌ தோல்‌ மரபில்‌ வச்ச வலவரை ஆசிரிய 
சாகக்‌ கொண்டு பயிற்றினர்‌. 

தனுத்‌ தோழில்‌ விஞ்சை என மாற்றுக, விற்றொழிற்கலை, வல்லவர்‌ என்றது 
வலவர்‌ என கின்றது. வலவர்பால்‌ - ஏற்றைச்‌ . லை பிடிப்பித்தார்கள்‌ என்று 
முடிக்க, முறையிற்‌ காப்புச்செய்த வில்லினை வலவராற்‌ நிண்ணனார்‌ கையிற்‌ பிடிக்‌ 
கும்படி செய்தார்கள்‌. சிலை கையிற்‌ பிடித்தலே அவ்வித்தையின்‌ பயிற்சித்‌ தொடக்‌ 
கம்‌ என்க. இவ்வித்தையின்‌ மேன்மை விற்பிடிப்பினுள்ளே அமைவதாம்‌ என்பதும்‌ 
குறிப்பு, திண்ணன்‌ விற்பிடிக்கன்றான்‌ (678) என்றம்‌ காண்க. வலவ* என்ற 
பன்மையால்‌ அவர்களது மரபிலே அவ்வித்தை வல்ல ஆசிரியர்‌ பலர்‌ உளராக அவ 
மெல்லார்பாலும்‌ வில்லினே முதலிற்‌ றொட்டுப்பிடிப்பித்தலும்‌ அவர்கள. விழாவில்‌ 
வழக்குப்‌ போலும்‌. அவ்வாசிரியர்‌ பலருள்ளும்‌ தக்ச ஒருவனே ஆசிரியனாகக்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டானாதல்‌ வேண்டுமென்பது முன்னர்‌ “ஆலொடிரியன்‌”' (686) என ஒருமையிற்‌ 
கூறியதனாலுணரச்‌ டெக்கின்றது. இவ்வாறன்றி வலவர்‌ என்பது இறப்புப்பன்மை 
என உரைப்பினுமமையும்‌. 

போங்கு ஒளிக்‌ கநம்போர்‌ ஏறு - ஒளியைச்‌ சரம்‌. உள்வாங்கும்‌ இயல்புடைய து 
கருமை. ஆயின்‌, இவர கருமை, ஒளி பொங்கிய அழகுடைய அ என்றார்‌. முன்னர்க்‌ 
“கருங்கதிர்‌ விரிக்கு மேனிக்‌ காமரு குழவி '' எஏன்றவிடத்‌ அரைத்‌ த.அ காண்க, ஏறு - 
ஆண்சிங்கம்‌. ஏறு -. இத பொதமையின்‌ விலங்குச்சாதி ஆணினைச்‌ குறிப்பதாயினும்‌, 
வரும்‌ பாட்டிற்‌ சிங்கம்‌ என்பதனால்‌ இங்கும்‌ ஆண்சிங்கம்‌ என்றுரசைச்கப்பட்ட து, 
*“எறுபோம்‌ பீடு சடை” என்றகுறளில்‌ ஏறு - சிங்கம்‌ என்‌ அரைத்தனர்‌ பரிமேலழகர்‌, 

போரசிலை - போர்வல்ல வில்‌. இவரது வில்‌ முற்பிறவியில்‌ அருச்சுனனா யிருந்த 
போது பன்றியை எய்து சிவபெருமானுடன்‌ பொருத.ஐ போலவே இங்குத்தின் னர்ப்‌ 
பன்றி வேட்டஞ்‌ செய்தும்‌, சிவபெருமானுக்குக்‌ கானவூன்‌ த காவல்‌ 
புரிச்துஞ்‌ செயல்‌ செய்தமையின்‌ போநசிலை என்றார்‌. ஏற்றைச்‌ எலையைபிபிடிப்பித்‌ 
தார்கள்‌. செயப்படு பொருள்‌ அடுக்கிவக்ச௮, “ முதலையைப்‌ பிள்ளை(யைத்‌) தரச்‌ 
சொல்லு காலனையே'' என்ற ஆளுடைய ஈம்பிகள அ இருவவிகா௫த்‌ தேவாரம்‌ காண்க, 

மேவிய போதில்‌--என்பதும்‌ பாடம்‌, 40 


690, போற்றட வரையின்‌ பாங்கர்ப்‌ புரிவுனஅ கடன்முன்‌ செய்த 
விற்றொழிற்‌ கள த்தி னண்ணி விதிமுறை வணங்க மேவு 
ம.ற்றைசாட்‌ டொட்‌. நாளு மடறத்சிலை யாண்மை முற்றக்‌ 
கற்றன னேன்னை யாளுங்‌ கானவர்க்‌ கரிய சிங்கம்‌, ௪௧ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதநாயனார்புராணம்‌ ௫௫ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. அழயெ பெரிய மலையின்‌ சாரலில்‌ விருப்ப மிச்ச (விற்‌ 
ஜொழிவின்‌) கடன்களை யெல்லாம்‌ முன்னர்ச்‌ செய்துவைத்த விற்றொழிற்‌ களத்திலே 
சேர்ச்‌ விதிப்படி முறையாக வணங்‌ூப்‌ பொருக்தி.ப அன்றைய சாளிலே தொடங்க, 
ஒவ்வொருகானாம்‌ வலியவில்லைஆளும்தொழிவினை முற்றுப்பெறுமாறு மூழுவதும்‌ கற்று 
கிரம்பினர்‌ என்னை ஆளுகின்ற கானவர்குலத்தில்‌ அரியராய்‌அவதரித்த இங்க 
வேறுபோன்ற இிண்ணஞார்‌. 

£ (வி-ரை) பொன்தட வரையின்‌ பாங்கர்‌ - இ விற்றொழில்‌ பயிற்றும்‌ பயிற்சிக்‌ 
களயிருர்த மலைச்சாரல்‌ குறித்தது. 

புரிவுறு கடன்முன்‌ சேய்த - செய்யத்‌ சக்சனவாயெ கடன்களை முன்னமே 
செய்து வைத்திருந்த. அவை; தொழிற்‌ பயிற்சிக்‌ களத்தில்‌ முன்னர்ச்‌ செய்து வைக்கத்‌ 
தக்க கடவுட்‌ பராவுதல்‌ முதலிய கடமைகள்‌. வில்வினையும்‌ மாணவகனையும்‌ காப்பணி 
தலும்‌, சிலையைச்‌ கசூழ்க்‌து எழு காள்‌ குறிச்சியை வலங்கொள்ளுதலும்‌, விற்பிடிப்பித்த 
லும்‌,ருதலிய கடன்கள்‌ குறிச்சியிற்‌ செய்யப்படுவன. விற்றொழிற்‌ பயிற்‌சக்களம்‌ குறிச்‌ 
சிக்குப்‌ புறம்பாய்‌ அடுத்த மலைச்சாரலில்‌ அமைவதாம்‌. சிலைபிடிப்பிக்கு ஈன்னாளின்‌ 
முன்னர்‌ அவ்விடத்திலும்‌ இஅபோலவே செய்கடன்களை முன்னரே செய்துவைத்தல்‌ 
மரபு. சிலை பிடிப்பித்த பின்னர்ச்‌ குறிச்யிணின்‌ று மாணவகனை ஆசிரியன்‌ அக்களத்‌ 
அக்கு அழைத்‌ அச்‌ சென்று விற்றொழில்‌ பயிற்றுவிக்கத்‌ தொடங்குவான்‌. அச்ிறப்பு 
இங்குக்‌ கூறப்பட்ட அ. 

விற்றேமிற்‌ களம்‌-விற்றொழில்‌ கற்றற்குரிய களம்‌. முற்காலத்‌ தில்‌ கலைபயில்‌ இடல்‌ 
கள்‌ ஈகர முதலிய குடியிருப்பு இடங்களை அடுத்‌ அப்‌ புறம்பே அமைப்பது ஊர்‌ அமைப்‌ 
பாகும்‌. விற்றொழிற்‌ பயிற்சி மிடமாயெ களமும்‌ இவ்வாறே குன்றவர்‌ வாழும்‌ ஊரா 
யெ குறிச்சிக்குப்‌ புறம்பே அதனை அடுத்த மலைச்சாரலில்‌ அமைவதாம்‌. இவ்வமைப்பு 
இக்கலைப்‌ பயிற்சிக்கு இன்றியமையாத அமாம்‌. என்னை? அம்புகளைக்‌ குறிவைத்து எய்‌ 
யும்‌ கலையாதவின்‌ அதற்குரிய அகன்‌ ற வெளியும்‌, மரங்கள்‌ முதலிய பிறவும்‌ வேண்டப்‌ 
படும்‌; தணியிடமல்லா அ குடியிருப்புக்கு அணிமையாயின்‌ அங்கு வாழ்வாருக்கு இப்பயிற்‌ 
சியால்‌ இடையூறு சேரும்‌ ; இவை முதலிய காரணம்‌ பற்றி விற்றொழிற்களம்‌ போற்‌ 
நட வரையின்‌ பாங்கர்‌ அமைச்கப்பட்ட தென்க. ஊர்ப்புறம்பே ஒஅடைகளும்‌ யாக 
சாலைகளும்‌ அமைந்த அமைப்பினைச்‌ சண்டீசநாயனார்‌ புராணம்‌ 8,4,6 தஇருப்பாட்டுச்‌ 
களிற்‌ கூறியதும்‌ காண்க, 

விதிழறை வணங்கி . வில்லின்‌ தொழிற்கலை பயிலத்‌ தொடங்கும்‌ மாணவகன்‌ 
முதலில்‌ வில்வினையும்‌, ஆசிரியனையும்‌ அதற்குரிய கடவுளையும்‌ வேலன்‌ முதலியவர்‌ 
களையும்‌ பெரியோரையும்‌ வணங்குதல்‌ மரபு. அம்மரபாலே வணங்க, 


மேவும்‌ அற்றை நாள்‌ - வில்‌ விழா முடிவு இன்ற ஏழாசாளா இய அன்று (688), 

நாளும்‌-ஒவ்வொருசாளும்‌. சல்விப்பயிற்ட முற்றும்வரை அதனை நாடோறும்‌ பயில 
வேண்டும்‌ என்பது முறை, அடற்சிலை - லைக்கு வலிமையாவது அதனை எட்தியோன்‌ 
எண்ணியாங்கு வினைமுடிக்கத்‌ தக்கதாக உதவு தல்‌.உண்ணத்‌ தகாதவற்றையும்‌ உண்ணச்‌ 
கீக்கதாக ஆக்கும்‌ வலிமை (681) என்ற குறிப்பும்‌, முற்பிறப்பில்‌ இவர்‌ அருச்சுனனா 
இருக்தபோஅ ஏஎக்திய விற்றெப்பின்‌ குறிப்புமாம்‌. 

சிலை ஆண்மை - வில்லை ஆளுச் தன்மை, ஆண்மை * வல்லமை என்பாருமுண்டு, 
அஃதீண்டைக்கேலா தென்க. 

மற்றக்‌ கற்றனண்‌. முற்ற - சிறைவெய்த. கலையின்‌ முற்‌ இதலாவ அ அதனாலாயெ 
முடிக்த பயனைத்‌ தருதல்‌, கற்றதனா லாய பயனென்கொல்‌ வாலறிவ, னைற்றா 
டெொழாஅ ரெனின்‌” என்பது திருக்குறள்‌. முத்றக்கற்றதனால்‌ இது இறைவர்க்குப்‌ பக 
விற்‌ கானவூ னமுதமாக்குதற்கும்‌, இரவிற்‌ காவல்புரிவதற்கும்‌ பயன்பட்ட தென்ப அம்‌ 


௫௬ இருத்தொண்டர்புசாணம்‌ [ இலைமலிந்த 


காண்க. அன்றியும்‌ “'கற்பனவு மினியமையும்‌. ..கூத்தாவுன்‌ குரைகழற்கே, கற்றாவின்‌ 
மனம்போலக்‌ கர்‌. தருக வேண்டுவனே” (இருவாசகம்‌) என்றபடி இக்கலை முற்றியத 


என்னை ஆளும்‌ - இது சவிக்கூடற்று, இலைக்சலை முற்றும்‌ கற்று மிரம்பிய இவ்விட த்‌ 
தில்‌ ஆசிரியர்‌ காயனாருக்கு ஒரு வணக்கம்செய்‌அ மேற்செல்கின்றார்‌. சாயனாஅ சரி 
தத்தை உலகச்சார்பு பற்றிய ம்‌ சவச்சார்பு பற்நியஅம்‌ என இருபகுதியாகப்‌ பிறிப்போ 
மாயின்‌ உலகச்சார்பின்‌ பகுதி கிரம்புகன்‌ றகிலை இ௮. இனி இஅ முற்றியபின்‌ சாயனார்‌ 


இன்ற. எஜம்புல்‌ வேட்ரின்‌ அயர்க்தனை வளர்ச்‌ சன” (சிவஞானபோதம்‌ - 8-ம்‌ 


இங்குச்‌ லெச்சார்பு பெறப்புகும்‌ மாயனார்க்கு _ வணக்சம்‌ 


டமொழிவே னுய்க்தேன்‌”” (178), “மூவாண்டி னுலகுய்ய நிகழ்க்ததனை மொழி௫ன்‌ 
ழேன்‌"' (திருஞான - புரா - 54) முதலியவை காண்க. பின்னரும்‌ இசய்வண்ணத்‌ இற 
மொழிவேன்‌ தீவினையின்‌ நிறமொழிவேன்‌”' (790) என்பது காண்க. என்னை ஆளும்‌ 
என்றது எமக்குத்‌ தலைவர்‌ என்றபடி. 

கானவர்கீகு அரிய - “(அரும்பெறன்‌ மறவர்தாயத்‌ அ" (658) என்றம்‌ காண்க. 
வேடர்‌ குலத்‌ அச்குக்‌ இடைத்தற்கரிய பேறாகக்‌ டைத்தவர்‌ என்பு கருத்‌ அ. 
ல்‌ பகடி - சிங்கம்‌ போன்றார்‌. உவமையாகு பெயர்‌, இங்குக்‌ கரிய சீங்கம்‌ என்று 
கொண்டு கருமைகிறம்‌ பற்றிய விசேட உரைக்‌ குறிப்புக்கள்‌ காண்பாருமூண்டு, அவை 
பொருந்தாமையறிக. 
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691, வண்ணவெஞ்‌ சிலையு மற்றப்‌ படைகளு மலரக்‌ கற்றுக்‌ 
கண்ணகன்‌ சாயல்‌ பொங்கக்‌ கலைவளர்‌ திங்க ளேபோல்‌ 
எண்ணிரண்‌ டாண்டின்‌ சேவ்வி யெய்‌ தினா ரேல்லை யில்லாப்‌ 
புண்ணியக்‌ தோன்றி மேன்மேல்‌ வளர்வதன்‌ போலிவ போல்வார்‌. 

(இ - ன்‌) வெளிப்படை. எல்லையில்லாத சிவ புண்ணியங்களெல்லாம்‌ ஒன்‌ அகூடி 
அவதரித்து மேலுமேலும்‌ வளர்வதன்பொலிவைப்‌ போன்‌ அள்ளாராகிய திண்ணனார்‌ 
அழகிய விருப்பக்‌ தரத்தக்க வில்வித்தையையும்‌, அதனுடன்‌ இனமாகிய எனைப்‌ படை 
களின்‌ வித்தைகளையும்‌ நிரம்பக்‌ கற்று, விரிச்த அழகு மேன்மேற்‌ பொங்க, எல்லாக்‌ 
கலைகளும்‌ கிரம்பியவாறே மிற்கும்‌ தங்களேபோலப்‌, பதினாறுவய.து ஆகின்றபருவத்தை 
யடைக்தனர்‌. 

(வி- றை) வேம்‌ . சிலை - சிலைக்கு முன்னர்‌ உரைத்த இறப்புக்களைப்‌ பார்க்க. 
சீலை, படை என்பன இங்கு அவ்வவற்றின்‌ பயிற்ச குறித்தன. வேம்‌ - விருப்பம்‌ 
தரும்‌, *முக்தை யறிவின்‌ ரொடர்ச்சியினான்‌ முகைத்த மலரின்‌ வாசம்போற்‌, சக்தை 
மலச வுடன்மலருஞ்‌ செவ்வி பண்ன (சண்டீசர்‌ புராணம்‌ - 18) என்றபடி முச்தைத்‌ 
தொடர்பினால்‌ இவர்க்கு வில்லின்‌ கலையில்‌ விருப்பம்‌ மிக்கது ; அதனை விரைவிற்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௫௭௪. 


பயின்அ நிரம்பினர்‌ என்பதாம்‌. சிலையை வேறு பிரிச்தோதியதும்‌ இக்கருத்துப்‌ 
பற்றியே, - 
மற்றப்‌ படைகள்‌ - சுரிகை, வாள்‌; வேல்‌ முதலியன. “பயில்வது வெச்திறற்‌ 
சிலையொடு வேல்வாண்‌ முதலிய, வந்தமில்‌ படைக்கல மவையே!? - திருக்கண்ணப்ப 
சேவர்‌ இருமறம்‌ ... ஈக்சரதேவர்‌ - பதினொராம்‌ இருமுறை. 
மலாக்‌ கற்றல்‌ - கலை முழுஅம்‌ கிரம்பச்‌ கற்றல்‌. 
கண்ணகன்‌ சாயல்‌ - இடம்‌ விரிந்த அழகு. 
கலைவளர்‌ திங்களேபோல்‌ . ஏகாரம்‌ பிரிமிலை, திங்கள்‌ கலை வளர்வஅல்‌ குறை 
வஅமாயுள்ளஅ. வளர்ச்த கலைகள்‌ என்‌அங்‌ குறையாமல்‌ வளர்க்தபடியே நிற்பதொரு 
திங்கள்‌ உளதாயின்‌ அதுபோல, 8 கண்ணிறை கதிரே கலைவளர்‌ மதியே? (68), 
“வானத்தின்‌ மிசையன்றி மண்ணில்வளர்‌ மதிச்கொழுக்தை ” (728) என்ற திருஞான 
சம்பற்தமூர்த்‌ திகள்‌ புராணத்‌ திருவாக்குக்களூல்‌ காண்க. 
எண்ணீரண்‌ டாண்டின்‌ சேவ்வி - பதினாறு வயதாகிய பருவம்‌. இதனை மணப்‌ 
பருவம்‌ - காளைப்பருவம்‌ எனப்‌ பலவாறும்‌ வித்து பேசுவர்‌. புண்ணியப்‌ பதினா 
ரூண்டு பேர்பெறும்‌ புகலி வேந்தர்‌ '”? (திருஞான - புரா - 1109) என்றது காண்க, 
புகலிவேர்தரைப்‌ போன்று சாயனாரும்‌ இப்‌ பதினாறாண்டின்‌ பருவத்திலே இறைவனை 
அடைச்து மீளா நெறி பெற்றது குறிக்கற்பாலதாம்‌. செவ்வி - பருவம்‌, மூழுமதிக்குக்‌ 
கலைகள்‌ பதினாறாம்‌. மார்க்கண்டேயர்‌ சரிதமுங்‌ காண்க, 
எல்லையில்லாப்‌ புண்ணியம்‌ - அளவில்லாத - குறைவுபடாத - என்றும்‌ அழி 
யாத வெபுண்ணியம்‌. புண்ணியம்‌ என்பது இங்குச்‌ வெபுண்ணியங்‌ குறித்தது, எனைப்‌ 
பசு புண்ணியம்‌ என்று கூறப்படுவனவெல்லாம்‌, இவைபோலன்றி அழியும்படியான ஏக 
தேச இன்பங்களைக்‌ கொடுத்‌ அ மீளப்‌ பிறவிக்கு ஏதுவாவன. “புண்ணியப்‌ பொருளா 
யுள்ள பொருவில்சீ ருருவி னை" (666) என முன்னர்ச்‌ சுட்டிய அல்‌ காண்க, ££ புண்‌ 
ணியா வுன்னடிக்கே போஅகின்றேன்‌” முதலிய இருவாக்குச்சுளுங்‌ காண்க, 
புண்ணியத்‌ திரண்டு--என்பதும்‌ பாடம்‌, 42 
வேறு 
692. இவ்வண்ணர்‌ இண்ணனார்‌ நிரம்பு காளி 
லிருங்குறவர்‌ பெருங்குறிச்‌சக்‌ றைவ னாய 
மைவண்ண வரைகெடுக்தோ ணாகன்‌ முனு 
மலையெங்கும்‌ வனமெக்கும்‌ வரம்பில்‌ காலங்‌ 
கைவண்ணச்‌ சிலைவேட்டை யாடித்‌ தெவ்வர்‌ 
கணகிரளைகள்‌ பலகவர்ந்து கானம்‌ காத்து 
மெய்வண்ணக்‌ களர்ஜூப்பின்‌ பருவ மெய்தி 
வில்‌ லுழவின்‌ பெருமுயற்சி மெலிவா னானான்‌. ௪௩ 
(௫ - ன்‌) வெளிப்படை. இவ்வண்ணமாகத்‌ இண்ணனார்‌ பருவம்‌ கிரம்பிய காலத்‌ 
இல்‌ வவியிற்‌ பெரிய குறவர்கள்‌ வாழும்‌ பெருமை வாய்ந்த ஒறூர்க்குத்‌ தலைவனாயெ 
கரிய மலைபோன்ற பெருச்‌ தோள்களையுடைய காகனும்‌, மலைகளெங்கும்‌ வனங்க 
ளெங்கும்‌ அளவில்லாத காலங்கள்‌ கையிலேர்‌ இய அழயெ வில்லினாலே வேட்டையாடி 
யும்‌ பகைக்‌ கூட்டத்தார்களுடைய ஆகிரைகள்‌ பலவற்றைக்‌ கவர்ச்தும்‌ தனக்குரிய 
கானங்களை க்‌ காத்தும்‌ உடம்பின்கண்‌ தளர்ச்‌சிதரும்‌ மூப்புப்பருவத்தினை அடைக்கு 
விற்றொழிலின்‌ பெருமுயற்சியில்‌ குறைவுற்றவனானான்‌. 


கண்‌—8 


௫௮ ' திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 

(வி. றை) இவ்வண்ணம்‌ - நீரம்பும்‌ நாவில்‌ . மேலே 662 முதல்‌ 691 வசை 
இண்ணனார்‌ அவதரித்துப்‌ பதினாருண்டு வளர்க்த சரிதங்‌ கூறினார்‌. இங்கு அதனை 
இன்வண்ண மென்று சுட்டியவாறு, இந்தப்‌ பதிஞருண்டினும்‌ நிகழ்த்த சாக 
னுடைய வரலாறு இவ்வொரு பாட்டிற்‌ கூறிச்‌ செல்கின்ற சரிதச்‌ கவிச்‌ எவை 
காண்க. இப்பாட்டு முதல்‌ 705 வசை பதின்மூண்று இருப்பாட்டுச்களில்‌ கதைப்‌ 
போக்காக உரைஈடை போன்று சரித கிகழ்ச்சி கூறிப்‌ போகும்‌ உயர்ச்த கவி சடைச்‌ 
இறப்பும்‌ யாப்பமைதியும்‌ குறிச்கொள்க. இவ்வாறு இடத்‌அக்கேற்றபடி மாற்றி யாப்‌ 
பமைதியும்‌ செய்யுணடையும்‌ மேற்கொண்ட சிறந்த காப்பிய இலக்யெ அமைதி ஈமது 
ஆசிரியர்க்கேயுரிய சறப்பியல்புகளில்‌ ஒன்ற. இிருஞானசம்பச்தசுவாயிகள்‌ புராணம்‌ 
449 முதல்‌ 485 வரை உள்ள பகுதியும்‌ பிறவும்‌ காண்க. இதனைக்‌ கதைசொல்லும்‌ 
போக்குச்‌ சுவை (Nதர£கர்ர௦ற) என்பர்‌ ஈவினர்‌. 

இநங்குறவர்‌ - மறக்குலமாத லின்‌ இவ்வாறு குறித்தார்‌. இவர்‌ வாழ்க்கைத்திறம்‌ 
பற்றி முன்‌ உரைத்தவை யெல்லாம்‌ கினைவுகூர்க. 

பெநங்‌ குறிசீசி - கானவர்களின்‌ பெரிய குடிவாழ்ச்கைச்குரிய இடங்கள்‌, ஊர்‌ 
கள்‌ ஹோர்களேயாயினும்‌ இவ்வாறு பல ஊர்களைக்‌ கொண்ட. பெரிய மலை எல்லையாத 
லின்‌ பேநங்‌ குறிச்சி என்றார்‌. 

மைவண்ண வரை (நேடூந்‌ தோள்‌) - கரியமலை. “கருவரை காள மேக மேற்திய 
தென்ன'' (664) என்றது காண்க, வரை . சலியாத தாங்கும்‌ தன்மையும்‌ கெடுமை 
யும்‌ பெருமையும்‌ குறித்தது. “(அளக்க லாகா வளவும்‌ பொருளாம்‌, அளக்க லாகா கிலை 
யும்‌ தோற்றமும்‌, வறப்பினும்‌ வளச்தரும்‌ வண்மையு மலைக்கே ” (ன்னால்‌ - பாயிரம்‌ - 
28) என்ற இலக்கணமும்‌ காண்க. 

வரம்பில்‌ காலம்‌ - திண்ணனாரைப்‌ பெற்றெடுத்த பின்‌ அவர்‌ இப்பருவம்‌ எய்‌அம்‌ 
வரை அனேக முறைகள்‌. 

மலையேங்கும்‌ வனமேங்கும்‌ - சன்னுடைய ஆட்சிக்குட்பட்ட கிலங்களே 
யன்றி அடுத்வள்ள மலைகளும்‌ காடுகளும்‌. இவ்வாறு பிறபுலங்களிற்‌ புக்கு வேட்‌ 
டை.யாடுதலும்‌ ஆறிரைகவர்தலும்‌ தகுமோ ? எனின்‌, ௮ஃதவர்‌ திணையொழுக்க 
மென்க, “*இம்மறக்குடியில்‌ தாயம்‌ பற்றிவருன்‌ற ஆறெறி, சூறை, ஆகோள்முதலிய 
வற்றால்‌ விளையும்‌ வளங்குன்‌ றி, அறக்குடிகளைப்‌ போலச்‌ சனங்குறைர்‌ அ செருக்கடங்கி 
விட்டார்கள்‌” என்ன அடியார்க்கு ஈல்லார்‌, “மறக்குடித்‌ தாயத்‌ அ வழிவளஞ்‌ சவா 
தறக்குடி போலவிர்‌ தடங்னெ ரெயினரறாம்‌”” என்ற (12. வேட்டுவவரி - 14 - 15) 
லெப்பஇகாரத்தின்‌ கிழ்‌ உரைத்தவை காண்க. “(தெவ்வர்‌ கணமிரைகள்‌ பலகவர்ச்‌ இ? 
“இதம்முனையி லயற்புலங்கள்‌ கவர்ச்‌து கொண்ட இண்டுலையின்‌ வளம்‌?”(704) என்றவை 
காண்க. அன்றியும்‌, அயற்புலங்களில்‌ மலைச்சாரல்சஸில்‌ உள்ள மிருசங்கள்‌ மிகூர்ச்‌து 
வந்த இவர்களது புனங்களையும்‌ பிறவற்றையும்‌ அழிவு செய்யாசவண்ணம்‌ அவற்றை 
அங்கங்குச்‌ சென்று வேட்டையாடுதலும்‌ இயல்பாம்‌. இதுபற்றி அவர்கள்‌ **மலைத்‌ 
தடஞ்‌ சாரற்புனங்களெங்கும்‌. ..... மிருகங்கள்‌ மிககெருங்கி மீதூர்‌ காலை”! என வரும்‌ 
பாட்டிற்‌ கூறியதும்‌, “£திங்கண்முறை வேட்டைவினை தாழ்த்த? தென்று வேட்டஞ்‌ 
செய்தற்கு உரிய பருவங்களைக்‌ குறித்ததும்‌ காண்க. 

தெவ்வர்‌ கணம்‌ - பகைவர்‌ கூட்டம்‌, நிரை - ஆகிரைகள்‌. ஆகோள்‌ குன்றவர்‌ 
தொழில்களில்‌ ஒன்று. 

கானம்‌ காத்து - மேற்சொல்லிய வேட்டமும்‌ நிரைசவர்தலும்‌ காணங்காக்குக்‌ - 
தொழிற்‌ குரியவகைகள்‌. 

மேய்வண்ணம்‌ தளர்ழப்பின்‌ பதவம்‌ - மெய்தளர்ச்த மிக்க மூப்புப்பருவம்‌. 
““இவர்க்கினி புதல்வர்ப்‌ பேறே, யரியதென்‌ றெவருஞ்‌ சொல்ல” (659) என்றாராத 
லின்‌ அதுபோழ்து காகனுக்கு அறுபதுக்கு: மேலாபின ஆண்டுகள்‌ சென்திருச்சச்‌ 


்‌ ்‌ ்‌ ப்‌ 2 ப 
சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயஞனார்புராணம்‌ ௫௯ 


கூடு மெனவும்‌, அதன்‌ பின்‌ இது போழ்து பதினாறாண்கெள்‌ சென்றன 
வாதலின்‌ இங்கு அவனுக்கு எண்பது ஆண்டு வரை சென்றிறாக்கு மெனவும்‌ ஊடக்கக்‌ 
கடத்சலான்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. இண்ணனார்‌ அவதரித்த பின்னரும்‌ அவன்‌ பல 
காலம்‌ வேட்டையாடியும்‌ கிரைகவர்ச்‌ தம்‌ கானங்சாத்‌.தம்‌ வந்தானெனப்படுதலால்‌ மிக 
மூத்த வயதாகும்‌ வரை அவன்‌ உறதிபெற்ற உடல்வன்மையுடன்‌ வாழ்க்தான்‌ என 
அறியலாம்‌. இற்றைகாள்‌ மக்கள்‌ இளவயதில்‌ மூப்படைக்து ஒன்றுக்கு முதவாஅ 
மருத்‌ அச்சாலைகளை கிரப்பியுழலும்‌ அல்லல்வாழ்க்கையை இதனுடன்‌ ஒப்பிடுக, 
ஞூப்புப்பருவத்தி ணியல்புகளைச்‌ “கனைகொ ஸிருமல்‌ குலேரோய்‌ கம்ப தாளி குன்மமும்‌, 
இனைய பலவு மூப்பினோ டெய்தி வற்‌ ஈலியாமுன்‌ ”' (அளுடையபிள்ளையார்‌ - பண்‌ - 
ஈட்டராகம்‌ - இருவிராகம்‌ - இருக்கோவல்‌ வீரட்டம்‌), 4 தனித்தொருதண்‌ ன்றி 
மெய்‌ தளரா முன்னம்‌”(தனித்திருத்தாண்டகம்‌), “குமிலொத்‌ இருள்குஞ்ச கொக்கொத்‌ 
இருமல்‌; பயிலப்‌ புகாமுன்னம்‌ ” (பதினொராக்திருமுறை - கேேத்திரத்‌ திருவெண்பா 
12) என்பனவாதி திருவாக்குக்களிற்‌ காண்க. உடல்வலி குறைந்தகாலத்து உடல்‌ 
முயற்சியொற்‌ செய்யப்படும்‌ வில்‌ முதலிய தொழில்கள்‌ பயன்படா என்க. வண்ணம்‌ - 
அழகு எனச்‌ சொண்டு, மெய்யின அ அழகு செடும்படியான கூப்புப்‌ பருவம்‌ என்பாரு 
முண்டு, 

வில்‌ உழவு : உழவு - தொழிற்‌ பெயர்‌. ££ வில்லே மாழவர்‌ ”” . குறள்‌. 
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693. அங்கண்மலைத்‌ தடஞ்சாரற்‌ புனங்க ளெங்கு 

மடலேனம்‌ புவிகரடி கடமை யாமா 

வெங்கண்மசை கலையொடுமான்‌ முதலா யுள்ள 
மிருகங்கண்‌ மிகநெருங்‌க மீதூர்‌ காலைத்‌ 

**இங்கண்டுமை வேட்டைவினை தாழ்த்த? தென்று 
சிலைவேடர்‌ தாமெல்லார்‌ திரண்டு சென்று 

தங்கள்குல முதற்றலைவ னாகி யுள்ள 
தண்டெ.ரிய னாகன் பாற்‌ சார்ந்து சொன்னார்‌. ௪௪ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. அழகிய இடங்களையுடைய மலைகளின்‌ பெருஞ்சாரல்களும்‌ 
புனங்களுமாகிய எவ்விடங்களிலும்‌ வலிய காட்டுப்பன்றியும்‌, புலி, கரடி, கடைமை, 
காட்டுப்பசு, மரை,மான்‌ முதலாகிய மிருகங்களும்‌ மிகவும்‌ நெருங்கு மேற்சென்று அழிக்‌ 
கத்‌ தொடங்கியபோது, “திங்கள்முறை வேட்டைச்‌ செயல்கள்‌ நிகழாது தாழ்த்தமை 
யாலே இச்கொடுமைகள்‌ கேர்க்தன''என்று வில்லேக்திய வேடர்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஒருங்கு 
கூடிச்‌ சென்று தங்கள்குலத்‌ தலைவனாபுள்ள குளிர்ச்த மாலைசூடிய காகணிடத்‌ ச்‌ 
சேர்க்‌ .து சொன்னார்கள்‌. 

(வி. ரை) மலைத்‌ தடஜ்‌ சாரல்‌ அங்கண்‌ புனங்கள்‌ என மாற்றியுரைத்தலு 
மொன்று. தடஞ்‌ சாரல்‌ - செறிர்து பார்த சாரல்கள்‌, சாரற்‌ புனங்கள்‌ - மலைச்‌ 
சாரலில்‌ குறவர்‌ வாழிடங்களும்‌ அவர்கள அ இனைப்புன முதலியனவும்‌, 

அடல்‌ ஏனம்‌...... முதலாயுள்ள - இவை அச்சாரல்களிலும்‌ அயற்புலங்களிலும்‌ 
வாழ்ச்ன இவர்களது புனங்களில்‌ மிதூர்ச்து வக்து பயிர்களையும்‌ இவர்கள. 
ஆசிரை முதலிய பிராணிகளையும்‌ அழிப்பன. விலங்குகளை, இங்கு இவர்களுக்கு 
கொடுமையும்‌ அழிவுசெய்யும்‌ சத்தியும்‌ பற்றிய வரிசையாற்‌ கூறினார்‌. ஏனம்‌ புலியி 
னும்‌ சிறிதாயினும்‌ பயிர்களை அழிக்கும்‌ செயலிற்‌ பெரி. அன்றியும்‌ இச்சரிதவேட்‌ 
டையிற்பன்றி முதன்மைபெற்று காயனாரைத்‌ திருக்காளத்‌ இமலைகாணமுன்‌ ஓடி அழைத்‌ 
அச்சென்றஅ. இச்ரிறப்புக்கள்பற்றி இதனை முதலில்‌ வைத்ததோடு அடல்‌ என்ற 


௬௦ திருத்தொண்டர்புராணம [இலைமலிந்த 
அடைமொழியும்‌ தந்த சிறப்பித்தார்‌. ஆளுடையபிள்ளையார்‌ தேவாரத்தினும்‌ ஏனத்‌ 
இிரளோடு என ஒடு உருபு த்து வேற பிரித்து முதலில்‌ வைத்ததும்‌ காண்க. 

கடமை - ஒருவகைக்‌ காட்டப்‌ பச. கடமையா ஆமா என்பாருமுண்டு. ஆமா - 
காட்டுப்‌ பசு. 

வெங்கண்மரை - வெவ்விய கோபக்கண்ணுடைய மரைமான்‌. மரை . மானின்‌ 
ஐருவகை, கலை - மானின்‌ மற்றொருவகை. இவை மெல்லியவாய்‌ நீண்டு இளைத்த 
கொம்புகளை யுடையன. மான்‌ - வேறுமான்வகை, கலை - ஆண்‌ என்றும்‌, மான்‌ - 
பெண்மான்‌ என்றும்‌ கூறுவாருமுளர்‌. இங்குக்‌ கூறியவை பலவகை மானினங்களைக்‌ 
குறிப்பன என்பது 720 - 728-ம்‌ பாட்டுக்களானுமறிக. 

மிகநேநங்கி மீதூர்தலாவ.தி மிருகங்கள்‌ தாக்தாம்‌ வாழும்‌ கெருங்கிய காட்டி 
னிடங்களை விட்டு வெளிப்போச்து குன்றவர்‌ வாழும்‌ குறிச்செளிலும்‌ அவரஅ புனங்‌ 
களிலும்‌ புக்கு உயிர்களுக்கும்‌ பயிர்களுக்கும்‌ திங்குசெய்தல்‌, 

திங்கள்‌ முறை வேட்டை - குறித்த மாதங்களிலேனும்‌ இத்தனை மாதத்‌.துச்கொரு 
முறையென்ற முறைபற்றியேனும்‌ காடுவளைத்து வேட்டையாடுதல்‌. மாதந்தோறும்‌ 
என்றுரைப்பாரு மூண்டு. அ௮ பொரும்தாகென்க. 

தண்தெரியல்‌ நாகன்‌ - தேரியல்‌ - ஈண்டு வேடர்க்குரிய மாலை. 

சலைகளோடூ மதலா--பலநெநங்கி--சினவேடர்‌---என்பனவும்‌ பாடங்கள்‌. க்‌. 


994, சோன்னவுசை கேட்டலுமே நாகன்‌ முனுஞ்‌ 
சூழ்க்‌ அவரு தன்‌ மூப்பின்‌ ஜொடர்வு கோக்க 
முன்னவர்கட்‌ குளைசெய்வான்‌ **மூப்பி னாலே 
மூன்புபோல்‌ வேட்டையினின்‌ முயல இல்லே ; 
னென்மகனை யுங்களுக்கு நாத னாக 
வெல்லிருங்‌ கைக்கொண்மின்‌ !?” னென்ற போதின்‌ 
அன்னவரு மிரங்பெபின்‌ மகிழ்ந்து தங்கோ 
னடிவணக்கி யிம்மாற்ற மறைகன்‌ றீர்கள்‌ ௪௫ 
695. *: இத்தனைகா லமுநினது சிலைக்கீழ்த்‌ தங்கி 
யினிதுண்ட தீங்கின்றி யிருந்தோ !; மின்னும்‌ 
அத்த! வுன தருள்‌ வழியே நிற்ப தல்லா 
லடுத்தநெறி வேறுளதோ 9; வதுவே யன்றி 
மெய்த்தவிறற்‌ நிண்ணனையுன்‌ மரபிற்‌ சரல 
மம்ப்டவே பெற்றளித்தாய்‌ ; விளங்கு மேன்மை 
வைத்தசிலை மைச்தனையிண்‌ டஜை,த்து நுங்கள்‌ 
வசையாட்சி யரு £' ளென்றார்‌ ம௫ழ்க்து வேடர்‌, ௪௬ 


694. (இ - ன்‌) வெளிப்படை. வேடர்கள்‌ சொன்ன சொல்லைக்‌ கேட்டலுமே 
சாகனும்‌ தன்னைச்‌ குழ்ம்‌ தகொண்டு வருகின்ற மூப்பின்‌ கொடர்ச்சியை கோக்க முன்‌ 
னின்ற அவர்கட்குச்‌ சொல்வானா௫, “மூப்புக்காரணமாக முன்புபோல வேட்டையில்முய 
லும்‌ வலிமையில்லேன்‌. ஆதலால்‌ என்மகனை உங்களுக்குத்‌ தலைவனாக நீங்கள்‌ எல்லீ 
* என்று உரைத்த போதில்‌, அவர்கள்‌ முதலில்‌ இரங்கிப்‌, 
பின்னர்‌ மூழ்க, சமது தலைவனை வணங்கிப்‌ பின்வரும்‌ வார்த்தைகளைச்‌ சொல்வார்‌ 


மும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ * 


களாய்‌ ௪௫ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புசாணம்‌ ௬௧ 


695, (இ - ள்‌) வெளிப்படை. “இத்தனை காலமும்‌ உன்னுடைய லையாட்டியின்‌ 
ஒழே தங்‌ இனிதாக உண்டு இிங்கின்றி வாழ்க்திருக்தோம்‌ !; அத்தனே ! மீ கட்டளை 
யிட்டருளிய வழியிலே அமைந்து கிற்செறதல்லாமல்‌ எங்களுக்கு அடுத்த செறி வேறு 
மூண்டோ 2; அஅவேயுமன்றி, மெய்த்த விறலுடைய திண்ணனை உன்‌ மாபிலே யிஃ 
வும்‌ மேன்மையடையவே பெற்று அளித்தாய்‌ ; விளங்கும்‌ மேன்மைவைத்த வில்லினை 
ஏக்திய உன்‌ மைந்தனை இங்கே அழைத்‌ உங்களுக்குரிய மலையாட்சி யுரிமையை அவ 
னுக்குச்‌ கொடுத்தருள்வாயாக '” என்று அவ்வேடர்கள்‌ மகிழ்ச்‌ அ கூறினர்‌. ௫௬ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்க்‌த ஒரு முடிபு கொண்டன, 

694. (வி - ரை) சோன்ன உரை - சிலைவேடர்‌ திங்கள்‌முறை வேட்டைவினை 
தாழ்த்ததென்று சொல்லிய முறையீடு, 

தன்‌ சூழ்ந்து வநம்‌ என மாற்றுக. தன்‌ சத்திகளை யெல்லாம்‌ ஒடுக்கித்‌ தன்னைச்‌ 
சுற்றிச்‌ கொண்டு வருகின்ற, மாலையில்‌ இருள்‌ சணச்தோறும்‌ வந்து குழ்ந்து கண்ணை 
மறைப்பது போலவும்‌, தனது நூல்‌ வலயத்துட்பட்ட பிராணியினைச்‌ சிலர்தி வாய்‌ 
தூலாற்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றிப்‌ பிணிப்பபத போலவும்‌ சணச்தோறும்‌ குழ்க்‌த உடற்‌ சத்தியை 
ஒடுக்கும்‌ என்பார்‌ சூம்ந்துவநம்‌.. .தொடர்வு என்றார்‌. தோடர்வு - பிணிப்பு, 

முப்பினுலே ழயலகில்லேன்‌-மூப்பினால்‌ வரும்‌ ஏதங்கள்‌ முன்பாட்டி லுரசைச்கப்‌ 
பட்டன. கில்‌ - ஆற்றலுணர்த்‌ இம்‌ இடைச்சொல்‌. “(கேட்கவுங்‌ இல்லேனே"'_திநவா 
சகம்‌ - திருச்சதகம்‌ - 88. 

நாதனாக - அரசனாக, தலைவனாக. 

கைகீகொண்மின்‌ - ஏற்று ௮வன்டீழ்‌ அமைச்து ஈடம்‌அ கொள்ளுங்கள்‌. வழிவழி 
அரசனாயினும்‌ குடிகளின்‌ ௮ங்கோரத்தின்‌ மேல்‌ அரசனாம்‌ தலைமைத்தன்மை நிலை 
பெறுவதாம்‌ என்ற உண்மையினை. இங்குக்‌ காண்க. கோண்மின்‌ என்றலேஅமையுமாயி 
னும்‌ கைக்கோண்மின்‌ என்றார்‌. கை என்பத கைகூடும்‌ என்புழிப்போல உபசர்க்க 
மாய்‌ உறுதிப்‌ பொருள்‌ தந்‌ நிற்பதோர்‌ இடைச்சொல்‌. 

இரங்கிப்‌ பின்‌ மகிழ்ந்து - இஃது சாகனது உரை கேட்டவுடன்‌ வேடர்களின்‌ 
மன கிகழ்ச்செளை ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாக உணர்த்அவதாம்‌. முதலில்‌ தமது தலைவனது 
மூப்பு கிலையினையும்‌ அதுகாரணமாக அவன்‌ தமஅ தலைவனாம்‌ தன்மையினின்‌ அ நீங்குவ 
தனையும்‌ பற்றி இரக்கம்‌ வந்தது ; பின்னர்‌ அவன்‌ மகனைத்‌ தமக்கு மேன்மையுடைய 
தலைவனாகப்‌ பெறும்‌ பேறு பற்றி மகிழ்ச்‌ வரக்தத என்க, 

அடிவணங்கீ - தலைவனிடம்‌ விசேட அறிக்கை செய்யும்‌ முறை. 

மயல்கிலேனுன்‌-— என்ப அம்‌ பாடம்‌. 45 


695. (வி - றை நினது சிலைக்கீம்த்‌ தங்கி - சிலை - இங்கு அரச அடையாளன்‌ 
குறித்தது. சிலையின்‌ ஆட்சயொாற்‌ பெற்ற காவலின்‌ இழேமைந்து என்பது பொருள்‌. 
“டுவண்கொற்றக்‌ குடையும்‌ ஈவமணி முடியும்‌ சிங்காசனமும்‌ மன்னவர்க்கேயுமிய சிறப்‌ 
படையாளமாம்‌'' - என்ப. (சவஞானபோதச்‌ சிற்றுரை - 8-ம்‌ சூத்திரம்‌.) மன்னவன து 
குடையைத்‌ தண்ணளி வெண்குடை'' எனவும்‌, அதன்‌ கிழலின்‌€ழ்‌ உலகம்‌ குளிர்க்து 
காவல்‌ பெற்று கிற்குமெனவும்‌ உபசரித்துக்‌ கூறுவது மரபு, அதுபோல இங்கு, வேடர்‌ 
தலைவன்‌ ஆட்‌ புரிச்‌ காவல்தர இன்றியமையாச்‌ சிறப்பின்‌ உள்ளது அவன்‌ சையேச்‌ 
திய வில்லேயாதலின்‌ அசசலையின்‌ €ழ்‌ அவன்‌ குடிமக்கள்‌ தங்கனொர்‌ என்பதாம்‌, 

இனிதுண்டூ தீங்கின்றி - வழிவழி அரசனேயாக, அல்லது தலைவனேயாக, 
அல்லது அரசாங்கமேயாக, இன்னோர்‌ குடிகளுக்குச்‌ செய்த தரவேண்டிய இன்றியமை' 
யாத கடமைகள்‌ இரண்டேயுள்ளன. அவையாவன, அவர்களைப்‌ பசியின்றி இணி 
அண்டு வாழ வைத்தலும்‌, அவர்தம்‌ உடலுக்கும்‌ உடைமைக்கும்‌ பிறரால்‌ எவ்விதத்‌ 
இமையும்‌ சேராதபடி காவல்பெற்று வாழவைத்தலும்‌ என்ற இவைகளேயாம்‌. அர 


௬௨ திருத்தெர்ண்டர்புராணம்‌ [இலைமலிந்த 


சாங்கத்தின்‌ உள்ளுறையாயெ இர்தக்‌ கடமைகளை இங்கு வேடர்கள்‌ தமது தலைவன்‌ 
தமக்களித்த காவலின்‌ பெற்றியைப்‌ பாராட்டும்‌ முறையால்‌ போமைச்ச ராகிய ஆசிரியர்‌ 
அவ்வேடர்கள அ வாக்கில்‌ வைத்தக்‌ காட்டிய அழகு காண்க. தீங்கின்றி - தீங்கு - அரசர்‌ 
கள்வர்‌ முதலாயினோரால்‌ வரும்‌ தீமைகள்‌. இதுபற்றி 121-ம்‌ திருப்பாட்டில்‌ உரைத 
தவை காண்க.* ம்‌ - 
அத்த உனது அநள்‌ வழியே...... வேறுளதோ ? என்றம்‌, வரை ஆட்சி அநன்‌ 
என்‌ றும்‌ வருவன தலைவன்பால்‌ குடிகளாயெ வேடர்‌ பணிவுடன்‌ விண்ணப்பிக்கும்முறை - 
Ever your Majesties’ subjects - Graciously pleased என்பனவாதி மரபு வழக்‌ 
குக்களும்‌ காண்க, 
அதுவேயன்றி . இனி அண்டு தீங்கின்றி இருக்க வைத்த மன்றி. 
மேய்த்த விறல்‌ - உடல்‌ வலிமை மிக உடைய, மெய்‌ - உடம்பு. மேய்த்த - உடம்‌ 
பின்‌ கண்ணதாயெ, பெயர்ச்சொல்‌ லடியாகப்பிறம்த பெயரெச்சம்‌. இவர்கள்‌ கண்ட 
அம்‌,இவர்கள அ இலையாட்டிக்கு வேண்டுவ அம்‌ அதுவேயாதலின்‌ அதனை இங்குக்குறி தத 
னர்‌. மூப்பினால்‌ வேட்டையினில்‌ மூயலகல்லேன்‌ என்ற தலைவனை கோக்க உன்னி 
னும்‌ மிச்ச உடல்‌ வலிபெற்று அதனால்‌ எங்களைக்‌ காக்கவல்ல மகனைத்‌ தந்தனை என்று 
வேடர்கள்‌ குறித்தபடி. மைந்தனை என்ற குறிப்புமத. ஆயின்‌ இங்கு அவர்கள றியா 
மலே, மேய்த்த விறல்‌ என்றது உண்மையன்பு உருப்பட்டு வந்த தவவலிமை பெற்ற 
என்‌ ததோ ருண்மைப்பொருள்‌ தொணித்தலும்‌ காண்க, 45 அன்பின்‌ மெய்ம்மை புரு 
வினையும்‌ '' (திருஞான - புரா - 1028) என்‌ றத காண்க, ்‌ 
மாபில்‌ சால்‌ மேம்படவே - உன்‌ மரபில்‌ வத்த பிறர்‌ யாவரினும்‌ மிக மேலோங்க. 


வாக்கில்‌ “சின்‌ அளவி லன்தி மேம்படோின்றான்‌'” (700) என்‌ ஐ இடத்‌அம்‌ பிறிதோருட்‌ 
குறிப்பும்‌, சரித நிகழ்ச்சியின்‌ மூற்குறிப்பும்‌ காண்க. பிறவும்‌ இவ்வாறே அங்கங்கும்‌ இச்‌ 
சறிதத்துட்கண்டு கொள்க, 

விளங்கும்‌ மேன்மை வைத்த சிலை - முன்னர்‌ வில்‌ விழாவிற்கூறிய சிறப்புக்களும்‌ 
மேன்மையும்‌ கொண்டசலை, மைந்தனை - மைந்து . வல்லமை. நீ ஏவியதன்‌ அளவே 
யன்றி அவனும்‌ அதற்குத்‌ தகுதிபெற்ற வன்மையுடையோன்‌ என்பதாம்‌. 

நுங்கள்‌ வரை ஆட்சி அதள்‌ - உங்களுக்கு வழிவழி உரிமையாய்‌ வந்த மலையாளும்‌ 
தலைமையை அவனிடத்து ஏற்றுக - அரசனாக்குக என்றார்‌. நுங்கள்‌ - கீ கூறியவாறு 
எங்கள்‌ இசைவேயன்றி உங்களுச்கே உரிமையுடையதான. அநள்‌-உரியமசபிற்கொடுக்க. 
இம்மாபுகள்‌ 701 - 702-ல்‌ உரைக்கப்பட்டன.' 46 


696. சிலைமறவ ருரைசெய்ய நாகன்‌ முணுர்‌ 
,திண்ணனைமுன்‌ கொண்டுவரச்‌ செப்பி விட்டு 
மலைமருவு நெடுங்கானிற்‌ சன்னி வேட்டை 
மகன்‌ போகக்‌ காடுபலி மகிழ வட்டச்‌ 
தலைமாபின்‌ வழிவந்த தேவ ராட்டி 
தனையழையி?? னெனவங்குச்‌ சோர்க்தோர்‌ சென்று 
நிலைமையவ டனைக்குளைப்ப ஈமைமூ தாட்டி ௪௪ 
நெடி அவந்‌து விருப்பினொடும்‌ கடித வந்தாள்‌. 
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(௫ - ஸ்‌) வெளிப்படை. வில்லேக்திய வேடர்கள்‌ இவ்வாறு சொல்ல, காகனும்‌, 
இண்ணனாரை அழைத்துக்‌ கொண்டு வரும்படி முன்னர்ச்‌ சொல்லியனுப்பிவிட்டு 


*என அ சேக்கிழார்‌ 40, 50 பக்கங்கள்‌ பார்க்க, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்‌ புராணம்‌ ௬௯. 


“மலைகளிற்‌ பொரும்‌ திய பெருங்காட்டில்‌ என்மகன்‌ கன்னிவேட்டைக்குப்‌ போவதற்‌ 
காகக்‌ காட்டுத்‌ தெய்வங்கள்‌ மகிழுமாறு பலிகளை ஊட்டுவதற்கு எனது தலைமை 
பெற்ற மரபின்‌ வழிவழி வச்த தேவராட்டியை அழையின்கள்‌'* என்று சொல்ல, அங்‌ 
குள்ளோர்‌ சென்று அம்கிலேமையை அவ்வாறே அவளுக்கு அறிவிக்க, கரைமூ தாட்டி 
யாயெ அவளும்‌ பெரிதும்‌ ம௫ழ்க்து விருப்பத்தோடும்‌ விரைம்‌ து வட்தாள்‌. 

(வி - ரை உரைசேய்ய - வரை ஆட்சியை மகனுக்கு அருள்க என்னு சொல்ல. 

கொண்டுவா - அழைத்‌ அக்கொண்டு வருமாறு. முன்‌ சேப்பிவிட்டு என்க. 

மலைமருவு 443௦00௦ அழைமின்‌ - இவை சாகன்‌ அங்இிருக்த வேடர்களைப்‌ 
பார்த்துச்‌ கூறியவை. காடகச்சுவை பெற முன்னிலைக்‌ கூற்றாக அவன்‌ சொல்லிய 
வாறு கூறினார்‌. மேலிரண்டு பாட்டுக்களினும்‌ இவ்வாறே கூறியதங்‌ காண்க. சாகன்‌ 
வேடர்கள்‌ கேட்டவாறு தன்மகன்பால்‌ வரையாட்டியைச்‌ குட்டி அவனை அவர்களுக்‌ 
குத்தலைவனாக்குவ அ மன்றி, அன்றைக்கே அவன்‌ கன்னிவேட்டைக்குச்‌ செல்லுமாறு 
காடுபலியூட்டச்‌ செய்யவும்‌ தொடங்க விட்டான்‌. இத குடிமக்களின்‌ முறையீடு 
கேட்ட கற்றலைவன்‌ செய்யும்‌ தன்மையாம்‌. 

மலைமநவும்‌ நேடூங்கான்‌ - “(அங்கண்மலைத்‌ தடஞ்சாரற்‌ புனமெங்கும்‌”” (693) 
என்றது காண்க, 

கன்னிவேட்டை- பயிற்சிப்‌ பொருட்டா னன்றிச்‌ தொழிற்பொருட்டான்‌ முதல்‌ 
முறையாக வேட்டையிற்‌ றொடங்குதலை இவ்வாறு கூறுதல்‌ மரபு. இவ்வாறே ஈவீன 


ரும்‌ Maiden speech - Maiden attempt என்று வழங்குதலுவ்‌ காண்க. மகன்‌ 
கானில்‌ கன்னி வேட்டைபோக எனச்‌ கூட்டுக, 


காட மகிழப்‌ பலி ஊட்டுக - என்க. காடு - இங்கு ஆகுபெயராய்ச்‌ காட்டில்‌ 
வாழுஞ்‌ சிறு தெய்வங்களைக்‌ குறித்து கின்றது. **காட்டிலுறை தெய்வங்கள்‌ விரும்பி 
யுண்ணக்‌ காபெலி ஊட்டு” (699) என்றது காண்க, காடுபலி என்றது ஒரு 
சொன்னீர்மைப்பட்டு வனதெய்வங்களுக்குச்‌ காட்டிற்‌ வங்கா ண்ட குமூஉக்‌ 
குறி என்றலுமாம்‌. 

தன்மாபின்‌ வழிவந்த - தன்மாபு - தலைமைபெற்ற மரபு - ட த்ச்ன்ம்ர்வில்‌ வழிவழி 
யாகவச்து அக்குலத்தவர்பொருட்டுத்‌ தெய்வச்‌ தொழுவதற்‌ சென்று அக்காலத்தில்‌ 
முதியாளொருத்தியை வழிவழியாக சியமித்து அவளுக்கு வேண்டுவன படி முறை 
அளித்து வருதல்‌ பெருமாபுகளின்‌ பழைய வழக்கு. இவ்வானு சாகன்‌ இத்தேவராட்‌ 
டிக்கு அமைத்த படிமுறை 698-ல்‌ காண்க. 

தேவராட்டி-உபாசனையினால்‌ தெய்வ ஆவேசம்‌ தன்வடிவிலே வரப்பெற்று அதன்‌ 
அருளிப்பாகெளே வழிபடுவோருக்கு அளிப்பவள்‌ ; தெய்வத்தால்‌" ஆளப்பெற்ற 
வள்‌ ; தெய்வ மேறப்பெற்றவள்‌ என்பர்‌, இவளைப்‌, “படிமத்தாள்‌'', “அணங்கு சார்க்‌ 
தாள்‌'' (698), “வரைச்‌ சூராட்டி” (700), “தெய்வகிகழ்‌ குறமுதியாள்‌” (701), “கட 
வுட்‌ பொறையாட்டி.” (714), “அணங்குடையாட்டி”' (716), **அணங்குறைவாள்‌'' (802) 
என்று கூறுனெ்றவாற்றால்‌ இவளியல்புகள்‌ தெரிக்கப்பட்டன. 

நிலைமை - சாகன்‌ மகனுக்கு வசையாட்ச யருளுதலும்‌ கன்னிவேட்டைக்குக்‌ காடு 
பலியூட்ட லும்‌ ஆக உள்ள செய்திகள்‌ . சாகன்‌ கூறிய செய்தியை அவளுக்கு உரைத்தார்‌ 
என்னாது நிலைமை உரைகேய்‌ அ என்றது இங்கு நிகழ்ந்தவை யாவும்‌ மேல்‌ ஆகவேண்டு 
வனவும்‌ அவள்‌ உளங்கொளத்‌ தெருட்டுதல்‌ குறித்த அ. 

நரை மூதாட்டி - சரைத்‌.அ மிச்ச மூப்பு அடைந்தவள்‌. முதாட்டி - முஅமையால்‌ 
ஆளப்பட்டவள்‌. இவளுடலின்‌ முதுகிலையைப்பற்றி மேல்வரும்‌ பாட்டிற்‌ கூறுவதும்‌ 
பிறவும்‌ காண்க, 47 


௬௪ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 
697. கானில்வரித்‌ தளிர்‌ ததைந்த கண்ணி சூடிக்‌ 
கலைமருப்பி னரிக்தகுழை காதிற்‌ பெய்து 
மானின்வயிற்‌ நரிதாரத்‌ இலக மிட்டு 
மயிற்கமுத்அ மனவுமணி வடமும்‌ பூண்டு 
தானிழிந்து இரங்கிமுலை சரிந்து தாழத்‌ 
தழைப்பிலி மாவுரிமேற்‌ சார வெய்திப்‌ 
பூகெருங்கு தோரைமலி சேடை நல்கிப்‌ 
போர்வேடர்‌ கோமானைப்‌ போற்றி நின்றாள்‌. ௪௮ 


(இ. ள்‌) வெளிப்படை. தேவராட்டி வரிபொருக்திய காட்டுத்‌ தளிர்களா 

லாய முடி மாலையைச்‌ சூடிக்‌, கலைமான்‌ கொம்பின்‌ அரிச்த குழையைக்‌ சாதிலணிக்‌ அ, 
மான்வயிற்றி னரிதாரத்தாற்‌ பொட்டிட்டு, மயிற்‌ கழுத்துப்‌ போன்று வன்ன 
மிட்ட சங்குமணி வடமும்‌ பூண்டு, முலை தொங்ூத்‌ திரங்கிச்‌ சரிச்‌,து தாழ; இடையிற்‌ 
கட்டிய மரவுரிமேல்‌ தழையுடன்‌ மயிற்பீலியும்‌ தொங்க வந்துசேர்ச்து பூவும்‌ மலை 
நெல்லுஞ்‌ சேர்ச்த அட்சதையைக்‌ கொடுத்‌ தப்‌ போர்வல்ல வேடர்‌ தலைவனாெ சாக 
னைத்‌ அதித்‌த நின்றாள்‌. 

(வி- ரை) இதனால்‌ தன்‌ அரசனைக்‌ காணவக்த தேவராட்டியின்‌ வடிவம்‌ கூறினார்‌. 

இங்கு அவள்‌ அலங்கரித்துக்‌ கொண்ட அணியும்‌ உடையும்‌ ஆகிய பொருள்கள்‌ 
யாவும்‌ குறிஞ்யொயெ அர்மிலத்‌ அக்குரிய கருப்பொருள்‌ விளைவுகளாக விலை கொடுச்‌ 
அத்‌ தேடி யிடர்ப்படாமல்‌ அக்கு எளிதிற்‌ பெறும்‌ பண்டங்களே யாதல்‌ காண்க, 
இ.தபற்றி 667ல்‌ உரைத்தவையும்‌ பிறவும்‌ காண்க.தேவராட்டியின்‌ அணியையும்‌ உடை 
யையும்‌ விளக்கும்‌ நெறியால்‌ அந்தந்த நிலப்பொருள்களிணின்றே மக்கள்‌ தம்‌ உணவு 
உடைகளை ஆக்கிக்கொள்ளும்‌ மரபினையும்‌ ஆசிரியர்‌ உடன்காட்டியவாறு காண்க. 

வரித்தளிர்‌ - வரிகளையுடைய தளிர்கள்‌. முடிமாலை கண்ணி எனப்படும்‌, “மாதர்‌ 
பிறைக்கண்ணி யானை '' என்ற தேவாரம்‌ காண்க. 

கலை மநப்பின்‌ அரிந்த குழை - கலைமானின்‌ கொம்பில்‌ அளவுபட அரிந்தெடுத்‌ 
அக்‌ குழைபோலச்‌ செய்த காதணி, 

மானின்‌ வயிற்று அரதாரத்‌ திலகம்‌ - “கள்ளிவயிற்றி னூல்பிறக்கு மான்வயிற்றி, 
னெள்ளரி தாரம்‌ பிறக்கும்‌” என்றபடி மான்‌ வயிற்றினின்றும்‌ எடுப்பது அரிதாரம்‌. 
இத உயர்க்த அரிய பொருள்‌, ஆன்‌ வயிற்றிற்‌ கோரோசனை எடுப்ப தபோல,இஅவன்‌ றி 
கல்லினின்‌ அம்‌ எடுப்பது ஒருவகை அரிதாரம்‌. ௮.து மனோசிலை எனப்படும்‌ தாழ்ந்த 
வகை யென்பர்‌. 

மீயிற்கழத்து மனவுமணி வடம்‌ - மயிலின்‌ கழுத்துப்‌ போல நீலமிக்க நிறம்‌ 
பொருந்தச்‌ சங்குமணிகளைச்‌ சாயமேற்றி வடமாகப்பூணுதல்‌ வழக்கு. மயிலின்கழுத்தை 
அரிக்‌. உலர்த்தி யிடையிடை பலகறைமணியும்‌ கோத்த வடமென்அரைப்பாரு 
மூண்டு. இது பொருந்தாஉரை யென்க. இச்சாளில்‌ செவக்திப்பூத்திருகு, மாங்காய்‌ 
மாலை முதலியனவாக வழங்கும்‌ அணிவசைப்பேர்களைப்போல அச்சாள்‌ அச்சாட்டில்‌ 
மயிற்கமுத்‌.அப்போல அமைந்த மனவுமணீவடம்‌ அப்பெயர்‌ பெற்றதென்பதுவே அமை 
வுடைத்தாம்‌. 

இழீர்து திரங்கி மூலை சரிந்து தாழ - தேவராட்டியின ௮ மிக மூத்தபருவங்‌ குறித்‌ 
தீது. 4 கொங்கைதிரங்‌ி ” . அம்மை முத்ததிநப்பதிகம்‌. அம்‌ மலைசாட்டுப்‌ பெண்கள்‌ 
இடையில்‌ உடையணிவதன்றி மேலால்‌ எவ்வகை ஆடையுமணிவது வழக்லோாமையறிக, 

தழைப்பிலி - தழையுடன்‌ கூடிய பீலி. உடணிகழ்சப்‌ பொருளில்‌ வந்த மூன்ற 
னுருபு தொக்கது. தழையாலாகிய மயிற்பீலி என்பாருமுூண்டு. இடையிற்‌ கட்டிய 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப தாயனார்புராணம்‌ ௬௫ 


மரவுரியாடையின்‌ மேல்‌ தழைகளை வரிசைபெற மேலாடைபோலத்‌ தொங்கவிடுதல்‌ 
மரபு. தன்‌ அரசனைக்‌ காணவற்தா எாதலால்‌: மயிற்பீலியுஞ்‌ சேர்த்தணிச்தான்‌. பூ - 
தெய்வத்தை அருச்சத்த பூ. பூ நேநங்க தோரைமலி சேடை நல்கி - பூவும்‌ மலை நெல்‌ 
லரிசியுஞ்‌ சேர்த்த ஆசர்வதித்‌ தக்‌ கொடுக்கும்‌ மரபு கூறியபடி. தோரை - மலை 
நெல்‌, சேடை - அட்சதை, மூனை முறியாமல்‌ பிளவுபடாமல்‌ நீர்தங்காமல்‌உள்ள முழு 
அரிசியே அட்சதைக்குரிய அரிசியாம்‌. முன்னாள்களிற்‌ கும்பாபிடேக முதலிய இறப்புச்‌ 
களில்‌ அட்சதைக்கு வேண்டிய அரிசக்காகப்‌ பலவீடுகளிலும்‌ ஈல்ல ரெல்லுத்தம்‌அ அரிசி 
தேய்த்துப்‌ பெற்றுக்கொள்ளும்வழக்கும்‌இருர்த அ. இச்சாளிலும்‌ ரியதியாகச்‌ வெபூசை 
செய்வோர்‌ பலர்‌ இவ்வழக்கினை க்‌ கையாள்வ அரண்டு. இவ்வா று முழு அரிச்யொற்‌ செய்‌ 
யப்படும்‌ வாழ்த்‌ அம்‌ பிளவுபடா ௮ முற்றி நீடிகிற்குமென்பத கொள்கை, 

போற்றி நிண்றள்‌ - அரசன்பால்‌ அதித்‌ மின்னு பணிகேட்கும்‌ கூழைபற்றிப்‌ 
போற்றினாள்‌. 48 


698. நின்றமுது குறக்கோலப்‌ படிமத்‌ தாளை 
நெர்ரோக்‌ ££ யன்னை!£ீ நிரப்பு நீங்‌ 
நன்றினிதி னிரு்தனையோ ??? வென்று கூறு 
நாகனெ இர்‌ ஈலம்பெருக வாழ்த்தி, “நல்ல 
மென்‌ றசையு மீயலொடு ஈறவும்‌ வெற்பில்‌ 
விளைவள னும்‌ பிறவள னும்‌ வேண்டிற்‌ றெல்லா 
மன்றுகி வைத்தபடி பெற்று வாழ்வே ; 
னழைத்தபணி யென்‌!”” னென்றா ளணங்கு சார்க்தாள்‌. ௪௯ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை, இவ்வாறுவக்து போற்றிகின்ற குறத்தியாயெ மூப்‌ 
புடைய தேவராட்டியை கேர்சோக்கு, “(அன்னையே ! நீ வறுமையினின்றும்‌ நீங்கிப்‌ 
பெரிதும்‌ இனிது வாழ்க்திரு்தனையோ ?'” என்று சாகன்‌ கேட்க, அவனுக்கு ௪ன்மை 
யுண்டாக என்று முன்னே வாழ்த்தி, ஈல்ல மெல்லிய மாமிசமும்‌ ஈயலும்‌ தேனும்‌ 
மலைபடுவளங்களும்‌ ஏனைவளங்களும்‌ எனக்கு வேண்டியவையெல்லாம்‌ ஆதியில்‌ நி 
வகுத்துவைத்த நிபந்தப்படி குறையின்றிப்‌ பெற்று வாழ்ச்து வருநன்றேன்‌ ; என்னை 
அழைத்தபணி யாத ?” என்று கேட்டாள்‌. 

(வி - ரை) நின்ற - சேடைகல்கிப்‌ போற்றி நின்ற, நன்று - பெரிதும்‌, “சன்று 
பெரிதாகும்‌” (தொல்‌ - உரி - ௫. 

தற்ழதுகோலப்‌ படிமத்தாள்‌ என மாற்றுக. கோலம்‌ மேற்பாட்டிற்‌ கூறியது, 

அன்னை ! - அண்மைவிளி. முதிய பெண்மகளாதலானும்‌ தெய்வஞ்சார்ச்சாளா த 
லானும்‌ தன்சொல்வழிப்‌ பணிகேட்கும்‌ இவளை, அரசன்‌, அன்னையே ! என்றழைத்த 
மாபு காண்க. தன்‌ மனைவியல்லாத பெண்மக்கள்‌ யாவரேயோயினும்‌ அவசைச்‌ தாய்‌ 
என விளித்தல்‌ தமிழ்‌ சாட்டு வழக்கு. “£ தன்மனைக்‌ இழெத்தி யல்லதைப்‌ பிறர்மனை, 
யன்னையிற்‌ தீரா ஈன்ன சாண்மை”' (ஞானாமிர்தம்‌ 17-89) என்ற;துங்‌ காண்க. தமிழர்க 
குப்‌ பெண்ணின்‌ பெருமை காட்டிப்‌ பெண்மக்களிடத்து ஒழுகும்‌ உயரிய ஒழுக்க 
முறை கற்பிக்க முன்வரும்‌ ஈவீனநாகரிகக்காரர்கள்‌ இவவுண்மைகண்டு தெஸிவாராக. 

நீ நிரப்பு நீங்கி நன்று இனிதின்‌ இநந்தனையோ ? - மேலும்‌, இங்கு சாகன்‌ தன்‌ 
சொல்வழிப்‌ பணிசெய்யு மிவளை இவ்வாறு கேட்ட வகையால்‌, அரசன்‌ தன்டீம்‌ வாமும்‌ 
குடிகள்‌ பணியாளர்‌ முதலியோர்‌ வறுமை முதலிய அன்பநீங்ச இன்பம்பெற்ற சல்‌ 
வாழ்வு வாழ்வஇல்‌' வைத்திறார்த கவலையும்‌ கறாத்‌அம்‌ விளங்குதலும்‌ சாண்க, அரசர்‌ 
கடமையின்‌ உயர்ச்த சோக்கத்தை இதனால்‌ ஆசிரியர்‌ விஎக்கியிருத்தலும்‌ உன்னுக, 

சண்‌ 


௬௭ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


நிரப்புநீங்கி என்றது அன்ப நீக்கமும்‌, நன்றினிதினிநந்தனையோ ! என்ற இன்பப்‌ 
பேறும்‌ குறித்தன. அன்ப நீக்கம்‌ முதற்கண்‌ வேண்டப்படுவது, அதன பின்னரே. 
இன்பம்‌ வருவதாம்‌. அன்ப நீக்கமும்‌ இன்பப்‌ பேறமாடிய இவையே சைவ ித்தாக்த 
முடிபின்‌ உள்ளுறை யாதலும்‌ உன்னுக, 

அன்று நீ வைத்தபடி - அரசன்‌ தன்€ழ்‌ உள்ள பணியாளர்‌ வறுமையின்‌ நி கல்‌ 
வாழ்வு பெற்றிருச்குமாறு மானியங்கள்‌ வகுத்‌.த வைப்பது மூச்தைகாள்முதல்‌ சமன 
நாட்டு வழக்கு. இங்குத்‌ தேவராட்டிக்குவைத்த நாட்படி முறை கிபர்த விவரம்‌ அவள்‌ 
வாக்கில்வைத்து ஆசிரியர்‌ அறிவிக்கும்‌ அழகு காண்க. அன்று - இவ்வழியத்தை தீ 
தொடக்க நியமித்தது முதல்‌. வைத்த . நியமித்த; உத்தரவு செய்து ஒழுங்குபடுத்‌ இய. 
படி - கிபச்தம்‌ - காட்படி. 

வெற்பில்விளை வளனும்‌ பிறவளனும்‌ - உணவுக்கும்‌ உடைக்கும்‌ வேண்டப்‌ 
படுவன பெரும்பாலும்‌ அச்சாட்டிழ்‌ பெறப்படும்‌, சிறுபான்மை அவ்வாறு பெறப்படா. 
இன்றியமையாத உப்புப்‌ போன்ற ஏனை நெய்தல்‌ முதலிய நிலப்பண்டங்களும்‌ வேண்‌ 
டப்படும்‌. அவற்றைப்‌ பிறவளன்‌ என்றார்‌. இவற்றைப்‌ பண்டமாற்று வகையாற்‌ பெறு 
வன முன்னாள்‌ வழக்கு. இவைபற்றித்‌ திருக்குறிப்புத்தொண்ட சாயனார்‌ புராணத்தும்‌ 
பிருண்டுங்‌ காண்க, வெற்பில்விளைவளன்‌-ஏழக்கு கணி வகைகளும்‌ தேன்‌ முதலியன 
வும்‌. 683, 684 முதலியவை காண்க. 

அணங்கு சார்ந்தாள்‌ - அணங்கு - தெய்வம்‌. சார்தல்‌ - எப்போதும்‌ தெய்வத்‌ இனை 
வழிபாடாற்றி அதனைச்சாரும்கோலத்தோடு விளங்கு தல்‌. (சிலப்பதிகாரம்‌ வேட்டுவவரி.) 
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699. **கோட்டமிலென்‌ குலமைக்தன்‌ நிண்ண னெங்கள்‌ 

குலத்‌ தலைமை யான்கொடுப்பக்‌ கொண்டு பூண்டு 

பூட்டஹேவேஞ்‌ சிலைவேடர்‌ தம்மைக்‌ காக்கும்‌ 
பொருப்புரிமை புகுகின்றா ; னவனுக்‌ கென்றும்‌ 

வேட்டைவினை யேனக்குமே லாக வாய்த்து 
வேறுபுலங்‌ கவர்வேன்றி மேவு மாறு 

காட்டிலுறை தெய்வங்கள்‌ விரும்பி யுண்ணக்‌ 
காடுபலி யூட்‌”'டென்றான்‌ கவலை யில்லான்‌, ௫௦ 


(இ-ன்‌) வெளிப்படை, “(நிலை பிறழாத எனது குலமகனாகிய திண்ணன்‌ எங்கள்‌ 
குலவுரிமையாயெ தலைமையை சான்‌ கொடுக்க அதனை ஏற்றுத்‌ தலைமை பூண்டு, சாண்‌ 
பூட்டிய வெவ்விய வில்லேந்திய வேடர்களைக்‌ காவல்‌ செய்கின்ற மலையாட்டு யுரிமை 
யிலே தலைப்படுகின்றான்‌ ; அவனுக்கு என்றும்‌ எனக்கு மேலாக வேட்டைச்தொழில்‌ 
வாய்க்கும்‌ படியும்‌, மாறுபட்ட அயற்புலங்களைச்‌ கவரும்‌ வெற்றி யுண்டாகும்படியும்‌ 
வனத்தில்‌ வாழும்‌ தெய்வங்கள்‌ விரும்பி புண்ணுமாறு (பூசித்‌துகி காடுபலி ஊட்டுவா 
யாக? என்று கூறினான்‌ கவலை சிறிஅ மில்லாதவனாயெ நாகன்‌. 

(வி- ரை) கோட்டம்‌ இல்‌ என்‌ குலமைந்தன்‌ - மன்னவனாவான்‌ ஈடுகிலைபிற 
ழாஅ எல்லார்க்கும்‌ ஒப்ப முறைசெய்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பதனை உணர்ந்து அவ்வழியில்‌ 
தானும்‌ தன்மரபுளோரும்‌ ஒழுவெருவதைப்‌ பெருமிதவுணர்ச்சியோடும்‌ சாகன்‌ கூதிய 
வாறு, * கோவினுச்‌ கருங்கலங்‌ கோட்ட மில்ல ”' என்ற அப்பர்‌ சுவாமிகள்‌ தேவாரன்‌ 
காண்க. 1228-ம்‌ திறாப்பாட்டும்‌, இத பற்றித்‌ இருககரச்ிறப்பில்‌ உரைத்தவையுழ்‌ 
நினைவுக்கு, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நர்யனார்புராணம்‌ ௬௭ 


எங்கள்‌ தல்த்தலைமை-எங்கள்‌ குலத்‌.அக்கு வழிவழியாக உரிய வேடர்தலைவராச்‌ 
தீன்மை. 

யான்‌ கோடூப்ப - கானே இளவரசனை அரசனாசச்செய்து தலைமைகொடுச்ச. 
எனக்குப்பின்‌ அவன்‌ பெறுதல்‌ என்பதின்றி கானே கொடுக்க. இவ்வாறு தம்‌ வாழ்‌ 
காளிலே அரசகுரிமையைத்‌ தாமே அறந்த இளவாசருக்குப்‌ பட்டஞ்சூட்டுவோர்‌ அர 
சரில்‌ மிகச்‌ லெரே யாவர்‌. உத்தமகுணம்‌ படைத்துத்‌ தம,துகடமையில்‌ தலைநின்ற 
ஒருலெரே இத செய்தல்‌ கூடும்‌ என்பது பலதேச சரிதங்களா லறியப்படும்‌ உண்மை, 
சழறிற்றறிவார்‌ நாயனார்‌ புராணமும்‌ பிறவும்‌ காண்க, 

பூட்ட வேஞ்சிலை வேடர்‌ - வேடர்களின்‌ தறுகண்மையும்‌ ஆண்மையும்‌ குறித்த 
படி. எப்போதும்‌ வில்லாண்மைத்தொழிற்கு ஆயத்தராூப்‌ பூட்டியசாணுடன்‌ உள்ள 
வில்லேக்இிய வேடர்கள்‌. 

காக்கும்‌ : அவ்வாறு பெருவிறல்‌ மிக்க வேடர்களைக்‌ காப்பது பெரும்பாரமாகிய 
ஆண்மைத்‌ தன்மையும்‌ பொறுப்பும்‌ வாய்ர்த த என்பத குறிப்பு. 

புதகின்றன்‌ - கைக்கொண்டு அதில்‌ தலைப்பட உள்ளான்‌. எதிர்காலத்தைத்‌ 
தெளிவுபற்றி நிகழ்காலத்தாற்‌ கூறினார்‌. 

என்றும்‌. . .மேவுமாறு - வேட்டை தமது புலத்திற்‌ செய்யும்‌ காவற்றொழிலும்‌, 
வேறு புலங்கவர்தல்‌ அயற்புலத்திற்‌ சென்று அவர்கள்‌ தம்மேல்‌ மீதூர்தல்செய்யா தடக்‌ 
குதலுமாகும்‌ என்பார்‌ வாய்த்து - மேவுமாறு என்றார்‌. 

எனக்கு மேலாக வாய்த்து - “தம்மிற்‌ றம்மக்ச ளறிவுடைமை மாநிலத்‌ அ, மன்‌ 
னுயிர்ச்‌ செல்லா மினி?” என்றது நீதிநூல்‌. சாசன்‌ அறிவுடையோன்‌ ; இம்மகனைப்‌ 
பெற முன்பு தவமுஞ்‌ செய்தமுள்ளான்‌ ; ஆதலின்‌ தன்‌ மகன்‌ தன்னினும்‌ மேம்பட்டு 
விளங்க வேண்டுமென்‌ அ ஆசை கொண்டான்‌ என்க. 

வேறு புலம்‌ கவர்‌ வேன்றி - “அயற்புலல்‌ கவர்ச்‌ த கொண்ட.” (655), “தெவ்வர்‌ 
கணமிரைகள்‌ பலகவர்க்‌து கானம்‌ காத்‌ த? (692) முதலாக மேல்‌ உரைத்தவை காண்க, 

எனக்கு மேலாக வாய்த்து எனவும்‌, வேறுபுலங்‌ கவர்வேன்றி மேவுமாறு எனவும்‌ 

இங்கு சாசன்‌ கூறிய சொற்களில்‌ ௮வனையறியாமலே மேல்கிகழ்ச்சி பற்றிய உட்குறிப்‌ 
புத்‌ தோன்றுவத காண்க, காகனது வேட்டைவினைகள்யாவும்‌ ஊன வேட்டைகளேயா 


யொழியத்‌ திண்ணனா அ. வேட்டை உண்மையில்‌ . அவனுக்கு எய்தாததாதிய _ ஞான 


வேட்டையாக வாய்த்த, ஐம்புல ) வேடர்கூட்டல்களை வெற்றிகொண்டு அவற்றிற்கு 
வேறாகிய ( ய்‌ பேரின்பப்‌ புலங்களைக்‌ கவர்ச்‌அ விளங்குபவர்‌ திண்ணனார்‌. சாகன்‌ விரும்‌ 
பியவண்ணம்‌ தேவராட்டியின்‌ பூசை மேலாகிய பலனையே தந்தது என்க. நாகன்‌ 
சொற்கேட்ட தேவராட்டியும்‌ அவ்வாறே யாகுக என்று வாழ்த்தும்போது “(திண்ண 
னை வெற்றிவரிச்‌ சலையோனின்‌ னளவி லன்றி மேம்படுநின்றான்‌'” என்று கூறியதன்‌ 
உண்மைக்குறிப்பும்‌ வரும்பாட்டிற்‌ காண்க. 

காட்டிலுறை தேய்வங்கள்‌ - ஒவ்வோர்‌ அறைக்கும்‌ பற்பல படி.த்தாமாக அரசர்வ்‌ 
கத்தின்‌ இழமைக்து தொழிலியற்றும்‌ பல அ திகாரிகளிருத்தல்போலக்‌ காட்டில்உறைம்‌ அ 
காவல்‌ செய்வனவா௫ய பல இறு தெய்வங்கள்‌ உள்ளன. இதனால்‌ இறைவன அ 
முழுமுதற்றன்மைக்கு இழுக்காவதொன்றில்லை. இவற்றின்‌ வழிபாடும்‌ பல தெய்வ 
வழிபாடாகா அ. “பிறவாயாக்கைப்‌ பெரியோன்‌ முதலாப்‌,பதிவாழ்‌ ௪அக்கத்‌ தத்‌ தெய்வ 
மிரறாக” வெவ்வேறு கடவுளர்களைப்பற்றிப்‌ பழக்தமிழ்‌ அரல்களும்‌ பேசும்‌, **ஈற்றெய்வமு 
மனந்த பேதம்‌'” என்பர்‌ தாயுமானார்‌. மகனாரைப்‌ பெறுதற்கு முழுமுதற்கடவுளும்‌ 
குறிஞ்சிக்‌ _கிழவனுமாகிய முருகப்‌ பெருமானை வழிபட்டான்‌ 1 சாகன்‌, ன்‌, எனவே, _இக்சாட்‌ 
டில்‌ ம முதற்கடவுள்‌ ர்‌ முதல்‌ வனதெய்வமிறாக உள்ள தெய்வங்களை வழிபட்டு வ! வர்தார்கள்‌ 
என்று தெரின்றோம்‌, இ இவ்வாறு எல்லாக்‌ கோட்டங்களுக்கும்‌ குறைவின்றி வழிபாடு 
இயத்றச்செய்வது ௮ரசன௮ கடமையுமாம்‌, இங்கு மகன்‌ காணிற்‌ கன்னிவேட்டைக்குச்‌ 


௬௮ திருத்‌ெ தா ண்டர்புராணம்‌ [ இலேமலிந்த 


செல்வதால்‌ காட்டிலுறை தெய்வங்களை வழிபாடுசெய்தான்‌ என்க. காடு - மலையைச்‌ 
சார்க்த வேட்டைக்காகெள்‌. தெய்வம்‌ - ஒளியுடையவை. திவ்‌ பகுதி. ஒளி குறித்த. 
கவலையில்லான்‌-இவ்வேட்டை இண்ணனார்பால்‌ உலகத்தொடர்புகளை யெல்லாம்‌ 
அறவெறியும்செயலாய்‌ முடிர்த அ. அவ்விளைவை யறியாதவனாதலின்‌ சுவலையில்லா அ 
காபெலிதுட்டு என்றான்‌ என்பதாம்‌. வரையாட்டுபெற்று, அதனைத்தால்கும்‌ வன்மை 
யுடைய தக்கமகனையும்‌ பெறுதலியலாக்காலத்‌ இப்‌ பெற்று, அவனுக்கு ஆட்சியும்தக்‌த 
உவக்கும்‌ தந்தைக்கு உலகநிலையில்‌ ஒருகவலையு மிராதென்ற உல$யலையும்‌ விளக்கிய 
படியாம்‌. 
பூட்டறு...புதகீண்றன்‌ என்று (வில்லல்லாவீடினும்‌ வில்லாகப்‌) பூட்டப்பெற்ற 
விருப்பந்தரும்‌ (பொன்மலைச்‌) சலையுடைய வேடர்வடிவம்‌ தாங்கிவந்த காளத்தி 
யப்பரை என்றும்‌ காவல்புரிச்‌து அவரா அ வலப்பக்கத்‌அ அழியாது கிற்பதோர்‌(காளத்தி) 
மலையின்‌ உரிமையைப்பெற என்மகன்‌ புகுகன்றான்‌ என்றிவ்வாறு பிறிதோர்‌ குறிப்புப்‌ 
பொருள்பட. கின்ற அமைப்புங்‌ காண்க. 50 
700. மற்றவன்றன்‌ மொழிகேட்ட வசைச்சூ ராட்டி 
“மன மகிழ்ர் திங்‌ கன்போடு வருகின்‌ றேனுக்‌ 
கேற்றையினுங்‌ குறிகண்மிக நல்ல வான; 
விதனாலே யுன்மைந்தன்‌ றிண்ண னான 
வெற்றிவரிச்‌ சிலையோனின்‌ னளவி லன்றி 
மேம்படூகின்‌ மு”னென்‌ அ விரும்பி வாழ்த்திக்‌ 
கொற்றவன தெய்வங்கண்‌ மழெ வூட்ட 
வேண்டுவன குறைவின்‌ நிக்‌ சொண்டு போனாள்‌. ' ௫௧ 
(இ - ள்‌) வெளிப்படை. அவனது வார்த்தைகளைக்கேட்ட தேவராட்டி மிக 
மஇூழ்க்து “இங்கு அன்போடு வருகின்ற எனக்கு முன்‌ எச்சாள்களிலும்‌ காணப்படாத 
மிகால்ல குறிகள்‌ உண்டாயின; அதனாலே உன்‌ மைர்தன்‌ வெற்றிபொருக்திய வரிவில்‌ 
ஏந்திய திண்ணனானவன்‌ உன்‌ அளவில்‌ மட்டும்‌ அமையா த மேம்படுகன்றான்‌”' 
விரும்பி வாழ்த்திக்‌, கொற்றந்தரும்‌ வனதெய்வங்கள்‌ மகிழும்படி காடு பலி ஊட்டுதற்கு 
வேண்டுவனவற்றை யெல்லாம்‌ குறைவில்லாத கைக்கொண்டு போயினாள்‌. 


எனறு 


(வி - ரை) வரைச்‌சூர்‌ ஆட்டி - மலைத்‌ தெய்வங்களுக்குப்‌ பூசை செய்கின்ற படிமத்‌ 
தாள்‌. சூர்‌ - தெய்வம்‌. குறிகள்‌ மிகநல்ல ஆன - குறிகள்‌ - கிமித்தங்கள்‌. இவை வென்‌ 
றிப்புள்‌ முதலிய புறச்சகுனங்களும்‌, வலக்கண்‌ அடித்தல்‌ முதலாகிய உடற்‌ சகுனம்‌ 
களுமாம்‌, இவைபற்றி “(மொய்த்தபல்‌ சகுன மெல்லா முறைமுறை தீங்கு செய்ய 
இத்தகு தீய புட்க ளீண்டமுன்‌ உதிரங்‌ காட்டும்‌ அத்தனுக்கு” (812) என்றதும்‌, “தச்‌ 
கனாக்க ளோடு, அன்னியித்‌ தங்க எங்கு கிகழ்க்தன ” (681) என்று தொடங்டுத்‌ இரு 
ஞானசம்பக்தமூர்த்திகள்‌ புராணத்தில்‌ 082, 688, 684.-ம்‌ பாட்டுக்களிற்‌ கூறியனவும்‌ 
காண்க. *'விரிச்சியும்‌ வாய்ப்புள்ளும்‌ ஈற்சொ ஸிமித்தம்‌"-பிங்கலம்‌. கண்ணாற்‌ காண்பன 
வும்‌, காதாற்‌ கேட்பனவும்‌ என இவற்றை வகுத்‌.அ்‌ கூறுவர்‌. 

எற்றையினும்‌ - இதசாள்வரை நேர்க்தவற்றினும்‌ மேலாக, 

மிக நல்லஆன - உண்மையில்‌ இக்குறிகள்‌ திண்ணனார்‌ செல்லும்‌ உயர்கதியைக்‌ 
குறித்தன என்ற குறிப்பும்‌ காண்க, இக்குறிப்பே பின்னர்த்‌ தேவராட்டி “இதனாலே”? 
என்று தொடங்கிக்கூ அம்‌ மொழியிலும்‌ விரவிகிற்றலும்‌ காண்க. ௮.அவரை இக்கு நிச்சயி 
னின்றும்‌ போச்த மற்றெவரும்‌ காளத்தியிறைவன தருணோக்கமுற்று மேம்பட்ட 


3 $ கல்‌ ம்‌ ்‌்‌ i உ டத 
சருக்கம்‌ | கண்ணப்ப நாயனா புராண்ம ஸ்ஸ்‌ 


ரில்லை என்பதும்‌, ஈாகனும்‌ காளத்தி கண்டானாயினும்‌ திண்ணனாரைப்போல மேம்பட 
டானலன்‌ என்பதும்‌ உன்னுக, 
நின்‌ அளவினன்றி மேம்படூகின்றன்‌ - உன்னைப்போல வேடர்தலைவன்‌ என்ற 
அளவில்‌ நில்லாது மேலோராயெ எல்லாரினும்‌ மிச மேம்பட்ட பெருமிலேையை அடை. 
கின்றான்‌ என்ப அம்‌ குறிப்பு, 
கொற்ற வனதேய்வங்கள்‌ - வழிபடின்‌ வெற்றிதருவன என்பது கருத்து. “கலை 
யமர்‌ செல்வி கடனுணி னல்ல, சிலையமர்‌ வென்றி கொடுப்போ எல்லள்‌ '' (சலப்‌ - 
வேட்‌ - 16 - 17) என்றம்‌ காண்க. 
வேற்றி வரிச்சிலையோன்‌ - குறிகளின்‌ பயன்‌ வேட்டையின்‌ வெற்றியாதலின்‌ 
இதனை இறுதியில்‌ வைத்துச்‌ கூறினார்‌. 
குறைவின்றி - பொருள்களாலும்‌ அளவாலும்‌ குறைவில்லாமல்‌. இதனைத்‌ திரவிய 
லோபமில்லாமல்‌ என்பர்‌. கோண்டு - பெற்றுக்‌ கொண்டு, 
மனமகிழ்ந்து நாணீங்கு_ என்ப தம்‌ பாடம்‌. 51 
101, தேய்வநிகழ்‌ குறமுதியாள்‌ சென்ற பின்பு 
இண்ணனார்‌ சிலைத்தாதை யழைப்பச்‌ சர்கொள்‌ 
மைவிரவு ஈறுங்குஞ்சி வாசக்‌ கண்ணி 
மணிகீல மலையோன்று வந்த தேன்னக்‌ 
கைவி.ரவு சிலைவேடர்‌ போற்ற வந்து 
காதல்புரி தாதைகழல்‌ வணங்கும்‌ போதிற்‌ 
செவ்வரைபோற்‌ புயமிசண்டுஞ்‌ செறியப்‌ புல்லிச்‌ 
சேழும்புலித்தோ லிருக்கையின்முன்‌ சேர வைத்தான்‌. ௫௨ 
(இ-ள்‌) வெளிப்படை. தேவராட்டி போயின பின்னர்‌, வில்லையுடைய தந்தை 
அழைக்கச்‌ கேட்டுச்‌ றப்புக்கொண்ட கரிய கல்ல குடுமியினையும்‌ வாசயிக்க மாலையையு 
முடைய நீல மணிமலையொன்னறு வச்தத போலத்‌ இண்ணனார்‌ சையிலே பொருக்திய 
வில்லையுடைய வேடர்பலரும்‌ போற்ற வற்‌அ தம்பாற்‌ காதல்புரி தாதையின்‌ கழல்களை 
வணங்கெயபோ.த, தாதையாகய காகன்‌ கேர்மைபெற்ற குன்றுபோல உயர்த்த இரு 
தோள்களை யும்‌ பொருந்தத்‌ தழுவிக்கொண்டு செழுமையான புலித்தோல்‌ ஆசனத்திலே 
தன்‌ முன்புகூட வீற்றிருக்கும்படி வைத்தான்‌. 
(வி- ரை) தேய்வநிகழ்‌ குறழதியாள்‌ - தேவராட்டி.யின்‌ மரபும்‌ தொழிலும்‌ 
படிமமும்‌ வயதும்‌ குறித்தது காண்க. நிகழ்தல்‌ - ஆவேூத்தல்‌. 
சிலைத்தாதை அழைப்ப - சிலை-வேச்தர்க்குக்‌ கோல்போல வேடர் தலைவனுடைய 
ஆட்டிக்குறி என்‌ றபொருளில்வச்தஇ, சலைச்‌த்‌ (095) என்றதுகாண்க, அழைப்ப . 
அழைத்தாராதலின்‌. “£ கொண்டுவாச்‌ செப்பிவிட்டு ”” (696). அழைப்ப என்றதனால்‌, 
அழைக்கப்படாமல்‌ இளவரசன்‌ தன்‌ தலைவனைச்‌ காண்பது முறையன்று என்பதாம்‌. 
கீர்கொள்‌ - குஞ்சி என்று கூட்டுக, சீர்‌ - நறெப்பு, இக்குஞ்சிக்குச்‌ இறப்பாவ.து 
பின்னர்க்‌ சாளத்திகாதாஅ பூசனைக்குரிய திருப்பள்ளித்தாமம்‌ தாங்கப்பெறுதல்‌, இர்‌ 
கொள்குஞ்சி, மைவிசவு குஞ்சி எனத்‌ தனித்தனிக்‌ கூட்டுக. 
மணி - அழகு என்றலுமாம்‌. மலை ஒன்று வந்ததென்ன - உருவம்பற்றி வந்த 
இல்பொருளுவமம்‌, 
கைவிரவு சிலை வேடர்‌ போற்ற - கையிற்‌ சலைபிடித்தவாறே நின்று வேட்டைப்‌ 
போர்க்கோலத்துடன்‌ வேடர்கள்‌ தமக்குத்‌ தலைவனாகப்‌ பட்டம்‌ சூடும்‌ இளவரசனைச்‌ 
காவல்‌ செய்ய. Military Guard of honour என்பர்‌ ஈவீனர்‌. 


௪௦ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ | இலைமலிந்த 


செவ்வரை போற்‌ புயமிரண்டூம்‌ _ செம்மை - நேர்மை. கேர்மையாவது இரண்டு 
உருண்டு வளர்ர்திருத்தல்‌. . 

புயமிரண்டும்‌ சேறியப்‌ புல்லி . தண்ணனாது புயமிரண்டையும்‌ தனது புய 
மிரண்டும்‌ கெருங்கத்‌ தழுவி. * கருவரை காளமேக மேர்திய தென்னத்‌ தாதை, பொரு 
வரைத்‌ தோள்க ளார ” என முன்னர்‌ இவனஅ தோள்களைக்‌ கரிய மலையாகக்‌ கூறியதும்‌ 
காண்க, இக்கறாத்தைத்‌ தழுவியே தசரதன்‌ இராமனைத்‌ தழுவிய வதனைக்‌ கூறும்‌ 
போது “ திலங்க டாங்குறு கிலையினை நிலையிட நினைத்தான்‌, விலங்க லன்ன திண்‌ 
டோளையு மெய்த்திரு விருக்கும்‌, அலங்கல்‌ மார்பையும்‌ தன தோள்‌ மார்புகொண்‌ 
டளந்தான்‌ '' என்று கம்பர்‌ சமத்காரமாகச்‌ கூ நிய அவ்‌ காண்க. 

புலித்தோல்‌ இநக்கை - இத இவர்களஅ அரசு வீற்றிருக்கும்‌ அரசுகட்டில்‌ என்‌ 
பர்‌. ஏனைஅசசர்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சிங்காசனம்‌ என்பது பொன்‌, மாம்‌ முதலியவற்றாற்‌ சிங்‌ 
கத்தின்‌ வடிவம்‌ போன்‌ றியன்‌ அ, உபசாரமாத்திரையாற்‌ போலியாக அப்பெயர்பெறும்‌. 
இவ்வேடர்கள அ அ௮ரசஆசனமோ அவ்வாறன்றி உண்மைப்புலித்தோ லாசனமாயுள்ள 
தாம்‌. இருக்கை - அரசு கட்டில்‌. புலித்தோல்‌ இநக்கை - குறவர்‌ மரபிற்கு உயர்க்த 
ஆசனமுமாம்‌. இதனை முருகப்பெருமானுக்கு வள்ளிப்பிராட்டியாரை மணம்‌ செய்விக்க 
அமைந்த ஞான்று வேடர்கோமானாகிய ஈம்பிராசன்‌ “தன்‌ றிரு மனையி னூடே சரவண 
முதல்வன்‌ றன்னை, மன்றலங்‌ குழலி யோடு மரபுளி யுய்த்‌த வேங்கைப்‌, போன்றிக 
மதளின்‌ மீது போலிவுற விநத்தினானே ” என்ற கர்தபுராணத்தானுமறிக, 

மன்‌ சேர வைத்தான்‌ - முன்வைத்தான்‌ - சேோரவைத்தான்‌ என்க. தனது தலை 
மையை மகனுக்குச்‌ கொடுக்கும்‌ செயலில்‌ முதவிற்‌ செய்யும்‌ செயலாவது தன்‌ ஆசனத்‌ 
இல்‌ ஒருங்கே தன்னுடன்‌ சேர அவனை வைத்தலாம்‌. முன்வைத்தல்‌ மகனுக்கு வேண்டு 
வனகூறிச்‌ சுரிகையும்‌ உடைதோலும்‌ ஆயெ தனது அரசஅடையாளங்களைக்‌ கையிற்‌ 
கொடுத்துத்‌ தலைமை குட்தெற்கென்பஅ வரும்பாட்டான நிக. 
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102, முன்னிருந்த மைந்தன்முக நோக்கி சாகன்‌ 

** மூப்பெனைவர்‌ தடை தலினால்‌ முன்பு போல 

சன்‌ அடைய முயற்சியினால்‌ வேட்டை யாட 
வினியெனக்குக்‌ கருத்‌ தில்லை ; யேனக்கு மேலாய்‌ 

மன்னுசிலை மலையர்குலக்‌ காவல்‌ பூண்டூ 
மாறேரிந்து மாவேட்டை யாடி யென்றும்‌ 

உன்னுடைய மரபுரிமை தாங்கு வா'£யென்‌ 
அடைதோலுஞ்‌ சுரிகையுங்கைக்‌ கொடுத்தா னன்றே, ௫௧. 


(இ - ள்‌) வெளிப்படை. காசன்‌, முன்னால்‌ வீற்றிருக்க மைந்தனான முகத்‌ 
தைப்‌ பார்த்து “என்னை மூப்புவர்‌அ அடைந்த தனாலே முன்புபோல என்னுடைய 
மூயற்சியினாலே வேட்டையாட இணி எனக்குச்‌ கருத்‌ தில்லை ; என்னிலும்‌ மேலாக நீ 
நிலைபெற்ற மலையர்களாடிய இவ்வேடர்குலக்‌ காவலை மேற்கொண்டு பகைப்புலங்களை 
வென்று மா வேட்டையாடி உனது மரபுரிமையாகிய தலைமையை என்றுச்தாக்குவா 
யாக என்று ஆகெறித்‌ தன்‌ அரசாங்க அடையாளமாகிய உடைதோலையுஞ்‌ சரிகை 
யையும்‌ அவர்‌ கையில்‌ அப்பொழுதே கொடுத்தான்‌. 

(வி - ரை) முன்‌ இதந்த - தன்‌ முன்பு இருக்சவைத்தபடி, இருந்த. 

முப்பு வந்து எனை அடைதவினுல்‌ என மாற்றுக, என்னுடைய ழயற்சியினல்‌ 
உடல்‌ வலிமையின்‌ அணை கொண்டு, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ஏக 


வேட்டையாடக்‌ கநத்தில்லை - உயிர்களின்‌ பக்குவ நோக்கி உடலும்‌ கரணங்களும்‌ 
புவன போகங்களும்‌ இறைவனாலே தரப்படுகின்றன. அவ்வுடல்தானும்‌ பிறந்தது 
முதல்‌ இறக்கும்வரை பருவக்தோறும்‌ மாஅதலடைம்தகொண்டே வருகின்றது. அத 
னுள்ளே தங்கியிருக்கும்‌ உயிரோ அவ்வாறு மாறுத லடைஇன்றதில்லை. ஆனால்‌ அதன்‌ 
இச்சை ஞானம்‌ சரியை என்ற சத்திகள்‌ உடலின்‌ தகுதிக்கேற்றபடி மாறுகின்றன , 
ஆதலின்‌ ஏனைய எல்லாஉதவிகளுமிருப்பினும்‌ மூப்பு வர்தடைதலினால்‌ இணி 
வேட்டையாடக்‌ கீநத்திலலை என்றான்‌. கநத்து - மன எழுச்சி, கோய்சொண்ட 
ஒருவனுக்குக்‌ சாமம்‌ மோகம்‌ முதலியவற்றில்‌ இச்சையும்‌ அவைபற்றிய அறிவும்‌ செய 
லம்‌ செல்லாமை இயல்பாதல்போலச்‌ காண்க. இவ்வுண்மையை யாவரும்‌ எப்போதும்‌ 
மனத்திற்‌ கொண்டுவைத்தல்‌ நன்மை பயப்பதொன்்‌ ளாகும்‌. 
எனக்குமேலாய்‌ - இது பின்னர்‌ உண்மையாகவே விளை தல்‌ காண்க. 
மன்னுசிலை மலையர்தலம்‌ - வேடர்கள அ நிலைபெற்றகுலம்‌. இங்கு சிலைமலையர்‌ .. 
மலைச்சிலையர்‌ - சிலை - வில்‌. மலையாயெ வில்வினையுடையவர்‌ - வெபெருமான்‌. குலம்‌ - 
கோயில்‌ - தேவகுலம்‌ என்று கொண்டு காளத்தியப்பாது இருக்கோயிலுக்குக்‌ காவல்‌ 
பூண்டு என்ற பொருளும்‌, மாறு எறிந்து - அன்பு நிலைக்கு மாறாயெ மும்மலச்சார்புக 
ளெல்லாவற்றையும்‌ ௮றப்போக்கி என்ற பொருளும்‌ தொனித்தல்‌ காண்க. 
உன்னுடைய மாபுடிமை - நீ இதுகாறும்‌ (ஐம்புல) வேடர்களாகிய எங்கள்‌ பால்‌ 
வளர்ச்தனை; இது உனது மரபன்று ; மன்னவ குமாரனாவது உன்னுடைய மரபு; இனி 
உனக்குரிமையாகய மன்னவமரபுரிமையைத்‌ தாங்குவாய்‌ என்பன முதலாகச்‌ சவ 
ஞானபோதம்‌ எட்டாஞ்‌ குத்திரத்திற்கறிய உண்மையின்குறிப்பும்‌ இங்குப்‌ படுதல்‌ 
காண்க. முன்பு உண்மையில்‌ இவர்‌ மன்னவகுமாரன்‌-அருச்சுனன்‌ - ஆதலும்‌ உன்னுக, 
உடைதோல்‌ - சுரிகை - வேடர்கள அ அரசாங்க அடையாளங்கள்‌. இவை நாகன்‌ 
தாங்யெவை, இச்காளினும்‌ இராணுவப்‌ பட்டைத்தோல்வாரும்‌, வாளும்‌ (Belt and 
இலாப்‌) சேனைத்தலைமை முதலிய பெருகிலைகளின்‌ அடையாளங்களாய்‌ அரசராற்‌ 
மரப்படுதல்‌ காண்க. 
கைக்கோடுத்தான்‌ - இவற்றை மகன்கையிற்‌ கொடுத்தலாலே முடி. சூட்டுதல்‌ 
போலத்‌ தனது தலைமைத்சானத்தை மகன்பாலதாக ஆக்கினான்‌. 
அன்றே - வேடர்கள்‌ முறைசொல்லிய அப்பொழுதிலே. அவசியம்‌ கண்டபின்‌ 
ஒரு கணமேனும்‌ பயனில்லாதவனாகத்‌ தான்‌ தலைமைதாங்க விரும்பாது உடனே 
கொடுத்தான்‌. சாகன்‌ குடிகளைக்காக்கும்‌ தன்‌ கடமையைச்‌ செம்மைபெற உணர்க 
, தொழுகயெதிறம்‌ எடுத்துக்சாட்டப்பட்டது. கோய்‌ - மூப்பு - முதலியவற்றால்‌ தாம்‌ 
தாங்கச்‌ சத்தியற்றபோதும்‌ அதிகொஆசைவயப்பட்டு, ௮தனைத்‌ தக்கார்‌ பால்‌ ஆக்கிக்‌ 
கடமைசெலுத்த இசையாது, இடர்ப்பட்டுகிற்றல்‌ மக்களிற்‌ பெரும்பாலோர்‌ செய்கை, 
உண்மைசண்டு உலகம்‌ தஇருக்துமாறு அமைச்சர்பெருமானாயெ ஆசிரியர்‌ இதனை இங்கு 
இவ்வாறு எடுத்‌ துச்சாட்டினர்‌ என்க, 
அன்றே - ௮சையென்‌ ரொ அக்குவாருமுளர்‌, ௦8 
108. தர்தைகிலை யுட்கொண்டு தளர்வு கொண்டு, 
தங்கள்குலத்‌ தலைமைக்குச்‌ சார்வு தோன்ற 
வந்தகுறை பாடதனை நிரப்பு மாறு 
மனங்கொண்ட குறிப்பினான்‌ மறுமை கொண்டு, 
முந்தையவன்‌ கழல்வணக்இ முறைமை தந்த 
முதற்சுரிகை யுடைதோலும்‌ வாங்கக்‌ கொண்டு, 
சிந்தைபரங்‌ கோளநின்ற திண்ண ஞார்க்குத்‌ 
திருத்‌ தாதை முகமலர்ந்து செப்பு சன்றான்‌-- ௫௪ 


௭௨ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


704. நம்முடைய குலமறவர்‌ கற்றுத்‌ தாளை 
நரன்கொண்டு பரித்ததன்மே னலமே செய்து 
தெம்முனையி லயற்புலங்கள்‌ கவர்ந்து கோண்ட 
திண்சிலையின்‌ வளமோழியாச்‌ சிறப்பின்‌ வாழ்வாய்‌ i 
வெம்முனையில்‌ வேட்டைகளு முனக்கு வாய்க்கும்‌ ; 
விரைந்துமி தாழாதே வேட்டை யாட 
இம்முரண்வெஞ்‌ சலைவேடர்‌ தங்க ளோடு 
மெழுக!? வென விடைகொடுத்தா னியல்பி னின்றான்‌. இதி 


708. (இ - ன்‌) வெளிப்படை, தமது தந்தையின்‌ நிலையினை உட்கொண்டு அத 
னால்‌ பரிவடை்‌ அ, பின்னர்த்‌ தங்கள்‌ குலத்தலைமைக்கு ஒரு பற்றுக்கோடு வேண்டப்‌ 
படுவதாயெ குறையை நீக்குதல்‌ வேண்டுமென்று மனத்தினுட்கொண்ட குறிப்பினாலே 
தந்தையின அ சொல்லை மறுக்காமையை மேற்கொண்டு, தமது முன்னவனாய அவன்‌ 
கழலை வணங்க, அவன்‌ முறைமையாற்‌ கொடுத்த முதற்சரிகையையும்‌ உடைதோலை 
யும்‌ ஏற்றுக்கொண்டு, தமது சிந்தை பாங்கோள நீன்றவராகய இண்ணனார்க்கு அவா அ 
இருத்தாதை மூகமலர்க்து சொல்வானாெ- ௫௪ 

704, (இ - ள்‌) வெளிப்படை. ££ தம்முடைய குலத்தவராயெ வேடர்களையும்‌ 
சுற்றத்தார்களையும்‌ சான்‌ கொண்டுதாங்யெவதனினும்‌ மேலாக அவர்களுக்கு ஈன்‌ 
மையே செய்து, பகைருனையில்‌ அயற்புலங்களை ச்‌ கவர்ச்து அதனிற்‌ கைக்கொண்ட 
வலிய வில்லினால்‌ விளையும்‌ வளங்குறையாத சிறப்போடு வாழ்வாயாக | விரும்பத்தக்க 
வேட்டை முனையிலே ஈல்‌ வேட்டைகளும்‌ உனக்கு வாய்க்கும்‌ ; நீ தாமதியா,து விரை 
வாய்‌ வேட்டையாடுதற்கு, இந்த வலிய கொடிய வில்வேடர்சனூடனே எழுவாயாக 1 
என்று இயல்பின்‌ கின்‌ ற நாகன்‌ திண்ணஞார்ச்கு விடைகொடுத் தான்‌. ௫௫ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்சளும்‌ தொடர்ம்‌ த ஒருமுடிபு கொண்டன. 

708. (வீஃரை) தந்த நிலை - மேற்பாட்டில்‌ சொல்லியபடி காகன்‌ நிலைமை, உட்‌ 
கொண்டு . உட்கொண்டு அதனாலே. தளர்வு கொண்டதற்குக்‌ காரணங்‌ காட்டியவாறு, 

தளர்வு கோண்டு - மனம்‌ பரிம்‌த ; வருந்தி. இவ்வாறே ““அன்னவரு மிரங்கி' * 
(694) என்ற வேடர்‌ மனமிலை குறித்தவாறும்‌ காண்க, 

குறைபாடதனை நீரப்புமாறு என்றது குறையை சிக்க நிறைவாக்குதல்‌ குறித்தது. 

மன்ங்கோண்ட குறிப்பினால்‌ - மனத்தில்‌ தோன்றி எழுக்த குறிப்பினாலே - கரு 
இயதனாலே. முதலில்‌ திண்ணனாரஅ மனத்திற்றோன்றினது வருத்தம்‌; அதன்‌ 
பின்னே தோன்றியது குலத்தலைமைக்குச்‌ சார்வுதோன்ற வந்த குறைபாடு ; அதன்‌ 
பின்னர்த்‌ தோன்றியது அச்குறையை கிசப்பும்‌ குறிப்பு என்றிவ்வாறு ஒன்றன்பின்‌ 
ஒன்றாகப்‌ போக்த அவரது மனமிலைகளைக்‌ குறித்தவாறாம்‌. 

மறுமை கொண்டு - தர்தையிறாக்க மகன்‌ தலைமைபூணுதல்‌ சசாசென்ற மஜச்‌ 
காமல்‌. தளர்வு கொண்டாராயினும்‌ மறாமையும்‌ கொண்டார்‌. அதன்‌ காரணம்‌ மனங்‌ 
கொண்ட குதிப்பு என்பது, அரசுரிமை தாங்கவேண்டு மென்ற ஆவல்‌ அவர்க்கில்லை 
என்பதம்‌ கூறியபடி. 

மந்தை - முன்னோன்‌ ... தாதை - தலைவன்‌. முன்னே என்பாருமுண்டு. 
க்க. கல ர ட்ட வ எனக்கு த 

01). h அஙினற தமது இசைவுகாட்டு 
தற்கும்‌ சிகையும்‌ உடைதோலும்‌ பெற்றுத்‌ தலைமையூணுவதற்குமுன்‌ அவ்வுரி 
மையைப்‌ பெரியோர்பாற்பெறும்‌ முறைமையில்‌ ஒழுகுதற்குமாம்‌. புலித்தோல்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதகாயனார்புராணம்‌ ௪௩ 


இருக்கையில்‌ தந்தையுடன்‌ சே ரஇருக்தவர்‌ (701) எழுச்‌,து வணங்கிறின்று சுரிகையும்‌ 
உடைதோலும்‌ வாங்கினார்‌ என்க. 

முதற்‌ சுரிகை - முதன்மைக்கு - தலைமைக்கு - அடையாளமாகியசரிகை, வழிவழி 
யாய்த்‌ தமத குலத்தலைவர்‌ தாங்கும்‌ சுரிகை என்றலுமாம்‌. 

வாங்கிக்‌ கோண்டு - பெரியோர்‌ பணித்ததனை உடனே எஏற்றுக்கொள்ளல்‌ 
வேண்டுமென்னும்‌ மரபுபற்றி முதலில்‌ வாங்கிக்கொண்டு பின்னரே இந்‌இத்தார்‌. 
இதன்பின்‌ சிந்தைபாங்‌ கோளநீன்ற என்றது காண்க. 

பாம்‌ ஃ பாரம்‌. அரசாங்கமாகிய பாரத்தைச்‌ சர்தையிலே கொண்டு. அதுவே 
இசாச்சியபா.ரம்‌ எனப்படும்‌, பரித்ததன்மேல்‌ என வரும்பாட்டி.ற்‌ கூறுவதும்‌ காண்க, 
இத உடம்பானன்றி மனச்தாற்பரிச்சப்படுவசாம்‌. ௮சசாட்சியான௮ பெரும்‌ பொறுப்‌ 
புடையது - பெரும்பாரமானன - என்ற பயமுடைய எண்ணம்‌ உடைதோலும்‌ 
சுரிகையும்‌ ஏற்றவுடன்‌ உண்டாகியது. கழறிற்றறிவார்‌ நாயனார்‌ அரசுரிமை ஏற்குமூன்‌ 
இறைவனிடம்‌ விண்ணப்பித்து அதற்குரிய தகுதிகள்‌ பெற்றபின்னரே அதனைத்‌ தால்‌ 
இய சரிதத்தை இங்கு மினைவுகர்க. தலைமை தாங்குதலில்‌ விருப்பும்‌ வெறுப்புமின்றித்‌, 
தர்தை மூப்படைதலினால்‌ வேடர்களை த்‌ தாங்குதற்குரியவர்‌ இல்லாக்குறை நேர்ந்த த- 
இதனை நிக்குதல்‌ தாதைவழிகிற்கும்‌ சமதுகடமையாயிற்று என்ற கடப்பாடுபற்றிச்‌ சிம்‌ 
தையை அதில்‌ கிஐத்‌ அதல்‌ இங்கு.க்றா திச்‌,சகிலை. 

இனி, இங்கு இன்று மறாமைகொண்டு தோலும்‌ சுரிகையும்‌ கைக்கொண்டார்‌. 
இவர்‌ சந்தையைப்‌ பரம்‌ - காளத்தியப்பர்‌ - கடவுள்‌ - நாளைக்‌ கைக்கொள்ளும்‌ நிலையில்‌ 
கின்றார்‌ என்றதோ ருட்பொருளும்‌ போக்தவா அ காண்க, 

திநத்தாதை - திந - சாயனார்க்குத்‌ தாதையா நியறெப்பும்‌ அதனாற்‌ பெரியார்பலரும்‌ 
போற்றகின்‌ றிறெப்பும்‌ குறித்தது. இதனைப்‌ பின்னர்‌ “செய்தவத்‌ இன்‌ பெருமைபெற்ற 
வெங்கண்விறற்‌ ரூதை''எனவிரித்தனர்‌.முன்னரும்‌*தவமுன்‌ செய்தான்‌ ''(657)என்றார்‌. 

முகமலர்ந்து செப்புகின்றன்‌ - பின்னர்‌ மறகாட்பசவில்‌ சேர்வதறியாத கூறி 
னான்‌ என்பது உட்குறிப்பு. வரும்பாட்டில்‌ இக்கருத்தேபற்றி **இயல்பினின்ருன்‌”” 
என்றலும்‌ காண்க, 

சாய்வு தோன்ற என்பதும்‌ பாடம்‌. 04 

704. (வி . ரை) மறவர்‌ சுற்றத்தாரை - மறவரையும்‌ சுற்றத்தாரையும்‌. இரண்ட 
னுருபும்‌ உம்மையும்‌ விரிக்க. 

சுற்றம்‌ - சுற்றியிருப்பவர்‌. சார்க்‌து பலவாற்றானும்‌ கூழ்ச்திருப்பவர்‌. 

கோண்டு பரித்தது - கோண்டு - சான்‌ எனது முக்தையோரிடம்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு, பரித்தது - தாங்க த. 

நலமேசேய்து - ஏகாரம்‌ பிரிநிலை. எக்காலமும்‌ அவர்கட்கு ஈன்மையே செய்த 
என்றபடி. அவரால்‌ தமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ எவ்வகையானும்‌ ஒரு தீங்கு சேர்ர்தபோது 
லும்‌ கலமே அவர்க்குச்‌ செய்து என்றபடியாம்‌. இன அரசாங்கத்தின்‌ மிக உயர்ந்த 
சொக்கமும்‌ குறிக்கோளுமாம்‌. ஆயின்‌ குற்றஞ்‌ செய்தாரைத்‌ தண்டித்தலிலதோ ? 
எணின்‌, உண்டு ; அதுவும்‌ அவரை ஒறுக்கும்‌ வகையானன்றி அவர்பால்‌ இரங்க 
திருத்தி ஈன்மைசெய்யும்‌ வகையாற்‌ செய்யப்படுதல்‌ வேண்டுமென்பது, இறைவன்‌ 
உயிர்களை ஆட்கொண்டு பரிக்கும்‌ செய்தியும்‌ இவ்வாறே ஞானதுல்களா லுணர்த்தப்‌ 
படும்‌, “எல்லாம்‌ பார்த்திடிற்‌ பரிவே யாகும்‌ என்பது ஞான சாத்திரம்‌. 

தெம்ழனையில்‌ அயற்புலங்கள்‌ கவர்ந்து - பகைமுகத்‌ தில்‌ அயலார அ புலங்களின்‌ 
பொருள்களைக்‌ கவர்க்௮. உயிரைவாட்டிப்‌ பகைசெய்யும்‌ அயற்புலங்களாடிய ஐம்புலன்‌ 
களையும்‌ கவர்ச்து அவற்றின்‌ பகையை ஒழித்து என்றதும்‌ குறிப்பாம்‌. 

கோண்டவளம்‌ - திண்சிலையின்‌ வளம்‌ எனக்‌ கூட்டுக, சிலைவலியாற்‌ பெறும்‌ 
வளம்‌ என்க. திண்சிலை - இறைவனுக்குக்‌ கானவூனை அமுதமாக்கிச்‌ காவல்புரியும்‌ 
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வலிமை பெற்றமையாற்‌ றிண்‌ என்றார்‌. தோள்வலியாற்‌ பெறுவதனைச்‌ இலையின்மேல்‌ 
எற்றியஅ உபசாரம்‌. 

வளம்‌ ஒழியாச்‌ சிறப்பு - சிலையினாற்‌ பெறும்வளம்‌, என்றைக்கும்‌ அழிவு பெறாஅ 
நிலைத்து இறைவன அ ஆணைப்படி அவா வலப்பக்கத்தில்‌ என்றும்‌ நிற்கப்பெற்ற றப்‌ 
பின்‌ குறிப்பும்‌ காண்க. வாழ்வாய்‌ - வாழ்க என்றது சாசன்‌ சொன்ன ௮௫௪. 

வேம்பூணையில்‌ - வெம்மை - விருப்பம்‌. சிலையின்‌ வளம்‌ மேலே சொல்லப்பட்‌ 
டமையால்‌ இத வெறும்‌ வேட்டைப்பலன்‌ பற்றிய ஆூமட்டு மன்றாகஇித்‌, தேவராட்டி 
“டமம்படுகன்‌ றான்‌”! என்றபடி, நி இறைவனுக்கு ஊட்ட விரும்பியவாறே வேட்டைகள்‌ 
வாய்க்கும்‌ என்பதைக்‌ குறிப்பாலுணர்த்திற்று. வேட்டை - அதனாலகப்படும்‌ மிருக 
முதலியவற்றைக்‌ குறித்த. 

பூரண்‌ வேஞ்சிலை வேடர்‌ - முரண்‌ - வலிமை - வெம்மை : கொடுமை - கொலைத்‌ 
தொழில்‌ புரிவதனைச்‌ குறித்தது. 

எழக - செல்க எனின்‌ அமங்கலச்‌ குறிப்புத்‌ தருமாதலின்‌ மங்கலமாகச்‌ கூறினான்‌. 
“போங்கள்‌!” என்பதற்கு ££ வாருள்கள்‌ *” என்னும்‌ உலகவழக்குக்‌ காண்க. வேடர்மக 
னாய ழ்நிலையினின்‌ இம்‌ மன்னவகுமாரனாயெ உயர்நிலைக்கு எழுக என்றது குறிப்பு. 

விடைகொடுூத்தான்‌ - இதுவே இறுதியாக உலககிலையில்‌ சாகனுக்கும்‌ இண்ணனா 
ருக்கும்‌ இருர்த தொடர்பு. இணி இத்தொடர்பு அற நிகழ்வது சரிதம்‌. மறுகாட்‌ புலர்‌ 
காலை வேட்டைக்குச்செல்லும்‌ இண்ணஞார்‌ உச்சிப்போதில்‌ இறைவனைப்பிடித்‌ அஉலகப்‌ 
பற்றை அறவே விடுவர்‌, ஆதலின்‌ அக்குறிப்புப்பெற இவ்வாறு முடித்‌ இக்‌ கூறினார்‌. 

இயல்பின்‌ நின்றுண்‌ - நின்றானாயெ சாகன்‌. வினையாலணையும்பெயர்‌. இதனை 
வினைமுற்றாகவே கொண்டு, விடைதச்த இச்செயலிலே உலகஇயல்பில்‌ கின்றான்‌ 
எனவும்‌, விடைகொடுத்தபின்‌ இனித்‌ இண்ணனர்ச்குத்‌சாதை என்றநிலை யில்லையாகத்‌ 
தன்‌ முன்னையியல்பாயெ வேடர்தலைவனாம்‌ சாசன்‌ என்‌ ற இயல்பிலே அமைந்‌ அ நின்று 
கொண்டவனானான்‌ எனவும்‌ உரைத்தலுமாம்‌. 
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105. செங்கண்வயக்‌ கோளரியே றன்ன இண்மைக்‌ 
திண்ணனார்‌ செய்தவத்தின்‌ பேருமை பேற்ற 
வெங்கண்விறற்‌ ருதைகழல்‌ வணங்கி நின்று 
விடைகொண்டு புறம்போக்து வேட சோடு 
மங்கலகீர்ச்‌ சுனைபடிரஈ்து மனையின்‌ வை 
வைூருளின்‌ புலர்காலை வரிவிற்‌ சாலைப்‌ 
பொங்குசிலை யடல்வேட்டைச்‌ கோலங்‌ கொள்ளப்‌ 
புனதொழிற்கை வினஞசொடும்‌ பொலிர்‌ அ புக்கார்‌, ௫௬ 
(இஸ்‌) வெளிப்படை. இவச்ச கண்களையுடைய வெற்றிபொருர்திய இங்க 
ஏறுபோன்ற வலிமையுடைய இண்ணனூர்‌, செய்தவத்தின்‌ பெருமைபெற்ற வெவ்விய 
கண்ணும்‌ விறலுமுடைய தாதைசழலிலே கிலமுறவீழ்ந்து அடிபணிக்து எழுக்‌ அ 
நின்று விடைபெற்றுக்கொண்டு வெளிப்போம்‌து வேடர்களோடும்போய்ப்‌ பின்னர்‌ 
மங்கலஞ்செய்யும்‌ நீரையுடைய சனையிற்படிக்‌ த நீராடி மனையிலே தங்கத்‌, தங்யெ 
இருள்புலர்சின்ற வைகறைக்காலத்தில்‌ வரிவிற்சாலையிலே பொங்குலேசொண்டு 
செய்யும்‌ வலியவேட்டைக்கோலம்‌ கொள்ளுதற்காக அலக்கரிச்கும்தொழில்‌ செய்கின்ற 
கையுடைய ஏவலாளர்களுடன்‌ மூழ்க அபுகுக்‌ தனர்‌. 
(வி-ரை) கோளரி - சிங்கம்‌, இதற்குக்‌ கொள்‌ என்ற பகுதி 'முதனிண்டதெனக்‌ 
கொண்டு, எதிர்க்காரைப்பற்றி உயிர்கொள்ளூதலை உடைய... அரி - இங்கம்‌ என்று 
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பொருள்‌ கூஐவாருமுண்டு, இங்குத்‌ இண்ணனார்‌ மாவேட்டைக்குச்‌ செல்லுதலால்‌ 
எத்த மிருகங்களும்‌ இவர்‌டழ்ப்பட்ட வெல்லப்பட்டும்‌ கொல்லப்பட்டும்‌ போம்‌ என்பத 
குதிப்பு, முன்னரும்‌ இவரைச்‌ சிங்கமென்றே கூறியதும்‌ காண்க (690). 

சேய்தவத்தின்‌ பேநமை பேற்ற - எல்லாப்பேற்றினும்‌ இண்ணனாரை மகனாகப்‌ 
பெறும்பேறே சிறர்ததாகலின்‌ அதனைக்‌ கூட்டுவித்ததவமே பெருமையுடையதென்ற 
படியாம்‌. இண்ணனாரசால்‌ வணங்கப்பெற்ற அம்‌ பெருக்தவமாம்‌. 

புறம்‌ போந்து - சாகன்‌ இருகச்து தமக்குத்‌ தலைமைகுட்டிய அவ்விடம்விட்டு 
வெளிப்போர்‌அ. இதனாலும்‌, “மைந்தனை ஈண்டழைத்‌ அ?” (695), ““திண்ணனை முன்‌ 
கொண்டுவரச்‌ செப்பி விட்டு” (696), என்றமையாலும்‌ ஈாகனஅ இருக்கைவே அ, 
தஇண்ணனாஅ இருக்கைவேறு என்பது பெறப்படும்‌. 

மங்கலநீர்ச்‌ சுனைபடிந்து - மங்கலஞ்செய்யும்‌ சீர்பொருச்திய சனையிற்றோய்ற்‌ அ 
நீராடி. மங்கலம்‌ - இன்பம்‌. சுனை - குறிஞ்சியின்‌ நீர்கிலேப்‌ பெயர்‌. புதிய ஊற்‌ 
அடையதாடித்‌ தோய்ந்தார்க்கு உடற்சுகந்தருவது, படிந்து - தோய்ச்து குளிக்கும்‌ 
முறை. குறிஞ்சிநில மச்சள்‌ மாலையில்‌ மங்கலம்‌ - இன்பம்‌ - தருகின்ற நீர்ச்சனைபடிக்அ 
மனைவைகுதல்‌ மரபு என்க. இதுவரை வேடர்மகனாராட மங்கலத்துக்கு மாருயெ 
கொல்‌-எறி - குத்து என்பனவாதி செயலேசெய்து ஊன்உண்ணுதல்‌ முதலிய அசுத்த 
உலகபோகங்கள்‌ அய்த்‌ துவந்தவற்றையெல்லாம்‌ கழுவி எறிக்‌இ, இனிப்‌ பிற்றைகாளே 
மங்கலமாகிய சிவமாற்தன்மைப்பெருவாழ்வு பெறகின்றாராதலின்‌ அதற்குத்‌ அணை 
செய்த நீர்‌ என்ற குறிப்பும்பெற மங்கலநீர்‌ என்றார்‌ என்பதமாம்‌, 

வைகிநளின்‌ புலர்காலை - இடையாமத்‌ இத்‌ தங்கயஇருள்‌ புலர்சின்றகாலம்‌: 

வைகறையாதலின்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. இணி - வைகுதல்‌ - நீங்குதல்‌ எனச்‌ 
கொண்டு, நீங்குகின்ற இருளினையுடைய புலர்காலை என்பஅமாம்‌, ££ நித்த அயரின 
வா” (திருமூலர்‌ புராணம்‌ - 14) என்புழிப்போல, வேட்டையிற்‌ புகுகின்ற காலம்‌ 
வைகறையேயாம்‌, பின்னர்‌ 781 - 782ம்‌ பாட்டுக்களில்‌ இதனை விரித்துச்‌ கூறி 
யிருத்தல்‌ காண்க. விலங்குகள்‌ புட்கள்‌ என்பவை தத்தம்‌ இருப்பிடங்களை விட்‌ 
டெழும்முன்னசே தாம்‌ அவ்வவிடங்களில்‌ அவவவற்றைக்‌ காணவும்‌, அவை தம்மைச்‌ 
காணாவண்ணம்‌ தாமிருக்கவும்‌ வசஇிபெறும்‌ காலம்‌ இதுவென்பது வேட்டைவினை 
யாளர்‌ கைகண்டமுறை. எத்தொழிலிற்‌ புகுதற்கும்‌ வைகறைப்பொழுது உரித்தாம்‌ 
என்பது உடல்நூல்‌ உளழூல்களின்‌ அணிபுமாம்‌. இரவிழ்‌ அயின்ன இளைப்பாறி மதிக்‌ 
கலைகளினால்‌ அமுதம்‌ பெற்று உடற்பகுதிகள்‌ ஊக்கத்துடன்‌ நிற்கும்‌. பல்விகாணி 
என்னும்‌, பலத்தை வேறுபாடு படுத்தும்‌ ஞாயிற்றின்‌ “வெம்பும்‌ இய கதிர்‌''கள்‌ மேல்‌ 
வத்து தாக்க உடற்பகுதிகளின்‌ பலத்தைக்‌ குறைக்குமுன்‌ தொழிலிற்புகுதல்‌ பலன்‌ 
ரும்‌ என்பது ஒரு பொதுவிதி. அத வேட்டைக்குரிய சிறப்புவிதியு மாயிற்று, 

வரிவிற்‌ சாலை - வறிக்து பலப்படுத்திய வில்‌ முதலிய படைகள்‌ இருக்கும்‌ சாலை 
யில்‌. ஏழாம்‌ வேற்றுமையுருபு தொக்கது. மாலை - புக்கார்‌ என முடிக்க. 

வேட்டைக்‌ கோலம்‌ - வேட்டைவினை செய்தற்குரிய கோலம்‌. இது அவ்‌ 
வேட்டை வினையிலே உடல்வச௪தி - படைவ௪தி முதலியவை ஓழுங்குபெற கிற்கும்படி. 
அமைவுபடுத்தும்‌ கோலமாம்‌. போர்‌ முறையிலும்‌ இவ்வாறு முன்னர்‌ வச இிரிலைபெற 
அமைத்த கோலங்கொள்ளூதல்‌ முறை. 618 பார்க்க. இக்கோலத்தை மேல்‌ 706 
முதல்‌ 712 வரை எழு திருப்பாட்டுக்களில்‌ விரித்தனர்‌. 

போங்கு சிலை - வேட்டைவினையாயெ புல்லிய கொல்வினையல்லா அ அத்தனுக்கு 
அமுசாட்டிச்‌ கர்வல்புரியும்‌ சல்வினை செய்து அன்பு பொங்குதற்கேதுவாய்‌ மிற்றலால்‌ 
இவ்வாறு கூறினார்‌. 


௪/௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


அடல்‌ வேட்டை - அடல்‌ - அடுதல்‌ எனக்கொண்டு அடுதலைச்‌ செய்யும்‌ - கொலை 
புரியும்‌ - வேட்டை என்பாருமுண்டு, 
புனைதோமிற்கை வினைஞர்‌ - வேட்டைச்கோலத்தை வழுவின்றிச்‌ செம்மைபெறச்‌ 
செய்யவல்ல கைத்தொழிலிற்‌ றேர்க்தவர்‌. இவ்வாறு ஒவ்வொரு தொழிலுக்கும்‌ உரிய 
கோலஞ்‌ செய்யும்‌ கைவல்லார்‌ உளராதல்‌ மரபு. “கவலான்‌”” (162) ஏன்ற ம்‌ காண்க. 
பொலிந்து - மகிழ்ம்‌த, இது உள்ளப்‌ பொலிவு. மேல்வரும்‌ சவெப்பொலிவின்‌ 
முன்ன திகுறியாம்‌. 66 
வேறு 
106. நேதிகொண்ட குஞ்சிச்‌ சுருடுஞ்சி நிமிர்க்து பொங்க 
முதிகொண்ட கண்ணிக்டை மொய்யொளிப்‌ பிலி சேர்த்தி, 
வெறிகொண்ட முல்லைப்‌ பிணைமீ௮ குறிஞ்சி வெட்ட 
செறிகொண்ட வண்டின்குலஞ்‌ €ீர்கொளப்‌ பின்பு செய்அ, ௫௪ 
107. முன்னேற்றியின்‌ மீது முருந்திடை வைத்த குன்றி 
தன்னிற்புரி கொண்ட மயிர்க்கயி மு.ரச்‌ சாத்தி, 
மின்னிற்றிகழ்‌ சங்கு விளங்குவெண்‌ டோடு காதின்‌ 
மன்னிப்புடை கின்றன மாமதி போல வைக, ௫௮ 
108. கண்டத்திடை வெண்கவ டிக்கதிர்‌ மாலை சேரக்‌ 
கொண்டக்கொடு பன்மணி கோத்திடை யேனக்‌ கோடு 
துண்டப்பிறை போல்வன தூங்டெ, வேங்கை வன்றோற்‌ 
றண்டைச்செயல்‌ பொங்யெ சன்னவீ ரந்த யங்க, ௫௯ 
109. மார்பிற்திறு தந்த மணித்திரண்‌ மாலை தாழத்‌, 
தாரிற்பொலி தோள்வல யங்க டழைத்‌அ மின்னச்‌, 
சேர்விற்பொலி கங்கண மீஅ திகழ்க்க முன்கைக்‌ 
கார்விற்செறி நாணெறி கைச்சேறி கட்டி கட்டி, ௬௦ 
710. அரையிற்சர ணத்துரி யாடையின்‌ மீது பெளவத்‌ 
இரையிற்படு வெள்ள ல கார்த்த விளிம்பு சேர்த்தி, 
நிரையிற்பொலி நிளுடை தோல்சுரி கைப்பு றஞ்சூழ்‌ 
விரையிற்றுவர்‌ வார்விசி போக்‌ யமைத்அ விக்‌, ௬௧ 
111. வீரக்கழல்‌ காலின்‌ விளங்க வணிந்து பாதஞ்‌ 
சேோத்தொடு நீடு சேருப்பு விருப்பு வாய்ப்பப்‌ 
பாரப்பெரு வில்வலங்‌ கொண்டு பணிந்து திண்ணன்‌ 
சாமத்திருத்‌ தாண்மடித்‌ தேற்றி வியந்து தாங்கி, ௬௨ 
112, அங்கப்பொழு இற்புவ னத்திடர்‌ வாங்க வேங்கித்‌ 
அங்கப்பெரு மாமழை போன்‌ அ அண்ணென்‌ றொலிப்ப 
வெங்கட்சின ரீடு விலங்கு விலங்கி நீங்கச்‌ 
செங்கைத்தலத்‌ தாற்றட விச்சிறு நாணெ றிந்தார்‌, ௬௧ 
706. (௫ - ள்‌) வெளிப்படை... ரெறிப்புக்கொண்ட தலைமயிரைச்‌ சுருள்கள்போய்‌ 
கேரே நியிர்ச்‌து பொங்கும்படி மேலே துக்கிக்கட்டி, அதில்‌ தளிர்களாலாகிய கண்ணி 


லத க ச்‌ ஜூ 6 ்‌ 
சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ எள்‌ 


சாத்தி, அதற்கிடையே கெருங்கிய ஒளியுடைய மயிற்பீலி சேர்த்தி, வாசனையுடைய 
முல்லைமாலையுடன்‌ கு.றிஞ்டுப்பூவையும்‌ வெட்டுப்பூவையும்‌ நிறைக்க வண்டின்கூட்டம்‌ 
மொய்க்குமாறு சிறப்பாக அவற்றின்பின்பு சோச்‌ செய்து, ௫௪ 

707. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. முன்னேற்றிமேல்‌, மயிவிறனை்‌ அடியில்‌ இடை 
பிடையே சன்ன உடன்வைத்து முறுக்யெமயிர்‌ க்கமிற்றைப்‌ பொரும்‌ தம்படி 
சாத்தி, மின்போல. ஓளிவிடுகின்ற சங்கனொற்செய்த விளங்குகின்ற வெள்ளிய தோடு 
காதிலேபொருச்தி இருபக்கமும்‌ கின்றனவாய்ப்‌ பெரிய முழுமதியபோலப்‌ பொருச்ச 
வைத்து, . ௫௮ 

708. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. கழத்தில்‌, வெள்ளையா நிய பலகறைகளாலாகய 
ஒளியுடைய மாலையைப்‌ பொருக்தச்‌ கொண்டு, சங்குமணியோடு பலவகை மணிகளை யும்‌ 
சோத்து அவற்றினிடையே பன்றிக்கொம்புகள்‌ அண்டப்பிறை போல்வனவாகத்‌ 
தொங்கவைதஜ்‌ ௮; இவற்றை வேங்கையின்‌ வலியதோவிற்பதித்‌ அத்‌ தட்டையாயெ வடி 
வமையச்‌ செய்த சன்னவீரம்‌என்ற வெற்றிமாலை விளங்க. ௫௯ 

709. (௫ - ன்‌) வெளிப்படை. மார்பில்‌, யானைத்தச்தத்தாலாகய சறுமணிகளின்‌ 
மாலை தாழ்ம்‌ அதொங்க, மாலைகளினால்‌ விளங்குந்‌ றதோளில்‌ வாகுவலையங்கள்‌ பொல்‌ 
விளங்கப்‌, பொருந்திய பொலிச்த கங்கணமான த தன்மேல்‌ விளங்கும்‌ முன்கையிலே 
வில்லிற்‌ பூட்டிய சாணைக்‌ கார்முழக்கம்‌ போல எறிவதற்குதவும்‌ சைக்கோதையைக்‌ 
கட்டி, ௬௦ 

710. (௫ -ள்‌) வெளிப்படை. இடையில்‌, மேலே மயிற்பிவியமைச்ச புவிச்தோ 
லாடையின்மேல்‌ கடல்‌ அலைகளிற்‌ பொரும்‌அம்‌ வெள்ளிய பலகறைகளைக்‌ கோத்து 
விளிம்பாகக்‌(ஒரத்‌ இற்‌ கட்டி, வரிசையாக விளங்கும்‌ நீண்ட உடைதோலினையும்‌ சுரிகை 
யின்புறத்துச்‌ குழ்னெ்‌ ற வாசனையுடன்‌ அவரேற்றியவாரையும்‌ சோக்கட்டும்‌ விரியைப்‌ 
பூட்டி அமைத்‌ அக்கட்டி, ௧௪ 

711. (இ - ஸ்‌) வெளிப்படை. காவில்‌, வீரச்கழல்‌ விளங்கும்படி. அணிச்‌, திநப்‌ 
பாதங்களிற்‌, பொராற்தத்தொடுகன்ற நீசெைருப்பு விருப்புவாய்ப்ப,பாசமாகயெ பெரிய 
வில்லினை வலங்கொண்டு பணிக்‌ த, இண்ணனார்‌, சமது திநத்தாள்பொருக்த வைத்து 
வளைத்து நாணேற்றி வியக்து தாங்‌, 


௬௨ 

712. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. அங்கு, அப்பொழு, புவனத் தின்‌ அன்பநிங்கவும்‌, 
ஓங்‌ உயர்க்த பெரிய காளமேகம்போன்று இண்ணென்றொ லிப்பவும்‌, கொடிய கோபக்‌ 
கண்ணுடைய பெருவிலக்குசன்‌ விலகிசீங்கவும்‌, தமத செய்கைத்தலத்தினால்‌, தடவி 
வில்லிற்‌ சிறராணொலி செய்தார்‌. 


௬௩ 

இவ்வேழுபாட்டுக்களும்‌ தொடர்க்‌ அ ஒருமுடிபுகொண்டன. 

நாயனாஅ வேட்டைக்கோலத்தை உச்சிமுதல்‌ உள்ளங்கால்வரை தொடர்பாய்‌ 
அலங்கரித்‌அக்‌ காட்பின்றாராதலின்‌ இடையீடின்றி ஒருதொடர்பாய்க்‌ கொண்டு 
முடித்தார்‌. கோலஞ்செய்யும்‌ வினைஞர்‌ (705) செய்வன அக்கோலமுற்றியபின்னன் றி 
வினை முற்றுப்பெறாத. அஅவசை செய்கன்றவை யாவும்‌ வினையெஞ்சியே நிற்பன, 
ஆதலின்‌ இடைப்பட்ட செயல்களை யெல்லாம்‌, சேர்த்தில்‌ - செய்து - என்பனவாதி 
வினை யெச்சங்களாற்‌ கூறினார்‌. வினைஞரும்‌ தாமுமாகக்‌ கோலஞ்செய்யும்‌ வினை திண்ண 
னார்‌ கோலம்பூண்டு வில்‌ ஏச்‌இ காணெநிகொண்டதோடு உடன்கூடி முற்றுப்‌ பெறுவ 
தால்‌ அவ்வகையே காணெறிந்தார்‌ என இவர்வினையோடுசேர்த்தி வினைமுற்றுத்தக்‌ த 
முடித்தனர்‌ என்க. இத பொருளமைதிக்கேற்ற சொல்லமைதியாம்‌. 

இ.துவேயன்‌ றி இங்கு ஆசரியர்‌ கைக்கொண்ட யாப்பமைதியும்‌ கண்டுகளிகடர்க 
691 மதல்‌ 705 வரை கனை சொல்லிச்‌ செலுத்‌. அம்‌ வசசயால்‌ யாப்புச்‌ சென்றஅ. 


எ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ | இலைமலிந்த 


இங்கு காயனார்‌ வேட்டைக்கோலம்‌ பூண்டு புறப்படும்‌ வசை 706 முதல்‌ 716 வரை பாட்‌ 
டுக்கள்‌ த்திரித்‌ தப்‌ புறப்படும்‌ பொருள்‌ குறிக்கும்‌ வகையாலியன்‌ ற ஐஞ்£ீர்‌ விருத்தத்‌ 
தாழ்‌ கூறினார்‌. அதன்மேல்‌ 717 முதல்‌ 727 வரை உள்ளபாட்டுக்கள்‌ வேடர்‌ கூட்டம்‌ 
ஊக்கத்‌. துடன்‌ வேட்டைக்கு எழுக்துசெல்வதால்‌ அதற்கேற்ற வலியஓசை மிக்க எழு 
£ர்ச்சந்தப்பாவிலும்‌, அதன்மேல்‌ வேட்டைமாம. ஓடிக்கொல்லும்‌ வேட்டை வினைகளை 
728 முதல்‌ 740 வரை பாட்டுக்களில்‌ அவற்றிற்குரிய தங்கசை முடுகிசை கலர்த காற்‌ 
ஒர்ச்‌ சர்தப்பாவிலும்‌, யாத்த இசையும்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ பொரும்‌ தம்‌ அமைதி 
யும்‌ சாணத்தக்சன. அதன்மேல்‌ “£அன்பெனு மாஅ கரைய புரள, ஈன்புல கென்றி 
நாதவென்‌ றாற்றும்‌ ”” சரிதப்‌ பகுதியை இயல்பின்‌ ஆற்றெழுக்கிற்செல்லும்‌ அஅூர்‌ 
விருத்தத்தால்‌ 74] முதல்‌ 782 வரையில்‌ உள்ள பாட்டுக்களாற்‌ கூறினார்‌. அதன்பின்‌ 
காற்பாதத்தில்‌ மிக்க ஞானபாதத்தாலே சகாற்றானத்‌ தொருவனாகிய இறைவனை அணை 
ச்து மிலைபெறகிற்ன்ற சரிதத்‌ தொடர்பை முன்னையதனினும்‌ மிச்ச இயலொழுக்‌ 
குடைய ஈாற்சீர்க்சொச்சகக்கவிப்பாவினாற்‌ கூறிமுடித்த அழகும்‌ அமைதியும்‌ காண்க, 
ஈாற்ர்க்கொச்சகச்சலிப்பா ஆசிரியர்‌ திருவாக்கில்‌ மிச அழகுற அமைவதொன்றாம்‌, 

, இருஞானசம்பக்தமூர்த்தி காயஞர்‌, இருகாவுக்கரசு சாயஞர்‌, ஆனாயகாயனார்‌ முதலிய 
பலபெசியார்சளும்‌ இறைவன்‌ நிருவடிசேர்ச்த சரிதங்கூறும்‌ பகுதிகளை இதுபோலவே 
கொச்சகக்கலிட்பாவிலே ஆசிரியர்கூ அவ அம்‌ காண்ச. 

706. (வி - ரை) நேறிகோண்ட - தெறித்தலையுடைய.தெறித்த, நேறித்தல்‌ - தலை 
மயிர்‌ சுருள்களை யுடையதா யிருத்தல்‌, “£ தொடர்பங்கி சமாண்டிராண்டு அூறிசெறிஜ்‌ 
தீசைர்‌ செறி, படர்‌ அஞ்சன்‌ கருங்குஞ்ச'' (26), “அஞ்சனமஞ்‌ சனஞ்செய்த தனைய 
வணி ளெர்பம்பை ” (27), எனவரும்‌ சிறுத்தொண்டசாயஞார்புராணத்‌ திருவாக்குக்‌ 
கள்‌ காண்க, இதனைப்‌ பம்பை என்பதும்‌ வழக்கு. 

சுருள்‌ துஞ்சி நிமிர்ந்து போங்க - சருள்போய்‌ ஒழுங்காய்‌ நீண்டு விரிய, துஞ்சி - 
நீங்கி என்ற பொருளில்‌ வந்த ௮. 

மறிகோண்ட கண்ணி - தளிர்களைச்‌ சேர்த்தக்கட்டிய மாலை. முறி - தளிர்‌. 
இத்தகைய மாலைகுடுதல்‌ இச்சாட்டவர்வழக்கு. ££ கரணில்வரித்‌ தளிர் துதைந்த கண்ணி 
சூடி ”' (697). கண்ணி - ஆடவர்‌ தலையிற்குடும்‌ மாலை, 

மோய்‌ ஒளிப்‌ பீவி - பிலி (658)ல்‌ உரைத்தவை காண்க. மயிற்பீவி குறிஞ்சி 
கிலத்தில்‌ மிகுதியாய்க்‌ கிடைக்கும்‌ கருப்பொருளாம்‌, இதனைத்‌ தலையிற்செருகும்‌ 
அணியாக இக்கிலமக்கள்‌ பூண்பர்‌. மரவுரி - புலித்தோல்‌ முதலிய உடைகளின்‌ மேலும்‌ 
அணி” தசொள்வர்‌. மோய்ஒனி - ஏழுவர்ணங்களும்விரவி அழகும்‌ ஒளியும்‌ செய்கன்ற. 

வேறிகோண்ட முல்லை - வேறி வாசனை, முல்லை மலர்கள்‌ மிச்ச மணமுள்ள வை 
என்பத குறித்தன, பிணை - மாலை. பிணைக£ப்பட்டது. குறிஞ்சி - குறிஞ்சிப்பூ. இச 
இத்திணைச்குரியது. இதனால்‌ இணையும்‌ நிலமும்‌ இப்பெயர்‌ பெற்றன என்பர்‌. வேட்சி. 
086 பார்க்க, 

சேறிகோண்ட வண்டின்‌ குலம்‌ - இப்பு தமலர்சளிற்‌ றேன்உண்ண மிக்கு 
மொய்க்கும்‌ வண்டுக்கூட்டங்கள்‌. செறிவு தொகையும்‌, குலம்‌ வகையும்‌ குறிக்கும்‌. 
காலைமலர்க்தபூக்களில்‌ வண்டுகள்மொய்ததல்‌ கற்தனவனங்களிலும்‌ பூ விற்பனை செய்யு 
மிடங்களிலும்‌ காணலாம்‌. 

கீர்கோளப்‌ பின்பு செய்து - தலையின்முன்பறம்சேச இப்‌ பூமாலைகளைச்சாத்‌ 
தின்‌ வண்சென்மொர்த து முகத்தின்முன்‌ பறக்து கண்ணின்‌ பார்வையை மறைத்துப்‌ 
பல்கால்‌ இன்ன விளைக்குமாதலின்‌ இவற்றைச்‌ ஒீர்கொள்ளும்படி, பின்புறம்‌ அணித்த 
னர்‌ என்றதாம்‌, சீர்‌-இங்கு ஒழுங்கு குறித்தஅ. சீர்கோள்ளுதல்‌.ஒலித்தல்‌ என்றலுமாம்‌" 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௭௯ 


707. (வி - ரை) ழன்னேற்றியின்‌ மீது - மேற்பாட்டிற்‌ குஞ்சி முடித்தகோல 
மும்‌ தலையின்‌ பின்புறக்கோலமும்கூறி, இங்கு முன்புறம்‌ கெற்றியின்மேல்‌ அணி 
வகை கூறுகின்றார்‌. முன்னேற்றி - கெற்றிமுன்‌. முன்பின்னாகத்‌ தொக்க “அராம்வேற்‌ 
அமைத்தொகை. கடைக்கண்‌ - “இந்திர்‌! என்பவைபோல, 

முநந்து - மயிலிறின்‌ அடி. மநந்து........ மயிர்க்‌ கயிறு - மயிவலிறகன்‌ அடியும்‌ 
குன்‌ றிமணிகளும்‌ இடையிடையேவைத்‌ அப்‌ புரிகொண்ட முஅக்கமைசர்த மயிர்க்கயிறு. 
இவ்வா அ முறுக்கிய மயிர்க்கயிற்றினைத்‌ தலையில்கெற்றிக்குமேல்‌ இரணைபோல்‌ அணிதல்‌ 
வேடர்‌ முதலியோர அ வழக்கு, திருஞானசம்பர்தமூர்‌த்‌ கள. இருமணத்தில்‌ இரு 
ரெற்றியின்மேல்‌ முத்தினாலமைந்த இரணை சாச்தினார்கள்‌ என்ப,தம்‌ காண்க (இரு 
ஞான . புரா - 1216). ஆரச்‌ சாத்தி - பொருர்தி விளச்சமுறும்படி நிறையச்‌ சாத்தி, 
மின்னில்‌ திகழ்சங்கு - இல்‌ - ஒப்புப்‌ பொருளில்வச்த ஐம்தாம்வேற்றுமை யுருபு. 
மின்போலத்‌ இகழ்கின்‌.ற, தோடுபோலச்‌ செ ஆக்கப்பட்டு ஒளிவிளங்கு தலால்‌ மின்னீல்‌ 
என்றார்‌. சங்கனொலியன்றதோட்டினை அணிதல்‌ முன்னாள்வழக்கு. சிவபெருமான்‌ சங்கக்‌ 
குழை தரித்தள்ளார்‌ எனஆகமங்கள்பேசும்‌. “ சங்கச்‌ குழையார்‌ செவியா அழகா ”' 
என்ற கம்பிகள்‌ தேவார முதலியன காண்க. 

புடை-இருபுடையிலும்‌. மாமதி.(இசண்டு)முழுமதிகள்‌. வரும்பாட்டில்‌ துண்டப்‌ 
பிறைஎன்‌றதனால்‌ இங்கு மாமதி என்‌ றஅமுமுமதிகுறித்தத. வைக . தங்க, 58 

708. (வி- ரை) வேண்கவடி - வெள்ளிய பலகறை, மாலை சேரகீகோண்டு - 
மாலையாகச்சேரும்படி கொண்டு, அக்கு - சங்குமணி. 

பன்மணி - வேறு பலவகை மணிகள்‌. ஏனக்‌ கோடு - பன்றியின்கொம்பு, பன்றி 
யின்‌ வளைந்தபல்‌ (வக்ரதந்தம்‌) கோடு எனப்படும்‌, 

தண்டப்‌ பிறைபோல்வன தூங்க - பிறையின. அ அண்டங்கள்‌ போல்வனவாடுத்‌ 
தொங்க, “அண்டப்‌ பிறையான்‌ மறையான்‌'' - (திருவாசகம்‌ - இருவம்மானை - 9,) 

வேங்கை......சன்னவீரம்‌-வேங்கையின்‌ வலியதோலால்கைவினைத்‌ இறமமையச்‌ 
செய்த சன்னவீரம்‌என்னும்‌ வெற்றிமாலை. முத்துமாலை முதலியவற்றானியன்‌ ற சன்ன 
வீரம்‌ அரசர்‌ முதலியோர்‌ அணிவது மரபு. இங்கு வேடர்கள்‌ தங்கள்‌ மரபுக்கேற்ப 
அதனைவேங்கைத்தோலால்‌ஆக்‌கி, அதிற்‌ பலமணிகளும்‌ பலகறை, சல்குமணி இவைகளும்‌ 
பன்றிச்கோடும்‌ பொருத்தச்செய்து௮ணிக்சனர்‌. இத இவர்‌ வழக்கு. சட்டை என்பது 
தண்டை எனவக்தது. தண்டை - என்பதற்குப்‌ புலித்தோலினை வலயமாகத்தைத்‌ த 
உள்ளே சிறுகற்களையிட்டுவைத்த அணி என்பாருமுளர்‌. ௮.௫ பொருந்தாமை யறிக, 59 

709. (வி - ரை) தந்தச்‌ சிறுமணித்திரள்‌ என்க, யானைத்‌ தீக்தத்தை அளவுபடச்‌ 
சிறுமணிகளாகஅறத்‌அ அவற்றைமாலையாகச்‌ சேர்ப்பது வழக்கு. தோள்வலயங்கள்‌ - 
வாகுவலயமென்பர்‌. இது பரப்புடையதாய்க்‌ கவசம்போலத்‌ தோளை மூடி.பிற்கும்‌ ஒரு 
வசை அணி, இது தோண்மாலைபோல கின்றதென்பார்‌ தாரிற்போலி என்றார்‌. 

சேர்விற்போலி கங்கணம்‌ - இவரது சையிற்சேர்தலினாலே கங்கணம்‌ பொலிவு 
பெற்றது என்க, சேர்வு - சேர்தல்‌, அவ்வாறு சேராதபோது கங்கணத்திற்குத்‌ தனி 
யாக மதிப்பும்‌ விளக்கமும்‌ இல்லை என்பார்‌ சேர்வீற்‌ போலி என்றார்‌, 

கார்நாண்‌ எறி - மேச முழக்கம்போல, ஈாணொலிசெய்யும்‌ கார்‌ - கார்‌ முழக்கம்‌, 
ஆகுபெயர்‌, “£அங்கப்பெரு மாமழை போன்‌ அதண்ணென்‌ நஜொலிப்ப ” (719). 

நாண்எறி கைச்செறிகட்டி கட்டி - வில்‌ சாணில்‌ அம்புபூட்டி எய்வதற்குதவியாக 
உள்ள சைக்கோதையைக்கட்டி. கைச்சேறிகடீடி - கைக்கோதை, விரலுறை, கைவிரற்‌ 
சட்டை, இஅ அம்பு பூட்தெலாலும்‌, இறுகக்கட்டிய புலிகரம்பு முதலியவற்றானியன்‌ ற 
வின்னாணை வலித்தெய்வதனாலும்‌ விரலுக்கு ஊறு உண்டாகாதபடி காவலாக விரலில்‌ 
அணியும்‌ ஒரு உறைபோன்றது. இத காழகம்‌, விரற்றலைப்‌ புட்டில்‌ காதலிய பெயர்க 


ீ/0 இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


சாற்‌ பழர்தமிழ்‌ இலக்கியங்களிற்‌ பேசப்படும்‌. இர்சாள்‌ ஈவீனர்‌ 0107௦௨ என்ப 
தொருவகைக்‌ சைச்சட்டை அணிவதும்‌, தையல்வேலை செய்வோர்‌ விரல்‌ முனையில்‌ 
உலோகக்குப்பாயம்‌ அணிவதும்‌ காண்க. ஆயின்‌ கைக்கோதை விரலின்‌ அளவில்‌ சிற்ப 
தாய்ச்‌ கையில்வரிக்‌ து கட்டப்படுவது என்க, 60 

710. (வி- ரை) சரணத்து உரியாடை - சரணம்‌ - மயிற்பீலி. உரியாடை - புலி 
முதலியவற்றின்‌ தோலாலாகிய ஆடை. மரவுரி என்‌ பாருமுண்டு, “தோல்‌ தழைத்த 
நீடு சானையார்‌ ”' (717) எனப்‌ பின்னர்க்கூ ஐவதால்‌ இவர்கள்‌ தோலாடை.அணிவஅ 
வழக்கென்க. இதற்குக்‌ சாலோடு கழற்றியணியும்‌ ஆடைவகை என்பாருமுண்டு. 

படு - உண்டாகும்‌. வெள்ளல்கு - வெள்ளிய பலகறை. அலகு - எண்ணல்‌ அளவு. 
அதற்குச்‌ கருவியாசலின்‌ பலகறைக்கு ஆகுபெயர்‌. 

ஆர்த்து விளிம்பு சேர்த்தி . சிறிய பலகறைகளை ஆடையின்‌ ஓரத்தில்‌ விளிம்பாக 
வரிசையாகக்கட்டி யமைத்‌ த, நிரையிற்‌ போலிநீள்‌ - வரிசையாக விளங்கிய மீண்ட. 
உடைதோல்‌ - உரியாடையின்மேல்‌ சட்டும்தோலில்‌. சுரிகைப்புறஜ்சுழ்‌ விரையில்‌ 
துவர்வார்‌ விசிபோக்கி - உடைவாளின்புறத்அச்சுழ்ச்த உரையைச்‌ சற்றி வாசனை 
பொருந்திய பவளம்போன்ற செஞ்சாயமேற்தியவாரினால்‌ விசிபோக்கிக்‌ கட்டி, புறம்‌ - 
புறத்தே சூழ்ச்த உறை. ஆகுபெயர்‌. விசி - விசயை, விகி - இணைத்துச்‌ கட்டும்‌ கயிறு 
போன்ற தோல்‌. விசித்தல்‌ - கட்டுதல்‌. விரையில்துவர்‌ - தோல்வாரின்‌ துர்சாற்றம்‌ 
போச்சி அ. சீடுசெல்லுதற்குரிய பதம்தருதற்குத்‌ அவர்ப்பட்டையில்‌ ஊறவைப்பர்‌, 
அழூன்பொருட்டுஞ்‌ செஞ்சாயமேற்றுவர்‌. நிரையித்‌ பேஈவிநீள்‌ - உடை தோலிற்கு 
அடைமொழி. உடைதோலும்‌ சுரிகையும்‌ சாகனாற்றப்பட்ட அரசடையாளமாதலின்‌ 
அடைமொழிகளாற்‌ இறப்பித்தார்‌. 702 பார்க்க, வீசிபோக்கி அமைத்து விகீகீ என்‌ 
றது விவொரினைப்புகுத்தித்‌ தைததஅபோல அமைவுற இழுத்துச்சட்டி, “போர்வைத்‌ 
தோல்‌ வீவொர்‌” (இருகாளைப்போவார்‌ புராணம்‌ - 14) என்றது காண்க, 61 

711. (வி -றை) காலில்‌ விரக்கழல்‌ அணிந்து எனவும்‌, தேரடுநீடுசேதப்பு 
பாதம்சோ எனவும்‌ மாற்றி யுரைத்‌ அக்கொள்க. செருப்புத்தொடுதல்‌ என்பத வழக்கு. 
முன்‌ சொல்லிய ஏனை அணி ஆடை வகைகள்‌ அச்தக்த அங்கங்களின்மீது சேர்த்து 
அணியப்படுவனவாசச்‌, செருப்பு, அவ்வாறல்லாது பாதமாசிெய அங்கம்‌ அதனுட்‌ 
சென்று சேர்தலால்‌ செருப்புப்‌ பாதம்சேர என்னாது பாதம்‌ செநப்புச்‌ சோ என்‌ 
றமைத்தனர்‌. நீ சேநப்பு - இறைவன ௮ திருமுடியிலும்‌ இருமுகத்திற்‌ கண்ணரு 
லும்‌ ௪௮ம்‌ பெருமையும்‌, அதுபற்றி “ சேநப்புற்ற சீரடி (திருவாசகம்‌) முதலிய 
அருண்ஞானத்‌ திருவாக்குக்களில்‌ ஏறித்‌ அதிக்கப்பெற்ற பெருமையும்‌ கோக்கி நீடூ 
என்று சறப்பித்தார்‌. நடுதல்‌ பெருமையால்‌ நீடியிருத்தல்‌. 

விநப்பு வாய்ப்ப (வில்வினைப்‌) பணிந்து என்று கூட்டி யுரைப்பினுமமையும்‌. 

பாரப்பேநவில்‌ - எந்ததற்கரியதாய்‌ மிகப்‌ பாரமுடைய வில்‌. இது மேருமலை 
போன்‌ றதென (681) முன்னர்ச்‌ கூறியது சாண்ச. வில்வலங்‌ கோண்டு பணிந்து-அவ்‌ 
வத்‌ தொழிலாளரும்‌ தத்தம்‌ தொழிற்குரிய கருவிகளை வணங்கச்‌ தொழிலிழ்‌ புகுவஅ 
இன்றும்‌ வழக்சமாதல்‌ காண்க. இயுதபூசை என்ற சறப்பாயெ இருசாட்சொண்டாட்ட 
மும்‌ காண்க, முன்னரும்‌ “ விதிமுறை வணக்கி” (690) என்றார்‌. இதுபற்றியே 
இங்குத்‌ தஇிண்ணனாறாம்‌ கன்ணிவேட்டை புகுவதன்‌ முன்‌ தமது வில்லினைச்‌ எற்றி 
வலம்வம்‌அு வணங்கி ஏந்தினார்‌ என்க. 

விதுப்பு வாய்ப்ப - தாம்புகும்‌ காரியமாயெ வேட்டையானது தாம்‌ விரும்பிய 
பலன்‌ தருவதாக என்னு பிராத்தித்‌ து. இது இப்போ விரும்பிய வேட்டை வினையோ 
டொழியா அ முன்‌ பிறவியில்‌ கயிலையில்‌ அருச்சுனனா யிருக்து சவஞ்‌ செய்த சாலையில்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ க 


விரும்பிவேண்டிய முத்தியாயெ பேறு வாய்க்கும்படி என்றதோ ருட்குறிப்பும்‌ தருக 
லும்‌, ௮௮ வாய்த்தற்கும்‌ இவ்வில்லே அணையாதலும்‌ காண்க. 

சார - வில்லினைவணங்கி அது திருத்தாளினைச்சாச மடுத்து என்றதாம்‌. திநத்‌ 
தாள்‌ மடுத்து ஏற்றி - வில்லினைத்‌ தாளில்வைத்‌ அ சாண்ஏற்றி. தாளில்‌ மடுத்தல்‌ 
வில்லின்‌ இருதலையும்பற்றிவளை த்‌ அ இறுகும்படி சாண்கட்டும்‌ பொருட்டாம்‌. 

வியந்து - தெய்வச்‌ அதத்‌. த. **வியந்தலறேன்‌"' (திருவாசகம்‌: திருச்சதகம்‌ . 12); 
“ஜஷியவேனயவேன்‌ றெய்வ மிக்கனவே”” (திருக்கோவையார்‌ - 6). 

பாாப்போந - மடித்தேற்றி - என்பனவும்‌ பாடங்கள்‌. 62 


712. (வி - ரை) பூவனத்து இடர்வாங்க - உலகத்தின்‌ அன்பம்‌ நீங்க, இண்ணப்‌ 
பனார்‌ இணிக்‌ சண்ணப்பராவார்‌ ; ஆகவே, அவரது திருவடிபிடித்‌து உலகம்‌ உய்ய. 
புவனத்து - உலகத்தில்‌, இடர்வாங்க - உயிர்கள்‌ தன்பநீங்உெய்ய வாங்குதல்‌ - 
நீங்குதல்‌ என்‌ றபொருளில்‌ வந்தத. அக்காட்டின்‌ அன்பமிங்க என்‌ அரைப்பாருமுண்டு, 

துங்கம்‌ - பெருமை. உயர்ச்‌ி, பேநமாமழை மிகப்பெரிய மேகம்‌. மழை - 
மழைமுழக்கம்‌. ஆகுபெயர்‌. 

வேஜ்சினகீகண்‌ நீடு விலங்கு என மாற்றுக, நீடு விலங்கு - பெருவிலங்குகள்‌, 
ரெடுக்‌ தர த்தில்‌ இருக்கும்‌ விலங்குகள்‌ என்றலுமாம்‌. நெப்பும்மை தொக்க. விலங்கு 
சாதி யொருமை. நீங்க - தாச்தாம்‌ பதுங்கியிருக்த இடங்களினின்‌ றும்‌ நீங்க. 

சிறுநாண்எறிதல்‌ - முதலில்‌ சாண்ஒவிகொள்ளுதல்‌ வில்லின்‌ சாணை எறிர்த 
அம்பு நத ங்‌ பதம்‌ பார்த்தல்‌. 

சிறிதே எறிச்து அமைதிபார்த்தல்‌ குறித்தது. காண்‌ சிறிது எறிக்தார்‌ 
ல்க ல்‌ சிறிதென்பதன்று. யாழ்‌ முதலிய சஈரம்பு இசைக்கருவிகளை மிழற்றும்‌ 
முன்னர்‌ காணெழிக்து சற்றொ லிகொள்ளும்வழக்கும்‌ காண்க, 

701 முதல்‌ 712 வரை உள்ள இவ்வெழுபாட்டுச்களாலும்‌ ஒருதொடர்பாய்ச்‌ 
இண்ணனாசைத்‌ தலைமுதல்‌ பாதம்‌ வரை அலங்கரித்து வேட்டைக்குரிய வில்வேடத்‌ 
அடன்‌ எழும்‌ வகையிற்‌ ரூமும்‌ தரிசித்து ஆசிரியர்‌ ஈமக்குங்‌ காட்டுகின்றார்‌. 

தலையில்‌, ௪ருண்ட குஞ்சி கிமிர்ச்‌அபொங்கக்‌ கட்டினார்‌; அதில்‌ தளிராலியன்ற 
கொண்டை.மாலை சூட்டினார்‌ ; அதில்‌ மயிற்பீலி செருஇனார்‌ ; தளிர்‌ மாலையின்மேல்‌ 
முல்லைமலர்மாலையும்‌ அதிற்‌ குறிஞ்சிப்பூவும்‌ வெட்டப்பூவும்‌ பின்புறம்‌ சூட்டினார்‌ ; 

ழன்னேற்றியின்மேல்‌, மயிலிறன்‌ அடிப்புறத்தஅடன்‌ குன்றிமணிவைத்து 
முலக்கிய மயிர்ச்கயிற்றைப்‌ பொருக்தச்சாத்தினார்‌; காதுகளில்‌ முழுமதிபோல விளங்‌ 
கும்‌ வெண்சங்கச்‌ தோடுகளணிக்தார்‌ ; 

கழத்தில்‌, வெள்ளைப்பலகறைமாலையும்‌ சங்குமணிகளும்‌, பிறைத்‌ துண்டம்போன்ற 
பன்றிக்கொம்புகளும்‌ இடையிடை தொங்கவைத்‌ அ ஒருசோ அமைத்த தட்டையாயெ 
வேங்கைத்‌ தோலினாலாயெ சன்னவீரம்‌ அணிக்தார்‌ ; 

மார்பில்‌, யானைத்தம்தத்தை ஒழுக்குபெறஅரிம்‌து ச ஐமணிகளாக்கிக்‌ கோத்த 
மாலை சாத்தினார்‌ ; 

தோள்களில்‌, வாகுவலயங்களும்‌, முன்கைகளிற்‌ கங்கணங்களும்‌, விரலுக்குக்‌ 
கைக்கோதையும்‌ பூட்டினார்‌ ; 

இடுப்பில்‌, மயிற்பீலிசேர்த்த புலீத்தோலாடை சாத்தி அதனைப்‌ பலகறைகளால்‌ 
ஒழுங்குபெற விளிம்புசேர்த்தார்‌ ; அதன்மேல்‌ உடைதோல்‌ பூண்டார்‌; சுறிசைப்‌ பூறஞ்‌ 
சூழ அவ்வுடைதோலுடன்சேர்‌ தீதத்‌ அவர்வார்வீசித்‌ த வீக்கினார்‌ ; 

காவில்‌, வீரக்கழல்‌ கட்டினார்‌ ; திநப்பாதங்கள்‌ சீடுசெருப்பைப்‌ பொரும்‌ தின ; 


பெறாவில்லைப்பணிச்‌ த தாள்மடுத்‌ அத்தாங்கி நாணேற்றிச்‌ சிறசாணொலிகொண்டார்‌. 
கண்‌-11 


அஃ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


இவ்வாறு வேட்டைக்கோலத்தை உச்சிமுதல்‌ கால்வரை விரிவாய்ச்‌ இத்திரித்து 
இவன்‌ இறைவன்‌ என்று எழுதிக்‌ காட்‌""டியதென்னை ? எனின்‌, இக்கோலத்‌அடனே 
காயனார்‌ காளத்தியப்பரைக்‌ காண்டுன்றார்‌ ; கண்டு சண்ணப்பராய்‌ அவ்விறைவனுடன்‌ 
ஒன்றி அவர்தம்‌ வலப்பக்கத்தே என்‌ அம்‌ மன்ணி கிற்‌இன்றார்‌ ; இக்கோலமே பின்னர்த்‌ 
இருஞானசம்பர்தமூர்த்திகள்‌ முதலிய அசாரியன்மார்கள்யாவரும்‌ கண்டு தரிசித்துச்‌ 
அதித்தார்கள்‌ ஆசலின்‌ என்ச. இஅபோலவே, வேய்ங்குழற்‌ சானவிசையமுதம்‌ பரப்பி 
நின்றகிலையிலே கயிலைசென்றஆனாயகாயனாரையும்‌ அவர்‌ அநிரைகாக்கப்புறம்போர்த 
போது உள்ளகோலத்தைத்‌ தலைமுதற்கால்வரை அலங்கரித்து ஆசிரியர்‌ கண்டு காட்‌ 
டிய அமைதியும்‌, இறைவன்‌ கேரேவச்து தடத்தாண்ட ஆளுடைய கம்பிகளஅ திரு 
மணக்கோலத்தை விரிவாய்‌ அலங்கரித்‌ இக்‌ கண்கொட்டிய அழகும்‌, திருமணத்‌ தில்‌ கல்‌ 
லூர்ப்பெருமணத்தானை அடைக்‌ *போதகிலை முடிற்தவழிப்‌ புக்கொன்றி யுடனா*யெ 
ஆளுடையபிள்ளையார அ இருமணக்கோலத்தையும்‌ செமுதற்‌ பாதம்வரை முத்தணிக 
ளால்‌ அலங்கரித்துக்‌ கண்கொட்டிய அருளிப்பாடும்‌ இங்குவைத்‌ அ உண்மை காண்க, 

குஞ்சி கியிர்ச்துபொங்க - பீலி சேர்த்தி - சர்கொளச்‌ - செய்து - சாத்தி - வைகு 
சேர - தூங்டெ - தயங்க . தாழ - மின்ன(ச்செய்‌த) - கட்டி - சேர்த்தி - போக்‌டெவிக்கிஃ 
அணிச்‌ .. சேர - வலங்கொண்டு - பணிம்‌அ - ஏற்றி - தாற்‌இ - வாங்க - ஒலிப்ப - நீங்க- 
சாணெறிந்தார்‌ - என இவ்வேழு பாட்டுக்களையும்‌ தொடர்க்‌ த முடித்தக்கொள்க, 63 


713. பல்வேறு வாளி புதைபார்த்தடன்‌ போத வேவி 
வில்வேட சாயத்‌ அடிமேவி யொலிக்கு முன்‌ றிற்‌ 
சொல்வேனு வாழ்த்‌ அத்‌ இசைதொறும்‌ அதைந்‌அ விம்ம 
வல்லேறு போல்வா ரடல்வாளி தெரிந்து கின்றார்‌. ௬௪ 


(இ-ள்‌) வல்லேறு போல்வார்‌ - (று சாணெறிக்த) வவிய இங்சஏறு போல்‌ 
வாராகய திண்ணனார்‌ ; பல்வேறு...ஏவி - பலவேறு அம்புகளை அம்புக்கூட்டிற்‌ பார்த்‌ 
அத்தெரிச்‌ அஎடுத்‌ துக்கொண்டு தம்முடனே வரும்படிவேவுகாரருக்குக்‌ கட்டளையிட்டு ; 
வில்வேடர்‌.. மூன்றில்‌ - வில்வேடர்கள்கூட்டங்களினது இற்றுடுச்கை சேர்க்க சத்திக்‌ 
கும்‌ முன்றிலில்‌ வச; சொல்வேறு...விம்ம - அவர்கள்‌ சொல்கின்ற பலவேறு வாழ்த்‌ 
தொலிகளும்‌ எல்லாத்திக்குக்களிலும்‌ கெருங்கிரிறைய ; அடல்‌, ..கின்றார்‌ - வலியஅம்பு 
களை ஆராய்ச்‌ அகின்றார்‌. 

(வி - ரை ஏவி - வேவுகாரருக்குச்‌ சட்டளையிட்டு, பலவகைப்பட்ட வேற்றுமை 
யான பாணங்களை அம்புச்கூட்டிலே தெறிச்தெடுத்து உடனேபோம்படி செலுத்தி 
வென்றிபொருச்திய அவ்வாளிகளின்‌ நன்மையைப்‌ பரீட்ித்துமின்றார்‌ என்பது 
இராமகாசச்செட்டியார்‌ உரைக்குறிப்பு, பல்வேறு - பல வடிவினவாயிெ - பலதிறப்‌ 
பட்ட. பற்பலவிலங்குகளுக்கும்‌ அவ்வவற்றின்‌ இறச்தெரிர்து ஏற்றவாறு எய்யும்‌ 
வகையாலும்‌ பிறவாற்றாலும்‌ வாளிகளும்‌ பலதிறப்பட்டனவாம்‌ என்க, ஜறெரசாணெ 
நிக்த அதனால்‌ சாண்‌ ஒழுங்குபடஅமைக்த தஇிறங்கண்டவர்‌ அச்சாணிற்‌ பலவகை 
அம்புகளையும்‌ பூட்டிச்‌ செலுச்தியசனால்‌ அச்சாண்‌ அம்புபூட்டி எய்வதற்குத்‌ தகுதி 
பெற்றதனைச்‌ காண்பதும்‌ வழக்காமாதலின்‌அதற்குஏற்றபடி இங்குஉரைப்பாருமுண்டு, 

புதை - அம்புக்கூடு, அம்பறாத்தூணி - புட்டில்‌, பார்த்து-தேர்க்தெடுத்து. புதை 
யின்சண்‌ என எழணுருபு விரிச்ச, உடண்போத - உடன்‌ கொண்டுவர, 

ஆயம்‌ - கூட்டம்‌. (முன்றில்‌) வந்து என ஒருசொல்‌ வருவித்‌.அக்கொள்க., 

வாழ்த்துத்‌ துதைந்து விம்ம - வேடர்கூட்டத்‌இல்‌ ஒலிக்கும்‌ அடியோசையின்‌ 
மிக்குஒமல்‌ வாழ்த்தொலிகிறைய என்பதாம்‌. 


சருக்கம்‌] கண்ண்ப்பதரயஞார்புராணம்‌ அடே 


சோல்‌ வேறு வாழ்த்து - சொல்கின்ற பலவேதுவசைப்பட்ட வாழ்த்து, அவ்வவ 
ரும்‌ தத்தம்‌ மனங்கொண்டபடியும்‌ தகு திக்கேற்றபடியும்‌ பலவாறு வாழ்த்‌ அவராதலின்‌ 
சோல்‌ வேறு என்றார்‌. இனி, இவர்‌ வாழ்த்தியது ஒருகிலை ; அவ்வாழ்த்‌ இன்வேறாய்த்‌ 
இண்ணனார்‌ அடையகின்றது மற்றொருகிலையாய்முடி தலின்‌ வேறுசோல்‌ வாழ்த்து 
எனப்‌ பிறிதொருகுறிப்பும்பட கின்றதுங்‌ காண்க, 

அல்‌ ஏறு - கரிய சல்சகஏற என்றலுமாம்‌. அடல்‌ - வெற்றி என்றலுமாம்‌. ௪௮ 
போல்வார்‌ - ஏவி - முன்றில்‌(வக்‌.த) - விம்ம - தெரிச்ுகின்றார்‌ என முடிக்க, 64 


114. மானச்சிலை வேடர்‌ மருங்கு நெருங்கு போதிற்‌ 
பான ந்குல மாமல ரிற்படர்‌ சோதி யார்முன்‌ 
றேனற்றசை தேறல்‌ சருப்பொரி மற்று முள்ள 
கானப்பலி நேர்கட வுட்பொறை யாட்டி வந்தாள்‌. ௬௫ 


(இ - ஸ்‌) வெளிப்படை. பெரிய வில்லேந்திய வேடர்கள்‌ வேட்டைக்கு ஆயத்த 
மாய்‌ அவர்பச்கம்‌ தெருங்யெபோதில்‌ பெருச்தொகுதியாகய கீலோற்பல மலர்களின்‌ 
ஒளியபோன்று வீசன் ற நீலவொளியுடைய இண்ணனார்‌ முன்பு, தேனும்‌ நல்லதசை 
யும்‌ கள்ளும்‌ சருவும்‌ பொரியும்‌ இன்னும்‌ இவைபோன்ற பிறவுமாயெ பொருள்களாற்‌ 
காடு பலியூட்டிய தேவராட்டி வர்தனள்‌. 

(வி - ரை) மானம்‌ - பெருமை. மானச்சிலை - பெரிய வில்‌. “£ மானமா மடப்பிடி. 
வன்கையா லலூட. *', 4 மானக்‌ கயிலை மலையாய்‌ போற்றி ?” என்பனவாதி திறாவாக்குக்‌ 
கள்‌ காண்க. மானவேடர்‌ என்றுகூட்டிச்‌ குலப்பெருமையுடையவேடர்‌ என்றுசைத்‌ 
தலுமாம்‌. இவர்கள்‌ குலப்பெருமையுடைமை கந்தபுராணத்தில்‌ வள்ளியம்மையார்‌ 
இருமணவாலாற்தில்‌ முருகப்பிரானை வேடர்கள்‌ வேண்வெகாசச்‌ கூறும்‌, 

“ அடுக்திற லெயினர்‌ சேரி யளித்திடு நீயே யெங்கண்‌ 

மடக்தையைக்‌ கரவில்‌ வெளவி வரம்பினை யழித்‌அத்‌ தீரா 

நெடுர்தணிப்‌ பழிய தொன்‌ அ மிறுவினை; புதல்வர்‌ கொள்ள 

விடந்தனை யன்னை பூட்டின்‌ விலக்டடு ன்றா ருண்டோ?'' (191) 
என்‌ ற திருப்பாட்டான றிக. மானவேடர்‌ (722) என்பதும்‌ காண்க, 

மநங்கு நேநங்குதல்‌-திண்ணனாரோடுகூடி வேட்டைக்கு ஆயத்தமாக இவர்களும்‌ 
புறப்படுதற்காக என்க, 

மாக்குலப்‌ பானல்‌ மலரில்‌ - பானல்‌ - நீலோற்பலம்‌ - மா - குலம்‌ - தொகுதியின்‌ 
பெருமை குறித்த அ. மலர்களின்‌ பெருங்கூட்டம்‌. “செர்‌ தாமரைக்கா டனைய மேணி” 
(திருவாசகம்‌), இல்‌ - ஒப்புப்‌ பொருளில்‌ வந்த ஐச்தனுருபு. மலர்கீகுல்த்தில்‌ என்றது 
அதன்ஒளிபோல என்றதாம்‌. ஆகுபெயர்‌, 

்‌ பானற்குல்‌ மலரிற்படர்‌ சோதியார்‌ - அளவில்லாத நீலோற்பலமலர்கள்‌ ஒருங்கே 
புதிதின்மலர்ச்‌து ஒளிகாட்டி. வருதல்போன்ற கரியதரய்வீசம்‌ ஒளியுடைய திண்ண 
னார்‌. கருமையிலும்‌ விரிஇன்றஒளியும்‌ அழகும்‌ உளதென்பார்‌ நீலமலரின்‌ ஒளியை 
உவயித்தார்‌. காளமேகம்‌ (664), மைவிரவு ஈஅங்குஞ்‌ வாசக்‌ கண்ணி மணிரில மலை 
(701), கருங்சதிர்‌ விரிக்குமேணி (615) என்றவை காண்க. இப்போது புறப்படும்‌ 
வேட்டையின்பின்னர்ச்‌ சோதியாகிய இறைவனை அடையநின்றாராதலின்‌ இங்குச்‌ 
'சேயதியார்‌ என்றோர்‌. 

தேன்‌ முதலியவை வனதெய்வங்களுக்கு ஊட்டத்‌ தேவசாட்டி கொண்டுபோன 
பலிப்பண்டங்கள்‌. இவற்றை, வேண்டுவனகுறைவின்றி (700)என்றுமுன்னர்த்தொகுச்‌ 

அக்கூறிய ஆசிரியர்‌ இங்கு விரித்துச்‌ கூறினார்‌. (698-ல்‌ மென்றசை முதலியன 


ச்‌ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


தேவராட்டிக்கு சாகன்‌ வைத்த உணவுப்‌ படி.த்‌இட்டம்‌) தேவர்க்கு ஊட்டும்‌ பலிப்‌ 
பொருள்களை நிவேதிக்குமுன்னர்ப்‌ பலரும்‌ பார்க்கலாகாதென்ற முறைபற்றி முன்‌ 
னர்‌ வேண்டுவன என்றமைக்த.ஆ9ரியர்‌, நிவேதித்தபின்‌ தேவரஅஅரறாட்பிரசாதங்‌ 
களாய்‌ இவற்றைப்‌ பலருங்காணலாம்‌ என்ற அபற்றி விரித்‌அக்காட்டிய மாபுல்‌ காண்க. 
கான்ப்பலி ... முன்னர்க்‌ சாடுபலி (699) என்‌ ற. காண்க, 
கடவுட்‌ போறையாட்டி - தேவராட்டி. போறையாட்டி-தேவாஅ படிமத்தையும்‌ 
ஆவேசத்‌ தினையும்‌ தன்னிடத்துத்‌ தாங்கிெயவள்‌. 65 
*715, நின்றெங்கு மொய்க்குஞ்‌ சிலைவேடர்க ணிங்கப்‌ புக்குச்‌ 
சென்றங்கு வள்ள இிருகெக்றியிற்‌ சேடை சாத்தி 
**உன்றந்தை அர்தைக்கு மிர்சன்மைக ரூள்ள வல்ல 
ஈன்‌ அம்பெரி அன்விற னம்மள வன்‌ றி?” தென்றாள்‌. ௬௬ 


(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. (வச்த தேவராட்டி) எவ்விடத்தும்‌ கூடிரின்று மொய்க்‌ 
கும்‌ வில்வேடர்கள்‌ ஒஅங்க, வள்ளலாராகிய இண்ணனார்பக்கத்அச்‌ சென்று அவரது 
திருதெற்றியிலே அட்சதைசாச்தி ** உனது தம்தைதந்தைக்கும்‌ இந்த சண்மைகள்‌ 
உள்ளனவல்ல $ உன்வலிமை மிகவும்பெரிதாகும்‌ ; இது ஈம்மளவில்‌அடங்கா ஆ. ”' 
என்று அச£ீர்வதித்தாள்‌. 

(வீ - ரை) எங்கும்மோய்க்கும்‌ - திண்ணனாருடன்வேட்டைக்குப்போக நாற்புற 
மும்‌! செருங்கிச்குழும்‌. மேற்பாட்டில்‌ மருங்குரெருங்கு என்றதனை இங்கு மோய்கீகும்‌ 
என்றார்‌. மோய்த்தல்‌ - நெருங்கிச்சுழ்தல்‌. 

சிலைவேடர்‌ நீங்க - கொடியவில்வேடசேயாயினும்‌ தேவராட்டியினிடம்‌ ஒழுகும்‌ 
முறையில்‌ வழிதர்‌அ நீங்க. 

வள்ளல்‌ - தற்பயன்‌ குறியாது வரையாஅ வேண்டுவனவற்றையெல்லாம்‌ நல்கும்‌ 
அன்புடையார்‌, இங்கு, இணி இறைவனுக்குத்‌ தமதுகண்ணைச்‌ கொடுக்க நிற்கும்‌ இவரி 
னும்‌ வள்ளலாவார்‌ பிறரில்லை என்க, 

சேடை - 697 பார்க்க, சேடைகெற்றியிற்சாத்துதல்‌ வாழ்த்‌ ததற்குரியசெயல்‌. தலை 
யிற்தூவுதலும்‌!மாபு. 

உன்‌ தந்தை மலக்கு அன்றிது க்‌ தேவராட்டி சொல்லிய ஆசிமொழிகள்‌ மூழு.தும்‌ 
உண்மைக்‌ கங்கு நிற்றல்காண்க. காயஞாது தந்தை தந்தை முதலிய முக்தை 
யோர்‌ எவர்க்கும்‌ இதுபோன்ற ஈன்மைகள்‌ இல. இவரஅவிறல்‌ 0 வேடர்மீரபின்‌ ர வலிமை 
யளவில்‌ அமைவதன்றாட ! மிகப்பெரி தாய்‌ நிற்குந்தன்மையைப்‌ பின்னர்த்‌ _தீங்கள்குறி 


தம்‌ கைவிட்டார்‌. (802), _அன்புபிழம்‌ ்‌ பாய்ததிரிவா ரவர்கருத்தி _னளவினரோ (808) 


ன்பவற்றுட்‌ காண்க. இவள்‌ வழிபடும்‌ வ வனதெய்வங்கள்‌ இவள அ வாகீகில்கின் று உண்‌ 

உன்‌ ல தால்‌ தனால்‌. சாகனும்‌ ஸ்‌ அவன தத்வ அன விதி லலி ல்‌ 

யிற்‌ புகும்போது இத்தேவராட்டியே காடுபலிடூட்டிவக்து சேடைசாத்தியவள்‌ எண்‌ 

அம்‌, அப்போ அகண்ட. குறிகளைக்சாட்டிலும்‌ சிறந்தகுறிகள்‌ இப்போது கண்டனள்‌ என்‌ 
அம்‌ கூறும்‌ மகாலில்கையரின்‌ உரைப்பொருத்தம்‌ ஆராயத்தக்க அ. 

சினவேடரை நீக்க என்பதம்‌ பாடம்‌. 66 


116. அப்பெற்றியின்‌ வாழ்த்த மணங்குடை யாட்டி தன்னைச்‌ 
செப்பற்கரி தாய இறப்பெதிர்‌ செய்து போக்கில்‌ 
கைப்பற்றிய இண்‌ சிலைக்‌ கார்மழை மேக மென்ன 
மெய்ப்பொற்புடை வேட்டையின்‌ மேற்கொண்‌ டெழுக்கு போக்தார்‌, 


ச்ருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புசாணம்‌ ௮௫ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. அவ்வாறு வாழ்த்‌ அகன்ற தேவராட்டியைச்‌ சொல்லுதற்‌ 
கரிய பெருஞ்சிறப்புக்கள்‌ எதிர்செய்‌ அ போக்கி, வலிய சிலையினைச்‌ சையிலேக்திய கார்‌ 
காதை அ மழைமேகம்போல, உண்மைப்பொலிவுகொண்ட வேட்டையினைமேற்கொண்டு 
எழும்‌ (திண்ணனார்‌) புறப்பட்டனர்‌. 

(வி- ரை) சிறப்பு எதிர்சேய்தல்‌ - அவள்‌ மூழும்படி நெர்த வரினைபலவும்‌ 
இகந்து பாராட்டுதல்‌. எதிர்சேய்தல்‌-அவள்செய்த ஈன்றிக்குத்‌ தாமதயின்றிக்‌ கைம்மாறு 
செய்தல்‌, போக்கி - தன அ இருப்பிடத்‌.அக்குப்‌ போகும்படி செய்து. 

திண்சிலை கைப்பற்றிய என மாற்றுக. கார்‌ - கார்காலம்‌. மழைமேகம்‌ . எழுச்‌ அ 
மழைபெய்யச்‌ குல்கிரம்பிய மேகம்‌, மேகமும்‌ இர்திரவில்லாகிய இலையினை எர்திநிற்‌ 
பதனால்‌, வினையும்‌ உருவும்‌ பயனும்‌ விரவிவச்த உவமம்‌. முன்னரும்‌ காளமேகம்‌ என்‌ 
ரூர்‌. கார்மழை மேகம்‌ அம்பு (கீர்‌) மழை பெய்வது போன்று இவர்‌ தமஅ வில்லிணின்‌ 
அம்‌ பொழியும்‌ அம்புமழை ௮ன்புமழையேயாஇப்பொழிம்‌.து உலகுய்யச்‌ செய்த ௮. 

மேய்ப்போற்பு - உண்மையின்‌ பொலிவு. இவ்வேட்டைக்கு உண்மைப்பொலிவா 
வது தனக்கென ஒரு பயனும்‌ வேண்டாது வேடர்களாகிய குடிகளை க்காத்‌ அத்‌ தாங்‌ 
தலமே செய்யும்‌ (708 - 704) கருத்தின்வழியே ிக்தித்‌.து எழு.ர்தது என்பதாம்‌. 
இணி, சிறி. தகேரங்கழியவே தன்னைமறந்த உள்ளத்திற்‌ றெஸிஏன்ற மெய்ம்மை 
யன்பின்‌ உருவமேயாூ (திருஞான ... புரா - 1024) மெய்ம்மையின்‌ வேற கொள்ளாச்‌ 
செவ்விய அன்பு தாங்கி (776) நிற்பதாெ கிலையினைச்‌ இண்ணனார்பெறுவர்‌. இரவு 
சழிவதன் முன்‌ புலரியி னிருளிடத்‌ அச்சென்‌ அ பகலின்ஒளி விரவிக்‌ காட்டுதல்போல 
அர்தப்‌ பேரன்புகிலையின்‌ உண்மைப்பொலிவு இருள்போன்‌ ற கொலைவேட்டை புகும்‌ 
இப்பொழுதே கலந்து காட்டிற்று என்ற குறிப்புமாம்‌. மேய்‌ - உடல்‌ எனக்கொண்டு 
அதற்கேற்ப உரைப்பாருமுளர்‌. 

மேற்கொண்டு எழந்து - அதனில்‌ மூயற்த்‌ அக்‌ கிளம்பி, போந்தார்‌ - தன்‌ மனை 
யின்‌ வரிவிற்சாலை முன்றிலினின்‌ அம்‌ புறப்பட்டார்‌. 67 


வேறு 


117, தாளில்‌ வாழ்செ ருப்பர்‌ தோற ழைத்த நீடு தானையார்‌ 
வாளி யோடு சாப மேவு கையர்‌ வெய்ய வன்கணார்‌ 
ஆளி யெறு போல வேகு மண்ண லார்மூ னெண்ணிலார்‌ 


மீளி வேடர்‌ நீடு கூட்ட மிக்கு மேலெ முந்ததே. ௬௮ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. இவ்வாறு வேட்டையின்மே லெழுர்து ஆண்சிங்கம்‌ 
போலப்‌ புறப்பட்ட பெருமையுடைய திண்ணனாரின்‌ முன்னே, கால்களில்‌ இட்ட 
செருப்பினையுடையாராய்‌, விரிர்த தோலைமேலே கட்டிய நீண்ட உஙியாடையிணை 
யுடையாராய்‌; அம்புகளுடன்‌ வில்‌ பொருச்திய கைகளையுடையாராய்த்‌, தறுகண்மை 
யுடையாராய்‌, எண்ணில்லாத கொடிய வலிய வேடர்கள்‌ செருங்யெ கூட்டம்‌ மிகுதி 
பெற மேலெழுச்தது. 

(வி- ரை) வாழ்‌ சேநப்பர்‌ - வாழ்க்கை நிலையில்‌ எவ்வேளையினும்‌ செருப்பை 
யணிக்து திரிதலின்‌ அவர்கள அ கால்களினிடமாக வாழும்‌ செருப்பு என்றார்‌. 

நீடுதானை - உரியாடையாகிய நிண்ட உடை. தோல்‌ தழைத்த - அதன்மேல்‌ 
தொல்வரிக்த. 

சாப மேவு கை - வில்லினைப்‌ பிடித்த கை. செருப்பு இவர்களது தாளிலும்‌, வில்‌ 
இவர்‌ கையிலும்‌ நீங்காது கின்றன என்பன கருத்து, சாபம்‌ : இரட்டுற மொழிதலால்‌ 
கொலைப்பழியின்‌ நியதியாக இடப்பட்ட சாபம்‌ எனக்கொண்டு, ௮.௮ இவர்கள்‌ எய்யும்‌ 


அள்‌ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 
குறிதவிராத அம்புடனே பற்றிவச்து இவர்களை மேவுன்றதென்ற குதிப்புப்பொரு 
ளும்பட கிற்றல்‌ காண்க. இதனைப்‌ பாண்டு, தசரதன்‌ முதலியோர்‌ சரிதங்களிற்‌ காண்க, 

செருப்பராய்த்‌, தானையராய்க்‌, கையராய்‌, வன்கண்ணராய்‌ எண்ணில்லாத வேடர்‌ 
என முடிக்க. 

வெய்ய வன்கணர்‌ - வன்சண்மை - கொடுமை. வேய்ய-அதன்‌ மிகுதி குறித்தஅ. 
தாட்சண்ணியயில்லாமற்‌ கொடுமைசெய்‌ இன்‌ றவர்கள்‌ என்பர்‌ மகாவிங்கையர்‌. . 

ஆளி ஏறு - அடலேனம்‌ புலிகாடி (698) முதலிய விலங்குகளை வேட்டையாடுதல்‌ 
மேற்கொண்டெழுக்கு செல்கன்றாராதலின்‌ விலங்கெத்தின்‌ அரசாயெ இங்க ஏறு 
என்துவமித்தார்‌. இவரது வேட்டையிற்‌ றப்பிச்செல்லும்‌ விலங்குசளில்லை என்பது 
குறிப்பு. பெருமிதத்தோற்றம்‌, அவயெயின்‌ றிக்கொல்லாமை, பிராணிகளை வதைக்‌ 
காமை முதலியபெருங்குணங்கள்பற்றியும்‌ சிங்கத்தை உவமித்த அமாம்‌, 

மீளி , வலிமை. மனைப்‌ போல்வாராகிய என்பாருமுண்டு, 68 


115. வன்றொ டர்ப்பி ணித்த பாசம்‌ வன்கை மள்ளர்‌ கொள்ளவே 
வென்றி மங்கை வேடர்‌ வில்லின்‌ மீது மேவு பாதமுன்‌ 
சென்ற நீளு மான போல்வ செய்ய நாவின்‌ வாயவாய்‌ 
ஒன்றெ டொன்று நேர்ப டாம லோடு நாய்கண்‌ மாடெலாம்‌, ௬௯ 


(௫ - ஸ்‌) வன்றொடர்‌...கொள்ளவே - வலியசங்கிலியிற்கட்டிய கயிற்றை லீரர்கள்‌ 
வலியகையிற்‌ பிடித்‌ அக்கொண்டிருக்கவே ; காய்கள்‌ - காய்கள்‌ ; வென்றி...வாயவாய்‌ - 
வேடர்கள அ வில்லின்மீஅ பொரும்‌ அம்‌ (விசயலட்சுமியின்‌) வெற்றிமங்கையின அபாதம்‌ 
முன்போய்‌ நீள்வ அபோல்வனவாகிய சிவத்தகாக்கள்‌ தொங்கிய வாயினையுடையனவாஇ; 
மாடெலாம்‌-பக்கங்களிலெங்கும்‌; ஒன்றொடொன்று...தடும்‌ : ஒன்றொடொன்று பொருச்‌ 
தாமல்‌ ஒடும்‌. 

(வி - ரை) வன்தோடர்ப்பிணித்த - தோடர்‌ - சங்கிலி. வேட்டை சாய்கள்மிக்க 
கோபமுடையவை. மக்கட்கும்‌ விலங்குகட்கும்‌ ஊறஅசெய்வன. அவற்றை உரியகாலஜ் அ 
உரியவர்‌ கண்காணிப்பிலே கட்டவிழ்த்‌அ விடுவதன்றி ஏனைக்காலத்துக்‌ கட்டிவைத்‌ 
தல்‌ வழக்கு. அஅபற்றி, வேட்டையில்‌ விலங்குகளைத்‌ அரத்திப்பற்றவிடும்வரை இவை 
களைப்‌ பிணித்தக்‌ கைப்பற்றிச்‌ கொண்டுபோயினர்‌. இவர்களது வீட்டுமுன்‌ நிலிற்‌ கட்டி 
வைப்பதைச்‌, “*கொடுஞ்செவி ஞமலி யார்த்த வன்றிரன்‌ விளவின்‌ கோட்டு”'(652) என்‌ 
அம்‌, வேட்டைக்குச்‌ கொண்டுபோகும்‌ இவ்விடத்து, “£வன்றொ டர்ப்பிணித்த பாசம்‌ 
வன்கை மள்ளர்‌ கொள்ளவே” என்றும்‌, பின்னர்‌ வேட்டையிற்‌ கட்டு அவிழ்த்அவிட்டு 
விலங்குகளை ப்‌ பற்றவிட்டுப்‌ பயன்படுத்‌ அவதனை மா அஞ்சு வித்தடர்க்கு சாய்க எட்ட 
மாக விட்டு (725) என்றும்‌ கூறியது காண்க. 

மள்ளர்‌ வன்கை கோள்ன எனமாற்றுக. பாசம்‌ ... கயிறு. சாயைச்‌ சங்கிலியாற்‌ 
பிணித்து அச்சங்கிலியைச்‌ சேர்த்‌ அப்பூட்டியகயிற்றை மள்ளர்‌ கையிற்கொண்டனர்‌. 
இவ்வாறு கையிற்‌ பற்றிக்கொண்டு போகும்போது ஒழுங்கின்றிப்‌ பலபுறமும்‌ ஓடும்‌ 
அவற்றின்‌ இயல்பினை இக்கு ஒன்றேடோன்று நேர்படாமல்‌ ஓடம்‌ நாய்கள்‌ என்ற 
தன்மைகவிற்சியணியின்‌ அழகு காண்க. தாய்பிடித்துச்‌ செல்வோரும்‌ ௮தனைசோச்‌ 
கும்‌ விழியுடையோரும்‌ இத்‌ தன்மையணியின்‌ சுவையை நன்கறிவர்‌. எருது - குதிரை 
முதலிய பிராணிகளைப்போல காய்கள்‌ இனமாகக்‌ கூடிவாழு மியல்புடையன அல்ல, 
காய்கள்‌ “சுவஜாதிவைரி”' என்றதொரு பழமொழியும்‌ உண்டு. ஆதலின்‌ அவை ஒழுங்கு 
படச்‌ செல்லா என்க. 

வேன்றிமங்கை - வெற்றிக்கு ௮திதெய்வமாகய இலக்குமி, இலக்குமிகள்‌ எண்மர்‌, 
அவருள்‌ இங்குக்‌ குறிக்கப்பட்டவர்‌ விசயலட்சுமி என்பர்‌. வெற்றிமங்கையின்‌ பாதம்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புமாணம்‌ ௮௪௭ 


வில்லின்‌ மீது தங்குதல்‌ என்றது வெற்றி அவர்கள அ வில்லுக்கு உளதாம்‌ என்றபடி, 
வில்லினைப்‌ பூட்டிக்‌ குறிவைத்‌அ எய்ய, எய்த பொருள்‌ குறிபிழையா.து இவர்களுடை 
யதேயாச ஆக்குதவின்‌ வேண்றிமங்கை மேவும்‌ என்றார்‌. வேட்டைசாய்களின்‌ இவக்து 
நீண்ட மெல்லியவான சகாக்கள்‌ வெற்றிமங்கையின்‌ பாதங்கள்‌ போல்வன என்றார்‌. மெய்‌ 
யும்‌ உருவும்‌ பற்றிய உவமம்‌. போலவசேய்ய - போல்வனவாடிய இவச்த,. 

மாடூஎலாம்‌ - வேடர்பலரும்‌ பலகாய்களைச்‌ கொணர்க்தார்களாதலின்‌ பக்கமெங்‌ 
கும்‌ என்றார்‌. அண்ணலார்முன்‌ வேடர்கூட்டம்‌ செல்ல, அவ்வேடர்‌ கைப்பற்றிய 
காய்கள்‌ பக்கங்களிற்‌ சென்றன. 
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119. போர்வ லைச்ச லைத்தெொ ழிற்பு றத்தி லேவி ளைப்பவச்‌ 
சார்வ லைத்தோ டக்க றுக்க வேகு மையர்‌ தம்முனே 
கார்வ லைப்ப டுத்த குன்அ கான மாவ ளைக்கநீள்‌ 
வார்வ லைத்தி றஞ்சு மந்து வந்த வெற்பர்‌ முந்தினார்‌. ௦ 

(இ-ள்‌) வெளிப்படை. போர்க்குரிய வலைத்தொழிலையும்‌ விற்றொழிலையும்‌ புறத்‌ 
இலே செய்ய அம்தச்‌ (அசா) சார்பாயெ வலையின்கட்டினை அறுச்கும்படி செல்கின்ற 
பெருமையுடைய இண்ணனாரின்‌ முன்னே, மேகங்கள்சூழ்ச்க மலையினும்‌ வேட்டைக்‌ 
காகெளினும்‌ விலங்குகளை வளைத்தற்பொருட்டு மீண்ட வார்களையும்‌ வலைவகைகளையுஞ்‌ 
சமம்த சொண்டுவக்த குன்றவர்கள்‌ (இக்கூட்டத்தின்‌) முற்பட்டுச்‌ சென்‌ றனர்‌. 

(வி- ரை) போர்‌ - போர்க்குரிய. போர்‌ - இங்கு வேட்டை குறித்த, வலைச்‌ 
சிலைத்தோழில்‌ - வலைகொண்டு மலையுங்‌ காடும்‌ வளைத்தும்‌, வில்வினைக்‌ கொண்டு அம்‌ 
பெய்தும்‌ ஆடும்‌ வேட்டைத்‌ தொழில்‌, தோழீல்‌ என்பதை வலையோடுல்‌ கூட்டுக, 

புறத்திலே - புறப்பொருள்‌ என்‌ றபேருங்காண்க. ஊர்ப்புறத்தில்‌ என்பாருமுண்டு, 

அச்சாரீவலைத்‌ தோடக்கு - அ- அர்த. அசாதியாநிய அந்தப்‌ பிறவிச்‌ சார்பாயெ 
வலையின்‌ கட்டு, பண்டறிசட்டு. 

ஐயர்‌ - பெரியவர்‌. “ஐயரே யம்பலவ ஈருளாலிப்‌ பொழுதணைச்தோம்‌ ”' (இரு 
சாளை - புசா.. 80), “ஐயர்‌ நீரவ தஙித்திட விப்பதி யளவின்மா தவமுன்பு, செய்த 
வாறு ” (இருஞான - புரா - 179) என்பவை காண்க. ஐயர்‌ என்ற சொல்‌ பிறப்புமாத்‌ 
திரையாய்கின்‌ அ இடுகுறியளவாய்‌ வேதியர்‌ என்றதொரு சாதிகுறிப்பதாய்‌ வழங்கும்‌ 
இச்சாள்‌ உலகவழக்குப்‌ பிற்காலத்‌ தெழுர்த அ போலும்‌. 

கார்வலைப்‌ படுத்த குன்று கானம்‌ - இவர்கள்‌ வேட்டைக்காடு காவல்‌ செய்ய வலை 
யால்‌ வளைத்தற்குமுன்‌, ௮௮, கார்‌-மேகம்‌ என்ற வலையால்‌ வளை இச்‌ சூழப்பட்டுள்ளது 
போன்ற தென்பதாம்‌. குன்றுகான்‌ம்‌-குன்னும்‌ அதைச்‌ சார்ச்த காடும்‌, மா - அவற்றில்‌ 
உள்ள விலங்குகளை. இவர்களது வேட்டைச்‌ சூழலிலிருச்து தப்பி ஓடாமலிருக்‌ 
கும்பொருட்டும்‌, அவ்வாறு ஒடுகின்றவற்றைப்‌ பிணித்து அகப்படுத்‌ இக்கொள்ளாம்‌ 
பொருட்டும்‌ வேட்டைச்சாட்டைச்சுற்றி வலையிட்டுச்‌ சாவல்செய்தல்‌ மாபு. 724 பார்க்க, 

நீண்‌ வார்‌ வலை - சீண்ட வார்களும்‌ வலைகளும்‌ உம்மைத்தொகை. புவிமுதலிய 
பெருமிருகங்களும்‌ தப்பிஓடாமல்‌ அகப்படும்பொருட்டு கிண்ட வலிய வார்களாற்‌ பிணிச்‌ 
கப்பட்ட வலை. “வார்வலை மருங்கு அங்க'? (652) எண இதனை முதவிற்குறித்ததும்‌ 
காண்க, வலைத்திறம்‌ - பற்பலவகை வலைகள்‌. ௬மந்து - இவ்வலைகள்‌ கெடும்பரப்புச்சாடு 
வளைச்சவேண்டப்படுதலின்‌ நீண்டனவாயும்‌ பெரியனவாயும்‌ உள்ளனவாதலின்‌ தாங்க ம்‌ 
கரிய பெருஞ்சுமையாம்‌. 70 


௮௮ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


120. நண்ணி மாம றைக்கு லங்க ணாட வென்று நிமெத்‌ 
தண்ணி லாவ டம்பு கொன்றை தங்கு வேணி யார்தமைக்‌ 
கண்ணி னீட பார்வை யோன்று கோண்டு காணு மன்பர்முன்‌ 
எண்ணில்‌ பார்வை கொண்டு வேட செம்ம ரங்கு மேகனார்‌, சக 


(இன்‌) வெளிப்படை, பெரிய வேதங்கள்‌ கூடித்‌ தேடும்படி, மீடுகன்ற அச்தக்‌ 
குளிர்ம்த கிலவும்‌ அடம்பும்‌ கொன்றையும்‌ தங்குஞ்‌ சடையுடையவராகிய இறைவரைகச்‌ 
சமது கண்ணின்‌ மீடியபார்வை ஒன்‌.றகொண்டு காணும்‌ அன்பராயெ இண்ணனார்‌ 
முன்னே எண்ணில்லாத பார்வைகளைக்கொண்டு வேடர்கள்‌ எல்லாப்பக்கங்களிலுஞ்‌ 
சென்றனர்‌. 

(வி - ரை) மாமறைக்‌ குலங்கள்‌ நண்ணி நாட என்க, மா - பேரிய மறைக்‌ 
குலங்கள்‌ - வேதத்தின்‌ பல சாகைத்தொகு திகள்‌. நண்ணி நாட - தேடும்‌ அத்துறை 
யிலே பொருந்தி சாட, 

என்றும்‌ நீடும்‌ - எச்சாலத்‌. தம்‌ அச்சாட்டத்துக்கு அகப்படாமல்‌ மிளுகின்ற. 
நாட நீளுதல்‌.சொல்லிஞுடிய இயலாமல்‌ நீளச்சென்றுகொண்டேயிருச்சல்‌. “பாதாள 
மேழினுங்கழ்‌ சொற்கழிவு பாதமலர்‌, போதார்‌ புனைமுடியு மெல்லாப்‌ பொருண்‌ 
முடிபே” என்ற இருவாசகல்‌ காண்க, 

அ வேணியர்‌ - அகரம்‌ உலகறிசுட்‌ட, பெரியோரால்‌ அறியப்பட்ட அடந்த, 

கண்ணின்‌...அன்பர்‌ - ஒன்று பார்வை கோண்டு . என்க. அவரைக்‌ காண்ப 
தன்நிவேறொன்றையும்‌ காணாத. இவ்வாறு கண்டு கொண்டிருச்தபொருள்‌ 777ம்‌ பாட்‌ 
டில்‌  ஆர்வருன்‌ பெருச ஆரா அன்பிணிற்‌ கண்டு சொண்டே, சேர்பெற சோக்கி கின்‌ 
றார்‌” என விரித்தரைக்கப்பட்ட அ காண்க. நீடுபார்வை - முற்பிறப்பிற்‌ றவஞ்செய்‌த 
பார்த்த பார்வை இப்பிறப்பிலும்‌ வர்‌ மீடியத ; இங்குப்‌ பார்த்த பின்னர்‌ விலகாது 
நித்தமாய்‌ மீடியுள்ள அ. ஒன்று - ஒப்பற்ற - தணி - என்ற குறிப்புமாம்‌. 

பார்வை ஒன்று - வலக்கண்ணைப்‌ போழ்கது இறைவன்‌ கண்ணிலே அப்பிவிட்டா 
ராதலின்‌ மற்றை இடக்கண்‌ ஒன்‌ நின்‌ நீடிய பார்வை சொண்டு என்ப தமாம்‌. பார்வை - 
ஒன்று - எண்ணில்‌ பார்வை - மூரண்௮ணி. எண்ணில்‌ பார்வை - அளவில்லாத பல 
வகைப்பட்ட பார்வைமிருகங்கள்‌. * பன்றியும்‌ புலியு மெண்கும்‌ கடமையு மானின்‌ 
பார்வை'' (652) என இவற்றை முகப்பிலே, வேட்டைக்குரிய “கொடுஞ்செவி ஞமலி, 
“வார்வலை”' முதலியவற்றுடன்‌ சேவைத்‌ அக்‌ காட்டியது நினைவு கூர்க, 

அநம்பு கோன்றை-—என்பஅம்‌ பாடம்‌, | 


121. கோடு முன்பொ விக்க வுங்கு அங்க ணாகு ளிக்குலம்‌ 
மாடு சென்றி சைப்ப வும்ம ருக்கு பம்பை கொட்டவுஞ்‌ 
சேடு கொண்ட கைவி ஸிச்‌8 றந்த வோசை செல்லவுன்‌ 
காடு கொண்டெ முந்த வேடு கைவ ளை சென்றதே, ௭௨ 
(இ - ஸ்‌) வெளிப்படை, கொம்புகள்‌ முன்னே ஒலிசெய்யவும்‌, குறுகிய முக 
முடைய எதுபறைகள்‌ பக்கங்களிற்சென்‌ அ சத்திக்கவும்‌, பக்கத்தில்‌ பம்பைகொட்ட 
வும்‌, தொகையாகக்கூடிய கைத்தட்டுதலினால்‌ உளதாகயெ சிறப்புடையஓசை செல்ல 
வும்‌ பெருக்திரள்‌ கொண்டெழுக்த வேட்டுவக்கூட்டம்‌ அதனைப்‌ பலபக்கமும்‌ வளைந்த 
சென்றது. 
(வி - ரை) வேட்டையினை மேற்சொண்வெந்க கூட்டம்‌ வேட்டைச்‌ காட்டினை 
அணு? அதனுட்புகும்‌ செலவின்‌ சிறப்பினை இப்பரட்டாற்க றிய ஆசிரியர்‌, அதனை 
உவமையின்வைத்து வரும்பாட்டால்‌ விரிக்கின்றார்‌. 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ௮௯ 


கோடூழன்புலலிக்க - இயங்களின்வகைகளிம்‌ கொம்புகள்‌ மூன்‌ ஒலித்‌ தல்செய்ய. 

துறங்கண்‌...... இசைப்ப . குறுங்கண்‌ - குறயெ மேற்பரப்பு. குலம்‌ - இங்குத்‌ 
தொகுதியுணர்த்திற்று. மாடு சேன்று இசைப்ப - இவ்வகைப்‌ பறை ஏச்தியோர்‌ பச்‌ 
கங்களிற்‌ சென்று அவற்றை முழக்குவர்‌. இசைப்பவாது செல்லு தலைப்‌ பறையின்‌ மேல்‌ 
ஏற்றிச்‌ கூறினார்‌. பம்பை - இருமுகமுடைய வாத்திய வகை. இவை மருங்கிற்‌ நாஞ்‌ 
செல்லாது பக்கத்து இசைத்தன. ஒலிக்க, இசைப்ப, கொட்ட எனச்‌ செயப்பாட்டு 
வினைகள்‌ செய்வினைகளாகச்‌ கூறப்பட்டன. 

சேடு - கூட்டம்‌ - இரட்ட, இங்கு அனேகர்‌ சேர்ச்து கைவிளியோசைசெய்தல்‌ 
குறித்தது. வேட்டைக்கலையிற்‌ இறக்கப்பயிற்சிபெற்றவர்களாதலின்‌ அனேகர்கூடி 
ஒழுங்குபெற ஒரேகாலத் தில்‌ குறித்தஜசை தரும்படி. கைதட்டி ஓசைசெய்யக்‌ கற்றிருர்‌ 
தனர்‌, இசை யாங்குகளிற்‌ கையினாற்‌ ருளவொற்றதப்போர்‌ பலரும்‌ ஒன்றுபோல 
ஓசைசெய்தல்‌ காணத்தக்கது. இங்கு ஏனை இயங்களின்‌ ஒசைகளைவிடச்‌ சிறச்ததென்‌ 
பார்‌ இறுதியில்‌ வைத்ததோடு கைவிளிச்‌ சிறந்தவோசை என்‌ ஐங்க_றினார்‌. விளி - 
முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. கைவிளியாகியஓசை. கைவிளி - கை தட்டுதல்‌. ஈவீன 
ரிற்‌ சேனைவீரர்கள்‌ படையமைப்பிற்‌ செல்லும்போது கால்‌அடிவைக்கும்‌ ஓசை, ஏம்திய 
படையோசை முதலியன ஒழுங்குபெறக்‌ காட்டிச்‌ செல்லும்‌ முறை காண்க (Military 
ach). இது போன்றதொரு பழக்கம்‌ இவ்‌ வேடர்பால்‌ இருர்ததென்பஅ. மேடு - 
பெருமை என்பாருமுண்டு, 

காடு - பெருக்இரட்சி, “£ காய்த்த செக்கெலின்‌ காடு", “£ செந்தாமரைக்‌ காடு ன்‌ 
என்பனகாண்க. கொண்டேழந்த.அணுெெ. வேட-வேடர்கூட்டம்‌. ஆகுபெயர்‌. “வேடு 
கொடுத்த அ பாரெனு மிப்புகழ்‌ ” என்ற கம்பர்‌ பாட்டும்‌ காண்க. 

கைவளைந்து - எல்லாப்‌ பக்கங்களிலும்‌ - சுற்றிலும்‌ - மூ.ற்றுகையிட்டாற்‌ போல்‌ 
வளைக்‌ ௮ சூழ்ர்‌. கொம்பு, ஆகுளி, பம்பை, கைவிளி என்றிவற்றின ஒசைகளுடன்‌ 
சூழ்ச்‌,து சென்றனர்‌ என்க. பெரிய ஓசைகளுடன்‌ சூழ்தலால்‌ முழை புதர்முதலிய 
மறைவிடங்களிற்‌ பஅக்கியிருக்கும்‌ விலங்குகள்‌ பயர்‌ தவெளிப்பட்டு தடும்போது 
அவற்றை வேட்டையாபுவர்‌ ; ஒவெதனால்‌ அடிச்சுவசெண்டு அதற்குத்‌ தச்சவாறு செய்‌ 
வர்‌. இத வேட்டையில்‌ முற்செய்தொழில்களில்‌ ஒன்‌ ௮. இதனை விலங்கு எழுப்புதல்‌ 
என்பர்‌. 726 பாட்டுப்‌ பார்க்க. 

வேடர்‌ கைவளைந்து சேன்றனர்‌-— என்பதும்‌ பாடம்‌. 72 


122, நெருங்கு பைந்த ருக்கு லங்க ணீடு காடு கூடத்‌ 
வருங்க ரஞ்சி லத்த டக்கை மான வேடர்‌ சேனை தான்‌ 
பொருந்த டந்தி ரைக்க டற்ப ரப்பி டைப்பு கும்பெருங்‌ 
கருந்த ரங்க நீள்பு னற்க ளிந்தி கன்னி யொத்ததே, ௭௩ 
(இ - ஸி வெளிப்படை. ரெருங்யெ பசிய மரக்கூட்டங்கள்கிடிய காட்டினை 
அடைவதற்கு சேர்வருனெற கரியவில்லேக்திய பெரிய கைகளையுடைய வலியவேடர்‌ 
சேனையான அ பொருகன்ற பெரியஅலைகளை யுடைய கடலின்பரப்பினிடையே புகு 
இன்ற பெரிய கரிய அலைகளையுடைய நீஞம்‌ புனல்வாய்ந்த காளிக்கிஈதி போன்றது. 
(வி - ரை) நேநங்குபைந்‌ தநக்குலங்கள்‌ - குதிஞ்சியிற்பட்ட மலைச்சாரற்‌ காகெ 
ளாதலின்‌ மரங்கள்‌ கெருங்கியும்‌ நீண்டும்‌ வளர்ச்திரு£தன. குலங்கள்‌ - பலவகை குறித்‌ 
தஅ. கூட - கூடும்படி. நேர்வநம்‌-முன்னர்ச்‌ கைவளைந்து சேன்றது என்றார்‌; காட்டை 
வளைர்‌.த சுற்றிச்‌ செல்லினும்‌ அதனைக்கூவெதனையே சேர்குறித்‌ அ வருகின்ற என்க. 
கநமை - வேடர்களுடையகிறம்‌. சேனை - வேட்டை என்பது படையேக்‌ தி விலங்கு 
களுடன்‌ போர்‌ புரிந்து கொல்லு தலே யாதலின்‌ சேனை என்றார்‌. போர்வேடர்‌ என்ப 
இம்‌ காண்க, யோநந்‌ தடந்திரை என்ற குறிப்பும.து. 
சண்‌-12 


௯௦ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


போநந்‌ தட்ந்திரை...ஒத்ததே - பெரிய கைகளில்‌ வில்‌ ஏந்திப்‌ பல முகத்தாலும்‌ 
காட்டுக்குள்‌ புகுந்து மறையும்‌ வேடர்‌ கூட்டத்‌ க்குப்‌ பலமுகத்தாலும்‌ வளைஈது 
சென்று சேரே கடலினகத்‌.அப்புக்குமறையும்‌ கரியநீரினையுடைய காளித்திக தி உவ 
மிச்சப்பட்டது. மெய்யும்‌ வினையும்‌ உருவும்‌ பற்றிய உவமம்‌. கரிய நீர்‌ வேடர்மிறத்‌ அச்‌ 
கும்‌, தரங்கம்‌ அலர்கள்‌ ஏந்திய வில்வரிசைக்கும்‌, பெருமை அவர்களது வடி.விற்கும்‌,ஈ இ 
கடல்‌ புகுதல்‌ அவர்கள்‌ காடுபுகுதற்கும்‌ உவமை. 

களிந்தி கன்னி - காளிச்தியாயெ ஈதி. யமுனை என்பர்‌, க.இகளைக்‌ கன்னி 
களாகக்‌ கூறுதல்‌ மரபு. இர்சதியின்‌ நீர்‌ கருகிறம்‌ காட்டுமென்றும்‌, கங்கை நீர்‌ அவ்வா 
ன்றி வெளியதாய்ப்‌ பளிங்முபோலத்‌ தெளிம்‌அள்ளதென்‌ அம்‌ கூறுவர்‌. யமுனையும்‌ 
கங்கையும்‌ கூடு முகத்தில்‌ இரண்டுங்‌ கலந்த பின்னரும்‌ நெடுச்தூரம்வரை இவ்வாறே 
காணப்படூமென்றும்‌ கூறுப, இதனை இறைவனது திருநீறு மேற்கொண்ட வலப்பாக 
மும்‌ அதனுடன்‌ கலந்த உமையம்மையாரின்‌ பசிய இடப்பாகமும்‌ கூடியதற்‌ குவமை 
யாகக்‌ சாட்டினர்‌ சே £மான்பெருமாணாயனார்‌. “ ஆடிய நீறது கங்கையும்‌ தெண்ணீர்‌ 
யமுனையுமே, கூடிய கோப்பொத்த தாலுமை பாகமெங்‌ கொற்றவற்கே '* (பொன்வண்‌ 
ணத்தச்சாதி - 90). சாளிக்து என்ற அ களிந்தி என நின்றது. குறுக்கல்விகாரம்‌. 78 


128. தென்றி சைப்பொ ருப்பு டன்செ றிந்த கானின்‌ மானினம்‌ 
பன்றி வெம்ம மைக்க ணங்க னாதி யான பல்குலந்‌ 
அன்றி நின்ற வென்ற டிச்சு வட்டி னொற்றர்‌ சொல்லவே 
வன்ற டக்கை வார்கொ டெம்ம ருங்கும்‌ வேட சோடினார்‌. ௪௪ 


(இ - ஸ்‌) வெளிப்படை, தென்றிசையின்‌ கண்ணுள்ள மலையோடுகூடிய காட்டில்‌ 
மானினங்களும்‌, பன்றிகளும்‌, வெவ்விய மரையினங்களும்‌ முதலாயின பலவகை 
விலங்குக்கூட்டங்கள்‌ கெருங்கிக்கூடிரின்றன என்று அவற்றின்‌ அடிச்சுவட்டினால்‌ 
அறி.ச்அவரச்து ஒற்றர்கள்‌ அறிவிக்கவே, வார்களைத்‌ தமது வலிய பெரிய கைகளிற்‌ 
கொண்டு எப்பக்கத்திலும்‌ வேடர்கள்‌ ஓடினார்கள்‌. 

(வி- ரை) போதப்புடன்‌ சேறிந்தகான்‌ என்ற. மலையுடன்கூடி. மலையும்‌ சாடு 
மாய்‌உள்ள பிரதேசம்‌. சாளத்‌ இமலைக்கு வடக்கேயுள்ளன பொத்தப்பிகாடும்‌ உடுப்பூரும்‌. 
அங்குகின்றும்‌ வேட்டைக்குப்போர்த காயனார்‌ வேட்டைக்காட்டினின்‌ அ பலசாதங்‌ 
கள்வச்து திறாக்காளத்‌திமலையைக்‌ கண்டார்‌ என்று சரிதங்கூறுவதால்‌ இவ்வேட்டைச்‌ 
காட்டைப்‌ பொத்தப்பியின்‌ தென்றினைச்‌ சேறிந்த காடு என்றார்‌. 

ஒற்றர்‌ - காடாய்பவர்‌ - வேவுகாரர்‌. அடிசீசுவட்டின்‌ - அடிச்சுவடு கண்டு அதனால்‌ 
அறிச்து. சேல்ல்வே ஏன்பஅ பாடமாயின்‌ அவர்‌ வேவுபார்க்‌தப்போக அதுகண்டு 
என்க. கை - கையில்‌. ஓடினார்‌ - அன்றிகின்றவை தப்பிஒடாவண்ணம்‌ இவர்கள்‌ 
விரைக்து ஓடினார்கள்‌ என்பதாம்‌, வேட்டையும்‌ போர்முகமான செயலாதலின்‌ 
போரிற்போல இசணிலும்‌ ஓற்றர்கள்செய்வினை உண்டு என்க, 

வார்கோடு - வார்கொண்டும்‌, அதனுடன்‌ பொருச்தும்‌ வலைகொண்டும்‌ செய்வன 
வற்றை வரும்பாட்டிற்‌ கூறுவார்‌. 

எம்மநங்கும்‌ . சான்குபச்சங்களிலும்‌ விலங்குகள்‌ அன்றியசூழல்‌ முற்றும்வளைக்து 
காவல்‌ செய்யவேண்டி யிருர்தமையாலும்‌, அச்சூழல்‌ யோசனைப்பரப்புடையதாயிருச்ச 
மையாலும்‌ விரைவுபற்றி எம்மருங்கும்‌ ஓடினார்‌. உம்மை முற்றும்மை. 

மரைக்‌ தலங்கள்‌ என்ப அம்‌ பாடம்‌, 74 


124, ஓடியெ றிந்து வாரொ முக்க யோக னைப்ப ரப்பெலாம்‌ 
செடிய திண்வ லைத்தொ டக்கு மீளி டைப்பி ணித்துதேர்‌ 


ச்ருக்கம்‌] கண்ணப்ப மாயனார்புராணம்‌ க்க்‌ 


கடிகொ ளப்ப ரந்த காடு சாவல்‌ செய்த மைத்தபின்‌ 


செடித லைச்சி லைக்கை வேடர்‌ இண்ண னார்மு னண்ணினார்‌. ௭௫ 


(இ - ன்‌) வெளிப்படை. ஒடி எறிந்தும்‌, வார்‌ ஒழுக்கும்‌, யோசனை அளவுள்ள 
காட்டின்பரப்புமுற்றும்‌ நீண்ட இண்ணியவலையின்‌ பிணிப்புக்களை கீண்டவெளிகளிற் 
கட்டிக்‌ சாண்பார்‌௮ஞ்சும்படி. பரக்தகாட்டினே சேராகக்காவல்செய்தஅ முடித்தபின்‌, 
சறுதூறுபோன்ற தலையையுடைய விற்பிடித்த கையினசாகிய வேடர்கள்‌ திண்ணனார்‌ 
முன்பு வக்துசேர்க்தனர்‌. ‘ 

(வி - ரை) ஓடி எறிந்து - காட்டின்‌ மாக்களேகளை வார்போக்க ஒழுங்கு காணும்படி 
வெட்டிப்‌ போக. மின்சாரச்‌ கம்பிகள்‌ - தந்திக்கம்பிகள்‌ முதலியவையிடுவோர்‌ இடை 
யிற்‌ குறுக்கிடும்‌ மரங்களையும்‌ இளைகளையும்‌ கம்பிகள்‌ கேர்செல்லும்‌ வழி காணும்‌ 
பொருட்டு வெட்டி வீழ்த்தும்‌ வழக்குங்‌ காண்க. 

ஒடி - ஒடித்‌.தும்‌ வெட்டியும்‌ வீழ்த்தும்‌ களைகள்‌, இவற்றை வார்போக்கிய ஒழுங்‌ 
தனைப்‌ பற்றிக்‌ ழே இட்டுவைப்பதம்‌ காவல்செய்‌ முறையாம்‌, ஒடிகளை அதற்கும்‌ 
பயன்படுத்‌ அவர்‌. ஒடித்தாலுளதாவ அ ஒடி எனப்பட்டது. முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌, 
அரி - என்றது காண்க. 78-பார்க்ச. ஓடியவெறிச்தென்பது ஒடியெறிக்தென விகார 
மாயிற்றென்பாருமுளர்‌. 

வார்ஒழகீகி - ஒடிஎறிதலால்‌ வார்களை கேர்‌ ஒழுங்காகப்‌ போக்குதற்கு வழியாயின 
மையின்‌ ஒழக்கி என்ற சொல்லாற்‌ கூறினார்‌. இடையிடையே கீண்ட கோல்களை ஈட்டு 
அவற்றிலும்‌, அவ்வொழுங்கலே வேறு மரங்கள்‌ இருப்பின்‌ அவற்றிலும்‌, வார்களைப்‌ 
போக்கி இறுகக்‌ கட்வெர்‌. ஒடிகள்‌ இவ்வாறு வார்பிணிக்கும்‌ கோலாக கடுதற்கும்‌ பயன்‌ 
படும்‌. 

யோசனைப்‌ பாப்பேலாம்‌ : யோசனை என்னும்‌ அளவு முழுஅம்‌. யோசனை என்‌ 
பது “அங்குல மறுகான்‌ கெய்தி னதுகரங்‌ கரமோர்‌ நான்கு, தங்குத றனுவென்‌ 
ராகும்‌ தனுவிரண்‌ டதுவோர்‌ தண்ட, மிங்குறு தண்ட மானவிராயிரங்‌ குசோசத்‌ 
தெல்லை, பன்கமில்‌ குரோச ஈான்கோ ரீயோசனைப்‌ பால தாமே ?* (கர்தபுராணம்‌- 
அண்டகோசப்படலம்‌-6) என்ற திருப்பாட்டா னறிக, யோசனைப்‌ பாப்பென்பது 
அவ்வளவின்‌ சரம்‌ குறிப்பது. ௪துரமைல்‌ என்று கவீனர்‌ வழங்குவது காண்க, 
யோசனை அகல நீளங்கொண்ட பரப்பினை யுடைய காடு முற்றும்‌, இதுபற்றி 7592-ன்‌ 
கிமுரைத்தவையும்‌ பார்க்க, 

நெடியதிண்வலைத்தோடக்கு - யோசனைப்‌ பரப்பெலாஞ்‌ சுற்றவேண்டுதலின்‌ 
நேடிய - நீளமுடைய என்றம்‌, புலிமுதலிய பெருவிலங்குகளும்‌ கடர்‌அசெல்லா அ 
காக்க வேண்டுதலின்‌ திண்‌ என்றுங்‌ கூறினார்‌. வலைத்தோடக்கு - வலைகளின்‌ பிணிப்புக்‌ 
சள்‌ஃகட்டுக்கள்‌, வலைக்‌ கயிறுகளை என்‌ றும்‌,கயிற்று வலைகளை என்றும்‌ கூறவாருமுண்டு, 

நீளிடைப்பிணித்து - வலைகள்‌ நீண்டுசெல்லினும்‌ யோசனையெலாம்‌ செல்லப்‌ பல 
வலைகளைப்‌ பொருத்தவேண்டியிருச்‌ தலின்‌ அக்கீண்ட இடைகளைஜ்‌ தக்கவாறு கட்டி, 

காடூநேர்காவல்சேய்து என மாற்றுக, கடி - அச்சம்‌. கடிகோளப்‌ பரந்த - 
உட்புகுக்தார்‌ யாரும்‌ வழிமயங்யெம்‌, விலங்கு அஞ்சியும்‌, பிறவாறும்‌ பயமு அம்படி, பரப்‌ 
பும்‌ செறிவமுடைய. 

காவல்‌ செய்தமைத்தல்‌ - இது வேட்டைதொடங்குமுன்‌ செயத்தகும்‌ இன்றி 
யமையாத தொழில்‌. வேட்டைக்காட்டினின்‌ அ விலங்குகள்‌ தப்பிதடாமற்‌ காவல்‌ 
செய்தல்‌. 

சேடிதலை ஃ எண்ணெயிட்டு ஒழுக்குபடுத்தப்படாது புதர்போன்‌ ற செறிமயிரினை 
யுடைய தலை, சர்தரோக்டிச்‌ செடித்தலை என்பது செடிதலை என நின்றது. 


௯௨ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


காட்டை அணுயெஉடன்‌ காவெளைம்‌ அசெல்லுதல்‌, காட்டினுட்‌ பலபுறமும்‌ 
புகுதல்‌, ஒற்றறிதல்‌, வார்கொண்டோடியும்‌ ஒடியெறிர்‌ அம்‌ வாரொழுக்கியும்‌ வலை 
பிணித்‌தம்‌ சேர்காவல்‌ செய்தல்‌ என்னும்‌ இவை முன்செல்லும்‌ ஏவலாட்களாயெ 
வேடர்‌, வேட்டைவினை தொடக்குமுன்‌ செய்வினைகளாம்‌. இவற்றைச்‌ செய்யுமுறையே 
இஅவரை (721724) இச்சான்கு இருப்பாட்டானும்‌ கூறினார்‌. 

இணி, அவ்வாறு சாவல்செய்த காட்டினுட்‌ புகுதல்‌, நாய்களை ஏவித்‌ அழ. பம்பை 
கொட்டிச்‌ கைவிளி வாயொலிகள்‌ செய்து மாஎழுப்புதல்‌, அவற்றால்‌ மாக்கள்‌ எழுச்து 
பாய்தல்‌ ஆகிய வேட்டை. தொடங்குருன்னர்‌ நிகழ்‌ செயல்களை அம்முறையே மேல்‌ 
வரும்‌ (725-727) மன்று திருப்பாட்டுச்களானும்‌, அதன்பின்‌ வேட்டைவினைவகை 
களையும்‌, அவற்றின்‌ விளைவாக மாச்கள்‌ படும்‌ வகைகளையும்‌ அம்முறையே அவற்றின்‌ 
மேல்வரும்‌ (728-785) எட்டுத்‌ இருப்பாட்டுச்களானும்‌ கூறுதல்‌ காண்க. 

வேடர்‌ - முன்‌ ஓடிச்சென்‌ று காவற்றொழில்‌ புரியும்‌ ஏவலாளர்சகளாஏய வேடர்‌. 

முன்‌ நண்ணினுர்‌ - சாட்டினுள்ளும்‌ சுற்றியும்‌ போய்‌ வினைசெய்த அவ்வேடர்‌ தம்‌ 
தீலைவராகிய இண்ணனாரின்முன்பு காவலமைப்புத்தொழில்‌ முற்றியதை அறிவிக்கு 
மாறு அணைக்தனர்‌. 75 
*125, வேஞ்சி லைக்கை வீர னாரும்‌ வேட சோடு கூடிமுன்‌ 

மஞ்ச லைக்கு மாம லைச்ச ரிப்பு ஐறத்து வந்தமா 
வஞ்சு வித்த டர்க்கு காய்க ளட்ட மாக விட்டுகீள்‌ 
செஞ்ச ரத்தி னோடு சூழல்‌ செய்த கானு ளெய்தினார்‌. ௭௬ 

(இ-ள்‌) வெளிப்படை. தாம்விரும்பும்‌ சிலையேச்திய கையினையுடைய வீரனா 
ச்ர்கிெய இண்ணனாரும்‌ ஏனை வில்வேடர்சளோடு கூடி, மூன்‌, மேகந்தவழும்‌ பெரிய 
மலைச்சாரலிலே புறக்அவச்த விலங்குகளை அஞ்சி வெளிவம்‌ அ ஓடுமாறு செய்து பற்று 
இன்ற காய்களைப்‌ பல புறத்தினும்‌ விட்டு, நீண்ட செம்மையாயெ அம்புகளுடனெ, 
காவல்‌ செய்யப்பட்ட காட்டினுள்ளே புகுந்தனர்‌. 

(வி - ரை) வேஜ்சிலை - பாரப்பெருவில்‌ (711), திருக்கையிற்‌ சிலையும்‌ தாங்‌ 
(776) என, விரும்பி ஏர்‌அம்‌ பெருமையுடைய வில்லாதலின்‌ வேஜ்சிலை என்றார்‌. 
வேம்மை - விருப்பம்‌. வெவ்விய - கொடிய என்றுரைப்பாருமுண்டு, 

முன்‌ நாய்கள்‌ விட்ட என்று கூட்டுக, முன்‌ - தமக்கு முன்பு விட்டு என்றும்‌, 
முதலில்‌ விட்டு என்றும்‌ உரைக்க நகின்ற.து. 

சரி - சரிவு - சாரல்‌. புறத்து வந்தமா - முழை, புதர்‌ முதலியவற்திலிருச்‌.௮ 
வெளிவச்௮ அன்றிய விலங்குகளை .அஞ்சுவித்து அடர்க்கும்‌-பலபுறமும்‌ ஒடியும்குரைத்‌ 
இம்‌ அச்சுறுத்தித்‌ தரத்‌ இப்‌ பற்றுகன்ற. 

நாய்‌ - 718 பார்க்க. அட்டமாக விட்டூ - பிணித்த பாசம்‌ அவிழ்த்துப்‌ பலபுறமும்‌ 
குஅக்காகவும்‌ அருகாகவும்‌ ஓடவிட்டு, அட்டம்‌ - வேட்டைத்‌ தொழிலாளருள்‌ வழல்‌ 
கும்‌ குழுஉக்குறி, எட்டுத்‌ இிச்னும்‌ என்‌ ஐரைப்பாருமுண்டு, 

நீள்‌ சேஞ்சரம்‌-நீள்‌ - குறிவைத்த அளவிற்குச்‌ சென்று நீளும்‌. சேம்மைஃதன அ 
வீனைசெய்தற்‌ றன்மையிற்‌ பிழையாமை, 

சூழல்‌ சேய்தகான்‌ - * கரடுகாவல்‌ செய்தமைத்த '' என மேற்பாட்டிற்‌ கூறியபடி 
வலையிட்டுச்‌ குழப்பட்ட அச்தக்‌ காடு, 16 

126. வேய்ய மாவெ முப்ப வேவி வெற்ப ராய மோடிகே 
செய்யும்‌ வாளி முன்றெ ரிந்து கொண்டு செல்ல வெங்கணும்‌ 
மொய்கு ற்று டிக்கு லங்கள்‌ பம்பை முன்‌ ச லைத்தெழக்‌ 
கைவி ஸித்த திர்த்து மாவெ மூப்பி னார்கள்‌ கானெலாம்‌. ort 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப தாயஞார்புராணம்‌ 3௩. 


(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. (மேற்கூறியபடி விட்ட) கொடியவிலங்குகளை எழுப்பும்‌ 
படிஏவி காய்களை, வேடர்கூட்டம்‌ ஒடி, சேரேவிடுத்தற்குரிய அம்புகளை முன்னே 
ஆராய்ச்‌ த எடுத்‌ தக்கொண்டுபோக, எவ்விடங்களினும்‌ மொய்த்த குரலுடைய உடுக்கை 
களும்‌ பம்பைகளும்‌ முன்னே பேரோசைசெய்தெழ, அதனோடு கைதட்டியும்‌ வாயி 
னால்‌ உரப்பிக்கூவியும்‌ காடெங்கும்‌ பதுங்கியிருக்த விலங்குகளை அவற்றின்‌ மறைவாகய 
இருப்பிடங்களினின்‌ அம்‌ எழுப்பினார்கள்‌. 

(வி - றை) எழப்ப ஏவி - முன்னே அட்டமாகவிட்டனர்‌. பின்னர்‌ அவற்றைப்‌ 
பதுங்கெய விலங்குகளின்‌ மேல்‌ ஏவினார்கள்‌. ஏவியவற்றின்‌ மேற்சென்று அரத்திப்பற்று 
தல்‌ சாய்களின்‌ இயல்பு. ஒற்றர்களை ஏவி என்‌ அரைப்பாராழுண்டு. 

நேர்‌ எய்யும்‌ வாளி மன்‌ தேரிந்துகோண்டு _ கொடிய விலங்குகளை எழுப்புகின்ற 
வர்கள்‌, எழும்பும்‌ அவை தங்கண்மேற்‌ சனந்துபாயுமாதலின்‌ அப்போஅ அவற்றை 
செரே எய்‌அகொல்வதற்கு ஏற்றஅம்புகளை முன்னரே சித்தஞ்செய்‌ கொள்ளுதல்‌ 
வேண்டுமாதலின்‌, வாளி முன்‌ தெரிச்து என்றார்‌. எய்யும்‌ - எய்யத்தகுக்த. கொண்டு. 
சத்தமாய்‌ எடுத்‌ தக்கொண்டு. 

மோய்கூல்‌ துடி - தூடி - இடைசுரும்கய இருமுகக்‌ கருவி. ஒருமுறை யிசைத்த 
லிற்‌ பலவோசை முழக்குமாதலின்‌ மோய்தால்‌ என்றார்‌. 

பம்பை - பெருமுகமாகெ இருமுகமும்‌ பேருடலும்‌ படைத்தது. அடிக்குலல்‌ 
களும்‌ பம்பைகளும்‌, உம்மைதொக்கது. இவ்விருவகையும்‌ சேர்க்தபோது பேசோசை 
செய்தலின்‌ கிலைத்தேழ என்றார்‌. எழதல்‌ - ஒசையிகுதல்‌. 

கைவிளித்தும்‌ அதிர்த்தூம்‌ என உம்மை விரித்‌ இரைக்க, 

அதிர்த்தல்‌ - வாயினால்‌ உரப்புதல்‌. கைவிளியினால்‌ அதிர்த்‌து எனச்‌ சேர்த்‌ 
அரைப்பினுமாம்‌, வேட்டைச்‌ காட்டில்‌ இம்முழக்குச்களோடு வாயினாலும்‌ பலவகைப்‌ 
பட்ட ஓசைபடக்‌ கூவுதல்‌ வழக்கு. மிருகங்களின்‌ ஓசைபோலச்‌ கூவுதலுமாம்‌. 

கானேலாம்‌ மா எழப்பினார்கள்‌ எனச்‌ கூட்டுக மறைவிடங்களினின்‌ தும்‌ 
வெளிவராவிடின்‌ விலங்குகளை வேட்டையாடுதல்‌ இயலாமையின்‌ அவற்றை அவ்குகின்‌ 
அம்‌ வெளிவாச்‌ செய்தல்‌ வேட்டையின்‌ முற்செய்வினையாம்‌. 77 


121. ஏன மோடு மானி னங்க ளெண்கு இண்க லைக்குலம்‌ 
கான மேதி யானை வெம்பு லிக்க ணங்கள்‌ கான்மரை 
யர்ன மாவ னேக மாவெ ருண்டெ முந்து பாயமுன்‌ 


சேனை வேடர்‌ மேல டர்ந்து சீறி யம்பி ஹூறினார்‌. ௪௮ 


(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. காட்டுப்பன்றிகளோடு, மான்‌ வகைகள்‌, கரடிகள்‌, வலிய 
கலைமான்‌ கூட்டங்கள்‌, காட்டெருமைகள்‌, யானைகள்‌, வெவ்விய புலிவகைகள்‌, காட்டு 
மமைகள்‌ ஆயெ விலங்குகள்‌ பலவாக வெருண்டுஎழுரம்‌து சீறி ருன்வர்‌அ பாய்தலும்‌ 
கூட்டமாயெ வேடர்கள்‌ அவற்றின்மேல்‌ அடர்ச்து சீறி அம்புகளினால்‌ எய்தழித்‌,சனர்‌, 

(வி - றை ஏணமோடுூ என ஏனத்தைப்‌ பிரித்து முதவில்வைத்த சிறப்புப்பற்றி 
0959-ல்‌ உரைத்தவை பார்க்க. ஏனைவிலங்குகள்‌ எல்லாம்‌ ஒரேனம்‌ வெளிப்படுதற்கு த்‌ 
அணையாயின மட்டில்‌ கின்றொழிச்தனவன்‌ றி இச்சரிதமிகழ்ச்சிக்கு அவற்றாலானதொன்‌ 
மில்லையாதலின்‌ அவை அனைத்தையும்‌ ஒருசேரத்தொகுத்‌ அப்‌ பின்வைத்து ஆனமா 
அனேகமா என்று எளிமைபெறலக்‌ கூறினார்‌. 

மானினங்கன்‌ - கலைமான்‌. மான்‌ - பெண்‌ மான்‌ என்றும்‌, கலை . ஆண்மான்‌ என்‌ 
அன்‌ கூறுவாருநுண்டு, 698 பார்க்க. இவற்றுள்‌ மாணினம்‌ 728 - 782லும்‌, கலை 780 
லும்‌, மேதி 788லும்‌, புலி, பன்றி 729லும்‌, யானை, அரி 781லும்‌ கூறியது காண்க, 
எண்கு - காடி, திண்‌ கலைக்குலம்‌ - வலிய பெரிய நீண்ட சொம்புடைய கலைமான்‌, 
குலம்‌ - கூட்டம்‌, இவை கூட்டமாகச்‌ சேர்ந்து வாழுமியல்புடையன, 


கன்‌ நிருத்தொண்டர்புராண்ம்‌ [ இலைமலிந்த 


கானமேதி - காட்டெருமை. வேம்புலி - விலங்குகளில்‌ மிசக்கொடியது புலி 
யாம்‌. புலிக்கணங்கள்‌ - புலி வகைகள்‌. சிங்கம்‌, பெரும்புலி (வேங்கை), சிறுபுலி 
முதலிய இவைகள்‌ கூட்டமாகச்‌ சேர்ச்‌ அவாழு மியல்புடையனவல்ல, ஆதலின்‌ இங்குக்‌ 
கணம்‌ கூட்டம்‌ என்றல்‌ பொருந்தாது. பல புலிகள்‌ பல இடங்களினின்‌ அ பாய்கீதன 
என்றலுமாம்‌, கான்மரை - காட்டுக்குதிரை. இங்குக்‌ கூறிய விலங்குவசைகளே 
வேடர்க்குத்‌ திங்குவிளைப்பன. இவற்றை * மிக நெருங்கி மீதூர்‌ '' விலங்குகள்‌ என 
முன்னர்‌ (698)ச்‌ கூறினர்‌. ஆனமா அனேகமாக, ஈறுகெட்ட. 

வெருண்டு எழந்து பாய - மேற்கூறிய வகைகளால்‌ எழுப்பப்பட்ட இவை பயம்‌ 
தன ; பின்னர்த்‌ தமதிறாப்பிடங்களினின்‌ அம்‌ எழுச்சன? பின்னர்த்‌ தம்மை அடர வம்‌ 
தார்மேற்‌ பாய்ந்தன என்க, தம்முயிர்க்குக்‌ கேடுரேறாம்போ அ எந்தப்பிராணியும்‌ அவ்‌ 
விளைவு செய்தார்மேற்‌ பாய்வது இயல்பு. முன்‌ - முன்‌ பாய என்க. இருந்த இடம்விட்டு 
முன்வந்து. முன்நூறினார்‌ என்று கூட்டி அவை தம்மேற்‌ பாய்வதற்குமுன்‌ அவற்றினே 
அம்பினால்‌ எய்து வீழ்த்தனர்‌ என்றலுமொன்ற, 

சேனை - 792 பார்ச்சு. மேல்‌-அவற்தின்‌ மேல்‌. நூறினார்‌-கொன்ன அழித்தார்கள்‌. 

அம்பு நாறினார்‌---என்பதும்‌ பாடம்‌. 78 

மேலே 717 முதல்‌ 727 வரை பஇலெருபாட்டுச்கள்‌ முடுகிய ஓசையுடைய 
எழுசர்ச்‌ சச்தவிருத்தங்களாய்‌ எடுத்தபொருளுக்கெற்ற சந்தத்தில்‌ அமைர்துள்ளன. 
(இருவாசகம்‌ - இருச்சதகம்‌ ... ₹* ௪௪ னேநி யல்ல இல்லை என்ற பகுதித்‌ திருவாக்குக்‌ 
கள்‌ காண்க). இப்பாட்டுக்கள்‌ சொல்லும்‌ சீரும்‌ ஒத்திசையாது வேட்டையில்‌ விலங்கு 
களின்‌ அங்கங்கள்‌ அண்டப்படுவன போலத்‌ ௮ண்டி.த்‌ இசைப்பன, இவை நாற்£ீர்ச்கலி 
விருத்தங்களாகப்‌ பிரித்தலடெப்பட்செ சலபதிப்புக்களில்‌ காணப்படுகின்றன. 

வேறு: 


128, தாளறுவன விடைதுணிவன தலைஅமிவன கலைமா ; 
வாளிகளொடு குடல்சொரிதா மறிவனசில மசைமா ; 
நீளுடல்விடு ௪ரமாருவிட கிமிர்வனமிடை கடமா ; 
மீளிகொள்கணை படுமுடலெழ விழுவனபல வுழையே, ௭௯ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை, கலைமான்‌(களிற்‌ பல) சாலறுவனவும்‌, இடை அணி 
வனவும்‌,தலை இறவனவும்‌ ஆயின; மரையினத்‌ இட்‌ ல உடலுட்பாய்ர்த அம்புகளோடு 
குடல்‌ வெஸியிற்சொரிய இறப்பன ஆயின; கூட்டமாக கெருங்கெ கடமாக்கள்‌ நீண்ட 
வுடலினுள்‌ வேடர்விட்ட அம்புகள்‌ பாய்ர்து ஊடுருவிச்செல்லவே செயலற்றுப்‌ பெரு 
வருத்தத்‌அடன்‌ கிமிர்வனவாயின ; பலமான்கள்‌ வலியஅம்புகள்‌ தைத்தலால்‌ உடல்‌ 
அள்ள விழுவன ஆயின. 

(வி- ரை) இப்பாட்டிற்‌ கூறியன மான்‌ வகைகள்‌. 726 பார்க்க அறபவென 
அணிபடுவன அமிபடுவன என்றபடி. செயப்பாட்டுவினைகள்‌ செய்வினையாக வச்தன. 

வாளிகனோடு.. மறிவன்‌ - அம்புகள்‌ உடலிற்‌ றைத்த வழியால்‌ குடல்கள்‌ வெளி 
யிற்சொரிர்தன. அக்குடல்களோடு அம்புகளும்‌ வெளியிற்‌ சரிக்‌ தபோர்தன என்பதாம்‌. 
ள்‌... நிமிர்வன - கடமான்கள்‌ சிலவற்றில்‌ கீண்டசாங்கள்‌ உடலைஊடுருவிச்‌ 
சென்றன ; அவ்வருத்தத்தால்‌ அவை உடல்‌ கிமிர்ச்து லீழ்ச்தன. நீள்சாம்‌ என்ற 
கூட்டியுரைத்தலுமாம்‌, உடல்‌ நீமிர்தல்‌ - இங்கு இவற்றிற்கு இயல்பினுள்ள சவிழ்ச்‌த 
தன்மை நீங்கி வருத்தமிகுதியால்‌ நீண்டு நிமிர்ச்து வீழ்தல்‌ குறித்தது. கடமா-மானின்‌ 
ஒருவகை. யானைகள்‌ என்‌ அகொண்டு செயலற்றுகின்றன என்னுரைப்பாரு மூண்டு, 
௮ஃ தண்டுப்‌ பொரும்தாமையுணர்க. கடமா - காட்டுப்பசு என்பாருமுண்டு, 


உடல்‌ எழ - எழ - இங்குத்‌ துள்ளி மேலெழுதல்‌ குறித்த, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பமாயனார்புராணம்‌ ௯௫ 


இதுமுதல்‌ 740 வரைஉள்ள 18 திறாப்பாட்டுக்களை இங்கு நாற்சீர்க்கலிவிராத்தமாக 
அலட்டவா றன்தித்‌, “*தாளறு வனவிடை அணிவன தலைதுமி வனகலைமான்‌ ?” என்ற 
படி முதற்சீர்‌ விளச்€ராசவும்‌, பின்‌ மூன்று ர்கள்‌ கருவிளச்‌சீர்களாகவும்‌, இறு இச்சீர்‌ 
கருவிளங்காய்ச்‌ சீராகவும்‌ பிரித்‌ த ஐஞ்சர்க்கலிகிலைத்‌ துறையாகச்‌ கொள்ளுதலும்‌ உரிய 
ஒசைகயம்படும்‌. 79 
729. வேங்கணைபடு பிடர்கிழிபட விசையுருவிய கயவாய்‌ 

செங்கனல்பட வதனொடுகணை செறியமுனிரு கருமா 
வங்கெழுகிர முருவியபொழு தடலெயிஅற வதனைப்‌ 
பொங்யெரென மொடகெவர்வன புசைவனூல புலிகள்‌, ௮0 

(இ-ன்‌) மூன்‌ இரு கருமா - மூன்னேவச்த பெரியபன்றிகள்‌ ; வெங்கணைபடு... 
கனல்பட. - வெவ்விய அம்புபட்டுப்‌ பிடர்நஜெியும்படி விசையினால்‌ உருவியதாற்‌ பிளக்த 
புண்வாயில்‌ செவ்விய திப்போன்ற குருதிபெரு ஒழுக; அதனொடு கணைசெ றிய-௮ அன்‌ 
மேலும்‌ அம்புகள்‌ நெருங்டிப்பாய்ச்‌ த; அங்கெழு...பொழுது - அவை அங்கு எழும்‌ 
சிரத்தின்‌ வழி (அப்பன்றிகளையிழுத்‌ த) உருவிச்சென்றபொழு ௮ ; புலிகள்‌ அடல்‌ 
எயிறு உற - (எதிர்பாய்ச்‌அ இறச்சவாயுடன்‌ ஓடிவர்த) புலிகளில்‌ வலிய பற்களிணி 
டையே சேர(தைக்க) ; அதனை...புரைவன - (அவ்வப்புலி) அவ்வப்பன்றியை மிக்‌ 
கெழுர்த சினத்தோடு கவர்வன போன்றன லெ புலிகள்‌, 

(வீ -ரை) கருமா - பிடர்ழிபட - உருவிய - கயவாய்‌ - சனல்‌ - விட - கணை 
செறிய - எழுசிரம்‌ - உருவியபொழுது - புலிகளி(ன்‌) - அடலெயிலுற - அவை 
அதனை-சனமொடு-சவர்வன - புசைவன - எனக்கொண்டு கூட்டி உரைத்‌ இக கொள்க. 

இருகதமா - பெரிய காட்டுப்பன்‌ நிகள்‌. “இழிவாகும்‌ கருவிலங்கும்‌'' (திருஞான- 
புரா - 78). சச்தகோக்கி இருங்கருமா என்றது இநகநமா என கின்றது. 

கயவாய்‌ - பிளக்த பெருவாய்தல்‌. பெருர்திறப்பு, புண்வாய்‌. 

கணைசேறிய - கணைகள்‌ மேலும்கெருங்க. சீரம்‌ - தலையின்‌ வழி. புலிகளின்‌ 
அடல்‌ எயிற்றின்‌ உற அப்புலிகள்‌ புரைவன (போல்வன) என்க, 

அதனை - அதனதனை - அவ்வப்பன்‌ தியை. ஒவ்வோர்‌ பன்றியை ஒவ்வோர்‌ புலி 
கவர்தல்‌ போன்றதால்‌ ஒருமையிற்‌ கூறினார்‌. கவர்வன - கவர்வனவற்றை, வினையா 
லணையும்‌ பெயர்‌. இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை, 

கனல்‌ - சனல்‌ போன்ற இரத்தம்‌. தி என உரைப்பாருமுண்டு, 

ஒரு பன்றியின்‌ பிடர்‌ அம்பினாற்‌ நிபட்ட த ; அதனாற்‌ பிளவுபட்ட புண்வாய்‌ 
திகுருதி) உயிழ்ச்த த; மேலும்‌ அம்புகள்‌ நெருங்கப்‌ பாய்ந்தன ; அவை தலையின்‌ வழி 
உருவி அப்பன்‌ றியையும்‌ இழுத்துச்‌ கொண்டு எதிரே பாய்ச்அ வாய்திறர்‌.து ஒடி வந்த 
புலியின்‌ பற்களிடை ஊடுருவின ; இவ்வாறு இப்பன்றி புலி வாயினிடத்‌ அ அம்பினால்‌ 
ஈர்த்‌அச்‌ செல்லப்படுதல்‌ எதிர்வக்த புலி அதனைப்பாய்ம்‌ து கவர்வதுபோன்‌ றிருர்தஅ. 
இவ்வா ற இல புலிகள்‌ இருக்தன என்பதாம்‌. 80 
130. பின்மறவர்கள்‌ விடுபகழிகள்‌ பிறகுறவயி நிடைபோய்‌ 

முன்னடுமூக மிசையுருவிட முடுயெவிசை யுடனக்‌ 
கொன்முனையடு சரமினமெதிர்‌ கு௮ுயெமுக முருவச்‌ 
தன்னெதிரெதிர்‌ பொருவனகிகர்‌ தலையனபல கலைகள்‌, ௮௪ 


(௫ - ஸ்‌) பல கலைகள்‌ - பல கலை மான்கள்‌ ; பின்‌ மறவர்கள்‌.......பிறகுற - பின்‌ 
புறத்தினணின்று மறவர்கள்‌ எய்த அம்புகள்‌ தமது உடலின்‌ பின்பாகத்திற்‌ றைக்க ; வயி 
திடை.. உருவிட - (அந்த அம்புகள்‌) அவற்றின்‌ வயிற்றினிடை போய்‌ முன்புறம்‌ 
முகத்‌இனடுவில்‌ உருவிட ; முடிய. ,,சரம்‌ - மிர.வேகத்‌அடன்‌ விடப்பட்ட வேட்டை. 


௯௬ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


முகத்தில்‌ அடல்வல்ல அந்த அம்புகள்‌ ; இனம்‌...உருவ - அவ்வாறெய்யப்பட்ட கலை 
மானின்‌ இனமாயெ எதிரேஓடிய மானின்‌ கெருங்யெ முகத்திலும்‌ தைதீது அதனை 
யும்‌ ஊடுருவ; தன்‌...தலையன .. (அவ்விரண்டு மான்களும்‌ ஒன்றை யொன்று) தான்‌ 
தான்‌ எதிர்முட்டிப்‌ போர்‌ செய்னெறன போன்ற தலைகளை யுடையவாயின. 

(வி. ரை) பின்‌ - பின்புறயிரும்‌ த. மறவர்கள்‌ - மறம்புரியும்‌ வேடர்‌. பின்புறம்‌ 
தாச்குமாறு பின்னின்று படைவிடுதல்‌ அறமன்று ; ௮து மறமாம்‌. பின்காட்டி ஓடுகன்‌ 
ருர்மி. து படைதொடுதல்‌ கூடாதென்பது போர்‌ நீ.திகளில்‌ ஒன்று. இம்கு இவ்வேடர்‌ 
அவ்வாறன்றிப்‌ பின்சாட்டிய மான்சளின்மிஐ பின்னிருச்‌அ அம்பு எய்தனராதலின்‌ 
மறமேசெய்தார்‌ என்ற குறிப்புப்பட பின்‌ மறவர்கள்‌ விடுபகழிகள்‌ என்றார்‌. இவர்கள்‌ 
போலல்லாது திண்ணனார்‌ பகை விலங்குகளின்‌ எதிர்நின்று போர்செய்தார்‌ என்பார்‌ 
குரிசில்‌ முன்விடு சாம்‌ என மேல்வரும்‌ பாட்டிற்‌ பாராட்டிக்‌ கூறிய தம்‌ காண்க. 

பிறகுற - உடலின்‌ பின்புறத்திற்‌ றைத்‌ அப்‌ பொரும்த. 

மன்‌ நடூழக மிசை உநவிட - முன்புறம்‌ முகத்தின்‌ ஈடுப்பாகத்‌, தின்‌ மேல்வச்து 
உருவ. முகத்தின்‌ நடு என்க. முன்பின்னாகத்‌ தொக்க ஆறும்வேற்றுமைத்‌ தொகை, 

மடுகிய விசை - மிச்ச விசை. அக்‌ கோன்மழனை அடூசாம்‌ . கொல்லுலையில்‌ வழித்‌ 
அக்‌ கூர்மையாக்கெ அடுகின்ற அம்பு என்பாருமுண்டு. 

இனம்‌ - தம்‌ இனமாயெ கலைமான்‌. எதிர்குறுகிய மூகம்‌ உநவ - எதிராக ஓடி 
வந்து கூடிருட்டிய முகத்திலே தைக்க. தான்‌ என்பது தன்‌ எனக்‌ குறுிகின்றது. 
அதனை அடுக்கியுமைத்‌ அக்‌ கொள்க. 81 


181. கருவரையொரு தனுவொடுவிசை கடுகியதென முனைகேர்‌ 
குரிசில்முன்விடு மடுசமெதிர்‌ கொலைபயில்பொழு தவையே 
பொருகரியொடு னெவரியிடை புசையறவுடல்‌ புகலால்‌ 
வருமிரவொடு பகலணைவன வெனமிடையுமவ்‌ வனமே. ௮௨ 


(இ - ன்‌) கருவசை..... பொழு அ - கரியமலை ஒருவில்லுடனே ஓடிவச்சசென்று 
சொல்லும்படி போர்முகத்தில்‌ சேர்வச்த அண்ணலாராயெ திண்ணனார்‌ முன்னால்‌ 
எதிர்த்‌ தகின்று விடுகின்ற அம்புசன்‌ எதிர்ப்பட்ட விலங்குகளைக்‌ கொலைசெய்கின்‌ ற 
போது ; அவையே...) புகலால்‌ - அவை போர்செய்யும்‌ யானைகளோடும்‌ கோபயிக்க 
சில்கங்களினிடையே இடைவெளியின்றி அவற்றினுடல்களிற்‌ புகுதலால்‌ ; வருமிர 
வொடு. ..அவ்வனமே - அவ்வனம்‌ பின்வரும்‌ இரவுகளுடன்‌ பகல்கள்‌ சேர்க்தாற்போல்‌ 
யிகும்‌. 

(வி - றை) கநவரை - கரியமலை, திண்ணனார்க்கு உவமானம்‌. ££ மணிநீல மலை 
ஒன்று” (701) என முன்கூறிய அம்‌ காண்க. 

நெ - கடுகிலைத்திபம்‌. ஒருகருவரை - ஒருதனு(வில்‌) என்க. 

வரைதனுவோடு விசை கடுக்யதேன - இல்பொருளுவமை. நெதனுவோடு.தனு.. 
உடம்பென்று கொண்டு கரியமலையொன்று உடல்‌ பெற்றுவந்ததபோல என்‌ ற குறிப்‌ 
புப்பொருளும்‌ காண்க, “£ மணிநீல மலேயொன்ற வந்த தென்ன ” (701) என்றது 
காண்க. விசை கடுகீயது - ஒரு பொருட்‌ பன்மொழி, மிகுதி குறித்த அ. மிக்கவேகமாய்‌ 
வத்த. என்‌ உவமஉருபு, 

முனை - போர்முகம்‌, வேட்டை முனை என்பர்‌. குரிசில்‌ - பெருமையையுடையார்‌ - 
திண்ணனார்‌, எதிர்‌ - எதிரேசின்று. 

ழுன்விடும்‌...பயில்போழது। - மேற்பாட்டில்‌ மறவர்களது றுமையும்‌ மற்மும்‌ 
உடைய வேட்டை. கூறிய ஆசிரியர்‌ இப்பாட்டில்‌ இண்ணனா அ பெருமையும்‌ போர்‌ 
அறமுமுடைய வேட்டைவினை கூறுஇன்றார்‌. அவர்கள்‌ தமது தகுதிக்கேற்பப்‌ பன்றி 
யும்‌ மானும்‌ கலையும்‌ என்ற சிறுவிலங்குகளை எய்‌கன்றார்கள்‌ ; இவர்‌ யானை, இங்சம்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதகாயனார்புராணம்‌ ௯௭ 


என்ற பெருங்கொடுவிலங்குகளை எய்‌௫ன்றார்‌ ; அவர்கள்‌ அவற்றின்‌ பின்னிருக்‌ ௮ புரை 
பட எய்ய இவர்‌ புரையற முன்னின்று எய்‌.து வீரப்போர்‌ செய்கின்றார்‌; இவர்விடும்‌ அடு 
சரம்‌ தவறாது எதிர்த்துக்‌ கொலை செய்தேவிடும்‌; என்பன முதலிய கருத்துகள்‌ காண்க, 
கோலை பயில்‌ போழது - கொன்றே விடுவனவாக, அப்பொழு. அவையே. 
புகலால்‌ என்று கூட்டுக. 
பொநகரி - சினஅரி - அவ்வவற்றுக்கேற்ற அடைமொழி தக்கு கூறியதகாண்க. 
கரி போரில்வல்லத; எத்தணை காள்களாயினும்‌ சலியாது முனைக்‌ உயிர்போம்‌ வரை 
போர்புரியும்‌ தன்மையுடையது. அரி னெம்யிக்குப்பாயும்‌ தன்மையுடையது. செங்கண்‌ 
வாளரி என்றதும்‌ பிறவும்காண்க. 
இடைபுரையற்‌ அவையே உடல்‌ புகலால்‌ - வேகத்தால்‌ இடையீடின்றி அம்பு 
கள்‌ அவற்றின்‌ உடலிற்‌ புகுதலாலே. இடைபுரைஅற - இடைமீடில்லாது தொடர்‌ 
பாக. இடையே குற்றமற என்ற குறிப்புமாம்‌, இவ்வாற்றால்‌ பல யானைகளும்‌ பல சவ்‌ 
கங்களும்‌ பட்டு வீழவே, அச்தக்‌ கரியயானைகளும்‌ வெளிய சிங்கங்களும்‌ பக்கங்களில்‌ 
வீழ்க்துள்ள தோற்றம்‌ இரவோடு பகல்‌ கூடியதைப்போன்ற தென்றார்‌. பெருவிலங்குக 
ளாதலின்‌ இவற்றை வீழ்த்தத்‌ தொடர்பாய்ப்‌ பலவலிய அம்புகள்‌ எய்தல்வேண்டும்‌. 
அவ்வனம்‌ வநம்‌ இரவோடு பகல்‌ அணைவன என மிடையும்‌ - என மாற்றுக, 
மிடைதல்‌ - நெருங்குதல்‌ - மிகுதல்‌, இவ்வேட்டை நிகழ்வது பகற்போதாதலின்‌ 
இணி அடுத்து வருவது இரவாம்‌. ஆதலின்‌ வநமிரவு என்றார்‌. பகல்‌ - பகற்காலம்‌, 
பகல்‌ கழியவே இரவு அணையும்‌. பகலும்‌ இரவும்‌ உடன்‌ அணைவதில்லையாதலவின்‌ இல்‌ 
பொருளுவமம்‌. இண்ணனார்‌ தமக்கு உவமையில்லா தவர்‌ ; இவர்‌ செயலின்‌ விளைவும்‌ 
உவமையில்லாததாம்‌ என்பத குறிக்க இப்பாட்டில்‌ வரைதனுவோடு கடூகியதும்‌, இர 
வோடூபகல்‌ அணைவதும்‌ என்ற இரண்டும்‌ இல்பொருளுவமங்களாக ஆசிரியர்‌ வைத்த 
னர்‌ போலும்‌. அன்றியும்‌ இங்குத்‌ திண்ணனார்‌ காலம்‌ என்னும்‌ தத்துவச்கட்டினைச்‌ 
கடக்கும்‌ நிலையின்‌ விளங்குதலால்‌ இரவும்‌ பகலும்‌ என்ற சாட்கூ௮ுபாடாகிய காலம்‌ 
அவர்க்குக்‌ €ழ்ப்பட்டு கிற்பது என்பதும்‌ குறிப்பாம்‌, பகலும்‌ இரவும்‌ ஒன்றகூ டா 
ஒன்றன்‌ பின்‌ஒன்றாய்‌ மாறிமாறி வருவனவாம்‌. அதுபோலக்‌ கரியும்‌ அரியும்‌ ஒன்றற்‌ 
கொன்று பகையுடையன. இவ்வேடர்‌ அரத்‌இதலாகிய செயற்கையாற்‌ சோ வந்தனவே 
யன்றி இயற்கையாற்‌ சேர்க்தனவல்ல. இயற்சையாற்‌ சேராத இரவும்பகலும்‌ ஈண்டு 
இதபோலவே செயற்கையாற்‌ சேர்ந்தனபோல என்று பின்னரும்‌ கூறுகின்றது 
காண்க. விளக்கு முதலியவற்றால்‌ இரவு பகல்‌ எனப்பட நிற்கும்‌. 778, 779, 780 பாட்‌ 
டுக்கள்‌ பார்க்க. வெளிகின்ற புறவிருள்‌ தீபமாமரங்களாலும்‌, வீட்டின்‌ நின்ற புறவிருள்‌ 
மணிவிளக்கொளிகளாலும்‌, அகவிருள்‌ ஜச்தடக்யெ பெரியாரது சோ தியாலும்‌ நீங்கின 
(780) என்று குறித்தமையும்‌ இங்குக்‌ காண்க. 
அணைவன்‌ - இரவொடு பசல்‌ அணைவன. சாதியொருமையாதலிற்‌ பன்மைவினை 
யாற்‌ கூறினார்‌. 82 
792. நீளிடைவிசை மிசைகுதிகொள நெடுமுறொட வெழுமான்‌ 
முூளுறுகழன்‌ மறவர்கள்விடு சரநிசைதொடர்‌ வன தாம்‌ 
வாள்விடுகதிர்‌ மதிபிரிவுற வருமெனவிழு முழையைக்‌ 
கோளொபெயில்‌ பணிதொடர்நிலை கொளவுளவெதிர்‌ பலவே. ௮௩ 
(௫ - ள்‌) ரீள்‌இடை விசை ...எழும்மான்‌ - நிண்ட ஆகாய வெளியில்‌ விசையோடு 
மேலே குதிக்க நெடுமுகில்களை த்‌ தொடும்படி எழுகின்ற மான்களை; தாள்‌ உறுகழல்‌... 
தொடர்வனதாம்‌ - காலிற்பொருச்திய வீரக்கழலையுடைய மறவர்கள்‌ விடுகின்ற அம்பு 
சண்‌-:12 


௯௮ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


வரிசைகள்‌ தொடர்கனெறவை; வாள்விடு கதிர்மதி...விழும்‌ உழையை - ஒளிவீசும்‌ 
கதிர்களை யுடைய மதியைப்‌ பிரிவுறமேரு மென்று (அச்த மதி மண்டலத்‌ இணின்றும்‌) 
கீழே விழுகின்ற மானை; கோளொடு பயில்பணி தொடர்கிலை-பீடி.க்கின்‌ ற தன்மையோடு 
பயில்‌ன்ற இராகு என்ற பாம்பு தொடர்ச்‌ து வருகின்ற நிலைமை ; கொள உள எதிர்‌ 
பலவே .. எதிராகக்‌ காண உள்ளன பலவாம்‌. 

(வி- ரை) குதிகோள எழம்‌ மான்‌ - மான்கள்‌ வெருண்டு மேற்ளெம்பித்‌இள்ளூம்‌ 
இயல்புடையன, அதனோடு இங்கு வேடர்கள்‌ பல பக்கமும்‌ சூழ்ச்து ஆர்த்தும்‌ காய்களை 
ஏவியும்‌ வெருட்டுதலால்‌ எங்கும்‌ ஓடிப்‌ போக இயலாமல்‌ மேலே அள்ளிச்‌ குதித்தன. 

நேடூடிகில்தோட - விண்ணில்‌ தாவி மிக உயரமாய்‌ என்றபடி. 

மான்‌ - மான்களை. இரண்டனுருபு தொக்கது. மான்களை த்‌ தொடர்வன என்க, 

வான்விடூ கதிர்மதி - மிக ஒளிவீசும்‌ கதிர்களையுடைய முழுமதி. முழுமதி மாள்‌ 
களே மதியை இராகு பீடிக்கும்‌ சாள்களாதலின்‌ வாள்விடுகதிர்‌ என்றார்‌. 

பிரிவுற வநம்‌ என்‌ விழம்‌ உழை - மதிக்குவச்த பீடை தன்னையும்‌ பீடிக்குமோ 
என்றஞ்சி அதனைவிட்டு வெளிவரச்‌ அுவிடகேருமென்‌ றெண்ணியது போலக்‌ கழே வீழ்‌ 
இன்றமான்‌. உழை - மான்‌. சந்திரனில்‌ தோன்றுகின்ற கறையை மான்‌ என்பதும்‌ 
ஒரு வழக்கு. அதனை முயல்‌ என்பதும்‌ உண்டு. வருதும்‌, வருவோம்‌ (வர்‌ துவிடுவேம்‌) 
என்பது வதம்‌ என விகாரமாயிற்று என்பர்‌ மகாலிங்கையர்‌. 

கோளோடூ பயில்பணி - கோன்‌ - கொள்ளுதல்‌ - பீடித்தல்‌. கொள்‌ - பகுதி, 
முதணிலைதிரிக்த தொழிற்பெயர்‌. பீடித்தலே தொழிலாகப்‌ பயிலும்‌ பாம்பு. பணி - 
பாம்பு - இராகு. கோள்‌ - ஈவக்கோள்‌ எனவும்‌, ஒடு - ஏழாம்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருளில்‌ 
மயங்கி வந்த மூன்றன்‌ உருபு எனவும்‌ கொண்டு, ஈவக்கோள்களில்‌ ஒன்றாகப்‌ பயில்‌ 
இன்ற என்றலுமாம்‌. 

தோடர்நிலை கோள - தொடர்கின்ற நிலைமைபோலக்‌ காண. எதிர்‌ பலஉள 
என்க. இவ்வாறு எதிரே பல மான்சள்‌ உள்ளன. இராகுகேறுச்சள்‌ என்னுமிரண்டு 
பாம்புகள்‌ சந்திர குரியர்களைப்‌ பீடித்து மறைக்கும்‌ சரிதம்‌ காச்தம்‌ முதலிய மா புரா 
ணங்களுட்‌ காண்க. அண்டகோளகையின்‌ குழலிலே, காம்‌ காணும்‌ மதியும்‌ ஞாயிறும்‌ 
ஈமது பூமியாகிய ௮ண்டத்துக்கு செர்கோட்டில்‌ வரும்காலத்து ஒன்றின்‌ கிழல்‌ மதி 
யின்மேல்‌ அல்லது ஞாயிற்றின்மேல்‌ பட்டு அதனை மறைக்கும்‌. அச்கிழவின்‌ மறைப்புக்‌ 
களே சச்திர குறிய இரகணங்கள்‌ எனப்படும்‌ என்று சவீன வானசாஸ்‌ திரிகள்‌ கூறுவர்‌, 
இ.தகண்டு ஈம்மிற்பலர்‌ இதுபற்றிய புராண சரிதங்களில்‌ அவநம்பிக்கை கொள்னெற 
னர்‌. மதியும்‌ ஞாயிறும்‌ பூமியும்‌ முதலிய அண்டங்களின்‌ வட்டங்களை யும்‌ இவை ஓடிச்‌ 
சுற்றிவரும்‌ சுழற்சிகிலைகளையும்‌ ஈம்முன்னோர்‌ அறிச்‌ துசணச்ட்டு இம்மறைப்புக்களை 
முன்னதாகக்‌ குறிக்சவல்லசாயினர்‌. இல்லையேல்‌ பஞ்சாங்கங்களில்‌ இச்சாளும்‌ சோமும்‌ 
குறித்தச்சொல்லுதல்‌ இயலாதன்றோ ? இவற்றைச்‌ கணக்‌டெ்டுக்‌ கொண்டதோடு 
இவற்றைப்பற்றி ஈவீனர்‌ காணாத வேறுபலவுங்‌ கண்டனர்‌, இவற்றின்‌ குணங்களையும்‌ 
இம்மறைப்புச்‌ காலங்களில்‌ இவற்றின்‌ சத்தியால்‌ மக்களூக்மு கோரவுள்ள கேடுகளை 
யும்‌ அறிக்தே இவைகள்‌ விஷத்தன்மையுடையன என்று காட்ட இவற்றைப்‌ பாம்புக 
சாகவும்‌ காட்டினர்‌, ஆனால்‌ தேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ பாற்கடல்‌ கடைக்கு அயிர்தம்‌ 
பெற்றுப்‌ பல்‌ட்டு உண்ணும்போது கலாம்விளைய அதனில்‌ இராகு கேதுக்கள்‌ உண்‌ 
டாகி மதியையும்‌ ஞாயிற்றையும்‌ பீடிச்சலாயினர்‌ என்றது புராண வாலாறன்றோ ? 
எனின்‌, ஆம்‌. அதுவம்‌ உண்மையே, அது இவ்வண்டங்களுச்குரிய ௮ இிதெய்வங்களின்‌ 
நிலை. இத்தெய்வங்கள்‌ ஈம்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாத சாரணங்கொண்டு இவை இல்லை 
என்றல்‌ கூடாது, இவற்தறிற்குரிய மந்திரல்களின்‌ மூலம்‌ இவைகளின்‌ சத்திகள்‌ வெளிப்‌ 
பட்டு உரிய பலன்‌ தருதல்‌ சண்கூடாகலின்‌ இச்சரித உண்மையும்‌ பெறப்படும்‌. இம்‌ 


சுருக்கம்‌] கண்ணப்பநாயனார்புராணம்‌ கக்‌ 


மறைப்புக்களைச்‌ செய்யும்‌ இராகு கேதுக்களைச்‌ சாயாக்கெகங்கள்‌,; நிழற்சோள்கள்‌ 
என்பர்‌. காணாக்கிரகம்‌, கரக துறைகோள்‌ (பெருங்‌ - உஞ்சை - 58 - 57) என்பனவும்‌ 
காண்க, இவையெல்லாம்‌ அவவக்கலைகளில்‌ வல்லார்பாற்‌ கேட்டுத்‌ தெளிக, 

மதி பிரிவுற வநம்‌என விழம்‌உழை - தற்குறிப்பேற்ற அணி, விழம்‌ உழையைப்‌ 
பணி தோடர்நீலை உளதேன என்றது இல்பொருளுவமை, ழிருந்‌து உயரக்ளெம்பி 
விழும்‌ மானினை மேலிருந்து விழும்‌ மானாகவும்‌, மானைக்‌ குறிவைத்து இடைவிடா து. 
தொடர்‌ எய்யப்படும்‌ அம்புவரிசையைப்‌ பாம்பாகவும்‌ கூறியது தற்குறிப்பேற்றம்‌. 

வயவர்கள்‌ விட பரிவுற-பீரிவற-— என்பனவும்‌ பாடங்கள்‌. 8S 


788. கடலவிரிபுனல்‌ கொளவிமுவன கருமுகலென நிரையே 
படர்வொடுசெறி தழைபொதுளிய பயில்புதல்வன மதன்மே 
லடலுறுசர முடலுறவரை யடியிடமல மாலான்‌ 
மிடைகருமரை கரடிகளொடு விமுவனவன மேதி, ௮௪ 


(௫ - ன) அடல்‌ உறசரம்‌ உடல்உற - அன்ற அம்புகள்‌ உடலிற்‌ றைத்தலால்‌ ; 
வரை அடியிடம்‌ அலமாலால்‌ - மலைச்சரிவில்‌ அடிநிலை கொள்ளாது சுமலுதலாவ்‌ ; 
நிரையே படர்வொடு. . .வனம்‌ அதனமேல்‌ - வரிசையாகப்‌ படர்ந்து செறிந்த தழைகள்‌ 
நிறைந்த செருக்யெ புதர்களையுடைய அக்காட்டின்மேல்‌ : கடல்‌ விரிபுனல்‌......மூகி 
லென - கடலிற்‌ பரக்த நீரைக்கொள்ள வீழ்க்து படினெற கரிய மு௫ற்கூட்டம்‌ போல ; 
மிடைகருமரை......வனமேஇ - கூட்டமாகிய கரிய மரைகளும்‌ கரடிகளும்‌ என்ற இவற்‌ 
அடனே காட்டு எருமைகள்‌ வீழ்வனவாயின. 


(வி- ரை) சரம்‌ உடல்‌ உற - அலமரலால்‌ - புதல்வனமதன்மேல்‌ - கடல்‌ புனல்‌ 
கொள கருமுகில்‌ விழுவன என - மரை கரடிகளொடு - வனமேதி - விழுவன என்று 
கூட்டி உரைக்‌ இக்கொள்க, 

நீரையே. ..புதல்வனம்‌ அதன்மேல்‌ - வறிசைபெறப்‌ படர்க்து. செறிந்ததழை 
நிரம்பிய பசிய புதர்களையுடைய காடு. இதனைக்‌ கடலுக்கு உவயித்தார்‌. நீரை-வரிசை- 
கடலலைக்கும்‌, சேறிதமை போதுளிய கலை - கடல்‌ நீருக்கும்‌, கநமரை - காடி - (கறிய) 
வனமேதி இவை கருமுதில்களுக்கும்‌ உவமிக்கப்பட்டன. புதல்‌ - பெருக்‌ அூறுகள்‌ - 
புதர்கள்‌. உடல்‌உற - உடல்‌ உறுதலாலே. அலமநதல்‌ - வருந்துதல்‌-சுழலுதல்‌, வரை 
இடம்‌ அடி அலமாலால்‌ என்க. கநமரை - காட்டுக்குதிரை என்பர்‌. “கரன்மரை”' - 
(727) கருமான்‌ என்பாருமுண்டு. நீரையே விழவன என்‌ ற கூட்டியுரைப்பினுமாம்‌, 


194. பலதுறைகளின்‌ வெருவரலொடு பயில்வலையற நுழைமா 
வுலமொடுபடர்‌ வன தகைவுற வுறுனெமொடு சவர்காய்‌ 
நிலவியவிரு வினைவலையிடை நிலைசுழல்பவர்‌ நேறிசேர்‌ 
புலனுறமன னிடைதடைசேய்த போறிகளினள வுளவே. ௮௫ 


(இ-ள்‌) பலதுறைகளில்‌...... படர்வன - பல வழிகளினின்றும்‌ கட்டிய வலைக 
ளறும்படி பயத்தோடு நுழைகின்ற விலங்குகள்‌ கல்வழியிற்‌ செல்ல முற்பட்டவற்றை ; 
தகைவுற,..கவர்ஈாய்‌ - தடைப்படுமாறு பொருந்திய கோபத்தோடு பிடிக்ன்ற நாய்‌ 
கள்‌ ; நிலவிய விருவினை...மனன்‌ - பிறப்பிறப்புக்களிற்‌ கட்டுனெற இருவினையாயெ 
வலையினிடையிற்‌ பட்டுத்‌ தந்கலை கலங்கச்‌ சுழல்‌ெறவர்களுடைய கன்னெறி சேர்‌ 


மெய்யறிவிற்‌ செல்லும்‌ மனத்தை; இடைதடை செய்த பொறிகளின்‌ அளவு - (அவ்‌ 


௧௦௦ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [இலைமலிந்த 


(வீ. றை பயில்வலையற - உலமொடு - மா படர்வன - தகைவுறக்‌ கவர்காய்‌, இரு 
வினை வலையிடை - சழல்பவர்‌ - கெறிசெர்‌ மனனை - இடைதடை செய்த பொறிகளின்‌ 
அளவு - உள என்று கொண்டு கூட்டி முடிக்க, 

பல துறைகளின்‌...நுழை - விலங்குகள்‌ பலவழிகளிணின்‌ அம்‌ தப்பி ஓட முயன்‌ 
ன ; எங்கும்‌ அவற்றுக்கு அபாயமே எதிர்ப்படப்‌ பயம்‌ த வலைகளை அறுத்துக்கொண்டு 
வெளிப்பட வலைகளினூடே அுழை௫ன்ற, உலமோடு - ஒடு - ஏழனுருபுப்பொருளில்‌ 
வர்தஅ, 

தகைவுற - தடைபட - தகைதல்‌ - தடுத்தல்‌ . “ யாஞ்செய்‌ தவகின்று தடுத்த 
தென்னச்‌ தகைச்‌ அதான்‌ தரித்த தென்று” (868). உறுசின்ம்‌-இயல்பானும்‌, வேட்டை 
யிற்றப்பியோடும்‌ விலங்கணைக்‌ கண்டபோது அதன்மேல்‌ எழும்‌ வேகத்தானும்‌ உற்ற 
கோபம்‌, கவர்‌ - கெளவிப்‌ பற்‌ அன்ற, மாவும்‌, நாயும்‌-சாதியொருமைகள்‌. நாய்‌ என்‌ 
னும்‌ எழுவாய்‌ உளவே எனப்‌ பன்மைவினை கொண்ட. அ. 

நிலவிய இருவினை வலையிடை - ஈல்வினை தீவினை யென்னும்‌ இருவினைகளே 
உயிர்களைப்‌ பிறப்பு இறப்புச்சளுக்குட்படுத்தி மீளமிள உலகில்‌ வர்‌ போய்‌ நிலவச்‌ 
செய்வன. * இழைக்கும்வினைப்‌ பயன்சூழ்ந்த விப்பிறவிக்‌ கோடூஞ்சூழல்‌ ?” (மாணக்‌ 
கஞ்‌ - புரா - 11) என்றது காண்க. இவினை பாவத்துக்சேதுவாகி சாகத்அன்பத அட்‌ 
படுத்தி மிளப்பிறவியிற்‌ செலுத்‌ தம்‌. அஅபோலவே கல்வினையும்‌ புண்ணியத்‌ க்கே 
வாடச்‌ சுவர்க்க முதலிய இன்பம்‌ அகர்வித்‌ அ மீளப்பிறவியிற்செலுத்‌ அம்‌. எனவே, இனை 
யிரண்டும்‌ பிறவிச்கே௮வாடச்‌ சுவர்க்க முதலியவற்றிற்‌ சழல்லித்து உயிர்களைக்‌ கட்டுக்‌ 
குள்‌ அகப்படுத்துவனவாதலின்‌ இருவினை வலையீடைநிலை சழுல்பவட்‌ என்றார்‌. “ஒருவ 
னுக்கு ஞானத்தைத்‌ சடுத்‌ அப்‌ பக்தமுறுத்துதற்கட்‌ பொன்விலங்கும்‌ இருப்புவிலங்கும்‌ 
போலத்‌ தம்முட்‌ சமப்படுத்்‌துணரப்படுவனவாகிய அறம்பாவ மிரண்டும்‌,..சரியை 
முதலிய தவங்களானே கேரக ஓக்சால்‌” எனவும்‌, “வேள்வி முதலாயின, எல்லாம்‌ அழி 
தன்‌ மாலையவாகிய கரமியங்களைப்‌ பயப்பனவன்‌ நித தத்‌ அவஞானத்தைப்‌ பயவா'' என 
வும்‌, ₹ அவை ஞானதீதைப்‌ பயவாமை மாத்திரையேயன்றித்‌ இவினைபோல ௮௮ கிகழ 
வொட்டாத தடைசெய்து நிற்றலு முடைமையின்‌ அவற்றது கழிவே ஈண்டைக்குக்‌ 
காரணமாவதென்பார்‌ இசைத்தவிரு வினையொப்பி லென்‌ அங்‌ கூறினார்‌ *” எனவும்‌ வெ 
ஞானபோதம்‌ (8 ... 1) “பசித்‌ தண்டு'' என்றவெண்பாவின்£€ம்‌ எமஅ மாதவச்‌ வெஞான 
சுவாயிகள்‌ உரைத்தருளியவை காண்க. “ இருள்சே ரிருவினை ”” என்றார்‌ திருவள்ளு 
வர்‌, ££ அறம்பாவ மென்னு மஞால்கயிற்றாற்‌ கட்டி ?” என்று மணிவாசகப்பெருமானாரும்‌ 
ஒருங்குவைத்‌ இ இவற்றை வலை எனக்‌ காட்டியிருத்தல்‌ காண்க, 

நிலை சுழல்பவர்‌ - கிலைகலங்கித்‌ இன்பத்திணின்‌ ஐம்‌ விடதிபெறும்‌ வழியறியாது 
பலபுறமும்‌ சழல்‌கன்றவர்கனுடைய. சழல்பவரஅ மனன்‌ என ஆறனுருபு விரிக்க. 

நெறிசேர்‌ புலனுறுமனன்‌-நேறி - சன்னெறி. செல்ல வேண்டிய செறி அதுவே 
யாதலின்‌, இருவினை வலை என்று ஆங்கு அடைமொழி தச்‌ குறித்த ஆரியர்‌ ஈண்டு 
அடைமொழியின்திக்‌ கூறினார்‌. “கெறியைப்‌ படைத்தா னெருஞ்சில்‌ படைத்தான்‌, 
நெறியில்‌ வழுவி ளெருஞ்சினமுட்‌ பாயும்‌” என்ற திறாமம்‌திரமுங்‌ காண்க. புலன்‌ உறு 
மணன்‌ - மல்வினை வசத்தால்‌ கற்புலம்‌ - மெய்யறிவு - பெறும்‌ மனம்‌, 

படர்வன்‌ என்ற உவமேயத்தினும்‌, மனன்‌ என்ற உவமானத்தினும்‌ ஒற்றுமை 
யுற இரண்டனுருபு தொசவைத்த அழகு காண்ச. இடை - செறி சேரும்‌ இடையில்‌. 
தடைசெய்த போறிகள்‌ - அவ்வாறு மனன்‌ ஈன்னெறியிற்போசாமற்‌ றடுத்த ஐம்பொறி 
கள்‌. அளவு - உவம உருபு, பொறிகளைப்‌ போல சன்னெறி செல்லும்‌ மனத்தைச்‌ 
தடுத்த ஐம்பொறிகளைப்‌ போன்றன நாய்கள்‌ என்‌அவமித்தார்‌. 

சாய்‌ பசையற்ற எலும்பைக்‌ கதறித்‌ இ; அதனால்‌ தன்‌ வாயில்‌ ஊறுபட்‌ட அ தனினின்‌ 
௮ம்வரும்‌ தன்‌ இரத்தத்தைத்‌, தன்சேட்டினை எண்ணாது அவ்வெலும்பினின்‌ ஐன்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௧௦௧ 


கிடைத்த இன்பமாக எண்ணி உண்டு மடிழும்‌. உண்ணற்குரிய வேறு ஈற்பொருளிருக்க 
அவற்றை உண்ணாது உண்ணத்‌ தகாத மலத்தை உண்ணும்‌; தான்‌ இன்று கக்கிய 
சோற்றைத்‌ தானே மீள உண்ணும்‌. இதுபோலவே உயிர்களும்‌ பொறிகளால்‌ வரும்‌ 
கேடுதறாம்‌ அனுபவங்களை யின்பமென்‌ அ மயல்‌ யனுபவித்‌ து மஜெவன; அனுபவத்திற்‌ 
குரிய ஈல்ல சிவானுபவம்‌ உளதாகவும்‌ உலகானுபவங்களாகிய மலங்களைச்‌ சுவைத்‌ 
அல்‌ டெப்பன; அனுபவித்துச்‌ கழித்த மல அனுபவங்களை மீளமீளத்‌ தாமே அனுப 
விப்பன, “(உண்டதே உண்டு முடுத்ததே யுடுத்‌அ மடுத்தடுத்‌ அரைத்ததே யுரைத்‌ ல்‌, ' 
கண்டதே கண்டும்‌ கேட்டதே கேட்டுங்‌ கழிந்தன கடவுகா ளெல்லாம்‌” என்பஅ பட்டி 
னத்தடிகள்‌ இருப்பாட்டு, இக்கருத்‌ அக்கன்‌ பற்றி நாயேன்‌, காயனையேன்‌ என்று 
பெரியோர்‌ உவமிப்பது மரபு, இங்கு ஈன்னெறியிற்‌ புகாது தடுக்கு மளவிற்கு காய்களை 
உவமித்தார்‌. 

வேடர்கள்‌ சீறி யம்பு நூறி விலங்குகளைக்‌ கொல்லும்‌ வேட்டை வினையை ஒருபாட்‌ 
டாற்‌ (728) கூறிய ஆசிரியர்‌, அவ்வேட்டைவினையை வேட்டைக்காட்டின்‌ வெளியே 
. கின்று காணுமொருவன அ காட்சியாக வருவனவற்றை (729 . 784) ஆறு பாட்டுக்க 
ளாற்‌ கூ.அகின்றார்‌. அம்புபட்டுப்‌ புலிவாயிற்‌ சேர்க்த பன்றியைப்‌ புலி கவர்வன 
போன்ற (729) தென்றதம்‌, எய்யப்பட்ட கலைகள்‌ எதிரெதிர்‌ பொருவன போல்வன 
(780) என்றதும்‌, உலகநிலை உவமச்காட்டி, இரவொடு பகல்‌ அணைவன என (781), 
உழையைப்‌ பணி தொடர்‌ கிலேகொள (792), கடல்புனல்‌ கொளவரு முகிலென (788), 
என்றவை கவிகிலை உவமக்காட்டி, இப்பாட்டில்‌ சாய்கள்‌ மனனிடை தடைசெய்த 
பொறிகளினளவுள (784) என்றது ஞானநிலை உவமச்காட்டு, “£ நிருவிகற்பமாய்க்‌ 
காண்டலும்‌, இரட்டுறக்‌ காண்டலும்‌, தெளியக்‌ காண்டலும்‌ எனக்‌ காட்சி மூவகைப்‌ 
படும்‌, இம்மூன்‌ அம்‌ அ.தி பக்குவமுடையார்க்குக்‌ கேட்ட மாத்திரையே ஒருங்கு கிகழு 
மாயினும்‌ ஏனையோர்க்குக்‌ கேட்டல்‌ கிச்தித்தல்‌ தெளிதல்‌ என்னுஞ்‌ சோபான முறை 
யானன்றி ரிகழாமையின்‌” என எமது மாதவச்‌ சிவஞானசுவாமிகள்‌ சிவஞானபோதத்‌ 
அசையிற்‌ (9-ம்‌ குத்‌ இம்‌) கூறிய பொருளை இங்குச்‌ இர்திக்க. 

குருதியும்‌ கொலையுமே நிறைந்த வேட்டைக்‌ காட்டினும்‌ இவ்வா ன ஞானமெய்ச்‌ 
நெறிசேர்‌ பொருளைக்‌ கண்டு காட்டுதல்‌ ஆசிரியர்பெருமான அ தெய்வமணக்குஞ்‌ செய்‌ 
யுளி னியல்பாமென்க. “ நிலைப்பட்ட மெய்யுணர்வு ரேர்பட்ட போதில்‌, அலைப்பட்ட 
ஆர்வருதற்‌ குற்றம்போ லாயினார்‌” (684) என்று போர்க்களத்திற்‌ காட்டிய அம்‌ இங்கு 
நிணைவுகூர்க. 85 


*195. துடியடியன மடிசெவியன அறுகயமுனி தொடரார்‌ ; 
வெடிபடவிரி சிறுகுருளைகண்‌ மிசைபடுகொலை விரவார்‌ ; 


அடி.தளர்வுறு கருவுடையன வணைவு௮பிணை யலையார்‌ ; 


கொடியனவெதிர்‌ முடுகியுமு௮ கொலைபுரிலை மறவோர்‌. ௮௬ 


(இ - ள்‌) கொடியனவெதிர்‌. ..மறவோர்‌ - கொடிய மிருகங்களை எதிராகச்‌ சென்று 
எதிர்த்து ஓடியும்‌ அவற்றை மிகவும்‌ கொலைசெய்கின்‌ ற வில்‌ வேடர்கள்‌ ; அடியடி 
யன...தொடரார்‌ - உடுக்கையையொத்த கால்களுடையனவும்‌ மடிர்த காதுகளை யுடை 
யனவும்‌ ஆயெ கெருங்கி வருகின்ற யானைக்கன்‌ அகளின்மேல்‌ வேட்டைவினை தொடர 
மாட்டார்கள்‌ ; வெடிபட...விரவார்‌ - ஒசைபட ஓடிச்‌ குதிக்கும்‌ சிறிய விலங்குக்குட்டி 
களின்மேல்‌ படும்‌ கொலையைச்‌ செய்யார்‌ ; அடிதளர்‌வு ற. . .அலையார்‌-அ.டி சளர்வுஐதற்‌ 
கேதுவாயெ கருப்பந்தரித்தனவாய்த்‌ தன்ளாடி ஈடர்‌அவரறாம்‌ பெண்‌ விலங்காகளுக்குத்‌ 
அன்பஞ்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌. 

(வி - றை) இப்பாட்டினால்‌ வேட்டையின்‌ ீதிமுறை எடுத்தக்‌ காட்டப்பட்ட அ. 
இஃ௫அ எல்லாப்‌ போர்‌ முறைகளுக்கும்‌ ஒக்கும்‌. பசுக்கள்‌, அறவோர்‌, சிறுவர்‌, கோய்‌ 


௧௦௨ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


கொண்டோர்‌, பெண்கள்‌, புதல்வர்ப்பெறாதோர்‌, படையெடாதோர்‌ முதலியவர்களைப்‌ 
போர்‌ தொடங்குமுன்‌ பறைசாற்றி அவ்வவர்‌ காப்பிடம்‌ செல்லுமாறு அதிவித்‌ அப்‌ 
பின்‌ போர்தொடங்குதல்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ அறப்போர்‌ என்பது பழம்‌ தமிழ்தூல்களிற்‌ 
கண்டவுண்மை. இக்காளில்‌ மேனாடு என்ற ழோடெய ஐரோப்பிய காட்டினும்‌, சன த்தி 
லும்‌, இக்மிதி முற்றும்‌ மறக்‌; உணவின்பொருட்டுச்‌ இறிதும்‌ இரக்கமின்றி வதைச்‌ 
சாலையில்‌ ஆடு மாடுகள்‌ வதைக்கப்படுதல்போலப்‌, போர்செய்யாக்‌ குடிமக்கள்‌ பலரும்‌ 
ஆயிரச்சணச்காய்‌ வதைக்கப்படுதல்‌ காண்டுறோம்‌. இள்கு அசிரியர்‌ பெருங்கமுணையி 
னாலே உலக கலல்கருஇ எடுத்துக்காட்டிய இச்ரி.இசளைப்‌ போர்மட்டுமன்றி எல்லாச்‌ 
அறைகளிலும்‌ தம்‌ வலிமையே கருதிப்‌ பிறர்பொருள்‌ வெளவும்‌ வெறிபிடித்த இர்சாள்‌ 
மாக்கள்‌ உணர்க்த ஒழுகுவாராயின்‌ மிகசன்மையுண்டாகும்‌. கொல்‌ எறி குத்து என்ற 
சொற்களாலுணர்த்தப்படும்‌ செயலும்‌, வழியிற்போவாரை அலைத்‌ இண்ப அம்‌ முதலிய 
கொடுமைகளையே தமது வாழ்க்கையாகக்கொண்ட,, கல்விவாசனையேயில்லாத, கொடிய 
வேடர்களும்‌ சொலைவேட்டையில்‌ கொண்டொழுயெ இர்மீதிகள்‌ இம்சாள்‌ உயர்ந்த 
ஈாகரிகர்‌ என்று சொல்லும்‌ மக்களும்‌ மறந்து பல அறைகளிலும்‌ உலகை அலைத்தல்‌ 
கொடுமையினும்‌ கொடுமை ! 

பெண்விலங்குகளை யும்‌ குட்டிகளையும்‌ வேட்டையினும்‌ அலைக்கா அவிடும்‌ கருத்துக்‌ 
கருணையை அடியாகக்‌ கொண்ட நீதியாம்‌. இஃது இறைவன அ அருட்குணம்‌, அவன்‌ 
உயிர்க்குயிராய்‌ எங்கும்‌ நிறைந்தவனாதலின்‌ ௮௮ இக்கொடிய வேடர்ச்குள்ளும்‌ காணப்‌ 
பட்டு அவர்களையும்‌ அறியாமல்‌ வெளிப்பட மிகழ்வதாயிற்று, தம நீடித்த சலப்‌ கருதி 
யேனும்‌ விலங்கின்‌ சாதிமுற்றும்‌ சாசமாகி யொழியாதவண்ணம்‌ காத்தல்‌ என்னும்‌ 
தற்சலம்‌ இவர்களை இவ்வொழுக்கத்தில்‌ நிறுத்திய வெளிப்படையான காரணமாம்‌. 
யானைகளின்‌ பாதுகாப்புச்‌ சட்டம்‌, வேட்டை விலங்குகளின்‌ பாதுகாவற்‌ சட்டம்‌, 
விலங்குகளைக்‌ கொடுமை செய்வதனைத்‌ தடுக்கும்‌ சட்டம்‌ முதலியனவாக இச்சாளிலும்‌ 
அரசாங்கத்தார்‌ விதித்‌ துள்ளவைகளும்‌ இக்கருத்தே பற்றியன. (The Hlephants 
Preservation Act; Games Preservation Act; Prevention of Cruelty to 
இயimals Act} இச்சட்டங்களினும்‌ பெட்டைமான்‌ முதலியவற்றைச்‌ சுடக்கூடாது 
என்னும்‌ விதியுண்மையும்‌ காண்க, 

துடிஅடியன மடிசேவியன துறுகயழனி - வேடிபடவிரி சீறு குநளைகள்‌ .. 
அடிதளர்வுறு கதவுடையன்‌ என்‌ றவை மிச மேலாய தன்மைகவிற்சியணி யாம்‌. மடி 
செவி - யானைக்காதுகள்‌ மெல்லியனவாய்‌ அகன்று பரச்து தொங்குமியல்புடையன. 
யானைக்கன்‌ றின்‌ சாதுகளும்‌ மிக மெல்லியனவாய்‌ மடிச்து தொங்குமியல்புடையன. 
களிற்றியானைகிரை எனும்‌ அகப்பாட்டுங்காண்க, துறு - யானையினம்‌ கூட்டமாய்‌ வரு 
மியல்பு குறித்த இ. கயழனி - யானைக்கன்று. யானை முதலா யெறும்பீ ரூ௫ய என்ற 
படி முதன்மைபற்றி யானைச்கன்றுகளை வேறு பிரித்து முதலில்‌ வைத்தார்‌. ஏனைய 
விலல்னெங்களை யெல்லாம்‌ ஒன்னு சேர்த்துச்‌ சறுகுருளைகள்‌ என உரைத்தார்‌. “நற்‌ 
குஞ்சாச்‌ கன்றா”'யெ விசாயகப்பெருமான அ முதன்மைபற்றிய நினைவுக்குறிப்புமாம்‌. 

வேடிபட இரி - வெடித்த ஒசையுண்டாக ஒடுசன்ற. இரிதல்‌ - ஓடுதல்‌. இஅ ஈறு 

குட்டிகளின்‌ இயல்பு. இஃஅ எல்லாப்‌ பிராணிகளின்‌ இளை மைக்கும்‌ பொரும்‌ அவதாம்‌, 
இ.த பயமும்‌ இன்பமும்‌ இன்னதென்றறியாத இளமையிற்‌ காணும்‌ ஆனந்தச்‌ குறிப்பு. 
“ இளங்கன்று பயமறியா த” என்ற பழமொழியும்‌ காண்க. முருகு என்னும்‌ சொல்‌, 
என்றும்‌ மாரு இளைமையுடையோனாயெ முருகனை, ஆனந்த சொருபனாகக்‌ குதித்து 
விளையாடும்‌ உருவத்துடன்‌ சேர்மாஸ்கச்தத்‌ இருவுருவிற்‌ காண்பதும்‌ இக்கறாத்தை 
விளக்குவது. குநளை - விலங்னெத்தில்‌ இளமைப்‌ பொதுப்பெயர்‌. 

கந - கருப்பம்‌. பிணை-விலங்னெத் இன்‌ பெட்டைகளின்‌ பொதுப்பெயர்‌. இங்குப்‌ 
பணை - பெண்மான்‌ என்றுரைகொள்வாருமூண்டு, அடிதளர்வுறு - கருப்பபாரச்‌ தாங்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பநாயனார்புராணம்‌ ௧௦௩ 


இயதனால்‌ விசையில்‌ ஈடக்கமுடியாமற்‌ கால்‌ தளர்ச்து சேர்னெற. அணைவுறும்‌ - இவர்‌ 
களிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகுவதுபோல அணைந்த என்றதும்‌ காண்க, 
கொடியன்‌ எதீர்முடுகியும்‌ கோலைபுரி - கொடியவாகிய விலங்குகளை எதிர்த்துச்‌ 
சென்றும்‌ கொல்கின்ற இவர்கள்‌ இக்‌ கயமுணி,குருளை, பிணை என்றிவை இலகுவிற்கிட்‌ 
டிய போதிலும்‌ கொலைசெய்யார்‌ என்பது. எதிர்ழடுகியும்‌-அவை தம்முன்‌ விசைக்கு 
சேர்க்தபோதிலும்‌ என்றுரைப்பதுமொன்று, உம்மை எச்சம்‌. 
உறு கோலைபுரி கிலைமறவோர்‌ - கொலை புரிவதனையே தம்‌ இயல்பாகக்‌ கொண்‌ 
டோராயினும்‌, கொலை புரிவதற்கே இங்கு உற்றோராயினும்‌, அஅ செய்தற்குரிய 
சிலையேச்தியோராயினும்‌, அறமின்‌ றி மறமேபூண்டாராயினும்‌ என விரித்‌தக்கொள்க. 
786. இவ்வகைவரு கொலைமறவினை யெதிர்கிகழ்வுபி யதிரக்‌ 
கைவமைகளும்‌ வெருவுறமிடை கானெழுவதொ மேனம்‌ 
பெய்கருமுகி லெனவிடியொடு பிதிர்சனல்விழி சிதறி 
மொய்வலைகளை யறநிமிர்வுற முடுயெகடு விசையில்‌, ௮௪ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை, இவ்வாறாக வருன்ற கொலையாகய மறத்தொழிலு 
டைய வேட்டை எதிரே நிகழாகிற்கும்போ,து, யானைகளும்‌ அஞ்சும்படி. கெருங்கயெ 
காடும்‌ ௮திருமாறு எழுவதாயெ ஓர்‌ பன்றி இடிக்குரலோடும்‌ மழைபெய்யும்‌ கரியமுகில்‌ 
போல முழக்கம்செய்‌அ பிதிர்க்ச சண்களிணின்றும்‌ சனல்‌ உயிழ்க்‌ அ, மொய்த்த வலை 
கள்‌ அறும்படி. செம்பி மிகுந்த விசையோடு ஒடிற்று, 

(வி - ரை) கோலை மறவினை - கொலையாகிய மறவினை. “அறவினை யாதெனிற்‌ 
கொல்லாமை '' என்பவாகலின்‌, அதற்கெதிர்மறை மறவினையாயிற்று. கான்‌ அதிர 
எழவது எனக்கூட்டுக. கைவரை - யானை. காடே குடியாக வாழும்‌ யானைகளும்‌ 
அஞ்சும்படி மரச்செறிவுடைய காடு, இது காட்டின்‌ செறிவும்‌ பெருமையும்‌ உணர்த்தி 
யது, *மத்தியு மறியா மரன்பயி லடுக்கத்து ”' என்றதபோலக்‌ காண்க, மிடை. 
அடர்ச்த. கான்‌ - சாடு, கைவரைகளும்‌ வேநவுற எழவதோர்‌ ஏனம்‌ எனச்‌ கூட்டி 
யுரைப்பாருமுண்டு, 

பேய்கருழகில்‌ - பேய்‌ - மழை பெய்யும்‌. குல்கொண்ட என்க, கநழகில்‌ - மழை 
பெய்யும்‌ வெண்முகலு முளதாகலின்‌ அதினின்அம்‌ பிரிக்கக்‌ கருமுகில்‌ என்றார்‌. 
பிறிநினியைபு நிக்கிய விசேடணம்‌. வெண்முகில்‌ மழை பெய்வதனை “ஒளிகொள்‌ 
வெண்முட லாய்ப்பாச்‌ தெங்கும்‌ பெய்யு மாமழைப்‌ பெருவெள்ளம்‌ என்ற ஆளுடைய 
கம்பிகளஅ தேவாரத்தா னறிக. 

இடியோடு - இடி - உரும்‌ எனக்கொண்டு பேய்கநமகில்‌ எனவும்‌, இடி - இடித்‌ 
தல்‌, முழக்கம்‌. எனக்கொண்டு இடியோடு கனல்‌ சிதறி எனவும்‌ இரண்டிடத்‌அங்கூட்டி 
யுரைக்க கின்றது. இடி ஏனத்தின்‌ உரப்புதலாகிய முழக்கத்‌அக்கும்‌, கநழகில்‌ அதன்‌ 
கிறத இற்கும்‌ உவமம்‌. வினையும்‌ உருவும்‌ பற்றிய உவமம்‌, இது இச்செய்கையினாற்‌ 
கிண்ணனாசைச்‌ காளத்திமலை சேரச்செய்த உலகுக்கு அன்பு மழை உதவச்‌ காரண 
மாயிற்றுதலின்‌ பயன்‌ பற்றிய குறிப்புவமமுமாம்‌, 

பிதிர்விழி கனல்‌ சீதறி - கோபத்தாலும்‌ ஓடும்‌ வேகத்தாலும்‌ கண்‌ பிதிர்க்து 
சிவச்‌து பொறிபறக்து. இதுபற்றி முன்‌ 624 லும்‌ பிறவிடத்‌ அம்‌ உரைத்தவை பார்க்க, 
கண்பிதிர்தல்‌ அதிக கோபத்தால்‌ தன்னிலைவிட்டு வெளிப்படத்‌ தோன்றுதல்‌, மேகம்‌ 
கள்‌ மீர்சமச்‌ ௮ கூரும்போஅ அவற்றில்‌ தியின்க ௮ உடைய மின்னற்சத்தி எதிரெதிர்‌ 
கூர்க்து தாக்கிக்‌ கலக்கும்‌. அப்போது பேரொளியும்‌ பேரொலியும்‌ உடன்‌உண்டாவன. 
இவ்வாறு ஒரு காலத்தில்‌ ஒரு இடத்திற்றோன்றும்‌ இரண்டில்‌ பேர்ஒி மின்னல்‌ 
எனவும்‌, பேர்‌ஒலி இடி எனவும்‌ பெயர்பெறும்‌. ஆதலின்‌ அக்குறிப்பும்பெற இடியோடூ_ 
கனல்‌ . சீதறி என்றார்‌. 


௧௦௪ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


மோய்வலைகள்‌-ரீஸிடைப்‌ பிணித்து...காடு காவல்செய்‌"'தமைத்தவலைகள்‌ (724), 
மோய்த்தல்‌ - கெருக்குதல்‌, ஒன்றோடொன்று கெருங்கப்‌ பிணித்துக்‌ கட்டுதல்‌, 
அறநிமிர்வுஉற - அறும்படி. மேற்கிஎம்பி வலிந்து. மிச்ச கோபத்தோடு மேல்‌ 
எழும்‌ நிமிர்வுறுதலால்‌ வலைகள்‌ அஅபட்டு வழிதா என்க. வலைகள்‌ - ஐ - அசை, 
கட விசையில்‌ முடுகியது எனக்‌ கூட்டுக. இம்மூன்று சொற்களும்‌ வேசம்‌ குறிப்‌ 
பன. மிகுதி பற்றி மூன்றும்‌ புணர்த்‌அக்‌ கூறினார்‌. முடுகிய - முடுகிய, விரைச்தோ 
டிற்று. அவ்‌ விகுதி தொக்கு நின்ற வினைமுற்று. இவ்வாறன்றி ழடூகிய என்றதனைப்‌ 
பெயரெச்சமாகவே கொண்டு மிச்ச விசையிற்போம்‌ அதுதனை என வரும்பாட்டுடன்‌ 
தொடர்க்‌ அ பொருள்கொள்வாருமுண்டு, 87 


187. போமதுதனை யடுதிறலொடு பொருமறவர்க எரியே 
முமவர்தொடர்‌ வுறும்விசையுட னடிவழிசெலு மளவில்‌ 
ருமொருவரு மதறிகிலரவர்‌ தனிதொடர்வுழி யதன்மேல்‌ 
ஏமுனையடு சலைவிடலைக ஸிருவர்களடி. பிரியார்‌, ௮௮ 


739.  நாடியகழல்‌ வயவர்களவர்‌ நாணனணு நேட வரிவிற்‌ 
காடணுமேனு மிருவருமலை காவலசொடு கடி இற்‌ 
கூடினர்விடு பகழிகளொடு கொலைஞமலிகள்‌ வழுவி 
நீடியசரி பட்ர்வதஅதரு மீழலின்விரை கேழல்‌. ௮௯ 


797. (௫ - ஸ்‌) வெளிப்படை, போடன்ற அதனைச்‌ கொல்லும்‌ வன்மையோடு 
பொருகின்‌ ற வேடர்களுக்கு ஆண்‌சிங்கமாயெ திண்ணனார்‌ தொடர்ச்‌ பிடிக்கும்‌ விசை 
யோடு அது செல்லும்‌ அடியின்‌ வழிபற்றிப்‌ போகும்போதஅ மற்றை வேடர்கள்‌ தாம்‌ 
ஒருவருமறிர்‌ திலராகத்‌, தாம்‌ தனியாகவே அதனைத்தொடர்ச்‌ இ செல்லும்போது, அம்பி 
னால்‌ வேட்டைமுனையில்‌ அடுகின்ற வில்லையுடையவர்களாய்‌ அத்திண்ணனணாசை அடி 
பிரியாதவர்களாய்‌ உள்ள காளைப்பருவமுள்ள வேடர்கள்‌ இருவர்‌, ௮௮ 

788. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. காடிய கழல்கட்டிய வீரர்களாகிய செடிய வரிவில்‌ 
லுடைய காணனும்‌ காடனும்‌ என்னும்‌ அவர்களிருவரும்‌ மலைகாவலராகிய இண்ணனா 
ரொடு விரைவிற்‌ கூடினரா விடுகின்ற அம்புகளையும்‌ கொலைபுரியும்‌ ஈாய்களை யும்‌ 
தப்பி, மீண்ட மலைச்சரிவில்‌ மரங்களின்‌ நீழலில்‌ விரைவுடைய. அப்பன்றி படர்வ 
தாயிற்று. ௮௯ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ச்து ஒருமுடிபு கொண்டன. 

787. (வி - ரை) மறவர்கள்‌ அரி ஏறு ஆம்‌ அவர்‌ - திண்ணஞார்‌ மறவர்களின்‌ தலை 
வர்‌ என்றபடி, வயக்கோளரி யேறன்ன (705) என்ற காண்க. விலங்குகட்கெல்லாம்‌ 
தலைமைபெற்று, அவசியம்‌ கேர்ச்சவிடத்து எவ்விலங்கையும்‌ கொல்லும்‌ வன்மையுடை 
யது அரியாதலானும்‌, இங்கு ஏனம்‌ மிக்க வலியினும்‌ விசையினும்‌ சென்றாலும்‌ அதனை 
விடாத தொடர்க்‌த கொல்கன்ற தருணமாதலானும்‌ அரியேறு என்றார்‌. 

தொடர்வுறும்‌ விசையுடன்‌ அடிவழீ சேலும்‌ அளவில்‌ - ௮து செல்லும்‌ விசை 
யளவு விசையுடன்‌ இவர்‌ போகாவிடின்‌ செறிந்த காணில்‌ ௮௮ முன்னர்‌ ஒடி மறைக்கு 
விடும்‌ ; அதன்‌ அடிவழியொட்டிச்‌ செல்லாவிடினும்‌ மாச்செறிவில்‌ அதனைக்‌ காணுதல்‌ 
இயலா ; ஆதலின்‌ விசையுடன்‌ அடிவமீ சென்றார்‌. ₹;இசன்பின்‌ இன்று காதங்கள்‌ 
பலவம்‌ தெய்த்தோம்‌'” (741) என்றபடி பல காதங்களின வும்‌ கானில்‌ ஓடிச்‌ செல்கன்‌ 
ரூர்சளாதலின்‌ அத்ன்‌ அருமைபுலப்பட இவ்வாறு கூறினார்‌. அடுதிநலோடு சேலுமள 
வில்‌ என்று கூட்டுக, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௧௦௫ 


தாமோநவதம்‌ அறிகிலர்‌ - பொருமறவர்களில்‌ ஒருவரும்‌ தம்‌ தலைவர்‌ சென்றதை 
அதிச்திலர்‌. வேட்டைக்காட்டில்‌ அவர்கள்‌ பலரும்‌ பலவிடத்அ வேறுவேறு "விலங்கு 
களை வேட்டையாடும்‌ வினையில்‌ மூயன்றுகின்றா ராதலின்‌ அறிந்திலர்‌ என்பதாம்‌. 
அன்றியும்‌ அவர்கள்‌ பொருதற்‌ றொழிலிலே அமைந்த மறவர்களாய்கின்‌ ரொழிவார்க 
என்றி, அறவர்கள்‌ காயகமாய்ச்‌ சென்று இறைவரைக்கூடும்‌ தமத தலைவரின்‌ தன்‌ 
மையை அறியூல்லார்‌ என்ற குறிப்புமாம்‌. அவர்கள்‌ இதற்குமுன்னும்‌ அவர்‌ தங்களு 
டன்‌ பதினாறாண்டு வாழ்க்து பழகியும்‌ அவரை அறிலலெர்‌. பின்னும்‌ அறியகில்லார்‌ 
(802). “என்னை ஒருவரு மறியீராஇல்‌”” (211) என்னு இழவேதியராகி வந்த இறைவன்‌ 
கூதிய கருத்தும்‌ இங்குச்‌ குறிப்பிற்றொனிப்ப.அ காண்க, 

தாமே அதனைத்‌ தனி தோடர்வுமி அதன்மேல்‌ - சணித்௮த்‌ தொடரும்போது 
அதனை. அதன்மேல்‌-மேல்‌ என்னும்‌ ஏழனுருபு இரண்டனுருபின்‌ பொருளில்வர்த து. 
ஏ - அம்புகொண்டு, மனை அடூசிலை - முனையில்‌ அடும்‌ சிலை, ஏவும்‌ என்றது ஏம்‌ என 
விசாரப்பட்டுகின்றதென்‌ றஐரைப்பாருமுண்டு, 

இதவர்கள்‌ அடிபிரியார்‌ - இவரை அடி.பிரியாத பின்பற்றும்‌ மெய்காவலாளர்கள்‌. 
இவர்களும்‌ அந்த ஏனத்தைக்‌ குறிவைத்துப்‌ பின்றொடர்ச்து இவரைப்‌ பிரியாதவர்க 
னாய்‌. ஏனைமறவர்களறியார்களாயினும்‌ இவ்விருவரும்‌ அடிபிரியாராதலின்‌ அறிக்‌ 
அதன்‌ மேற்சென்று அவரொடு கடிதில்‌ கூடினர்‌ என வரும்பாட்டுடன்கூட்டி முடித்‌ 
அக்கொள்க, பிரியார்‌ - பிரியாதவர்களாகயுள்ளவர்‌. வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. 
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788. (வி - ரை நாடிய - தேர்ச்சியுடைய. கழல்‌ - காலணி மணிவடம்‌ - வீரக்‌ 
கழல்‌. வயவர்கள்‌ - வெற்றியுடையோர்‌. விடலைகள்‌ - இருவர்‌ - அடி.பிரியார்‌ . வயவர்‌ - 
சாணனும்‌ - காடனும்‌ எனும்‌ - அவர்‌ - இருவரும்‌ - கூடினர்‌ . விடு - பகழிகள்‌ - என்று 
கூட்கெ. 

நாணன்‌ . காடன்‌ - வேடர்‌ பெயர்‌ வைக்கும்முறை காண்க. இண்ணன்‌ - சாகன்‌ 
என்பவற்றிற்கேற்ப இவையும்‌ அமைக தன. 

நெடு வரி வில்‌ என்னும்‌ அடைமொழிகளை சாணனுக்குல்‌ கூட்டியுரைக்க, ஈடு 
நிலைத்‌ சீபம்‌. மேற்பாட்டில்‌ ஏழனையடசிலை என்றது அவர்கள்‌ பன்றியை அம்புகொண்டு 
எய்யக்‌ குறிவைத்ததனையும்‌, இங்குக்‌ கூறியது அவர்களது உபாங்கத்தியல்பையும்‌ 
குறித்ததனால்‌ கூறியது கூறலாகாமையுணர்க. 

மலைகாவலர்‌ - மலைகாவல்‌ பூண்டவர்‌. முன்னைசாளில்‌ மலைகாவல்புரியும்‌ பட்டத்‌ 
தைச்குட்டிக்கொண்ட திண்ணனார்‌. பட்டஞ்சூட்டிய அன்று ££ மலையர்குலக்காவல்‌ 
பூண்டு” (702) என்று காகன்‌ கூறியதும்‌ காண்க. அரசுரிமை என்பத காவல்செய்தலே 
யாம்‌ என ஆசிரியர்‌ காட்டியது காண்க. மேலும்‌ இவர்‌ (காளத்தி)மலையின்‌ காவலரே 
யாகன்ற நிலையும்‌ கு.றிப்பாலுணர்த்‌ இனார்‌. 

கூடினர்‌ - சேர்ச்தனராகி. கூடினராய்‌ விடும்பகழிகள்‌. முற்றெச்சம்‌. 

கொலை குமவிகள்‌ . இவை வேட்டைக்‌ காட்டில்கின்ற காய்கள்‌. 784 பார்க்க, 
பொருமறவர்களில்‌ அடிபிரியாத இவ்விருவர்‌ ஒழிய ஏனையோர்‌ அறிகிலர்‌, கொலை 
ஞமலிகளும்‌ தொடரா அ வழுவின. ஆனால்‌ அடிபிரியாத காரணத்தால்‌ விரைவிற்கூடிய 
காணன்‌ காடன்‌ எனும்‌ இருவிடலைகள்போல அடிபிரியாததொரு ஞமலவியும்‌ இண்ண 
னாருடன்‌ தொடர்ச்‌ அவச்‌,2.௪. இண்ணனார்‌ திருக்காளத்‌ இசேர்க்த பின்னர்‌ இவர்கள்‌ 
யாவரும்‌ அகன்றுவிடவும்‌ அஞ்ஞமலி அவரை அகலாது உடன்றொடர்ச்து கின்றஅ 
என்பதிண்டுணர்தற்பாலதாம்‌, *செருப்படியும்‌ காயடியுச்‌ இருவலகான்‌ மாற்றியபின்‌'* 
(787) என்பத காண்க, ££ வேடுவன்‌ சாயொடும்‌ புகுச்அ '' என்ற கச்சேர்‌ அருளிய 
இருச்சண்ணப்பதேவர்‌ திரும றமும்‌ காண்க, 

சண்ட 


௧௦௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


நீடிய சரி தநநீழலின்‌ விரைகேழல்‌ படர்வது என்க. சரி _ மலைச்சாரல்‌, தந - 
மரங்கள்‌. நீழல்‌ . மாங்கள்செறிச்அு நீண்டு வளர்ச்தமையால்‌ நீழலும்‌ மிக்கது. அவ்‌ 
விருண்ட நீழலைத்‌ தணையாக்கொண்டு விரைம்‌ அ கேழல்‌ படர்வதாயிற்று. தருகிடியவாக 
வின்‌ நிழலும்‌ சிண்டு, நீழல்‌ என்றாயிற்று. இவர்கள்‌ சென்ற கேரம்‌ நீண்டகிழல்தரும்‌ 
காலையின்‌ முன்னேரமாயினதும்‌ நினைவு கூர்க. கேழல்‌ - பன்றி. கேழலுக்குத்‌ இணை 
யாய்‌ கின்‌ றதென்ற குறிப்புப்பெற நீழல்‌ எனச்‌ ௪ற்தம்படவும்‌ கூறினார்‌. 89 


789. குன்றியைகிகர்‌ முன்செறவெரி கொடுவிழியிடி குசனீள்‌ 
பன்றியுமடல்‌ வன்‌ றிறலொடு படர்கெறிநெடி தோடித்‌ 
அன்‌ றியதொரு குன்‌ றடிவரை சுலவியசெறி சூழற்‌ 
சென்‌ றதனிடை நின்‌ றஅவலி தெருமாமர நிரையில்‌. ௯௦ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. குன்றிமணியைப்‌ போன்றனவாய்‌ முன்னே பிதிர்ச்‌ 
தனவாய்ச்‌ செறும்படி எரினெறனவாய்‌க்‌ கொடியனவாிெய கண்களையும, இடி 
போன்று முழங்கும்‌ குரலையும்‌ உடைய நீள்பன்றியும்‌ மிக்க வலிய திறமையுடன்‌ 
ஓடுகின்ற வழியிலே கெடுக்தாரம்‌ ஓடிப்‌ பொருக்தியதொரு குன்றினடியில்‌ மலையிற்‌ 
சுற்றுவிச்குமொரு சூழலிலே போய்‌ மேலும்‌ செல்ல வலியிழச்து அங்குள்ள மாச்கூட்‌ 
டத்தினிடை கின்றது. 

(வி -ரை) குன்றியை.....விமி - குன்றி - குன்றிமணி. உருண்டு பசச்த வெப்‌ 
பினிடையிற்‌ கரியகண்மணி பிதிர்க்து தோன்றலாற்‌ குன்றிமணியை ஒத்ததென்றார்‌. 
மெய்யும்‌ உருவும்பற்றி வரத உவமம்‌. னெத்தாற்‌ வெந்த கண்ணொடு சென்றதாதலின்‌ 
சற்‌ எரி கோடு விழி என்றார்‌. குன்றியை நிகர்விழி, எரிவிழி, கொடுவிழி என அடை. 
மூன்றும்‌ விழியோடிசையும்‌. முன்னரும்‌ கனல்விழி சிதறி (736) என்றார்‌. முண்சேற 
என்ற அ கண்‌ பிதிர்ச்த நிலை குறித்தது, கெடுச்தூரம்‌ ஓடியதனால்‌ பின்னரும்‌ பிதிர்ச்‌து 
இவச்ததாம்‌. இடிதால்‌ - அச்சம்‌ சனம்‌ முதவியவற்றா லலைப்புண்டபோது பெருங்‌ 
குரலால்‌ உரப்பிக்கொண்டே போதல்‌ பன்‌ றியினியல்பாம்‌. இதுபற்றியே முன்னரும்‌ 
கநழகீல்‌ இடிகுரல்‌ (786) என்றது காண்க. 

நீள்பன்றி - நீண்ட உடலுடைய என்க, இவ்வளவும்‌ கீண்ட தாரம்‌ ஒடிய என்‌ 
றலுமாம்‌. 

அடல்‌ வன்‌ திற்லோடூ - அடல்‌ - வன்(மை) - திறல்‌ - மூன்றும்‌ வலிமைப்‌ 
பொருள்பற்றிய ஒரு பொருட்பன்மொழி ; மிகுதி குறித்து நின்றன. 

படர்நேறி நெடிது ஓடி - பலகாதங்கள்‌ (741) செறிகானில்‌ மிக்க விசையில்‌ ஓடி - 
இத்தனை தாரமும்‌ இவர்களைத்‌ தப்பித்‌ தன்னுயிர்‌ காக்க ஓடிய இறலுடைமையால்‌ 
அடல்‌ வன்‌ நிறல்‌ என விதக்‌. அ ஓதினார்‌. 

துன்றியது ஒர குன்று அடி - அங்குப்‌ பொருச்தியதாகய ஒரு குன்றின்‌ அடியில்‌, 
குன்று - பெருமலைச்சரியில்‌ இளைத்த சிறுமலை, வரை சுலவிய சேறி சூழல்‌ - மலையில்‌ 
சார்ச்தாமை மீள அறியா சழலவைக்கின்ற வழியுடைய ஒரு அடர்ச்த சோலையில்‌, 

வவிதேநமா - மேலும்‌ ஒதெற்கு ஏற்ற உடல்‌ வலியில்‌ இளைத்தலால்‌, நின்றதற்குக்‌ 
காரணங்‌ கூறியபடி, தேநமா மரநிரையில்‌ நின்றது என மாற்றுக. தேநமால்‌ - இளைத்‌ 
தல்‌ - எய்த்தல்‌, மாநீரை - மரச்செறிவில்‌. நின்றது - மேல்‌ ஓடமாட்டா.து கின்றது. 

நேறிசூழல்‌ எனவும்‌, வழீதேருமா எனவும்‌ பாடங்கொண்டு மேற்செல்ல வழிசழல 
என்‌ அரைப்பாருமுண்டு. காட்டில்‌ வாழும்‌ பன்றி முதலியவை செல்ல வழியின்றி 
நிற்றல்‌ இயல்பன்றா தலானும்‌, சுலவு சூழல்‌ என்றதனால்‌ சுற்றிச்‌ சுழல்விக்கும்‌ வழி 
யுடையதென்பது பெறப்படுதலின்‌ மேலும்‌ நேறி என்றும்‌ வழிதேநமா என்றும்‌ கூற 


ச்ர்க்கம்‌ க்ண்ணப்பநாயனார்புராண்ம்‌ க௦எ்‌ 
ரு தாயனார்பு 


வேண்டாமையானும்‌, சுழலிடை அதன்‌ நிலையறிபவர்‌ என வரும்பாட்டிற்‌ கூ அத 
லானும்‌ அவை பாடமன்றென்ப அ. ்‌ 90 


740. அத்தருவளர்‌ சுழலிடையடை யதனிலையறி பவச்முன்‌ 
கைத்தெரிகணை யினிலடுவ௮ கருதலர்விசை கடுகி 
மொய்த்தெழுசுடர்‌ விடுசுரிகையை முனைபெதவெதி ருருவிக்‌ 
குத்தினருடன்‌ முறிபடவெறி குலமறவர்க டலைவர்‌, ௯௧ 


(இ - ன்‌) வெளிப்படை. கொலைச்செயல்‌ பூண்ட மறக்குலத்தவர்களின்‌ தலைவரா 
இய இண்ணனார்‌ அர்த மரங்கள்‌ வளர்க்த குழலினிடையில்‌ அப்பன்றியின்‌ கிலையினே 
முன்‌ அறிந்தவராய்த்‌ தமது கையிற்றெரிம்‌ அ எய்யும்‌ அம்புகளினால்‌ எய்‌அகொல்ல எண்‌ 
ாதவராய்‌ வேகத்தால்‌ அதனை அணு ரேர்ப்போர்‌ பெறுமாறு மொய்த்து எழுனெற 
ஒளிவிடும்‌ உடைவாளை எதிரில்‌ உருவி அதனுடல்‌ அுண்டம்பமொது குத்தினர்‌. 

(வி - ரை) அத்தநவளர்‌ சுழல்‌ - மேற்பாட்டில்‌ சுல்விய சேறிசூழல்‌ என உரைத்த 
அந்தச்‌ சோலை. சுழல்‌ - மாங்களாற்‌ சூழப்பட்ட இடம்‌. சுழல்‌ - சூழல்‌ என்றாயிற்று. 

அதன்நிலை மன்‌ அறிபவர்‌ - எனமாற்றுக. ௮௮ கிற்கு நிலையை முன்னர்‌ அறிச்‌ 
தவராதலின்‌. அறிந்தவர்‌ என்பது அறிபவர்‌ என இயல்பாகக்‌ காலம்மயங்கி வந்து. 
மூன்‌ - இவ்வாறு தப்பி ஒடிய பிராணிகள்‌ பின்னர்‌ ஓடாது நிற்குகிலையை முன்பழக்கத்‌ 
தாலும்‌ இப்போது அப்பன்றியின்பின்‌ நெடுந்தூரம்‌ ஒடிவச்த முன்‌௮னுபவத்தாலும்‌, 
நிலை - மனகிலையும்‌ உடல்‌ கிலையும்‌. 

கைத்தேரி கணையினி லடவது கநதலர்‌ - தேர்ச்து எடுத்த அம்பினால்‌ எய்து 
கொல்ல நினைத்தாரிலர்‌.சனக்குக்‌ சேடு வருவதனை அறிச்ச பிராணிகள்‌ முதலில்‌ உயிர்க்‌ 
குத்‌ தப்பி ஒடும்‌; அஃதியலாதபோ ௮ எதிர்த்துப்‌ பாய்க்‌து தனக்குக்‌ கேடுகுழு மதனை 
அடர்த்‌,துத்‌ தப்ப முயலும்‌. இஃ அ பிராணிகளி ணியற்கை. இதனை முன்னர்‌ அறிவா 
ராதலின்‌ அப்பன்றி எதிர்த்‌ அத்‌ தம்மேற்‌ பாய கின்ற நிலையில்‌ அதனை ரேர்முகமாகக்‌ 
இட்டிமற்போர்‌ செய்வார்போலச்‌ சுரிகையாற்‌ குத்‌ தவதன்றித்‌ அரத்திலிருக்து அம்பு 
எய்வஅ வீரத்‌தக்‌ இழுக்காம்‌ என்றெண்ணி யதனாற்‌ கணையினில்‌ அடவது கநதா 
சாயினர்‌ என்பதாம்‌. கைக்கணை - தேரிகணை எனச்‌ கூட்டுக. கணையினில்‌ - இல்‌ .. 
மூன்‌ றனுருபின்‌ கருவிப்பொருளில்‌ வந்த அ. 

சுரிகை - சுடர்விடும்‌ என்ற அடைமொழி வேட்டைவினைக்காகக்‌ கூர்மைப்படுத்‌ 
இய நிலைகுறித்தத. சுரிகை அணுக்கப்போரிலும்‌, வில்‌, அம்பு சேய்மைப்‌ போரிலும்‌ 
பயன்படுவன. இது பற்றியே வேட்டைக்கு வருவார்‌ இதனையும்‌ தால்‌ வந்தனர்‌. 710 
பார்க்க இச்சுரிகை இவர்‌ த்தை காகன்பாற்பெற்ற அரசஅடையாளமுமாம்‌. எவ்‌ 
விலங்கையும்‌ அணுப்‌ பிளர்‌அ வெல்வஅ விலகி னரசாயெ சிங்கத்தின்‌ தன்மை.அ ௮ 
போல அரச இலச்சணம்பெற விசையிற்‌ கடுச்‌ சரிகையாற்‌ குத்தினர்‌ என்றார்‌, (6 அரி 
யேறாமவர்‌” (787) என்றது காண்க, 

முனேபெற - நேர்முகப்‌ போர்நிலையினைப்‌ பெறுமாறு. எதிர்‌ . எதிர்முகமாய்‌ 
கின்‌௮. உடல்மறிபடக்‌ குத்தினர்‌ எனக்கட்கெ. குத்தம்செயல்‌ முன்னரும்‌ அதன்‌ 
விளைவாய்‌ உடல்‌ முறிபடும்‌ செயல்‌ பின்னரும்‌ நிகழ்வனவாதலின்‌ அச்கிகழ்ச்சி 
முறையில்‌ வைத்தார்‌. 

எறி மறவர்‌ என்க. எறிதல்‌ (கொல்லுதல்‌) இவர்‌ வாழ்ச்கைத்திறம்‌. ** குற்றமே 
குணமாவாழ்வான்‌'' - “கொல்‌ எறி குத்தென்றார்த்‌இல்‌ குழுமிய வோசை”' (614) என்‌ 
றவைகாண்க. எறிதல்‌ தூரத்தினின்ற எறியும்‌ அம்புமுதலிய படையினா னிகழ்த்க 
வது. எறிமறவர்‌ என்றதனால்‌ ஏனைவேடர்‌. பெரும்பாலும்‌ விலங்குகளை அணுகாது 
கராத்திருக்து எறியும்செயலுடையார்‌ என்ற குறிப்பும்‌, தலைவர்‌ என்றதனால்‌ அவர்கள்‌ 


௧௦௮ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


போலல்லா ௮ இவர்‌ வீரத்துடன்‌ அணு எதிர்கின்று சுரிசையாற்‌ குத்தினர்‌ என்ற 
குறிப்பும்‌ காண்க. 780 பார்க்க, 91 
வேறு 
141. வேடர்தங்‌ கரிய செங்கண்‌ வில்லியார்‌ விசையிற்‌ குத்த 
மாடிரு அணியாய்‌ வீழ்ந்த வராகத்தைச்‌ கண்டு நாணன்‌ 
“ கடனே ! யிதன்பின்‌ னின்று காதங்கள்‌ பலவர்‌ தெய்த்தோம்‌ ; 
ஆடவன்‌ சொன்றா னச்சோ !” வென்றவ ரடியிற்‌ முழ்ச்தார்‌, ௯௨ 

(இ - ஸ்‌) வெளிப்படை. வேடர்‌ தலைவராயெ கரியமேனியும்‌ செங்கண்ணு 
முடைய திண்ணனார்‌ விசையிற்‌ குத்தியதனாலே பக்கத்தில்‌ இரண்டு அண்டமாய்‌ 
விமுச்தபன்றியை சாணன்‌ கண்டு, ““காடனே ! இன்று இதன்‌ பின்னே பலகா தங்கள்‌ 
வந்து களைத்தோம்‌. ஆண்மகனாயெ இவர்‌ கொன்றார்‌. அச்சோ ”'! என்ற கூறி 
இருவரும்‌ அவமடியிலே வணங்கினார்கள்‌. 

(வி - ரை) வேடர்தம்‌. ..வில்லியார்‌ - எலைவேடர்‌ என்றபடி. வேடர்‌ எல்லாரும்‌ 
வில்‌ ஏக்தியவர்களேயாயினும்‌ அவர்க்குள்‌ இவர்க்கே வில்லின்‌ தலைமை பொருச்திய 
தென்பதாம்‌. வில்லியார்‌ - வில்லவைர்க்குள்‌ எல்லாம்‌ மிக்ச வீல்லவராயெ தலைவர்‌ 
என்ற பொருளில்‌ வந்தது. வில்லுக்கு விசயன்‌ என்றபடி முற்பிறப்பிலே வில்வித்தை 
யிற்‌ றலேலரரய்‌ கின்றதும்‌ குறிப்பு. வில்லியார்‌ தணிவேட்டை (788) என்றும்‌, மேலும்‌ 
பலவான இவர்‌ வில்‌ ஏக்இயதனை வித்க்‌து ஒஅதல்‌ காண்க, ££ வரிந்த வெஞ்சிலைக்கு 
மண்மதித்த வீரனே ”' என்றார்‌ வில்லிபுத்தராரும்‌. (18-ம்‌ சாள்‌ போர்‌) 

வில்லியார்‌ வினையீற்‌ குத்த - தமக்கு அதனால்‌ எவ்விதக்‌ கெடுதியும்‌ செராதபடி 
தாரமிருர்து எய்து கொல்லக்‌ கூடிய வில்லும்‌ அம்பும்‌ இருக்கவும்‌ வீரத்தாற்‌ போர்‌ 
அறங்‌ கருதி ௮ணுகச்சென்று சுரிகையாற்‌ குத்த என மேற்பாட்டின்‌ கருத்தை 
அனுவஇத்துச்‌ கூறியது அதனைப்‌ பாராட்டி வற்புறுத்தம்‌ பொருட்டு, 

நாணன்‌ - அவா அடிபிரியாத மெய்காவலர்களாகிய இருவருள்‌ காணன்‌ அவர்‌ 
பால்‌ அணுக்கத்தொண்டும்‌ அுணிச்சலுல்‌ கொண்டவன்‌ ஆதலின்‌ அவன்‌ இவ்வாறு 
கூறுன்ரறான்‌.சரிதப்‌ பின்னிகழ்ச்சியில்‌ காடன்‌ முகலியாற்றல்‌ கரையில்‌ தீக்கடையவும்‌ 
பன்றியை வதக்ூப்‌ பாதுகாக்கவும்‌ உள்ள தாழ்க்த பணியாளனாய்‌ நிற்க காணன்‌ 
தஇிண்ணனார்க்கு முன்சென்று காளத்திமலைமேல்‌ வழிகாட்டவும்‌, உபதேசமொழிகள்‌ 
போன்ற பவைற்றையும்‌ சொல்லவும்‌, இறைவன்பாற்‌ கூட்டிச்‌ சேர்க்கவும்‌ உயர்பணியின்‌ 
தணையாயினன்‌ என்பதும்‌ காண்க. 

இன்று காதங்கள்‌ பல வந்து எய்த்தோம்‌ - பல - இரண்டுக்கு மேற்பட்டவை. 
6 நல்லற நூல்களிற்‌ சொல்லறம்‌ பல்‌; லெ, இல்லறக்‌ அறவற மெனச்சிறர்‌ தனவே ”' 
என்புழிச்‌ சில என்பது இரண்டையும்‌, பல என்பது இரண்டின்‌ யிக்க எண்ணையும்‌ 
உணர்த்திறிற்றல்‌ காண்க.வடமொழியில்‌ ஒன்‌ து * இரண்டு - அதன்‌ மேற்பட்டவை எனக்‌ 
குறிக்க ஒருமை - இருமை - பன்மை என வகுப்பர்‌. இது சிறுபான்மை தமிழிலும்‌ 
வழங்கும்‌. காதம்‌ - பத்து சாழிசை யளவு கொண்டது. எனவே இங்குத்‌ இண்ணனாரும்‌ 
வேடர்க ஸிருவரும்‌ பன்‌ ஜிப்பின்‌ மூன்று காதங்களுக்குச்‌ (80 சாழிகை தாசத் க்குச்‌) 
குறையாமல்‌ ஐடி வச்துள்ளார்‌ என்று ஊகிக்கலாம்‌. விடலைகனாயெ இவர்கள்‌ பின்‌ 
வந்து எய்த்தோம்‌ என்றதனாலும்‌ இவர்கள்‌ கெடுக்தூரம்‌ ஒடிவம்‌,து பின்பற்றித்‌ தொடா 
மாட்டாது இளைத்தமை அணியப்படும்‌. 

ஆடவன்‌ கோன்றன்‌ அச்சோ | - விடலைகளாகயெ அவ்விருவரும்‌ எய்தப்‌ பின்‌ 
வரவும்‌; இவர்‌ சிறிதும்‌ இளைக்காத முன்னே விசையிற்‌ கடுகிச்சென்‌ று பன்றியைக்‌ 
குத்தி விழ்த்தின.அ இவரது வீரமும்‌ உடல்‌ வவிமையும்‌ குறித்தது, இதனாலே அவ்‌ 
விடலைசளிருவரும்‌ அற்புதமுற்று * முன்‌ பலமுறை வேட்டையிற்‌-பழயெ நாம்‌ எய்த்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப சாயனார்புராணம்‌ ௧௦௯ 


அப்‌ பின்னடைந்தோம்‌. ஆனால்‌ முதல்‌ வேட்டை (கன்னிவேட்டை)யில்‌ வந்த இவர்‌ 
முன்சென்‌ ௮ கொன்றார்‌! இவரே ஆடவர்‌!” என்று போற்றி வணங்னெர்‌ என்க, 
ஆடவன்‌ - ஆண்தன்மை மிக்கவன்‌. அடியிற்றழ்ந்தார்‌ - வியக்து போற்றும்‌ முறை. 
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142, மற்றவர்‌ இண்ண னார்க்கு மொழி௫ன்றார்‌ '£ வழிவம்‌ தாற்ற 
வுற்தது பசிவர்‌ தெம்மை யுதவிய விதனைக்‌ காய்ச்சிக்‌ 
௪ற்று£ி யருக்தி யாமுர்‌ இன்று கண்‌ ணீர்கு டித்து 
வெற்திகொள்‌ வேட்டைக்‌ காடு கு௮ுகுவோ மெல்ல ? வென்ஞார்‌. ௯௩ 

(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. மேலும்‌ அவர்கள்‌ இண்ணனாரை நோக்கிச்‌ சொல்கின்ற 
வர்களாய்‌, ££ வழிசடம்‌அ வச்ததனாலே மிகப்‌ பசிவர்‌அ எம்மைப்‌ பொரும்திய ; (ஆத 
வின்‌) உதவிய இப்பன்றியைக்‌ காய்ச்சி நீ நித அருர்தி, சாங்களும்‌ இன்று தண்ணீர்‌ 
குடித்து வெற்றிகொள்ளும்‌ வேட்டைக்காட்டை மெல்லச்சென்று அடைவோம்‌” என்று 
சொன்னார்கள்‌. 

(வி - ரை) மற்று . அல்ஙனம்‌ வியர்து கூறியதனை விடுத்து மேலும்‌. மற்று-வினை 
மாற்றுப்‌ பொருளில்‌ வக்தது. அவர்‌ . அவ்விருவரும்‌. மற்றவர்‌ என ஒரு சொல்லாகக்‌ 
கொண்டு உரைப்பாருமுண்டு. மோழிகின்றர்‌ - சொல்வாராகி, முற்றெச்சம்‌. மேற்‌ 
பாட்டில்‌ சாணன்‌ ஒருவன்‌ பேசினான்‌. இங்கு இருவரும்‌ சொன்னார்கள்‌ என்க, ்‌ 

வழிவந்து - வழியின்கண்‌ வருதலால்‌. ஏழனுருபுதொக்கது. வந்து - வினையெச்சத்‌ 
இரிபு ; காரணப்‌ பொருள்‌ தக்த.௮. 

ஆற்ற பசிவந்து எம்மை உற்றது - எனச்‌ கூட்டுக. ஆற்ற மிகுதியாய்‌. உதவிய - 
கைக்குக்‌ கட்டியசாகயெ. மீ கொன்று தந்த என்றலுமாம்‌. இதனை - இப்பன்றியினை. 
காய்ச்சி - தீயில்‌ வதக்க. வதக்‌இப்‌ பக்குவப்படுத்‌ தம்‌ முறை 767 - 774 - 795 முதலிய 
பாட்டுக்களில்‌ விரித்திருத்தல்‌ காண்க. 

ஏற்று நீ அநந்தி யாமம்‌ தின்று - சுவைக்‌ சலப்புக்குரிய உயர்ச்த மான்‌ முதலாகிய 
வேறு ஊனும்‌ தேனும்‌ பிறவும்‌ ஈங்கு இல்லையாக,இ அ தாழ்ந்த பன்றியிறைச்சியொன்றே 
யாதலானும்‌, இவர்‌ இளமை, வீரம்‌, முதலிய தண்மை படைத்தமையால்‌ தம்மைப்‌ 
போல்‌ எய்ப்பில்லா.அ மின்றாராதலின்‌ உணவு வேட்கை அதிகமிலர்‌ என்றமையாலும்‌ 
பிறவாற்றாலும்‌ இப்பன்றி யிறைச்சியை இவர்‌ மிக உண்ணார்‌ என்று கருதி, நீ - சற்று - 
அநந்தி என்றும்‌, யாம்‌ அவ்வாறன்றி வயிறு நிறைய இவ்வோரிறைச்சியினையே மிகுதி 
யும்‌ தின்போம்‌ என்ற குறிப்புப்பெற யாழம்‌ தின்று என்றும்‌ கூறியவற்றின்‌ ஈயமும்‌ 
சொல்லாற்றலும்‌ பொருட்செறிவும்‌ காண்க. நீ - நீயும்‌ - உம்மை தொக்கது. யாழம்‌ - 
எச்சவும்மை. அநந்தல்‌-பொதுவினை. தின்னல்‌-சால்வகை உண்டிகளில்‌ ஒன்று. இரண்‌ 
டும்‌ உணவு உட்கொள்ளுதல்‌ என்று பொருள்பட்டுச்‌, சுவை பார்த்து அளவுபடச்‌ 
சிறிது உண்ணுதலுக்கு அநந்தல்‌ என்றும்‌, அளவுபடாஅ மிகுஇபடப்‌ பெருச்‌ திணியாய்‌ 
உண்ணுதலுக்குத்‌ தின்னுதல்‌ என்றும்‌ வழங்கும்‌, தலைவர்‌ உண்டபின்‌ பணியாளர்‌ 
உண்ணுமுறை குறித்ததும்‌ காண்க. உயர்ச்தோரை அருக்துக என்பதும்‌, தாழ்ச்தோ 
ரைத்‌ இன்ச என்பதும்‌ வழக்கு. 

தண்ணீர்குடித்து . உற்றதுபச என்று பசியைமட்டும்‌ கூறினாரேனும்‌ அதனோடு 
உடன்வருவதாயெ தாகமும்‌ இனம்பற்றி ௮றிக்துகொள்ளப்படுமாதலின்‌ தாகம்‌ உற்றது 
என்‌ சொல்லாமலே தண்ணீிர்குடித்து என்றனர்‌. “£வைகிருளின்‌ புலர்காலை' (705) 
யில்‌ வேட்டைக்காட்டுக்குப்‌ போக்த இவர்கள்‌ “க. இ.ரவனுச்ச கண்ண? (750) உள்ள 
இஅமோம்வரை வேட்டைவினைமுயன்‌ அம்‌,ஓடியும்‌ கடுங்கானிற்‌ கடுவெயிலில்‌ அலைக்‌ 2.ன 
மாதலின்‌ பெரும்பஎயோடு கடுச்தாகமுங்கொண்டனர்‌ என்க, 


க்க்௦ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


வேற்றிகோன்‌ வேட்டைக்காடூ-மீதரர்கன்ற விலங்னெங்களை மாற்றார்களாகவைத்‌ அ 
வேட்டையைப்‌ போர்‌ என்றும்‌, வேடர்களைச்‌ சேனை என்றும்‌ கூறியதற்கேற்ப வேற்றி 
கோள்‌ என்ருர்‌.வேற்றி-விலங்கெம்‌எவையும்‌ இவர்கள அ குறியிணிஜ்‌ றப்பா அமடி தலும்‌, 
அவை ஒன்றும்‌ இவர்க்கு எவ்வகை ஊறுஞ்செய்ய வலியிலாதொழிதலும்‌, மொய்வலை 
களை அறுத்து செடிதோடிய இப்பன்றியும்‌ அணிக்கப்படுதலும்‌ ஆகியவற்றால்‌ இல்‌ 
கன்னிவேட்டை வெற்றிகரமாக கிகழ்க்தமைகுறித்தஅ. 

வேட்டைக்காடு - இவர்கள்‌ வேட்டைக்காக வளைத்துச்‌ குழல்செய்த பாப்புடைய 
காடு, 721 - 722. 728 - 725 பார்க்க. 

குறுகுவோம்‌ மேல்ல - களைப்பின்மிகுதியானும்‌, உண்டபின்‌ கடியசடைகூடாமை 
யானும்‌, வேட்டைவினை வெற்றிபெற்று முடிக்தமையானும்‌ இவ்வாறு கூறினர்‌. முன்‌ 
னர்‌ ஓடிவச்ச கடியவேகத்‌ தில்செல்லுதல்‌ இனி அவசியமில்லை என்றபடி. அவர்கள 
இளைப்பும்‌ மனவெழுச்சியின்மையும்‌ விரைவின்மையும்‌ குறிப்பார்‌ மெல்லக்குறுகு 
வோம்‌ என்னாஅ குறுகுவோம்‌ மேல்ல என்அ மாற்றிச்‌ கூறினார்‌. 93 


143, என்றவர்‌ கூற கோக்குத்‌, இண்ணனார்‌ “தண்ணி ரெங்கே 
நன்‌ அமிவ்‌ வனத்தி லுள்ள?!” தென்றுரை செய்ய, காணன்‌ 
“நின்‌ றவிப்‌ பெரிய தேக்கி னப்புறஞ்‌ சென்றா னீண்ட 
குன்‌ நினுக்‌ கயலே யோடும்‌ குளிர்க்தபொன்‌ மூகலி'” யென்றான்‌. ௯௪ 


(௫ - னஸ்‌) வெளிப்படை, அவர்கள்‌ இவ்வாறு சொல்லத்‌, இண்ணனார்‌ அவர்களை 
சோக்இ “இவ்வனத்‌ இினுள்ளேயும்‌ தண்ணீர்‌ எங்கே ஈன்று உள்ளது ?”” என்றகேட்க, 
“முன்னேநின்ற இக்தச்‌ தேக்சமாச்சோலையைக்கடம்‌ அசென்றால்‌ ௮க்கே நீண்ட 
குன்றின்‌ பக்கத்திற்‌ குளிர்ந்த போன்மகலியாறு ஒடும்‌”” என்று சாணன்‌ சொன்னான்‌ , 

(வி - ரை) நோக்கி _ அவர்கள்‌ சொல்லியதை ஊன்‌ றி எண்ணி என்றலுமாம்‌. 

தண்ணீர்‌ இவ்வனத்திலும்‌ எங்கே நன்று உள்ளது என உம்மைபிரித் தக்‌ 
கூட்டி யுரைத்துக்கொள்ச. நீரில்லாத இக்கானகத்‌ அள்ளும்‌ குடக்கத்தக்கதாய்‌ நீர்‌ சன்று 
காணவுள்ளதெங்கே என்றபடி. நன்று.சாட்டுரீர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ குடிக்கத்தசாதவை 
யாயும்‌ சோய்‌ செய்வனவாயும்‌ உள்ளன என்ற கருதி இவ்வாறு கேட்டார்‌. உம்மை 
பலகாதமும்‌ இக்காட்டிற்‌ காணப்படாத நீரின்‌ அருமை குறித்தது, இவ்வனம்‌ என்ற 
தில்‌ இகரச்சுட்டும்‌ சாம்‌ சண்டுபோந்த இந்த என அக்கருத்தே பற்றியது. நன்றும்‌ - 
அப்படியே செய்வோம்‌ என்றுமைப்பாரும்‌, உம்‌ அசை எனக்கொண்டு சன்று தண்ணீர்‌ 
எனக்‌ கூட்டியுரைப்பாறாம்‌, சன்று பெரிதென்‌அரைப்பாரும்‌ உண்டு, உரைசெய்ய - 
வினவ என்ற பொருளில்‌ வந்த ௮. 

நாணன்‌ - இருவரையும்‌ சோக்கிக்கேட்ட வினாவுக்கு, அவருள்‌ சகாணன்‌ விடை 
சொன்னான்‌. இவ்விருவருள்‌ இவனே அறிவும்‌ மிச்ச அனுபவமும்‌ படைத்தவன்‌ ; 
காளத்திகாண மீபோதின்‌ கல்ல காட்டியே காணும்‌ (745) என்‌ அ இண்ணனாது அன்‌ 
பையும்‌ ஆர்வத்தையும்‌ வளர்த்தவன்‌. அவர்‌ காளத்தியேறி இறைவனைக்கண்டு அணைக்‌ அ 
பற்திக்கொள்ளுர்தனையும்‌ இவனே வழிகாட்டியாகவும்‌ உற்ற தரைக்கும்‌ உற அணையாக 
வும்‌ கின்‌ றவன்‌. மலையேறிய உச்சகோத்திற்‌ கேட்ட ஓஐம்அ.அர்‌அபி ஓசையை இது 
என்ன என்று கேட்ட திண்ணனார்க்கு “*இம்மலைப்பெருச்தேன்‌ சூழ்க து ம அமல ரீக்கள்‌ 
மொய்த்‌அ மருங்செழு மொலிகொல்‌?* (750) என்றவன்‌. அங்கு இறைவர்‌ திருமேணியிற்‌ 
கண்ட வபூவுகீரும்‌ ஒரு பார்ப்பான்‌ செய்த பூசைச்செயல்‌ என்று தான்‌ முன்னாள்‌ 
கண்டு அறிக்த அறிவு கொண்டு பூசைமுறையினை இவண்‌ உணர்த்‌ இயவதனால்‌ காய 
னர்க்கு இனியசெய்கை இவைகொலாம்‌ என்று கடைப்பிடித்த அவர்‌ அரியபூசை 
யியற்றத்‌ அணைக்கா ரணமாயிரும்‌ தவன்‌ (757 - 758), தம்சார்பைவிட்டொழிக்த இவரது 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப தரயனார்புராணம்‌ ௧௧௧ 


நிலையை * வங்கனைப்பற்றிப்‌ போதா வல்லுடும்பு என்ன ' என்று (705) உள்ளவாறு 
காடனுக்குச்சொல்லும்‌ திறத்தால்‌ இவனது அறிவின்றிறம்‌ உணரப்படும்‌, காகனுக்கும்‌ 
வேட்டையில்‌ ஏவலாளனா உற்ற தணைவனாய்‌ அவனோடு காளத்திக்குவக்தவன்‌ இவனே 
யாம்‌ என்றதனால்‌ இவன அ தொடர்பும்‌ முதிர்ச்த அனுபவமும்‌ வயதும்‌ அறியப்படும்‌, 
741-ல்‌ உரைத்தவையும்‌ மேல்வருவனவும்‌ காண்க. 

நின்ற இப்பெரிய தேக்கின்‌ அப்புறம்‌ - இசரச்சட்டு முன்னால்‌ அணிமையில்‌ 
காணப்பட்ட நிலைகுறித்தது. நின்ற .. முரு வளைவு முதலியன இன்றி சேராக 
நீண்டுவளரும்‌ தேக்கின்றன்மையும்‌, பேரிய - அவற்றின்‌ பருத்த அரையும்‌ குதித்தன, 
தேக்கு - தேக்கமாச்‌ சோலைக்கு ஆகுபெயர்‌, முகலியாற்றின்‌ கரையருகினில்‌ தேக்கஞ்‌ 
சோலைகள்‌ மிகுதியாம்‌ என்பது “ சத்தமா ரதிலொடு சாதிதேச்‌ கம்மர,மும்‌ இமா முகலி 
யின்‌ சரையிணில்‌'' என்று ஆளுடையபிள்ளையார்‌ இதனைத்‌ தெரியச்சாட்டியருளியமை 
யானுமறியப்படும்‌. அப்புறம்‌ - தேல்கினுக்கு இப்புறம்‌ இவர்களும்‌, அதற்கப்புறத்தே 
காளத்திமலையும்‌ ஆச இடையில்‌ பெரியசேச்கு நின்றதென்பதாம்‌. நின்ற-குன்றையும்‌ 
முகலியையும்‌ மறைத்துத்‌ தடையாய்‌ கின்ற என்ற குறிப்புமாம்‌. 

நீண்டகுன்று . தொடர்ச்சியாய்‌ சண்டமலைவரிசையில்‌ உள்ளதொரு குன்று என்‌ 
பதாம்‌. இடைவிட்டுவிட்டு நிண்டுசெல்லும்‌ இழக்குத்தொடர்ச்சி மலைகளில்‌ ஒன்று 
திருக்காளத்‌ திமலை, 4 குலவரை பார்ப்பாய கயிலை ” (திருவலஞ்சுழி - 8 - பிள்ளையார்‌), 

குன்றினுக்கயலே குளிர்ந்த போன்ழகலி ஒடும்‌ என்க. இளைப்பும்‌ பசியும்‌ நீர்‌ 
வேட்கையும்‌ போக்கிக்‌ குளிர்ச்சிசெய்யவல்ல தென்ற குறிப்புட்பெறச்‌ குளிர்ந்த என்ற 
அடைமொழிதச்து கூறினான்‌. அதனை மனத்தால்‌ எண்ணி வாக்கனாற்சொல்விய 
போதே குளிர்ச்சியைச்செய்ததென்ற குறிப்பாற்‌ குளிர்ந்த என இறந்தகாலத்தாற்‌ 
சொன்னான்‌. போன்ழகலி - இது வடமொழியிற்‌ சொர்ணரமுகி எனவழங்கப்படும்‌, 
தேவாரங்களில்‌ ழகவிஎன ஆளப்பட்டுள்ள௮. பொன்மையோடு ஒலியுமுடை மையின்‌ 
இப்பேர்பெற்றது. முகரம்‌ - ஒலி; முகரி - ஓலியுடையது, பேதமின்றி ரகரம்‌ லகர 
மாயும்‌ வருமாதலின்‌ முகரி முகலிஎன வந்த, “பொன்மையோடு, கலிபுடை மையிற்‌ 
பேர்‌ பொன்மு கலியென வுரைத்துப்‌ போனான்‌ ”' (பொன்முகரிச்சருக்கம்‌ - 58) என்ற 
சகோளத்திப்புராணங்‌ காண்க. பிறவி வெப்பமும்‌ போக்குவது என்றதும்‌ குறிப்பு. 
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144. போக்கெய சனெவில்‌ வேடன்‌ சொன்னபின்‌, ** பேவோ மங்கே ; 
யிங்து தன்னைக்‌ கொண்டு போதமி?” னென்று, தாமு 
மங்கது தொக்கில்‌ சென்றார்‌; காவத மரையிற்‌ கண்டார்‌ 
செங்கணே அடையார்‌ வைகும்‌ திருமலைச்‌ சாரற்‌ சோலை. ௯௫ 


(இ - ள்‌) வெளிப்படை. மேன்மேற்பொங்யெ சனமுடைய வில்லேச்திய வேட 
னாகிய நாணன்‌ இவ்வாறுசொன்னபின்‌, இண்ணனார்‌ “(காம்‌ அங்கே போவோம்‌ ; இக்தப்‌ 
பன்றியினை எடுத்‌ அக்கொண்டு வாருங்கள்‌” என்றுசொல்லித்‌, தாமும்‌ ௮சனைகோக்கிச்‌ 
சென்றனர்‌, அரைச்சாததாரஞ்‌ சென்றபின்‌ செங்கண்‌ இடபத்தையுடைய சிவபெரு 
மான்‌ எழுச்தருளிய திநக்காளத்திமலைகீசாரற்‌ சோலைகண்டனர்‌. 

(வி - ரை) பேஙங்கிய சின்வில்‌ - வில்லேடடையான அ சனம்‌ வில்லின்மேல்‌ எற்‌ 
றப்பட்ட அ உபசாரம்‌, சினவேடன்‌ என்‌ அகூட்டியுரைப்பினுமமையும்‌. 

அங்கே போவோம்‌ என மாற்றுக. வினைமுற்று முன்வர்தது அவரது இவிரங்‌ 
குறித்தது. இங்கு இதூதன்னை - இங்குகின்றும்‌ இப்பன்றியை. இது - அண்மைச்‌ 
சட்டு முன்புடெக்த பன்றியைச்‌ சுட்டிற்று. இதுதன்னை - தன்‌ சாரியைபெற்று உரு 
பேற்ற சட்டுப்பெயர்‌, 


௧௧௨ இருத்தொண்டர்புசாணம்‌ [ இலைமலிந்த 


கோண்டு போதுமின்‌ .. பன்றியின்‌ உடல்‌ மிகுகனமுடையஅ. அச்சாதியுள்ளும்‌ 
இக்காட்டுப்பன்‌ நி வகை யிகப்பருத்‌ அப்‌ பெரும்பாரமுடைய.அ என்பர்‌, பெரும்பன்றி 
(791) என்று காண்க, விடலைகளாயெ வலிய இருவருங்கூடிச்‌ சுமக்கும்‌ பாரமாதலின்‌ 
இவ்விருவரையும்‌ சோக்கிக்‌ கோண்டூ போ அயின்‌ என்றார்‌. 

தாழம்‌ . ஆவல்கொண்ட தாமும்‌. உம்மை இறந்தது சழுவியஅ. 

அங்குஅது - அங்கு - சேய்மைச்சுட்டு. அப்புறம்‌ சென்றால்‌ என்னு சுட்டிய அவ்வி 
டம்‌. அது - * குன்றினுச்சயலே ஓடும்‌ '" என்ற அப்பொன்றாகலி யாறு. அது - நீண்ட 
குன்று என்றலுமாம்‌. நோக்கி - குறித்த - குறிவைத்து. “கண்டு கொண்டே '', 
 சேர்பெற நோக்கி கின்றார்‌ ”” (777) என்பவை காண்க. 

சேன்றர்‌ - கண்டார்‌ - சென்றதும்‌ கண்ட அமாகிய இவை விரைவில்‌ முடிச்சன 
என்பார்‌ இவ்‌ வினைமூற்றுக்களை அடுத்‌. த வைத்துக்‌ கூறினார்‌. இச்சொற்களின்‌ விரை 
வில்‌ அரைக்காத தூரமும்‌ கடந்தனர்‌ என்பது. 

சேங்கண்‌ஏறு-சேங்கண்‌ - கோபங்குறித்தது. கொல்லேறு, னவே, முரணேறு 
என்ற வழக்குக்கள்‌ காண்க. ஏற்றின அ இயல்பு செங்கண்ணுடைமை என்றலுமாம்‌, 

உடையார்‌ - கொடியாகவும்‌ ஊர்இயாசவும்‌ உடையவர்‌. 

திநமலைச்சாரற்‌ சோலைகண்டார்‌ - எனமாற்றுக, போவோம்‌ அங்கே எனமாற்திக்‌ 
கூற நின்ற மனவேகம்போலவே, செயலும்‌, வேகமாய்‌ முற்றியது என்று குறிக்கப்‌ 
பயணிலைமுண்‌ வந்த அ. 

திநமலைச்‌ சாரற்சோலை - மலையின்சாரலில்‌ உள்ளசோலை. உயர்ந்த இடமாதலின்‌ 
முதலிற்‌ காட்‌சிக்குப்புலப்பட்ட அ மலையும்‌, பின்னர்க்காணப்படுவறு அதன்சாரலும்‌, 
அதன்பின்‌ சோலையுமாம்‌. இவை வேறுவேறாகத்‌ தெரியும்‌ சவிகற்பச்‌ காட்சியின்முறை 
யில்வைத்தார்‌. முன்னர்ச்‌ சேய்மையில்‌ நிகழ்வ. மலையும்‌ சாரலும்‌ சோலையுமாயெ 
மூன்‌ அஞ்‌ சேர்ம்‌ கள்ள நிருவிகற்பக்காட்யொதலின்‌ அவ்வா முரைக்கநின்‌ ற அகாண்க, 

திநமலை - காளத்தி, மேலே திருமலைச்சருக்கம்‌ என்றஇடத்சும்‌, பிறாண்டும்‌ திரு 
மலைஎன்றஅ கயிலையைக்குறிக்கும்‌. “இத்திகிகழ்‌ வயிரவராய்த்‌ திரமலைகின்‌ றணைகன்‌ 
ரூர்‌” - சிறுத்‌..புரா - 25. சாளச்‌இயும்‌ சயிலையாம்‌. இ சென்சயிலைஎனப்படும்‌. கயிலை 
பாதிகாளத்திபாதி யக்தாதியும்‌ இக்கருத்தேபற்றியத. அப்பர்சுவாமிகள்‌ இம்மலைமேற்‌ 
ரூள்பணிர்த குறிப்பினால்‌ கயிலையினில்வீற்றிருக்த பெருங்கோலங்‌ சாணுமது காதலித்‌.து 
அச்த யாத்திரையிற்‌ புறப்பட்டனர்‌. ஆளுடையபிள்ளையாரும்‌, ஆளுடையசம்பிகளும்‌, 
இங்குமின்றே திருக்கயிலையைப்‌ பாடியருளினர்‌. அருச்சனர்‌ கயிலைமலைச்சாரலிற்‌ 
கேட்ட வரத்தை அவரே திண்ணணாராூ இக்குப்‌ பெறப்போகன்றார்‌ என்ற குதிப்புக்க 
ளெல்லாம்‌ பெற இங்குத்‌ திநமலை என்ற பெயராற்கூ றினார்‌. 

கண்டார்‌ - மலையும்‌ சாரலும்‌ சோலையும்‌ கண்டஇக்காட்‌, திண்ணனாது ப), 
தாகம்‌, இளைப்பு முதலியவற்றை மறப்பித்து அவரத உள்ளத்தைக்‌ கொள்ளை கொண்டு 
“£ தோன்றும்‌ குன்றின்‌ கண்ணுவோம்‌ '' என்று தடுக்கலாகாப்பேராசையை விளைத்த அ 
பற்றி இதனை இவ்வாறு விதம்‌ கூறினார்‌. 

இப்பாட்டுச்‌ தல்விசேடங்‌ கூறிற்று. 95 
745. **நாணனே! தோன்‌ அவ்‌ குன்றி னண்ணுவோ”” மென்ன, காணன்‌, 

“ தரணநீ போதி னல்ல காட்சியே காணு; மிக்தச்‌ 
சேணுயர்‌ இருக்கா எ தீதி மலைமிசை யெழுக்‌௮ செவ்வே 
கோணமில்‌ குடூமித்‌ தேவ ரிருப்பர்‌;கும்‌ பிடலா ?” மென்றான்‌. ௬௬ 

(இ - ன்‌) வெளிப்படை. ££ சாணனே | முன்னே தோன்றும்‌ குன்றின்கண்‌ சேர்‌ 

வோம்‌ '' என்று இண்ணனார்‌ சொல்ல, காணன்‌, தீ அங்கே கரணப்போவாயாடுல்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப காயனார்புசாணம்‌ ௧௧௩. 


நல்ல காட்சியே காணப்படும்‌ ; சேணில்‌ உயரும்‌ இக்தத்‌ இருக்காளத்‌திமலையின்மேல்‌ 
எழு செம்மைபெறக்‌ கோணயில்லையாகச்‌ செய்யும்‌ குடுமீத்தேவர்‌ இருப்பார்‌ ; சாம்‌ 
கும்பிடலாம்‌ '' என்று சொன்னான்‌. 

(வி- ரை) தோன்றும்‌ குன்றில்‌ - முதலிற்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்பட்ட அ குன்றின்‌ 
உயர்க்த செரமாதலின்‌ ௮௮ அவர்‌ கருத்தைக்‌ கவர்ச்த து. 

காண...... காணும்‌ - நீ காணப்போதின்‌ என்க. காண்பதற்கென்று நீ போவா 
யானால்‌, இவ்வகையிடங்களுக்குப்‌ போவார்‌ பலரும்‌ போய்வம்த மட்டில்‌ அமைவமே 
யன்றி அங்குள்ள சிறப்புக்களைக்‌ காணாமலே வருவர்‌ என்பத கண்கூடு. ஆதலின்‌, 
சண்ணுவோம்‌ என்று தன்‌ தலைவன்‌ கூற அவ்வாணைக்‌ குட்பட்டு உடன்படும்‌ சாணன்‌, 
அவ்வாறு நீ காணும்பொருட்டே செல்வாயானால்‌, ஏனையோர்போலல்லா அ ரி காணும்‌ 
சிறப்பு இன்னதென்று கூஅவானா, ௮௮ ஈல்ல காட்சியே என அறிவுறுத்‌ இஇன்றான்‌. 
அ௮க்காட்டு இன்னதாம்‌ என மேலும்‌ வற்புறுத்திச்‌ க ஐஇன்றான்‌. “குன்றின்‌ சண்ணு 
வோம்‌ ; அதனைக்‌ காணல்வேண்டும்‌ ; காண்பது ஈல்ல காட்சி; ௮ஃது இதுவாம்‌ *” 
என்றவாறு, இக்குன்றவர்‌ கடவுட்‌ காட்சியில்‌ வைத்தகருத்‌ அப்‌ பாராட்டத்தக்கது. 

காணநீபோதின்‌ என்று சாணன்‌ உரைத்தவாறு உண்மையில்‌ சாயனார்‌ காண்ப 
தற்கே அங்குப்போடஇன்ருர்‌. ஏனையோர்‌ போலல்லாது, ₹*ஆர்வமுன்‌ பெருக ஆரா அன்‌ 
பினிற்‌ கண்டகோண்டே நேர்பெற நோக்கி கின்றார்‌” (777) என்பத காண்க, 

நல்ல காட்சியே காணும்‌ - காட்சி - காணப்படுவது. காணும்‌ - காணப்படும்‌. படு 
விகுதிதொக்கது, இவர்காணும்‌ காட்ச இறைவன ௮ அருட்டிருரோக்கம்பெற்று அவன்‌ 
காட்டக்காணும்‌ சாட்யொதலின்‌ நல்ல காட்சியே என்றார்‌. ஏகாரம்‌ பிரிநிலை. தேற்றமு 
மாம்‌, நல்லகாட்சியாவது அசம்புறமாயெ காரணங்களால்‌ எதனைச்‌ காணவேண்டுமென்று 
வல்கள்‌ விதிச்சன்றனவோ அதனையே காணுதல்‌, “கண்காள்‌ காண்மின்களோ-கடல்‌ - 
கஞ்சுண்ட சண்டன்றனை, யெண்டோள்‌ வீூகின்‌ றாடும்‌ பிரான்‌ றனைச்‌ (கண்காள்‌)''என்‌ 
றத தமிழ்மறை. “காணுங்‌ கண்ணாற்‌ காண்பது மெய்த்தொண்டே.'_—(தண்டி-புரா2). 

இந்த. ..கும்பிடலாம்‌ - ஈல்லகாட்‌ இதவாமென்று காணன்‌ கூறியது. சேண்‌ 
உயரி : வானில்‌ உயர்ச்‌அவிளங்கும்‌. ஏழனுருபு தொக்கது. உயர்க்து தோன்‌ றியதனால்‌ 
முன்னர்த்‌ “தோன்றும்‌ குன்று” என்றார்‌. அவ்வாறு இண்ணனஞார்‌ “தோன்‌ அம்குன்‌ அ? 
என்ற அதன்பெயரை அவருக்கு அறிவுறுத்துவான்‌ இந்த என்று கையாற்சட்டிக்‌ 
காட்டித்‌, திநகீகாளத்திமலை என்று வாயினாற்‌ பேர்‌ கூறினான்‌. “பெரிய தேக்கி னப்‌ 
புறஞ்‌ சென்றால்‌ மீண்ட, குன்று” (748) என்று சாணன்கூறக்‌ கேள்விமாத்திசத்தா 
லறிர்த சாயனார்‌, இங்கு அதனைக்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படக்‌ கண்டறிக்தபோது அவன்‌ 
சொல்லியபடியே “தோன்றும்‌ குன்று ” என்று பேர்குறியாது கூறியது காண்க. 

மலைமிசைஎழந்து செவ்வே - மலையினின்றும்‌ வேளுன்றிமுளைத்ததுபோல மேல்‌ 
எழுஈ்அ செம்மைபெற. கோணம்டுல்‌ - கோணத்தை இல்லையாகச்செய்யும்‌.கோணம்‌ - 
குற்றம்‌. இது கோண்‌ - கோணைஎனவும்‌ வழங்கும்‌. “ யான்செய்தேன்‌ பிறர்செய்தா 
சென்னதியா னென்னுமிச்‌ கோணை ” (சிவஞானத்‌இயார்‌ - 10. குத்திரம்‌ - ௨). 

குடுமீத்தேவர்‌ - குடூுமி-உ௫ ௪. மலையின்‌ உச்சியிலிருப்பவர்‌. தலையின்மேல்‌ உச்சியி 
விரூப்பதால்‌ தலைமயிர்ச்சற்றை,குடுமிஎனப்படும்‌.சானவர்‌ காளத்‌தியப்பரை இப்பெயரா 
லறிச்‌த கும்பிட்டனர்‌என்க. வேதங்களுள்‌ முடிவினிற்பத அதர்வணமாம்‌. அதன்‌ 
சிரம்‌ அதர்வசாச எனப்படும்‌, அதன்‌ சிகையாயுள்ள அதர்வசிகை “££ ஏனையவற்றை 
யெல்லாங்‌ கைவிட்டு மங்களஞ்செய்பவனாயெ சிவன்‌ஒருவனே தியானிக்கற்பாலன்‌. 
அதர்வசிகை முடிக்தது ” என்று முடிபுகறுகின்றத. அவ்வுச்சியில்‌ முடிற்தருடிபாய்‌ 
விளங்குபவன்‌ இவ்விறைவன்‌ என்பதும்‌ குறிப்பாம்‌. உபஙிடத்அச்சியில்‌ விளங்கும்‌ 
போதச்சாட்? என்னும்‌ வழக்குங்காண்க, 

கண்‌-15 


க்க௪ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


காணன்‌ மேலே 7438-ல்‌ சொல்லியவை “£ குன்றினுச்‌ சயலே யோடும்‌ குளிர்க்த 
பொன்‌ முகலி என்றது இவரை வதிப்படுத்திய முதல்உபதேச மொழி ; இப்பாட்‌ 
டி.ற்‌ கூறியன இரண்டாவது உபதேச மொழிகளாம்‌, 

மேலிருபாட்டிலும்‌ முறையே தீர்த்த விசேடமும்‌ தலவிசெடரும்‌ கூறப்பட்டது 
போல இப்பாட்டால்‌ ம£்த்திவிசேடம்‌ கூறப்பட்டது காண்க. 96 


146. ““ஆவதென்‌ ? னி.தனைக்‌ சண்டிங்‌ கணைகொறு மென்மேற்‌ பாரம்‌ 
போலதொன்‌ அளஅ போலு; மாசையம்‌ பொக்கி மேன்மேன்‌ 
மேவிய கெஞ்சும்‌ வேறோர்‌ விருப்புற விரையா நிற்கும்‌; 
தேவரவ்‌ இருப்ப தெங்கே? போ”'தென்றார்‌ இண்ண னார்தாம்‌. ௬௯௭ 


(இ - ள்‌) வெளிப்படை, ££ இவ்வாறு ஆவது என்னை? இம்மலையைக்கண்டு இவ்‌ 
விடத்தே அணுடச்செல்லுக்தோறும்‌ என்மேல்‌உள்ள பாரம்‌ குறைவதுபோல அனு 
பவம்‌ உளதாகின்றஅ ; ஆசையும்பொங்கி மேலும்மேலும்‌ பொருக்திய கெஞ்சமும்‌ 
வேறொரு விருப்பம்கொண்டதாக விரைச்துசெல்லாகிற்கும்‌ ; அங்கே தேவாது இருப்பி 
” என்று இண்ணனார்‌ கூ தினார்‌. 

(வி- ரை) கண்டூடுங்கு அணை தோறும்‌ - மேற்பாட்டிற்‌ கூறியபடி பேசிக்கொண்டு 
இருவரும்‌ மலேயைகோக் சடக்து செல்னெருர்களாதலின்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. 

போவது போலும்‌ உளது என்றுகூட்டுக, அடிபெயர்த்து வைக்குக்தோறும்‌ 
அவ்வளவிற்குச்‌ றி. அிறிதாய்‌ என்பாரம்‌ குறைவதுபோன்ற அனுபவம்‌ கிகழ்கின்‌்ற அ. 
போலும்‌ - போல்வதாகிய. பெயரெச்சம்‌. ஒவ்வொன்றாய்க்‌ குறையும்‌ அளவுகுறிக்க 
உளது ஒன்று போவது என்றம்‌, அணைதோறும்‌ என்றம்‌ கூறினார்‌. 

ஆசையும்‌ பொங்கி - தோனண்அம்குன்‌ நில்‌ சண்ணுவோம்‌ எண்று முன்னர்‌எழும்‌த 
ஆசையும்‌ என வும்மை இறந்த அதழுவிய த. அவ்வாறெழுக்த ஆசைஅடங்காஅ மேலும்‌ 
மேலும்‌ பொறங்கிவளர்க்த த என்க. 

நெஞ்சும்‌ - விரையா நிற்கும்‌. மனவேகம்‌ என்றபடி, உடல்‌ அணைவதன்‌ முன்னே 
கெஞ்ச மிச விரைகன்ற அ. நேஜ்சும்‌-எச்சவும்மை, வேறுஜர்‌ விநப்புஉற - விநப்பு - 
விருப்பமும்‌, உற - மிக. உம்மைதொக்கது. கரணவேண்டுமென்னும்‌ ஆசையேயன்‌ றி 
இன்னதென்றறியப்படாத மற்றோர்‌ விருப்பமும்‌. இன்னதென்றுண ரவா ராமையின்‌ 
வேறுஓர்‌ என்றார்‌. இது முன்னைப்பிறவியின்‌ ரொடர்ச்பெற்றி இவருள்ளத்தில்‌ எழும்‌ 
த. “முக்தை யறிவின்‌ ரொடர்சசியினால்‌ முகைத்த மலரின்‌ வாசம்போற்‌, சிர்தை 
மலா உடன்மலஞுஞ்‌ செவ்வி புணர்வு" என்ற சண்டீசராயனார்‌ புராணமும்‌ “ஒருமைச்‌ 
கட்‌ டான்கற்ற கல்வி யொருவற்‌, கெழுமையு மேமாப்‌ புடைத்து”' என்ற இருக்குறனாம்‌ 
இக்கருத்தை விளக்குவன. ““முன்புசெய்‌ தவத்தினீட்டம்‌” என்று பின்னர்ச்‌ கூறுவ 
அம்‌ காண்க, தோன்றல்‌ குன்றி னண்ணுவோம்‌ என்று முன்னர்‌ எழுச்த ஆசை இவ 
ராழ்‌ காரணமஜியப்பட்ட அம்‌, இங்குஉறம்‌ வேறு ஓர்‌ விருப்பம்‌ சாரணமறியப்படாத அம்‌ 
ஆம்‌. வினையாநீற்கும்‌ என்பது பாடமாயின்‌ ஆசைபொங்க மேலிய நெஞ்சினுள்‌ அவ்வா 
சையினையன்றி வேறு ஒரு விருப்பமும்‌ மிகவிளைசன்றது என இச்கருத்‌ அக்கேற்ப 
உசைத்‌துக்கொள்க. விளைதல்‌ - இதிதாய்த்‌ தோன்றி வளர்தல்‌. 

தேவர்‌ - சாணன்‌ சொல்லியதனால்‌ இவர்‌ அறிந்த குடுமித்தேவர்‌. அங்குத்‌ தேவர்‌ 
எங்கே இநப்பது ? என்க, எங்கே - மலையில்‌ அவர்‌ இருப்பதாகக்‌ குறித்தஇடம்‌ எத? 
என்றபடி. அங்கு - அக்குன்றில்‌ - சேணுயர்மலையில்‌, பேது - போவாயாக. 

தீத்‌ தாத்‌ அவிசங்க ளாகிய தொண்ணுற்றறுந்‌ தன்னின்‌ வேறாகக்கண்டு கடந்த 
நிலையில்‌ உடல்முதலிய கருவிகாணங்கள்‌ பாரமாகக்சாணப்பட்டுக்‌ கழல்வனவாம்‌, ௮௮ 
வசை அவத்றிற்பற்றுண்டு அவற்றைச்‌ சனமஎன்‌ அணரா த சுசமென்‌ தும்‌, அவற்றையே 


டம்‌ எங்குள்ளது ? போவாயாக 


சீருக்கம்‌| கண்ணப்பதர்யனார்புராணம்‌ ௧௧௫ 


சான்‌ என்றும்‌ கண்டு, ௬மக்து இரிக்த உயிர்‌ இப்போது சமை என்று அறிந்தது, 
, பெரும்பாரம்‌ சுமச்திளேத்தவன்‌ ௮௮ குறையக்குறையக்‌ களிப்பதுபோல, இச்சிலை 
படைச்ச உயிரும்‌ கஸிப்படையும்‌. இப்பாரம்‌ குறையக்குறைய இறைவனை அணையும்‌ 
ஆசையும்‌, மிகும்‌. அதுவசை ஆணவத்தோடு ஒற்றித்துகின்று அறிவிழந்த உயிர்‌ அதன்‌ 
கண்‌ உவர்ப்படைக்து வீட்டுப்‌ பின்னர்‌ மெய்ஞ்ஞானத்‌ தாணுவினோடு ஒற்றித்து 
கிற்சத்‌ தலைப்படும்‌, 
* அருத்தியாங்‌ குரம்பை தன்னிற்‌ றேண்ணூநீறங்‌ கறுவர்‌ கின்று 

விருத்திதான்‌ றருக வென்று வேதனை பலவுஞ்‌ செய்ய 

வருத்‌ தியால்‌ வல்ல வாறு வந்துவந்‌ தடைய நின்ற 

வநத்தியார்கீ கன்பர்‌ போலு மதிகைவீ ரட்டனாரே” (6) 
என்ற இருகேரிசைக்கருத்தையும்‌ காண்க. இவ்விளைவின்றன்மை இப்பாட்டிற்‌ நிண்ண 
னார்‌ தம்‌ அனுபவகிலையைச்‌ கூறும்வகையாற்‌ குறிக்கப்பட்ட அ. இத 96 பாட்டுக்களை யுங்‌ 
கடக்த மேல்‌ 97-வது தஇிருப்பாட்டாகஅமைந்த தெய்விகஅமைப்பும்‌ காண்க, மாணிக்க 
வாசகசுவாமிகள்‌ இருப்பெருசக்துறையை அடையும்போது இச்சன்மைத்தானதொரு 
நிலையை அடைந்தனர்‌ என்ற வரலாறுங்காண்க, 97 


141. உரைசெய்த விரைந்து செல்ல வவர்களு முடனே போந்து 
கரைவளர்‌ கழையின்‌ முத்துவ்‌ கார்‌ குறடுஞ்‌ சந்தம்‌ 
வசைதரு மணியும்‌ பொன்னும்‌ வயிரமும்‌ புஸினர்‌ தோறுக்‌ 
திசைகண்முன்‌ றிரட்டி வைத்த திருமுக வியினைச்‌ சார்ந்தார்‌. ௯௮ 


(இ. ள்‌) வெளிப்படை. (திண்ணனார்‌ மேற்கண்டவாறு) சொல்லி விரைம்‌அசெல்ல, 
அவ்விருவரும்‌ கூடவே சென்று, கரையில்‌ இருமருங்கும்‌ தங்கவெளரும்‌ மூங்கிலின்‌ முத்‌ 
அல்களை யும்‌, காரடிற்‌ கட்டைகளையும்‌, சர்தனமரங்களையும்‌, மலையில்‌ விளையும்‌ ஏனை 
மணிகளையும்‌, பொன்னையும்‌, வயிரத்தையும்‌ மணற்குவியல்களிலெங்கும்‌ அலைகளால்‌ 
முன்‌திட்டிச்‌ சேர்த்துவைத்த திருமுகலியாற்றினை ௮ணைந்தார்கள்‌. 

(வி- ரை) விரைந்து செல்ல-விரைவு முன்‌ ஆசையும்‌ விருப்பும்‌ என்று சொன்ன 
வற்றாலுளதாகிய ஆவல்‌ மிகுதிகுறித்தத. இண்ணனார்‌ - செல்ல என்க. 

செல்ல - போக்து - (மூவரும்‌) - இருமுகலியினைச்‌ சார்ம்தார்‌ எனக்‌ கூட்டுக, 

கரைவளர்‌ கழையின்‌ முத்தும்‌ - முகலியின்‌ இருகரையிலும்‌ மூங்கில்கள்‌ உயர 
வளர்க்‌ திருக்கன்றன. அவற்றின்‌ முதிர்க்தவற்றில்‌ விளைம்‌ த உதிர்க்த முத்‌ தக்களை ஆறு 
அடித்து வந்தது என்றதாம்‌. '*அலைகொள்புன லருவிபல சுனைகள்வழி யிழியவய ணிலவு 
மூஅவேய்‌, கலகலென வொளிகொள்கதிர்‌ முத்தமவை இர்தகா எத்திமலையே ”! (5) 
என்ற இளுடையபிள்ளையார்‌ தேவாரம்‌ காண்க. 

கார்‌ அகில்‌ குறடு சந்து - *சச்தமார்‌ ௮கிலொடு...உக்துமாமுகலியின்‌ கரையி 
னில்‌ ” என்ற ஆளுடையபிள்ளையாரது திருக்காளத்தித்‌ தேவாரங்‌ காண்க. குறடு . 
கட்டைகள்‌. ௮இற்‌ குறடும்‌ ௪ம்‌அம்‌ மூறிச்து வீழ்ச்தனவும்‌ உலர்க்தனவும்‌ வெள்ளச்திற்‌ 
பறிக்கப்பட்டனவும்‌ஆம்‌, 

வரைதநமணீ-முத்‌ அம்‌ பவளமும்‌ வயிரமும்‌ ஒழிச்த ஏனையமணிகள்‌. மத்து முன்‌ 
னர்ச்‌ கூறினார்‌. பவளம்‌ கடல்படுபொருளாம்‌. 

வயிரம்‌ . விலையில்‌ மிகுதியும்‌, குணத்திற்‌ குறைவுமுடைத்தாதலால்‌ வேறு பிரித்‌ 
அக்‌ கடையிற்‌ கூறினார்‌. 

புளினம்‌ - அருவியின்‌ நீரோட்டத்தாற்‌ குவிக்கப்படும்‌ சறுமணற்‌ குவியல்கள்‌. 

திரைகள்ழன்‌ திரட்டிவைத்த - சலசலவென்று அலைச்‌ ஒடும்‌ அருவிரீசால்‌ மணற்‌ 
குவியல்களும்‌ அவற்றின்‌ ஓரத்தில்‌ அவ்வவற்றின்‌ மென்மை வன்மைக்‌ கேற்றபடி. மணி 


௧௧௬ திருத்தொண்டர்புசாணம்‌ [ இலைமலிக்த 


பொன்முதலவியனவும்‌ வரிசைபெறச்‌ சேர்த்‌ துவைத்த. முன்‌-முன்னால்‌ காணத்தக்கதாக, 
கரையில்‌ ஒரத்தில்‌. “(முத்‌ துமாமணிகளும்‌...... எத்‌ துமாமுகலியின்‌ கரையினில்‌” என்ற 
ஆளுடையபின்ளையார்‌ தேவாரமுங்‌ காண்க. 

திரட்டிவைத்த திநழகவி - * அறியாம லேனு மறிந்தேனுஞ்‌ செய்கு, செறிகன்ற 
திவினைக ளெல்லாம்‌-ரெறியின்‌ அ, ஈன்முல்சேர்‌ காளத்தி காத னடிபணிர்‌ இ, பொன்‌ 
முகலியாடுதலும்‌ போம்‌?” (74) என்று கயிலைபாதி காளத்இபாஇயக்தா தியிற்‌ கூறியபடி, 
தன்னையணைச்து தன்னுட்படிச்தோர்‌ வெபூசைசெய்‌ அ முத்திபெற்று உய்யும்பொருட்‌ 
டுப்‌ பூசைக்குரியபொரறாள்களாய்‌ ச அம்புகைநட்ட அலம்‌, அரசைச்‌. மெய்ப்பூச்சிட்டுச்‌ 
சாத்தச்சச்தனமும்‌,மஞ்சனப்புன வினும்‌ அர்க்கியரீரிலும்‌ இட. மணிகளும்‌ பொன்னுமாக 
வெளிப்பட, முகலியாறு, திரட்டிச்‌ காட்டிவைத்தது என்றதொரு தற்குறிப்பேற்றச்‌ 
குறிப்பும்சாண்க, 286 பார்க்க. முகலியினுட்படிக்தோர்‌ முத்திபெறுவர்‌என * உலக 
லெங்கணு மில்லதோ ரதிசய மொன்றித்‌, தலைமை சொண்டபொன்‌ முகலியுட்‌ டாழ்ச்‌ 
தவர்‌ யாரும்‌, தொலைவி இன்பங்கள்‌ பலதருஞ்‌ சூழ்வினைப்‌ பிறப்பா, மலைகெ டுங்கடற்‌ 
கரையமிசை யேறுவ ரன்றே? (பொன்முகலிச்சருக்கம்‌ - 91) என்று அதிசயச்சுவை 
பெறச்‌ சோளச்தஇப்புசாணம்‌ கூறும்‌. இம்மை யேதருஞ்‌ சோறுங்‌ கூறையும்‌”? என்றபடி 
தனனை அணைந்தார்க்கு அந்த முத்தியேயன்‌ நி இம்மைகலங்களையும்‌ தருதற்பொருட்டு 
இர்சதி முன்‌ மணியும்பொன்னும்‌ முதலியவற்றைத்‌ இரட்டிவைச்‌திருக்கும்‌ என்ற 
தொரு குறிப்புப்பொருளும்காண்க. 98 


*148, ஆங்கதன்‌ கரையின்‌ பாங்கோ ரணிநிழற்‌ கேழலிட்டு 
வாங்குவிற்‌ காடன்‌ றன்னை மரக்கடை திக்கோல்‌ பண்ணி 
“ழிங்குமி நெருப்புக்‌ காண்பா யிம்மலை யேறிக்‌ கண்டு 


நாங்கள்‌ வந்‌ தணேவோ?” மென்று நாணனும்‌ தாமும்‌ போந்தார்‌. ௯௯ 


(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. அங்கு அவ்வாற்றின்‌ கரையின்‌ பக்கத்தில்‌ ஒரு அமைதி 
யான மாடிழலிலே பன்றியின்‌ உடலை யிடுவித்‌ து வளைந்த வில்லேந்திய காடலை சோக்‌ 
இத்‌ திண்ணனார்‌ “மரத்தினால்‌ திக்கடைகோல்‌ செய்து இங்கு நீ நெருப்பு உண்டாக்கு 
வாயாக ; இந்த மலையில்‌ஏறி சாங்கள்‌ சண்டுவக்அ சேருவோம்‌” என்று சொல்லி சாண 
னும்‌ தாமும்‌ சென்றார்கள்‌. 

(வி - ரை) அணிநீழல்‌-அணி - அழகு. இங்கு அமைதி குறித்தது. நீழல்‌-ஆற்றின்‌ 
கரையினிற்‌ சோலையிலுள்ள மரகிழல்‌. ££ மற்தமார்‌ பொழில்வளர்‌ ''என்ற தேவாரழுங்‌ 
காண்க, இறந்த பன்றியின்‌ உடலை வெயிலில்‌ இட்டுவைத்தால்‌ ஊன்‌ வீரைவிற்‌ கெட்டு 
விடும்‌. ஆதலின்‌ அதனை இடத்தக்க நிழல்‌ வேண்டும்‌. இச்சடைக்து காணவும்‌,தீவளர்த்‌ த 
ஊனை வதக்குதற்கும்‌ காற்று மிகுதியில்லாத அமைதியான இடம்வேண்டும்‌. ஆதலின்‌ 
இவ்வமைதிகள்‌ பெற்ற மரகிழல்‌ என்பார்‌ அணிநீழல்‌ என்றார்‌. 

மாத்‌ தீக்கடைகோல்‌ என மாற்றுக. தீக்கடைகோல்‌ பண்ணுதல்‌ - கடைச்து 
செருப்பு உண்டாக்குதற்குத்‌ தக்கபடி காய்க்தமைக்த மரக்கட்டையை சேர்செய்தல்‌. 
: அக்கினியின்‌. ஐ அதிகமாயிருக்கின்ற மரத்தின்கொம்பைத்‌ திச்சடைகோலாகச்‌ 
செய்து '' என்பர்மகாலிங்கையர்‌, இதனை அரணிஎன்பத வடமொழி. * விறஇற்றீயி 
னன்‌...முஅக வாவ்கிச்சடைய *' என்ற அப்பர்சுவாமிகள்‌ தேவாரமும்‌, ££ காட்டாக்கிற்‌ 
றோன்றி ” என்ற வெஞானபோதம்‌ ஓன்பதாஞ்சுத்திர உசாரணவெண்பாவும்‌ அதற்‌ 
குக்‌, கோலைகட்டுச்‌ கயிற்றினாற்‌ சற்றிக்கடையவே காட்டத்தினின்று அங்க தோன்று 
மாறுபோல என்ற வுசையுங்‌ காண்க, மரத்தில்‌ தி மறைந்குள்ளதென்றும்‌, விரையக்‌ 
கடைதலால்‌ ௮.த வெளிப்படுமென்றும்‌ உள்ள்‌ சீ.ச்துவஞானம்‌ இவ்வேடர்சள்‌ காட்சி 
யளவையா லறிச்ச உண்மையாம்‌, இதனை இவர்கள்‌ தமக்கு வேண்டியபோது த உண்‌ 


19௪௫ - ரசா - 001 - இ-மா-- 


ராயன்‌ ஈய ரானா எடப்‌ - 


சருக்கம்‌ கண்ணப்ப நாயனர்புராணம்‌ க்க்ள்‌ 
ரு மாயனாபு 


டாச்சப்‌ பயன்படுத்திச்‌ கொள்வர்‌. யாகங்களில்‌ அரணியில்‌ தீக்கடைக்து எடுத்தல்‌ மரபு. 
* அரணி தக்தசுட ராகுதி தோறும்‌ (247). ரெருப்புப்பெட்டி - தீப்பெட்டி - 
(Match box} இல்லாவிடின்‌ உயிர்வாழ முடியாதபடி தாழ்க்து விட்டகிலை.பில்‌ உள்ள 
இச்காள்‌ ££ நாகரிக '? உலகர்‌, தேவையான ெபொருளையும்‌ தமக்குத்தாமே உதவி 
செய்அகொள்ள இயலாதவாறு பரதர்திரப்பட்ட தமது அபாய நிலையை உணர்த்து 
கொள்வார்களானால்‌ அவ்வுணர்ச்‌சி ஈற்பயன்‌றருவதாம்‌. 

நேநப்புக்‌ காண்பாய்‌ - செருப்பை உண்டாக்குவாய்‌. உள்ளே மறைக்‌ அமின்ற 
பொருளாகியதியை வெளிப்படச்‌ செய்வாய்‌, 

கண்டு..£நல்ல காட்சியே காணும்‌' (745) என்றபடி அக்காட்செசண்டு.விறடல்மறைந்த 
செருப்பை நீ கோலாற்கடைக்து காண்பாய்‌, முன்னைப்பிறவியில்‌ “வஞ்சமனச்‌ தஞ்‌ 
சொடுக்கி வைகலுகற்‌ பூசனையால்‌, ஈஞ்சமுஅ செய்தருளு கம்பி யெனவே நினைந்தும்‌, 
“*உறவுகோல்கட்டு உணர்வுகயிற்றினால்‌ மு.றுகவாவ்கிச்‌ கடைம்‌'' தம்‌ கான்‌ இயானித்‌ அத்‌ 
தவஞ்செய்‌ அகண்டபொருள்‌ இப்பிறவியில்‌ இ அவரை மறைக்‌ அமின்‌ ற இ; அதனை இம்மலை 
மேல்‌ ஏறி வெளிப்படக்காண்பேன்‌ என்றதொரு குறிப்பும்காண்க, 

நாணனும்‌ தாழம்‌ - பின்வரக்கடவனாய நாணன்‌ வழிகாட்டி முன்செல்வதால்‌ 
(752) சாணனும்‌ என முன் வைச்‌ அக்‌ கூறினார்‌. 99 


149, அளிமிடை கரைசூழ்‌ சோலை யலர்கள்கொண்‌ டணைந்க வாற்றின்‌ 
றேளிபுன லிழிந்து சிந்தை தேளிவுறுந்‌ திண்ண னார்தாம்‌ 
களிவரு மூழ்ச்சி பொங்கக்‌ காளத்தி கண்ட கோண்ட 
குளிர்வரு ஈதியூ டேக்‌ குலவசைச்‌ சாரல்‌ சேர்ந்தார்‌. ௧௦௦ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. வண்டுசள்மொய்த்த கரையினைச்சுழ்ச் த சோலைகளின்‌ 
மலர்களைத்‌ தாங்கிக்கொண்டு அணைந்த முகலியாற்றின்‌ தெளிச்தபுனலிலே இறம்கிச்‌ 
சிச்தைதெளிதலு அன்‌ ற திண்ணனார்‌, களிப்புவருதற்கேஅவாயெ மூழ்ச்சி மேன்மேற்‌ 
பொங்கத்‌ இருக்காளத்‌ இிமலையைக்‌ சண்டுகொண்டே குளிர்ச்சியோடு வருகின்‌ ற அசதி 
யின்‌ ஊடேபோய்‌ உயர்ச்தமலைச்சாரலிற்‌ சேர்க்தனர்‌. 

(வி - ரை) அளிமிடைசோலை என்க. அலர்கள்‌ கோண்டணைந்த ஆற்றின்‌ - 
திண்ணனாரை எதிர்கொள்வதற்கு மங்கலப்பொருளாயெ மலர்களைக்கொண்டணைக்த 
தென்ற பொருளும்‌ காண்க. 

“ வண்டி மைத்தெமு செழுமலர்ப்‌ பிறங்கலு மணியுமா ரமுமும்தித்‌ 

தண்ட லைப்பல வளத்தொடும்‌ வருபுன ராழ்க்துசே வடிதாழத்‌ 

தெண்டி ரைக்கடற்‌ பவளமும்‌ பணிலமுஞ்‌ செழுமணித்‌ திரண்முத்‌ இங்‌ 

கொண்டி ஈட்டியும்‌ தோதமல்‌ கெதிககோனக்‌ கொள்ளிடங்‌ கடந்தேதி ”' (146) 
என்ற இருஞானசம்பக்தசாயனார்‌ புசமாணமுங்காண்க. முகலியாறு மலர்களை வாரிக்‌ 
கொண்டுவருமியல்புடையதென்பஅ “ முழுமலர்த்‌ இரள்களும்‌ எத்அமா முகலியின்‌ '” 
என்ற ஆளுடையபிள்ளையார்‌ தேவாரத்தானுமறிக, 

கேளிபுனல்‌ இழிந்து சிந்தைதேளிவுறும்‌ - இதன்‌ நீரினைத்‌ தொதசெலாலே மயல்‌ 
தீர்க. மனச்தெளியும்‌ என்றமையாற்‌ நீர்த்தச்‌றெப்புரைத்த தமாம்‌. ஆடக முகலிதா 
னாண வப்பெயர்‌, நீடிய வழுக்சற நீக்கு நீரதாய்‌ ”' (79) என்ற சீகாளத்திப்புராணமுங்‌ 
காண்க, **இவதென்‌'' (740) எனமுன்னர்‌ மனக்தெனியா அ கின்றகிலைமாறி இப்போது 
செளிவுறுகின்ற என்‌ றபடி. 

தேளிபுனல்‌ - எஞ்ஞான்றும்‌ தெளிவுடையது. தேளி - தெளிவிக்கும்‌ எனக்‌ 
கொண்டு சிச்தைமயல்‌தர்த்‌ அத்‌ தெளிவிக்கும்புனல்‌ என்பதுமாம்‌.சாயனார்‌ இவ்வாற்‌.றினை 


க்கம்‌) திருத்‌ தாண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


அடைச்ச தைமாதமாகலின்‌ அப்பருவம்‌ இதில்தெளிவுடையதாய்‌ மிக்க நீர்‌ ஒடுங்‌ 
காலமாம்‌ என்பதும்‌ காண்க. 

சிந்தை தெளிவுறும்‌ - இ துவரைகின்ற தமத குலம்‌ முதலிய இவ்வுலகச்சார்பாயெ 
மயக்சுவுணர்ச்கெளும்‌,  ஆவதென்‌ *' என்ற ஐயமும்‌ நீங்கி உண்மையுணர்ச்சியாகய சிவ 
ஞானானக்தத்திற்‌ றெளிவுபொரும்‌ ஆம்‌, 

திண்ணனுர்தாம்‌ - மேற்பாட்டிற்கூறியபடி போச்தஇருவருள்‌ இவர்தாம்‌ கண்டு 
கோண்டு என்பதாம்‌. 

களிவநமகிழ்ச்சிபோங்க - கனி - மஇிழ்ச்சியின்‌ முதிர்ச்து அவசமாகிய நிலை, 
களிப்புவருமாறு - மஇழ்ச்சிமீக்கூ ர. 

காளத்தி கண்டுகோண்டு - உள்ளும்‌ புறமும்‌ காட்டுக்கு வேறொன்றும்‌ விடய 
மாகாமற்‌ காளத்தியையே கண்டவண்ணமாக. 

நதிஊடூ - சதியின்‌ குறுக்கே கடம்‌. சாரல்‌ - சார்க்தஇடம்‌ - மலைச்சரிவு. 100 


750. கதிரவ ணுச்‌சி ஈண்ணக்‌ கடவுண்மால்‌ வரையி ஸனுச்சி 
யதிர்தரு மோசை யைந்அ மார்கலி முழக்கம்‌ காட்ட, 
* விதுவென்கொ? னணா??”வென்றார்க்‌““கிம்மலைப்‌ பெருந்தேன்‌ சூழ்ந்து 
மதுமல ரீக்கண்‌ மோய்த்து மருங்கேழு மோலிகொ?? லென்றான்‌. 


(௫ - ஸ்‌) கதிரவன்‌ உச்செண்ண - ஞாயிறு வானவீதியின்‌ உச்சிசோ; கடவுள்‌... 
காட்ட - தெய்வத்தன்மையுடைய பெரிய அம்மலையின்‌ உச்சியில்‌ அதிர்ன்ற ஐம்‌ 
தேவ தக்‌ அபிஒசைகளும்‌ கடல்முழக்கம்போல முழங்க; (இத. ..என்றார்க்கு “காணனே 
இ.த என்கொல்‌!" என்று கேட்ட இண்ணனாருக்கு; இம்மலை. ..ஒலிகொல்‌'' என்றான்‌. 
(இம்மலையின்‌ பெருந்தேனைச்‌ சூழ்ச்‌அகொண்டு தேன்பொருச்இய மலர்களிலிருக்து 
வரும்‌ தேனிக்கள்‌ மொய்த்‌ அப்‌ பின்பு பச்கங்களிலே மிள எழுகின்றதனால்‌ உளதாயெ 
ஒலிபோலும்‌"' என்று நாணன்‌ கூறினான்‌. 

(வி - ரை) கதிரவன்‌ உச்சிநண்ண ... பசலில்‌ உச்சிப்போதாக, கதிரவன்‌-ஞாயிஅ.. 
சூரியன்‌. அவன அ கதிர்களே கதிர்எனத்‌ தக்கன என்பது. உச்சி - மேலிடம்‌. இங்கு 
வானவிதியின்முகட்டைக்‌ குறித்தது. உருண்ட நிலஉலகமாகிய அண்டம்‌ தன்னையும்‌ 
சுற்றிக்கொண்டு சூரியனையும்‌ சுற்றிவரும்‌. இவ்வா னு சுற்றிவரும்வட்டம்‌ வானலீ திஎனப்‌ 
படும்‌. “சென்‌ அருளாம்‌ கதிரிரண்டும்‌ விசும்பில்‌ வைத்தார்‌” என்ற அப்பர்சுவாமிகள்‌ 
திருத்தாண்டகத்தில்‌ இவ்வண்டங்களுக்குச்‌ செல்லுதல்‌ உருளுதல்‌ ஆயெ இரண்டு 
சுழற்சிகள்‌ உள்ளகிலை குறித்தது காண்க. நிலஉலக அண்டம்‌ தன்னைச்‌ சுற்றிய சுழற்சி 
ஒருநாள்‌. அதனிற்‌ சூரியனுக்கு எதிர்ப்படும்‌ பாது பகல்‌ எனப்படும்‌. அதனிற்‌ பாதியில்‌ 
ஞாயிறு உச்சியிற்‌ காணப்பவென்‌. இச்கோமே நிலத்தில்‌ அவ்விடத்‌ இக்கு உச்சியாம்‌. 
இதனை உலக வழக்கில்‌ ஞாயிற்றின்மேலேற்றி அவன்‌ உச்சிசேர என வழங்கப்படும்‌, 
இதுபற்றியே ஆசிரியரும்‌ இங்குக்‌ கதிரவ னுகீசி நண்ண என்றார்‌. ££ உச்சம்‌ போதா 
லூரூர்‌ திரிய '' என்ற அளுடையகம்பிகள்‌ (திறாக்சச்குராலக்கோயில்‌) தேவாரமும்‌, 
** கடும்பகற்‌ போத '' என அதனை விரித்துரைத்த ஏயர்கோன்கலிக்காமநாயனார்‌ 
புராணமும்‌ (178) காண்க. இதுபற்றிமுன்‌ 685-ல்‌ உரைத்தவை பார்க்க, 

கடவுள்‌ மால்‌ வரையின்‌ உசீசி.கடவுள்‌-இங்குத்‌ தெய்வத்தன்மை குதித்த அ.இத்‌ 
தன்மைத்தாதலினன்றே இம்மலை தன்‌ காட்யெளவின்‌ இவர்பால்‌ உலகஆசை போக 
வேறுஆசையும்‌ விருப்பும்பொங்க விளைவித்தது. (745 - 746). மால்‌ - பெரிய. கடவுள்‌ 
வரை.கடவுள்‌ எழும்‌ தருளியிருக்கும்மலை என்றலுமாம்‌. உச்சி-இங்கு மலையின்மேலிடம்‌.. 
முகடுகுறித்தத. மால்‌ - மயக்கம்‌ எனக்கொண்டு கடவுளிடத்‌ அ மால்விளைக்கும்‌ மலை 
என்றலுமாம்‌. “தேவுமால்‌'” (769) என்றது காண்க, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௧௧௯ 


*ஒசை ஐந்து - ஜேவதுக்துபிஎன்னும்‌ தேவவாத்திய ஓசைவிசேடங்கள்‌ ஐந்து. 
இவை தேவர்கள்‌ இம்மலைமேல்வச்‌அ இறைவனை உச்சிப்போதில்‌ வழிபடும்போ௮ முழக்‌ 
குபவை. இஅ தென்கயிலையாதலின்‌ கயிலையிற்போலவே இலங்கும்‌ பிரமன்மு சலியதேவர்‌ 
கள்வக்துவழிபடுவர்‌. இவ்வரலா அகள்‌ கொளத்திப்புராண முதலியவற்‌ இட்காண்க. இங்கு 
ஓசை ஐச்துஎன்பன ஹிருஸ்வம்‌, தீர்க்கம்‌ முதலாயெ உச்சரிக்கும்வகை ஐக்துஎன்று 
கூஅவாருமுண்டு, ஆர்கலி முழக்கம்காட்ட - கடல்முழக்சம்‌ போல முழங்க, 

கயிலையில்‌ தேவர்கள்வச்அு வழிபடும்டண்மை “மேன்மை சான்மஸ்ற சாதமும்‌ 
விஞ்சையர்‌, கான வீணையி னோசையும்‌” (14), “ பணிவிசும்பி லமார்‌ பணிர்குகும்‌; 
அனித கோடி. யணிமுடி மாலையும்‌”' (15) என்ற இருப்பாட்டுக்களாலறிக. காளத்திமலை 
திருச்சுயிலையேயாம்‌ என்பது முன்னர்‌ “ இருமலை ?* (744) என்றவிடத்து உரைத்த 
வற்றானறிக. 

“இது என்கோல்‌ நாணு!” என்றர்க்கு - காணா ! இதுஎன்‌ ? என்ற இண்ண 
னார்ச்கு. வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, தேவதுச்துபி கேட்ட திண்ணனார்‌ தாம்‌ முன்‌ 
கேட்டறியாத ௮௮௫ இன்னதென்‌ றறியவாராமையின்‌ ஐயமுற்று இத: என்‌ கோல்‌என 
வினவுகின்றார்‌. கோல்‌ - ஐயப்பொருள்‌ தரும்‌ இடைச்சொல்‌.  கொல்லே ஐயம்‌ ”' 
(தொல்‌ - இடை - 20). நாணனும்‌ இவ்வாறே “£ஓவிகொல்‌”' என ஐயப்பட விடைகூறு 
வதும்‌ காண்க, பாசவுலசம்‌ திண்ணனாரைவிடுகின்‌ ற.தும்‌, வீட்டுலகம்‌ தொடுகசன்றது 
மாகிய மிலைஇத. உலகத்தொடர்புணர்ச்சியுடன்‌ இண்ணனார்‌ உலனெரை விளித்‌தப்‌ 
பேசிய இறுதிப்‌ பேச்சு இதுவேயாம்‌. இதன்‌ பின்னர்ச்‌ ன்னேோத்தில்‌ இறைவனருட்‌ 
பார்வையால்‌ அன்புருவமேயாடித்‌ தம்மையும்‌ மறந்த கிலைபெறுகின்றாராதலின்‌ (758) 
உலனெருடன்‌ பேச்சொழிந்தத என்க, (757ல்‌ கேட்டது ஒருவரையும்‌ விளிச்சா.து 
தாமாசப்‌ பேயெதாம்‌.) 

இம்மலைப்‌ பேநந்தேன்‌.. .ஒவிகோல்‌ ! - இவர்‌ 0 கேட்ட போலத்‌ தேவஅச்‌ அபி 
கேட்கப்பெறும்‌ பாண்ணியவசமில்லாதவன்‌ காணன்‌. அவன்‌ எந்த தசையும்‌ ்‌ சேட்டா 
னல்லன்‌. ஆதலின்‌ ஐவிகோல்‌ என்று ஐயத்தாற்‌ கூறினான்‌. பெருச்தேன்‌ ஓசைகளை 
அவன்முன்‌ கேட்ட றிச்த பழக்கத்தால்‌ இண்ணனார்‌ கேட்டுவினவிய ஓசையும்‌ ௮தவா 
கதீதா ஸிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்றுகருதி விடைகூறினான்‌. முன்னர்‌ ''ஈல்ல காட்சியே 
காணும்‌”, “கோணபில்‌ குடுமித்தேவர்‌ இருப்பர்‌ கும்பிடலாம்‌!” என்று கூறியபடி இன்‌ 
கும்‌ அவனை யறியாமலே, உண்மை, அவன்‌ வாக்கில்‌ வெளிப்பட்டுத்‌ இண்ணனாரை 
மேலும்‌ இறைவனிடத்தில்‌ ஈடபேடுத்திச்‌ செலுத்தியது. இது அவன்‌ கூறிய மூன்றாவது 
உபதேச மொழியாயிற்று. என்னை ? இம்மலைப்‌ பேநந்தேன்‌ சூழ்ந்து - இம்மலையில்‌ 
எழுந்தருளிய பெரிய இன்ப வடிவாகிய இறைவனைச்‌ சூழ்‌.ச.தகொண்டு; மதுமலர்‌ ஈகீ 
கள்‌.இறைவனை நாடியணையும்‌ சிச்தையுடைய பக்குவான்மாக்கள்‌ ; மோய்த்து மநங்கு 
எழம்‌ ஒலி - நெருங்கி வாழ்த்தித்‌ துதிக்கும்‌ ஒலி; என்ற உண்மைப்பொருள்பட கிற்ப 
அம்‌ காண்க, இறைவனைப்‌ பெருக்தெனாகப்‌ பாராட்டினர்‌ பெரியோர்‌. “அந்த இடை 
மருதி லானர்சத்‌ தேனிருர்த, பொச்தைப்‌ பாவிதாம்‌ பூவல்லி கொய்யாமோ” என்ற 
திருவாசகமும்‌, “புகழ்‌ மாமருதிற்‌ பெருந்தேன்‌ முகச்‌. அுகொண்‌ டுண்டு'' என்ற இரு 
விடைமருதார்‌ மும்மணிச்கோவையும்‌ (8) முதலிய இருவாக்குக்கள்‌ காண்க, 242-ம்‌ பாட்‌ 
டின்€ம்‌ உரைத்தவையும்‌ காண்க, 

பெருந்தேன்‌ சூழ்ந்து - ஒவ்வோர்‌ தேன்கூட்டிலும்‌ தலைமையான இராணி ஈ என்‌ 
னும்‌ பெருவண்டு ஒன்று உண்டு என்றும்‌, அதன்‌ ஆணைப்படியே அமர்தல்‌ கூட்டினைச்‌ 


*இவ்வகையான தேவஜசைகள்‌ தென்கைலாயம்‌எனப்படும்‌ வேள்ளிமலையின்மேல்‌ 
(இஅ கோயமுத்தார்ச்‌ சில்லாதிறாப்பேரூறாக்கு மேற்கில்‌ 20 சாழிகையளவில்‌உள்ள 
நீண்ட மலைத்தொடரின்‌ ஒரு குன்று) இப்போதும்‌ கள்ளிரவிலும்‌ அதிகாலையிலும்‌ 
கேட்சப்படுன்றன. பேஞர்ப்புராணம்‌ விம்மிதப்படலம்‌ பார்க்க. 


௧௨௦ இருத்தொண்டர்புசாணம்‌ [ இலைமலிந்த 


சூழ்ச்அுவாழும்‌ எல்லா ஈக்களும்கூடிய சமூக வாழ்க்கைத்தறமும்‌ “சடைபெறும்‌ என்‌ 
அம்‌, பிறவும்‌ ஈவீனர்‌ கூறும்‌ ஆராய்ச்சியுரைகளுக்ணெங்க இங்குப்‌ பேநந்தேன்‌ என்‌ 
பதற்குப்‌ பெருக்தேன்வண்டு என்‌ அரைத்தலும்‌ பொருக்கும்‌. 101 


151. முன்புசேய்‌ தவத்தி னீட்ட முடிவிலா வின்ப மான 
வன்பினை யெடூத்துக்‌ காட்ட வளவிலா வார்வம்‌ பொங்கி 
மன்‌ பெருங்‌ காதல்‌ கூச வள்ளலார்‌ மலையை நோக்‌இ 


யென்புசெக்‌ குரு யுள்ளத்‌ தெழுபெரு வேட்கை யோடும்‌, ௧0௨ 


152, நாணன்‌ மன்பு முன்பு ஈஷிர்வசை யேறத்‌ தாழும்‌ 
பேணுதைத்‌ துவங்க ளென்னும்‌ பேருகுசோ பான மேறி 
யாணையாஞ்‌ சிவத்தைச்‌ சார வணைபவர்‌ போல வையர்‌ 
நீணிலை மலையை யேறி நேர்படச்‌ சேல்லும்‌ போதில்‌, ௧௦௩, 


753. திங்கள்சேர்‌ சடையார்‌ தம்மைச்‌ சென்றவர்‌ காணா முன்னே 
யங்கணர்‌ கருணை கூர்ந்த வருட்டிரு நோக்க மேய்தத்‌ 
தங்கிய பவத்தின்‌ முன்னைச்‌ சார்புவிட்‌ டகல நீங்கிப்‌ 
போங்கிய வோளியி னீழற்‌ போருவிலன்‌ புருவ மானார்‌, ௧௦௪ 


751. (௫ - ன்‌) முன்பு...காட்ட - முன்னேசெய்த தவத்தின்‌ தொகுதி முடிவில்‌ 
லாத இன்பமாகிய அன்பை எடுத்‌இக்காட்டாமிற்ப ; அளவிலா...கூர - அளவில்லாத 
அவாப்பொக்ூ நிலைத்த பெருங்காதலாகச்‌ இறக்க; வள்ளலார்‌. ..வேட்கையோடும்‌. வள்ள 
லாராகிய இறைவரது மலையைகோக எலும்புகள்‌ உள்ளுருச உள்ளத்தினுள்ளே 
எழுந்த பெரியஆசையோடும்‌, ௧0௨ 

752. (இ - ள்‌) சாணனும்‌...ஏ.ற - சாணனும்‌ அன்பும்‌ தமக்குமுன்னே குளிர்க்த 
மலையை ஏறிச்செல்ல; தாமும்‌ - திண்ணனார்தாமும்‌ ; பேணு..,போல - பேணுகின்ற 
ததிதவங்கள்‌என்கற பெருகும்‌ படிகளையேறிச்‌ சத்தியேவடிவமாகிய சவெத்தைச்சார 
௮ணைபவர்களாகயெே செவயோடகள்போல ; ஐயர்‌...போதில்‌ - ஐயரு நீண்டகிலைமை 
யுடைய மலையைஏறி நேர்படப்‌ போகும்போ தில்‌, ௧௦௩. 

758. (இ - னஸ்‌) இங்கள்சேர்‌...எய்த - (அவ்வாறு) சென்ற இண்ணனாராயே அவர்‌ 
பிறைச்சந்திரன்‌ சேர்ந்த சடையாரைக்‌ காணாமுன்னர்‌ அ௮ங்கணருடைய கருணை 
மிகுக்ச அருள்கொண்ட திருகோக்கம்‌ இவர்மேல்‌ பொருந்த; தங்கயெ...நிங்கு - தங்கிய 
பிறவியின்‌ முன்சார்புகள்‌ இவரைவிட்டுஅகல அவற்றினின்னு நீங்‌ ; பொல்யெ... 
ஆனார்‌ - பொங்கியஒளியின்‌ நீழலிலே ஒப்பற்றஅன்பே தமதுஉருவமாக ஆயினார்‌. ௧௦௪ 

இம்மூன்‌ அ பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ச்‌ ஒரு முடிபுகொண்டன. 

751. (விரை) முன்பு செய்தவத்தின்‌ ஈட்டம்‌ - முன்பு - மூன்பிறவி. செய்‌ 
தவத்தின்‌ ஈட்டம்‌.அருச்சுனனாயிராக்‌ அ இவர்செய்த தவங்களின்‌ தொகுதி, அதற்கு 
முன்‌ பல பிறவிகளினுஞ்செய்த தவங்களெல்லாம்‌ அவ்வருச்சுனப்‌ பிறப்பிற்‌ றவஞ்செய்‌ 
தற்கேதுவாயின வென்க. “£ தவமும்‌ தவமுடையார்க்‌ காகும்‌ ?? என்ற அய்‌ சாண்க. 
இவற்றின்‌ வரலாறு மாபாரதத்தில்‌ அருச்சனன்‌ நீர்த்தயாத்திரைச்‌ சருக்கம்‌, அருச்சு 
னன்‌ தவகிலைச்சருக்கம்‌, சோளத்திப்புராணம்‌ சலச்‌ திமு. சல முற்கதைச்சருக்கம்‌ முத 
வியவற்றிற்‌ கண்டுகொள்க. இத்தவத்தின்‌ பெருமை, 

££ வஞ்சமனத்‌ தஞ்சொடுக்கி வைகலுகற்‌ பூசனையால்‌ 
கஞ்சமுஅ செய்தருளு ஈம்பியென வேகினையும்‌ 


பெருர்தலையூர்‌ (கோவை சில்லா) கோயிலும்‌, 
அதில்‌ அருச்சுனர்‌ - கண்ணப்பர்‌ ஒருசேரக்‌ காணும்‌ திருவுருவங்களும்‌, 


பாட்டு - 751 . பக்கம்‌ - ௧௨௦. 


52. - per - வடுக - மூ 


பர 092௫8௫ ஒரி moe ql oo UML 222௦11) 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௧௨௧ 


பஞ்சவரிற்‌ பார்த்தனுக்குப்‌ பாசுபத மீக்‌ அகந்தான்‌ 
கொஞ்சுகிஸி மஞ்சணவு கோளிலியெம்‌ பெருமானே ” 
என்று அளுடையபிள்ளையாசாழ்‌ பாராட்டப்பட்டது காண்க. இங்கு முன்புசேய்‌ 
தவத்தினிட்டம்‌ என்று பொஅப்படக்‌ குறித்தாரன்றி, ஆரியர்‌ அப்பிறப்பும்‌ செய்தவ 
மும்‌ இன்னவெனக்கூறினால்லர்‌, இஃதவர்‌ மாபு என்க, 
“உன்னுடைய மனக்கவலை யொழிசியுன்‌ னுடன்பிறக்கான்‌ 
முன்னமே முனியா யெனையடையத்‌ தவமுயன்றான்‌”' (திருகா-புரா-48) எனவும்‌, 
“பண்டுபுரி ஈற்றவத்‌ இப்‌ பழுதினள விறைவழுவுச்‌ தொண்டர்‌ ” (டி) எனவும்‌, 
“வளர்‌ திருத்தொண்டி னெறிவாழ,வருஞான த்‌ தவமுனிவர்‌ வா£ீசர்‌''(ஷே)எனவும்‌ 
அப்பர்‌ சுவாமிகள்‌ அ முன்‌ பிறப்பைப்பற்றிக்‌ குறித்தனர்‌. 
“£ பண்டு நிரு வடிமறவாப்‌ பான்மையோர்‌ தமைப்பசமர்‌ 
மண்டுதவ மறைக்குலத்தோர்‌ வழிபாட்டி னளித்தருள ”” எனவும்‌, 
££ தொண்டினிலை தரவருவார்‌ தொடர்ச்த பிரிவணர்‌ வொருகாற்‌ 
கொண்டெழலும்‌ ”” எனவும்‌, 
££ தம்மேலைச்‌ சார்புணர்ச்தோ ? சாரும்பிள்‌ ளேமைதானோ ?”' எனவும்‌, 
“ பவமற வென்னை முன்னா ளாண்ட.வப்‌ பண்பு கூட 
ஈவமலர்ப்‌ பாதங்‌ கூட்டு மென்னுகல்‌ லுணர்வு நல்க ?? (1245) எனவும்‌, 
ஆளுடையபிள்ளையாரது முன்னேத்‌ இருத்தொண்டினிலையைக்‌ கூறினார்‌. இவ்வாறு 
குறிப்பாற்‌ கூறுவதன்‌ நி அவையின்னவென விரித்தாரலர்‌. அவை அவ்வப்புராணச்‌ சரி 
கங்களிற்‌ கூறவேண்டிய நியதியும்‌ இன்றியமையாத தொடர்பும்‌ இன்மையான்‌ என்க. 
ஆளுடையகம்பிகள அ முன்பின்வரலா அகள்‌ இிருமலைச்சருக்கத்திலும்‌ வெள்ளா 
னைச்சராக்கத்திலும்‌ கூறியுள்ளாரே ? எனின்‌, அவர்‌ இப்புராணகாவியத்தலைவசாதலா 
லம்‌ இப்புசாணத்துக்கு மூலமாகிய திருத்தொண்டத்தொகை வாலாஜும்‌, இப்புராணம்‌ 
வச்தவமலா னும்‌ கூறவேண்டியது இன்றியமையாதாதலாலும்‌ கூறினார்‌ என்க. 
கோச்செங்கட்சோழர்‌ ஆதிமூர்த்‌தியருளால்‌ முன்னுணர்ச்‌த பிறர்‌ த அரசாண்டு 
தான்‌ அமைத்த சிவாலயங்களனைத்‌ தம்‌ யானைபுகாத மாடக்கோயில்களாக எடுப்பித்த 
சரிசஅமைப்புக்கூ அதல்‌ இன்றியமையாத தொடர்பாதலின்‌ அவரத முன்சரிதங்கூறி 
னர்‌என்பஅ காணப்படும்‌. எனவே இவற்றால்‌ ஆசிரியர்‌ இம்மரபு பிழையாமை காண்க. 
“வாமான்றேர்‌ வல்ல வயப்போர்‌ விசயனைப்போல்‌, தாமா ருலஇிற்‌ றவமுடையார்‌ - 
தாமார்க்குங்‌, காண்டற்‌ கரியராய்க்‌ காளத்தி யாள்வாரைத்‌, தீண்டத்தாம்‌ பேற்றமை 
யாற்‌ சேன்று'' (70) என்ற திறாப்பாட்டாலும்‌, “வாளா பொழுது கழிக்கின்றார்‌ மானுட 
வர்‌, கேளார்சொ வரக்தோர்‌ கிறிபட்டார்‌ - கீளாடை, யண்ணற்‌ கணுக்கராய்க்‌ காளத்தி 
யுண்ணின்ற, கண்ணப்ப ராவா* கதை? (12), “கதையிலே கேளீர்‌ கயிலாய கோக்‌ 
இப்‌, புதையிருட்சண்‌ மாலோடும்‌ போச்‌ - இதையாய்ச்‌சர்த்‌, திர்த்தன்பாற்‌ பாசுபதம்‌ 
பெற்றுச்‌ செருக்களத்திற்‌, பார்த்தன்போர்‌ வென்றிலனோ பண்டு” (18) என்‌அகூட்டி 
யுரைத்த தொடர்பாலும்‌, கயிலைபாதி காளத்திபாதியச்தாதியிலும்‌, “ஓட்டி, விசையன்‌ 
விசையளப்பான்‌ வேடுருவ மாட, யசைய வுடதிரியா கின்று - விசையினாற்‌, பேசுபதப்‌ 
பான பிழைபொறுக்அு மற்றவர்க்குப்‌, பாசுபத மீந்த பதம்‌ போற்றி - (அச்த) நேசத்‌ 
தால்‌, வாயினீர்‌ சொண்டு மகுடத்‌ அமிழ்ச்திறைச்சி, யாயசர்ப்‌ போனகமா வங்கமைத்‌ 
அத்‌ - தூய£ீர்க்‌, கண்ணிடந்த கண்ணப்பர்‌ தம்மைமிகக்‌ சாதலித்து, விண்ணுலக 
மீக்த விறல்போற்றி - மண்ணின்மேல்‌, காளத்தி போற்றி கயிலைமலை போற்தி'” என்று 
கூட்டியுரைத்த தொடர்பால்போற்றித்‌ திருக்கவிவெண்பாவிலும்‌ பதினொராக்திருமுறை 
யில்‌ ஈக்கீரதேவர்‌ அருளியவாற்றால்‌ இவா அ முன்றொடர்பு அறியக்டெத்தல்காண்ச, 
கண்‌_—16 
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பாரதப்போர்‌ வெல்லுதற்குப்‌ பாசுபதப்படை பெறும்பொருட்டு அருச்சுனர்‌ 
திருக்கயிலாயமலைச்சாரலில்‌ அரியதவஞ்செய்ய இறைவர்‌ வெளிப்பட்டனர்‌. அவரைக்‌ 
கண்டு அர்ச்சுனர்‌ பாசுபதம்‌ வேண்டாது முத்தியை வேண்டினர்‌. அவர்‌ ₹ நீவிரும்பித்‌ 
தவஞ்செய்த பாசுபதத்தை இப்போது தருவோம்‌. இன்று வேண்டிய முத்தியைக்‌ 
காளத்தியிற்‌ றருவோம்‌. எம்மை வேடனென்று இகழ்ந்தமையால்‌ வேடனாகப்பிறக்‌ அ 
காளத்தியில்‌ எம்மை அடைவாய்‌” என்தருள அவ்வாறே அருச்சனர்‌ வர்‌ அடைச்‌ 
தனர்‌ என்று சீசாளத்திபுராணம்‌ கூறும்‌. 

“பூத்‌ இியிற்‌ பணிம்‌. அபின்‌ பாண்டு மைக்தனு, “மத்தவுன்‌ னருளினா லடிய னேனய, 
மெத்தவெம்‌ பவத்தினான்‌ மிகவு சொர்தனன்‌, முத்தியை யரு'ளென முதல்வன்‌ 
கூறிடும்‌ (68) ; 
££ “வாங்குவிற்‌ றடக்கையாய்‌ வாரி சூழ்கிலத்‌,தோங்யெ பகைஞரை யொறுக்கு மாற்றினாற்‌ 
நீங்கறு கணைபெறச்‌ சிந்தை செய்‌ ரீ, யோங்கிய தவமிக வுஞற்றி வைகினாய்‌ (64) ; 
££ முன்ணிய பகழிநீ கோடி முன்‌ 'னெனத்‌, தன்ணிகர்‌ சங்கரன்‌ ரான ளித்‌£தெமை, 
யின்னல்செய்‌ வேடனென்‌ நிகழ்ச்‌ கூறினை, யன்னதால்‌ வேட்டுவ வரச னாயே(65), 
“தென்றிசைக்‌ சயிலையைச்‌ சென்‌ அ சேர்க்‌ அடீ, குன்‌ றலிலன்‌ புருக்கொண்டு ஈம்மய[ (66), 
னன்‌ நிகொ ளிலிங்கபூ சனைகற்‌ பத்தியா,லொன்றையு முணர்க்திடா அவம்‌ அசெய்தரோ 
“ கோலமே முதலிய விலங்கு கொண்றுகீ, சாலவே தசையமு தருத்திச்‌ சாருகா 
ளேலவே மூத்தியு மீதும்‌ போ”வெனா, நீலமார்‌ களத்‌,திறை நீங்கு னனரோ. (67) 


என்பது சீகாளத்‌ இப்புராணம்‌ (சலச்தி முதல முற்கதைச்‌ சருக்கம்‌). 

இறைவன்‌ அருளியவாறே அருச்சனர்‌ வேடராய்ப்‌ பிறச்து இண்ணனாராய்த்‌ 
திருக்சாளத்இியை அடைக்தனர்‌. முன்னர்த்‌ தவஞ்செய்த இருக்கயிலைமலைச்‌ சாரல்‌ 
,திருச்சாளத்‌ இமலைச்சா.ரல்‌ ; முன்தவஙநிலையில்‌ இறைவனைக்காண ஒருபன்றி அணைக்‌ 
காரணமாய்கின்றதுபோல இங்குக்‌ காளத்தியப்பரைக்‌ காண்பதற்கும்‌ ஒருபன்றி அணை 
யாய்வக்னு அழைத்‌ இச்சென்றத ; என்றிவ்வாஅ தொடர்புகள்‌ பலவும்‌ பொரும்தக்‌ 
கண்டுகொள்க. காளத்‌திகயிலையேயாம்‌ என்பது கோளத்திப்புராணம்‌ ஈக்கிரச்சருக்கத்‌ 
தினானும்‌ உணர்க. “£ கயிலாயத்‌ அச்சி யுள்ளான்‌ காளத்தி யானவனென்‌ கண்ணு 
ளானே", காளத்தி காணப்‌ பட்ட கணகாதன்காண்‌ ' என்பவை தயிழ்வேதத்‌ திரு 
வாக்காக்கள்‌. 

முடிவிலா இன்பமான்‌ அன்பினை எடுத்துக்காட்ட - முடிவிலா .. காலத்தா 
௮ம்‌ இடத்தாலும்‌ அளவுபடாத - முடிவு பெறொத. ££ பேரா ஒழியாப்‌ பிரிவில்லா மறவா 
நினையா அளவிலா மாளா இன்பம்‌” என்ற திருவாசகம்‌ காண்க, முடிவு - அழிவு 
என்று கொண்டு அழிவில்லாத என்றலுமாம்‌, * இறவாத இன்ப அன்பு ” என்றது 
காண்க, உலகத்து இன்பங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒருகாலத்தில்‌ அழிம்‌அ ஒழிவன. இறைவன அ 
இன்பம்‌ ஒன்றே என்றைக்கும்‌ முடிவு இல்லாத அ என்றதாம்‌.ஈறிலாப்‌ பதங்கள்‌ யாவை 
யூங்‌ கடச்த இன்பமே என்னுடை யன்பே ” என்ற திருவாசகத்திலும்‌ இக்கருத்தே 
காண்க, இன்பமான அன்பு - அன்புதானே முடிவிலா இன்பமாகவிளையும்‌, ஆன 
என்றது ஆயின - அஅவாய்விளை ௬ ௫-என்‌ ற பொருளில்வற்‌ த அ. அன்பே வெமாவ தாரு 
மறிலொர்‌* என்ற இருமர்‌இிரமுங்காண்க. அம்தயில்‌ இன்பத்‌ தழிவில்‌ வீட்டுக்கு ஏ௮' 
வாகிய அன்பு. “£(இணியன்‌ றன்னடைக்‌ தார்க்டை மருதனே”” என்றது தமிழ்வேதம்‌. 

எடுத்துக்காட்ட - உள்ளிருக்‌ த உயிருணர்ச்கிக்குப்‌ புலனாக்ச. இவர்முன்பு தவஞ்‌ 
செய்து பண்பட்டுத்திரும்‌தியமையால்‌ அது அன்பினையும்‌, அச்தஅன்பே முடிவான 
இன்பத்தினையும்‌ இவர்க்கு உணர்ச்‌ இயன. முன்னைத்தவமுடையாரே இவ்வாறு சாண்‌ 
பர்‌. திருக்காளத்‌ இயைக்காணும்‌ ஏனையோர்‌ எவரும்‌ இவ்வாறு கண்டணையாமைக்கு 
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இஃதிலாமையே காரணமாம்‌. காட்ட - சாட்டலால்‌ என்க. பொங்குதற்குக்‌ காரணங்‌ 
கூறியவாறு, 

தவம்‌ என்றஅ ஈண்டுச்‌ செபூசை குறித்த. எனைத்தேவர்களை சோக்கிச்‌ செய்‌ 
வன முடிவிலா வின்பமான அன்பினைக்‌ காட்டுக்‌ தவமாகா. “செத்‌ ஆச்‌ செத்அப்‌ பிறப்‌ 
பதே தேவென்று, பத்தி செய்மனப்‌ பாறைகட்‌ கேறுமோ '” என்ற. அகாண்க. மாபார 
தம்‌ 18-ம்சாட்‌ போர்ச்சருக்கல்‌ கைலாசயாத்திரை கூறுமிடத்துப்‌ “£ பாவை பங்கன்‌ 
மேற்‌ புரிக்தில ஊின்னமும்‌ பூசை யென்றனன்‌”', 66 மனமொன் றியே சிவாகம 
வுரையிற்‌ சாத்தினான்‌”? என்ற இவை முதலியவற்றானறிக. * தவத்தினி லுணர்த்த 
விட்டு” என்ற ஞானசாத்‌ இரமுங்சாண்க. ஈண்டுத்‌ தவத்தினீட்டம்‌ காட்டியமுறை 
யினை.ரிர்வேட்கையால்‌ குளிர்க்த கதிகாணவந்க திண்ணனார்‌ அரைக்சாவதத்தில்‌ மலைச்‌ 
சாரற்‌ சோலைகண்டார்‌;அக்காட்டு அக்குன்‌ நில்‌ சண்ணுவோம்‌ என்ற விருப்பைத்தர்த த; 
காணன்‌ அங்குப்போயின்‌ சல்லகாட்கொணும்‌ எனக்கேட்ட அம்‌ தன்மேற்பாமம்போவ அ 
போலத்‌ தோன்றிற்று ; ஆசைமிக்கு கெஞ்சில்வேஜோர்‌ விருப்புவிரைந்த அ; அவ்வாறே 
ஈதியூவெறந்தார்க்குச்‌ சிச்தைதெளிவுற்றது ; இக்கிலையில்‌ பின்னும்‌ சாளசத்திகண்டு 
கொண்டு ஈதிகடற்து சாரல்சேர்க்தார்‌ ; அங்கு காணன்‌ * இம்மலைப்பெருக்தேன்‌ சூழ்ச்‌ 
மதுமலர்‌ ஈச்கள்மொய்த்த £ ஒலியினையும்‌ அதனால்பெரிய இன்பகிலையத்‌ இனையும்‌ நினை 
சூட்டினான்‌ ; அப்போது முன்னைத்தவம்‌ முடிவிலாஇன்பமாய்‌ விளைந்த அன்பினை 
எடுத்துச்‌ காட்டிற்று ; காட்டவே இன்பத்தை அடைய முயலுதல்‌ ஆன்மாக்களின்‌ 
இயல்பாதலின்‌, அதனில்‌ அளவிலா ஆர்வம்பொங்டிற்று - என்று இவ்வாறு முன்‌ 
உரைத்த மனகிகழ்ச்டு மாறுபாடுகளினும்‌, திண்ணனார்‌ உலகநிலைவிட்டுச்‌ வெச்சார்பு 
பெறச்செல்லும்‌ படிமுறையான செயல்களினும்‌ வைகத்அச்‌ கண்டுகொள்க, இச்கருத்துப்‌ 
பற்றியே * பேணுதச்‌ அவங்க ளென்னும்‌ பெருகுசோ பான மேதி ”' என வரும்‌ 
பாட்டிற்‌ கூறினார்‌. தவப்பெருக்கினாலே உயிர்‌ உலகத்தை விடவிடச்‌ வெத்தைப்பற்று 
கின்ற தென்ற உண்மையும்‌ காண்க, 

ஆர்வம்போங்கி - தவம்‌உள்ளிருக்அு இன்பமான அன்பை உயிருக்குச்சாட்ட அவ்‌ 
வுயிருணர்ச்சி அளவுபடாமற்‌ பொல்‌, 

மன்பேநங்‌ காதல்‌ கூர - கிலைத்த பெறாங்காதலாகச்‌ றெர்‌ தவா. இத அந்த உயி 
ருணர்ச்சி மனத்திலே தாக்க யிக்க காதலாய்‌ மாறிய நிலைகுறித்த அ. மன்னுதல்‌ - பின்‌ 
னர்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ மானு அ கிலைத்தல்‌. 

வள்ளலார்‌ மலையை நோக்கீ-வள்ளலார்‌- இறைவர்‌. “காளத்தி கண்டுகொண்டே 
(749) வர்தவர்‌ காதல்கூர்ச்சகனால்‌ அதனையே நோக்‌ என்க. நோக்குதல்‌ : ஊன்றிப்‌ 
பார்த்தல்‌, ஒருபொருளை மிக இச்சத்தவன்‌ அதனையேரோக்டிக்‌ குறிவைத்‌ அச்செல்வ அ 
உலக ஒழுக்கத்இனும்‌ காணப்படும்‌. காதல்மிக்போத அஅவே வெளிப்பட மற்றெல்லா 
வற்றையும்‌ மறந்து சறித்தலுங்‌ காணப்படும்‌. உருவெளிப்பாடு முதலிய அகப்பொருட்‌ 
டுறைகளும்‌ இக்கருத்‌அப்பற்றியன. ஒருபொருள்வெறி (Mற௦றகaniக) என்று சாத்‌ 
திரிகள்‌ கூறும்‌ மனஙிலை இசனோடொத்ததாம்‌, 

என்புநேக்தருகி - பெருங்காதல்‌ கூர்க்தபோது உளதாம்‌ மெய்ப்பாடு, உடலுக்‌ 
காதாரமாயுள்ள எலும்பும்‌ உள்ளுருக. எனவே உடல்மூழுஅம்‌ பரவசமாய்‌ உருஇற்று 
என்பதாம்‌. நேக்குஉநகி . மிகஉருக என்க. எலும்பும்‌ தனது கடினத்தன்மை 
கசெ௫ூழ்ச்து இளகி மென்மையை அடைந்து. “புன்புலால்‌ யாக்கை புரைபுளை சணிய... 
என்பொலாமுருக்கி ”” என்ற திருவாசகமும்‌ காண்க. 
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752. (வி- ரை) அன்பு - இது ஆர்வம்‌, சாதல்‌, வேட்கை என ஒன்றினொன்று 
மிச்ச மூன்‌றுநிலையில்‌ வெளிப்பட்டது. இவை இச்சா சத்தியின்றொழில்‌,௮.௮(இச்சை) 


௧௨௯ திருத்தொண்டர்புராண்ம்‌ [ இலைமலிந்த 


முன்னர்ச்சென்ற. அ. அதனை அன்பு முன்பு நளிர்வரை ஏற்‌ என்றார்‌. நாணனும்‌ அன்‌ 
பும்‌ - எண்ணும்மை. தாழம்‌ - உம்மை இறக்க அதமுவிய ௮. 

பேணுதத்துவங்கள்‌. ..ஏறி - பேணுதல்‌ - போஷித்தல்‌ - வளர்த்தல்‌. கண்ணுக்கு 
விளக்குப்போலத்‌ தத்துவங்கள்‌ ஆன்மாவுக்குச்‌ சகலகிலையில்‌ அறிவு இச்சை செயல்‌ 
களின்‌ வளர்ச்சிக்குக்கருவியாய்‌ அவற்றைவளர்த்தலின்‌ பேணுதத்துவங்கள்‌ என்றார்‌. 
“£ வருமிவள்‌ ஈம்மைப்‌ பேணு மம்மைகாண்‌ '” என்ற காசைக்காலம்மையார்‌ புராணங்‌ 
காண்க. பேணுதல்‌ - வழிபாடுசெய்தல்‌ என்றலுமாம்‌. ££ கொன்றையா னடியலாற்‌ 
பேணா எம்பிரான்‌ சம்பக்தன்‌”! என்ற திருத்தொண்டத்தொகை காண்க. தீத்‌ அவங்களை 
வழிபாடுசெய்தல்‌ சிவபூசையில்‌ பஅமாசனபூசையிலும்‌, நிர்வாணதீட்சையில்‌ அத்‌அவ 
சோதனையிலும்‌ ஈமாந்தமாகத்‌ தத்‌ அவங்களை வழிபடுதல்‌. இம்முறைகள்‌ ஆகமங்களில்‌ 
விதிக்கப்பட்டன. 

தத்துவங்கள்‌ என்னும்‌ பேநகுசோபானம்‌ - இங்குத்‌ தத்‌ தவமென்றத ௪த்‌ 
தம்‌ அசுத்தம்‌என்ற இருவசை மாயையிணின்றுச்தோன்றிய கிலமுதல்‌ சிவமிறாகஉள்ள 
முப்பத்தாறினையுமாம்‌. இவைகளைத்‌ தத்துவம்‌ என்றது எல்லாஉயிர்களுக்கும்‌ போகத்‌ 
தைச்கொடுப்பனவாய்ப்‌ பிரளயம்வரைஉள்ளன என்னும்‌ பொருள்பற்றியாம்‌. நிலம்முத 
லாக ஒவ்வொன்‌ நினையும்எறி அனைத்தையுங்கடம்‌ த பரம்பொருளை அணைதற்குப்‌ படிகள்‌ 
போல இவைஅமைதலின்‌ தத்துவப்படி - தத்துவசோபானம்‌ என்பர்‌. முதலாவதாகிய 
நீலம்‌ நூறுகோடி. *யோசனைப்பரப்புடைய த. கிலத்அக்குப்‌ பத்‌ அமடங்கு விரிக்தது 
அப்புதத்‌ அவம்‌, இவ்வாறே அப்புமுதல்‌ குணதத்தவம்வசை ஒன்றுக்கொன்று பத்து 
மடங்கு விரிவுள்ளன ; அதன்மேற்‌ பிரரொதிமுதல்‌ அசுத்சமாயாதத்‌.அவம்வரை ஒன்‌ 
அக்கொன்று அறுமடங்குவிரிவும்‌, சுத்தவித்தைமுதல்‌ சதாரிவதத்‌ தவம்வரை ஒன்றுக்‌ 
கொன்ற அயிரமடங்கு விரிவுமுடையன. அதன்மேற்‌ சத்திதத்‌ அவம்‌ இலக்கம்மடங்கு 
விரிவடையஅ. அதன்மேற்‌ வெதத்‌ அவம்‌ எல்லைகடந்த அ. இவ்வாறு இவை ஒன்றி 
னொன்‌ அ மேல்விரிக்‌இசெல்லுதலின்‌ பேநகுசோபானம்‌ என்றார்‌. 

ஆணையாம்சிவம்‌ - புறப்பொருளை சோக்கா பேோறிவுமாத்திரமாய்‌ நிற்கின்ற 
சைதன்னியமே சிவம்‌, அச்வெம்‌ உயிர்களுக்குப்‌ பசுத்‌ தவத்தைகீக்கிச்‌ வெத்தவத்தை 
விளக்குதலில்‌ உள்ளதாகிய இரச்சமே௮ருள்‌. ஆதலின்‌ ஆணையாம்‌ சிவம்‌ என்றார்‌. 
அரறாள்‌ - சத்தி - ஆணைஎன்பன ஒருபொருட்சொற்கள்‌, “ஆணையின்‌ நீச்ச மின்றி கிற்கு 
மன்றே " என்பத சிவஞானபோதம்‌. இணி, அச்‌சிவமென்னும்பொருள்‌ உயிர்கட்கு 
அருளும்பொருட்டுத்‌ தோன்‌ அங்கால்‌ அருளாயெ ஆணையினிடமாகத்‌ தோன்றுதலிண்‌ 
ஆணைஆம்‌ என்றார்‌ என்அரைத்தலுமாம்‌. இப்பொருட்கு ஆணை - ஆணையினிடத்‌ ௮, 

* யோசனையாவது 24 அக்குலம்கொண்ட மேழத்தினாலே 16000 கொண்ட அ ஒரு 
குசோசமாக,கான்கு குரோசங்கள்கொண்டஅ ஒருயோசனையாம்‌. எனவே 64000 முழம்‌ 
ஒருயோசனை எனப்படும்‌. இஅபற்றி, (சாளாத்திற்றோன்றும்‌ ஞாயிற்றின்‌ கதிரின்‌ அதி 
அட்பமாய்த தோன்றும்‌ அண்ணிய அகள்‌ அணுவெனப்படும்‌. அஃதெண்மடங்கு கொண் 
டத திரிசா அணு. அஃ்தெண்மடங்குகொண்டத சசாச்சரெம்‌, அஃ்தெண்மடங்கு 
கொண்டது இலீக்சை. அஃதெண்மடங்குகொண்ட த யூகை. அஃசெண்மடங்கு 
கொண்ட அ இயவைரெல்லு. இயவையெல்லகலம்‌ எட்டுக்கொண்ட அ இர்‌ அங்குலம்‌, 
அங்குலம்‌ இருபத்‌ அசான்குகொண்டது ஒருமூழம்‌, முழம்‌ கான்குகொண்டது ஒரு 
வில்‌, வில்லிரண்டுகொண்ட அ ஒருதண்டம்‌. தண்டம்‌ இரண்டாயிரக்கொண்ட த ஒரு 
குசோசம்‌. குரோசம்‌ கான்குகொண்ட அ ஒருயோசனை ; ஆகலான்‌ இச்தஅளவையாற்‌ 
சாதாரண புடவிதத்‌அவமாகிய அண்டம்‌ த அகோடியோசனை ஆழ வகல நீளங்களை யுடை 
யது '' என்று சவெஞானபாடியம்‌ 2, 8-ல்‌ “அரவுதன்‌?? என்ற வெண்பாவின்டீழ்‌ உரைத்‌ 
திலைகாண்க. வில்‌ ஒரு௮ளவுஎன்பது “பட்டிகை யெட்டா தங்கு தூறு விற்கிடக்கை 
முன்னே போனது '' (திருஞான. புரா - 815) என்றதனாலும்‌ அறிக, 


ச்ருக்கம்‌] கண்ணப்ப தாயனார்புராணம்‌ ௧௨௫ 


ஆம்‌ - தோன்‌ அம்‌எனவுரைத்‌ அக்கொள்க.“முன்னருட்‌ சத்தி சன்பால்முகிழ்க்குச்தான்‌ 
முளையான்‌”' என்‌ தசிவஞானடித்‌ தியா(1.08)ரூம்‌,௮.தற்கு*அவன்‌ யாண்டுஞ்‌ சத்‌.தியினிட 
மாகவே தோன்‌ றவானன் தித்‌ தானாக வேறு தோன்றான்‌ ” என்னும்‌ பொழிப்புசையுவ்‌ 
காண்க. இதற்குத்‌ தனக்குமேற்பட்ட ஆணையில்லாதசிவம்‌ என்றுரைப்பாருமுண்டு. 

சரா-முன்சார்க்‌அகின்ற பாசச்சார்பைவிட்டுச்‌ வெத்தைச்சார.ஆணவத்தொ டத்‌ அ 
விதமாதலை விட்டு, மெய்ஞ்ஞானத்‌ தாணுவினோ டத்அவிதமாய்ச்‌ சாரஎன்க. சார்பு - 
“சார்புணர்ச்‌ த”? என்ற திருக்குறனாங்காண்க. 

அணைபவர்டோல - அணைபவர்‌ - சவெயோகிகள்‌. இவர்கள்‌ கிலமுதற்‌ சிவமிறாயெ 
86 தத்துவங்களையும்‌ படிருறையானே ஏறி நீக்கிச்‌ வெத்தை அணைம்‌அசார்வர்‌, “பூத 
முங்‌ கரணம்‌ பொறிக ளைம்புலணும்‌ பொருக்திய குணங்களோர்‌ மூன்‌ அம்‌, ஈாதமுங்‌ 
கடந்த வெளியிலே நீயு சானுமாய்‌ கிற்குசா ளூளதோ ],”' என்ற பட்டினத்தடிகள்‌ 
திருப்பாட்டும்‌, “ ஆறா றையுரித்‌ ததன்மே னிலையைப்‌, பேறா வடியேன்‌ பெறுமா 
அளதோ?!”? என்ற கந்தரனுபூதியுங்காண்க, 

ஜயர்‌ - பெருமையுடையவர்‌. ஐம்புலன்களையும்‌ வென்றமுனிவர்‌. ஐயர்மலை-ஐயர்‌ 
கள்‌ வாழ்கின்றமலை என்பதாம்‌. “£ஐர்்‌தமா றடக் யுள்ளா ரரும்பெருஞ்‌ சோதி 
யாலும்‌”? (780) என்‌அ பின்னர்ச்‌ கூறுவசனால்‌ இம்மலையில்‌ முணிவர்கள்‌ தவஞ்செய்து 
வாழ்தல்‌ பெறப்படும்‌, தலபுராணசரிதங்களூல்‌ காண்க. இணி, ஐயர்‌.இறைவன்‌ என்று 
கொண்டு, அவர்‌ எழுச்தருளிய மலை என்றலுமாம்‌. ஐயர்‌ - (776) என்றதும்காண்க. 

நீன்நிலை - நீள்‌ - செடுச்தூரம்‌ வடிவத்தாலும்‌ நீளூவஅ. நீன்நிலை - முக்காலத்தி 
அம்‌ ஒப்ப நிளும்தன்மையுடையது. இத்தலம்‌ ஐர்‌தயோசனை அகலமும்‌ பத்‌ தயோசனை 
நீளமும்‌ உடையஅஎன்பஅ திறாக்காளத்திப்புராணம்‌ குதசங்கிதை முதலியவற்றா னறி 
யப்படும்‌. இதுகயிலையேயாதலின்‌: என்றும்‌ அழியாது நிலைத்த தன்மையுடைய என்க, 

நேர்பட - எதிர்ப்பட. எற்தப்பேற்றினைப்‌ பெறுதற்கு அவதரித்தனரோ அதனைப்‌ 
பெற, எதிர்ப்படுதல்‌ என்ப அணர்த்‌தம்‌ சேர்படுதல்‌ என்னும்சொல்‌ ஈண்டு சேர்பட்ட 
வழிப்‌ பெறும்‌ பயனைப்பெம என்ற பொருளில்வர்த அ. “ இழ்ச்செய்‌ தவத்தாற்‌ இழியீடு 
சேர்பட்டு '' என்ற திருவாசகத்தின்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ இங்குவைத்‌அக்‌ காண்க, 

அணையும்போதில்‌ அங்கணர்‌ அருட்டிரு சோக்கமெய்த என்று வரும்பாட்டுடன்‌ 
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758. (வி றை) சேன்றவர்‌ சடையார்‌ தம்மைக்‌ காணுழன்னே எனமாற்றுசு, 
சேன்ற்வர்‌ - கேர்படச்‌ சென்‌ றவராகயெ இண்ணனார்‌. வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. 

காணாழண்னே ... காணுதற்குமுன்‌ என்றது காணுழன்‌ என கின்றது. 

அங்கணர்‌ - கருபைக்‌ கண்ணுடையவர்‌. கண்ணுக்கு அழகாவத கண்ணோட்ட 
முடைமை. கநணைகூர்ந்த அநட்டிநநோகீகமேங்த என்னு இப்பொருளை இங்குச்‌ 
சொற்பொருள்‌ விரித்துக்காட்டியதும்‌ காண்க. அருட்பார்வை செய்கன்றாராதலின்‌ 
இங்கு இப்பெயராற்கூறினார்‌. 89-147 பாட்டுக்களும்‌ காண்க. 

கநணைகூர்ந்த அநள்‌ திநநோக்கம்‌ - கருணைகூர்க்த கோச்கம்‌, அருட்டிருரோக்கம்‌ 
எனக்கூட்டுக, கநணைகூர்ந்த நோகீகமாவது இருவினைப்பயனை ஊட்டித்‌ திரோதான 
உருவமாய்‌ கின்ற மறக்கருணை மாறி, அறக்கருணையாய்ச்சிறச்ச சோக்கம்‌. அநள்திந 
நோக்கம்‌ என்பது சட்சுதீட்சை, இதனை, “சிஷ்ய; பாமிகூயதே பாசபச்ச விமோக்ஷ£ய 
தீக்ஷேயம்‌ சாக்ஷாுஷீபவேத்‌'” (பாசபந்தம்‌ நீங்கும்பொருட்டுச்‌ உடன்‌ [ஆசாரியனால்‌ ] 
பார்ச்சகப்படுகிறான்‌) என்று ஆகமங்கூறும்‌. “முன்‌ சினமருவு இரோதாயி கருணையாஇத்‌ 
இிருக்தியசத்‌ இரிபாதர்‌ இகழு மன்றே” என்ற ஞானசாத்திரத்தால்‌ (சிவப்பிரகாசம்‌ . 
48) கருணைகூர்க்த திருகோச்கம்‌ விளக்கப்பட்ட த. 

நோக்கம்‌ எய்த - அருட்பார்வை இவர்பாற்பொருக்த. *தானென்னைப்‌, பார்த்தான்‌ 
பழையவினைப்‌ பஞ்சமலக்‌ கொத்தையெல்லாம்‌, சித்சான்‌ நினைவுவே ரூக்கனான்‌ - எத்‌ 


க்௨௭ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ . [இலைமலிந்த 


தரிய, தொண்ணுற்‌ றறவர்பயில்‌ தொக்கிற்‌ அவச்கறுத்தான்‌, கண்ணூறு தேனமுதங்‌ 
காட்டினான்‌”” என்ற ரெஞ்சுவிட.தா.அங்‌ காண்க. இத்திருரோக்கம்‌ முன்னாட்‌ கயிலாயத்‌ 
தில்‌, காளத்திசார்ச்‌து பூசைசெய்து **சாருசா ளேலவே முத்தியு மீதம்போ”'வென்‌ ஐ 
அருளிச்செய்த காலத்‌.து இறைவன்‌ பார்த்த அருட்பார்வையின்‌ தொடர்ச்சியா தலின்‌ 
அவர்‌ (இிண்ணனார்‌) காணாமான்‌ எய்திய. அவர அ முன்னைத்தவம்‌ இதற்குக்‌ காரண 
மசம்‌, ஏனையோர்க்கும்‌ அவ்வாறெய்தாமைக்கு அவ்வவர்‌ தவமின்‌ மையே காரணமென 
வும்‌ இறைவன்‌ யாவரையும்‌ ஒன்றாகவே காண்பவன்‌ எனவும்‌ கண்டு கொள்க. 

தங்கியபவம்‌ - இவ்வுலஇல்வர்‌ச வேட ராகிய இப்பிறப்பு. பவம்‌ - பிறத்தல்‌ - உண்‌ 
டாதல்‌, இணி, இதற்குத்‌ தங்கிய - எஞ்சிகின்ற, பவம்‌ - பிறப்பு என்று கூறலுமாம்‌. 
இவ்வொருபிறப்பே இவர்க்கு எஞ்சிகின்றது என்றபடி, 

முன்னைச்சார்பு வீட்டு அகல - முன்னைச்சார்பு - அசாதியே தொடர்ச்துகின்ற 
சார்பாயெ மல மாயை கன்மங்கள்‌. விட்டு அகல்‌ - விடுத்‌ தப்போக. விடுதல்‌ - சேர்க்கை 
யின்றாதல்‌. நீங்கி - அவற்றினின்றும்‌ விபெட்டு. 

அநள்திநநோக்கால்‌ முன்னைச்சார்புவிட்டூ நீங்குதல்‌-*உயிர்‌, தான்‌ முன்னேசெய்‌ அ 

கொள்ளப்பட்ட புண்ணிய விசேடத்தாற்‌ றனச்கு அர்தறியாமியாய்‌ இறுசாறுமுண்ணின்‌ 
அணர்ச்திவச்த பரம்பொருளே இப்பொழு அ குருவடிவமுங்கொண் டெழுக்தருளிவம்‌ அ 
சிவதீக்கைசெய்க, “மன்ன வகுமாரனாயெமி ஐம்பொறிகளாயெ வேடருட்பட்டு வளர்ச்‌ ௮ 
மின்‌ பெருந்தகைமை அறியா அ மயங்கியிடர்ப்பட்டாய்‌; நின்பெருச்தகைமையாவது இவ்‌ 
வியல்பிற்‌'றென்றறிவுஅப்ப, அறிந்தமா த்‌ திரையே, அவ்வேடரை விட்டு மீக்‌, அன்னிய 
மின்றி, அ௫ன்னியமார்‌ தன்மையின்‌ கிலைபெற்று, அம்முதல்வன்‌ திருவடிகளை யணையும்‌” 
என்று சிவஞானபோதம்‌ எட்டாஞ்குத்திரத்தின்‌ பிண்டப்பொழிப்புரைக்குமாற்றால்‌ 
எமது மாதவச்‌சிவஞானசவாமிகள்‌ இதனை விளக்கிய அகாண்க, 

பொங்கிய ஒளியின்‌ நீழல்‌ - போங்குதல்‌ - விரிச்‌ அவிளங்குதல்‌, ஒளியின்‌ நீழல்‌- 
ஒளியின அ மீழலின்கண்‌. ஒளி என்ற. ஈண்டுக்‌ காளத்திகாதசை, நீழல்‌ - அவர அதிறா 
வடி. அத்திருவடியினிடத்‌ இ. “திருக்காளத்தி யுள்ளிரறார்த ஒளியே புன்னையல்லா 
லொன்று முணரேனே”' என்ற ஆளுடையகம்பிகளஅ தேவாரமும்‌, “(அடித்தொண்டர்‌ 
அன்னு கிழலாவன...அடித்தலமே”' என்ற இருவிருத்தமும்‌, “தண்ணிழலாம்பதி”' என்ற 
சிவஞானபோதம்‌ ஒன்பதாஞ்குத்‌ திரமும்‌, அதனுரையுங்‌ காண்க, இறைவனைப்‌ பேர்‌ ஒளி 
யாகத்‌ தியானித்தல்‌ சிவாகமங்களில்‌ விதிக்கப்பட்டு, * ஆயிர ஞாயிறு போலு மாயிர 
நீண்முஉ யானும்‌” என்ற அப்பர்சுவாமிகளது (திருவாரூர்‌-பண்‌.கார்தாரம்‌.) தேவார 
மும்‌, “ஞாயிறு கடற்சண்‌ டாஅவங்‌, கோவற விமைக்குஞ்‌ சேண்விளங்‌ கவிரொளி”' என்ற 
இருமுருசாற்றுப்படையும்‌, பிறவும்காண்க, சண்டம்‌, கண்டாசண்டம்‌, ௮சண்டம்‌ என 
ஒளிகள்‌ மூவகைப்படும்‌. கண்டஒளிகளாயெ விளக்குமுதலியவையும்‌, கண்டாகண்ட 
ஒளிகளெனப்படும்‌ இரவி - மதிமுதவியனவும்‌ அகண்டஒளியாகிய சிவவொளியின்‌ முன்‌ 
னர்ப்‌ பிரகாசிக்கமாட்டா.சிவவொளியே ஏனைஎல்லா வொளிகளுக்கும்‌ ஒளிதரும்‌ காரண 
மாம்‌. ஆன்மஞானம்‌, ஏனைஅந்தக்கரணஞான ,இம்‌ இரியஞானங்களின்‌ மிக்கு அவற்றிற்கு 
மூலமாய்‌ நிற்ப தபோலச்‌ வெவொளியே எனை எல்லாவொளிசட்கும்‌ மேலாய்கிற்பது. 
௮.௮ சுயஞ்சோதி, பாஞ்சோதி, அலகில்சோதி என்ன பலதிறப்பட அறியப்படும்‌, 
( சோதியே சுடரே குழொளி விளக்கே ”' என்ற திருவாசகத்தில்‌ இவ்வியல்பு விளம்‌ 
சப்பட்டமை காண்க, “ ஒஸியா யொளியத ஜனொளியா யொளியத னஜொளியும்‌ தணிதரு 
மொளியாடி ”* ஏன்ற பேணார்ப்புராண (கிருத்தப்பட லம்‌) முங்‌ காண்க. 

போநவில்‌ அன்பு உநவம்‌ ஆனூர்‌ - நீழலின்கண்ணே அன்புஅடங்கானு மீதூர்‌ 
அர்த அன்பே தமக்கு வடிவமாக அயினார்‌. முன்புசெய்தவத்தினீ ட்டம்‌ முடிவிலா இன்ப 
மான அன்பினை எடுத்துக்காட்டிற்று ; அருட்டிருரோக்கத்தால்‌ முன்னைச்சார்புவிட்டு 
௮கன்றது ; அகலவே பொங்இியஒளியினீழலை ரெர்பட்டார்‌ ; படுதலும்‌ அதனிடத்‌ அ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப கமாயனார்புரரணம்‌ ௧௨௭௪ 


அடங்காத மீதூர்ச்ச அன்பே வடிவமாகப்பெற்றார்‌ என்பதாம்‌. இனி, அன்பே வம்‌ ; 
வன்சார்ந்ததன்‌ வண்ணமாவன்‌ ; இவனைச்சார்க்த£வன்‌ அவன அருவாயெ அன்புருவ 
மாவன்‌ என்றலுமாம்‌. “பரிவின்‌றன்மையுருவுகொண்டனையவன்‌''-கல்லாடணுர்‌. 104 


164, மாகமார்‌ திருக்கா ளத்தி மலையேழு கோழுந்தா யுள்ள 
வேககா யகரைக்‌ கண்டா ; செழுந்தபே ருவகை யன்பின்‌ 
வேகமா னதுமேற்‌ செல்ல மிக்கதோர்‌ விளைவி னோடு 
மோகமா யோடிச்‌ சென்றார்‌ ; தழுவினார்‌ ; மோந்து நின்றார்‌. ௧௦௫ 


(இ. ஸ்‌) வெளிப்படை. ஆகாயத்தை அளாவி நிறைந்தோங்கிய தஇருக்காளத்தி 
மலையில்‌ எழும்‌ சொழுந்தாடியுள்ள ஏகசாயகராயெ இறைவசைத்‌ (திண்ணனார்‌) கண்ட 
னர்‌; அக்காட்சியால்‌ எழுச்த பெரிய ம௫ூழ்ச்சியாகய ௮ன்பினது வேகமானது மேற்‌ 
செல்ல, மிகும்ததோர்‌ விரைவினோடும்‌, மோகமாக ஒடிச்சென்‌ அ (அவைத்‌) தழுவிச்‌ 
கொண்டு உசசிமோம்‌ ௮ நின்றனர்‌. 2 

(வி - ரை) மாகம்‌ - ஆகாயம்‌, ஆர்தல்‌ - நிறைதல்‌, மா கமார்‌-ஆகாயத்தை அளாவ 
உயர்ந்து நிறைந்த. மாகம்‌ - ஆகுபெயராய்‌ விண்ணவரைக்‌ குறித்ததாகக்‌ கொண்டு, 
விண்ணவர்கள்‌ வணங்குதற்பொருட்டுக்கூடி நிறைச்த என்இரைப்பஅ மொன்று, “கட 
வுண்மால்‌ வரையி னுச்‌சி அதிர்தரும்‌ ஒசை யைர்‌அம்‌?? (750) என்றுகூறியதம்‌ காண்க, 
மாசமாவ பூயிக்கும்‌ சுவர்க்கத்திற்கும்‌ ஈடு என்பார்‌ பரிமேலழகர்‌ (பரிபாடல்‌.க, &7). 

மலை எழ கொழந்து-மலையின்‌ சொத்தில்‌ எழுந்‌ அவிளங்கும்‌ கொழும்‌ தபோல்பவர்‌. 
கோழந்து - தாவரங்களிற்‌ றளிர்தோன்ற முறுப்பு. மலை.சிவமாக,இவர்‌ ௮ தன்‌ இளைய 
அணிப்பகுதிபோல்வார்‌ என்றதாம்‌. குடுமித்தேவர்‌ என்றஅமிஅ. இத்தலச்‌ தேவாரத்‌ 
இல்‌ ஆளுடையசம்பிகள்‌ “கோழந்தே! யென்குணக்சடலே!'' (8) என்று போற்றியதும்‌ 
காண்க. ** கோட்டூர்ச்‌ கொழுச்தே!'” என்ற தேவாரமும்‌, “'சைவக்சொழும்கே ! தவக்‌ 
கடலே!'! என்ற கற்தர்கலி வெண்பாவும்‌ காண்க, சுயம்பு, காணம்‌, ஆரிடம்‌, முதலியன 
வாய்‌ வகுக்கப்பட்ட இலில்சங்களுள்ளே இம்மூர்த்தி மலையின்‌ உச்சியில்‌ அருவுருவத்‌ 
இருமேனியா௫ிய சதாசிவஞூர்த்தமாய்ச்‌ சுயம்புவாய்‌ முளை ததெழும்த மூர்த்தி என்பது. 

ஏகநாயகர்‌ - தனிழுதற்‌ கடவுள்‌. “(ஒருவனே போற்றி'?, “ஒருவனென்னு மொரு 
வன்‌””;£ஏகஈா யகனை யிமையவர்ச்‌ கரசை”? என்றற்றொடக்கத்‌ த தமிழ்மறைகளும்‌,£“ஒன்‌ 
றென்ற தொன்றேகாண்‌ ஒன்றேபஇ'' என்பதுமுதலிய ஞானசாத்திசமும்‌ காண்க. 
இவன்‌ ஒருவனே கர்த்தா, பிறர்‌ ஒறாவர்‌இன்று”' என வேதாச்தங்கள்‌ கூ.ஐுன்றன. 
“பிரபஞ்சம்‌ விசித்திர காரியமாய்க்‌ காணப்படுதலின்‌ இவ்வா அடடாத்‌ தும்‌ முதற்கடவுள்‌ 
முற்றுணர்வும்‌ அளவிலாற்றலும்‌ போருளும்‌ சுதந்தரமும்‌ முத லிய நிரதிசய குணங்களு 
டையனென்பதுஉம்‌ பெறப்பட்டது. படவே இத்தன்மையனாயெ முதற்கடவுளொரு 
வனே யமையுமாகலின்‌ வேறுமத்தன்மையருண்டெனக்கொள்ளின்‌ மிகையென்னுங்‌ 
குற்றமாம்‌. அல்லதாஉம்‌ இலக்கணத்‌ அள்‌ ஒருவாற்றானும்‌ வேற்றுமையில்வழி இலக்கி 
யம்‌ பலவாதல்‌ செல்லாதென்னுங்‌ கருத்தால்‌ £ ஒன்‌ றலா வொன்று * என வரையறுத்‌ 
தோதினார்‌'' என்று வெஞானபோதம்‌ முதற்சூத்திரத்தில்‌ 4 ஒன்றலா வொன்றால்‌”' 
என்னும்‌ வெண்பாவின்‌€ழ்‌ எமன மாதவச்சிவஞான சுவாமிகள்‌ உரைத்சவையுங்சாண்க. 

கண்டார்‌ - “தேவரங்‌ இருப்ப தெங்கே'' என்று அளவிலாஆர்வம்‌ பொங்கிக்‌ காதல்‌ 
கூரப்‌ பெருவேட்கையோடும்‌ (751) காண்பதற்கு வக்த திண்ணனார்‌, தேவரைக்‌ காணா 
முன்னே தேவா அ அருட்கண்ணால்‌ காணப்பெற்றார்‌. பெறவே அவாஅ உயிரும்‌ கர 
ணங்களும்‌ “(அங்கண்‌ மாயை யாக்கையின்மே லளவின்‌ அயர்க்த சவமயமாய்ப்‌, பொங்கு 
யெழுக்த திருவருளின்‌ மூழ்‌9 ” (சண்டீசர்‌ புரா - 55) விளங்க. இவ்வாறு வெமயு 
மாகப்பெம்ற கண்களாற்‌ கண்டார்‌, 


௧௨௮ இருத்தொண்டர்புசாணம்‌ [ இலைமலிந்த 


எழந்த பேநவகை அன்பின்‌ வேகம்‌ - எழந்த - முன்னர்‌ உள்ளேகின்று இப்‌ 
போ௮ மேல்‌எழுர்த. பேநவகை - பெருமூழ்ச்சியாகய இன்பம்‌, அன்பு - இன்ப 
மான அன்பு. வேகம்‌ - ஆர்வம்‌, காதல்‌, வேட்கை என (751) மேற்சொல்லப்பட்டவை. 
வேகம்‌ .. வொனர்தத்‌ இற்கு ஏதுவா௫ய அன்பின்‌ கதி என்பர்‌ இராமஈாதச்செட்டி 
யார்‌. இங்கு வேகம்‌ என்றது பஜி,தாகம்‌, தூக்கம்முதீலிய உபாதிவசப்பட்ட வேக மன்று. 
இக்க வேகங்கள்‌ கெட்டபோதே சிவத்தை அடைவதாகிய இங்குக்‌ குறித்த அன்பின்‌ 
வேகம்‌ - சவவேகம்‌ - உண்டாகும்‌. “வேகன்‌ கெடுத்தாண்ட வேக்தன்‌ அடிபோற்றி'* 
என்பது திருவாசகம்‌. இந்த வேகம்‌ உள்ளடங்கா அ மேல்‌எழுச்சு இவரைத்‌ தன்வசப்‌ 
படுத்தி ஈர்த்தச்சென்ற அ. இவர்‌ தம்வசமிழக்‌அ தம்மை முற்றும்‌ மறந்தார்‌; இறைவர்‌ 
வசமேயாயினார்‌. இக்கிலையினை மேல்வரும்‌ இரண்டு பாட்டுக்களிற்கூ௮வார்‌. இதன்மேல்‌ 
வரும்‌ சரித கிகழ்ச்செள்‌ யாவும்‌ இச்கிலையின்‌ கிகழ்வன. 

மோகம்‌ - குறித்தபொருளிடத்‌அ அதிகஆசை. தழவுதல்‌ - மோந்தூநிற்றல்‌ முத 
லியவை அன்பு மேலீட்டால்‌ நிகழ்வன. இதனைக்‌ குதிக்க மோகமாய்‌ என்றார்‌. 

சேன்றர்‌ - தழவினார்‌ - (நீன்றர்‌) என்ற வினைமுற்றுக்கள்‌ சென்று தழுவி மோக்து 

(கின்றார்‌) என எச்சப்பொருள்‌ தந்தன. திண்ணனார்‌ முன்னம்‌ குடுமித்தேவர்‌ என்ற 
அவாத கஈாமம்கேட்டார்‌ ; அதன்பின்‌ செவ்வே கோணயில்‌. ..தேவர்‌ இருப்பர்‌ என்று 
அவரிருக்கும்‌ வண்ணம்‌ கேட்டார்‌ ; பின்னர்த்‌ இருக்காளத்திமலையிசை என்று அவ 
னுடைய ஊர்கேட்டார்‌; இவ்வாற்றால்‌ வேகமாய்‌ ஓடிச்சென்று அவர்‌ வசமாகித்‌ தழுவிக்‌ 
கொண்டார்‌; தாய்தக்தையரையும்‌ உலக ஒழுக்கம்‌ முதலிய முன்னைச்‌ சார்புகளையும்‌ 
அன்றே விட்டார்‌ ; தம்மையு மறந்தார்‌ ; அத்தேவாது தாள்களைத்‌ தலைப்பட்டார்‌ என்‌ 
திந்தநிலைகளை, 

“முன்ன மவனுடைய ஈாமல்‌ கேட்டாள்‌; மூர்த்தி யவனிருக்கும்‌ வண்ணங்‌ கேட்டாள்‌; 
பின்னை யவனுடைய வாளூர்‌ கேட்டாள்‌; பெயர்த்து மவனுக்கே பிச்சி யானாள்‌ ; 
அன்னையையு மத்தனையு மன்றே நீத்தாள்‌; அகன்றா எகலிடத்தா ராசா ரத்தைத்‌ ; 
தன்னை மறந்தாடன்‌ னாமல்‌ கெட்டாள்‌; தலைப்பட்டா ணங்கை தலைவன்‌ றாளே” 

என்ற இருத்தாண்டகத்தி லருளிச்‌ செய்யப்பட்டவாறு கண்டு கொள்க, இவையே 

முன்னைத்‌ தவத்திற்கேற்றவாறு உயிர்கள்பெறும்‌ பக்குவகிலையில்‌ அடையும்‌ அனுபவங்‌ 
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755. நெடிதபோ அயிர்த்து நின்று, நிறைந்தேழு மயிர்க்கா றோறும்‌ 
வடிவேலாம்‌ புளகம்‌ போங்க, மலர்க்கண்ணீ ரருவி பாய, 
“அடியனேற்‌ வெர்சா மிங்கே யகப்பட்டா ச்சோ!” வென்று 


படியிலாப்‌ பரிவு தானோர்‌ படிவமாம்‌ பரிசு தோன்ற, ௧௦௬ 


156, வேம்மறக்‌ குலத்து வந்த வேட்டுவச்‌ சாதி யார்போற்‌ 

கைம்மலை கரடி. வேங்கை யரிதிரி கானம்‌ தன்னில்‌ 

உம்முடன்‌ அணையா யுள்ளா சொருவரு மின்றிக்‌ கெட்டேன்‌ | 

இம்மலை தனியே சீரில்‌ நருப்பதே!?? யென்று நைந்தார்‌, ௧0௪௭ 

755. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. கெடுகோம்‌ அவ்வாறு மோந்து கின்று, தமது 

இருமேணியெக்கும்‌ எழுந்த மயிர்க்கால்தோறும்‌ புளகம்‌ பொங்கவும்‌, மலர்போன்ற 
சண்களினின்று கண்ணீர்‌ அருவிபோலப்‌ பாய்ச்்‌அ வழயவும்‌, “ அடியேனுக்கு இவர்‌ 
தாம்‌ இங்கு அகப்பட்டனரே ! அச்சோ ! (இது என்ன அதிசயம்‌)” என்று தாமே 
கூறி, ஒப்பில்லாக அன்புதானே ஒருவடிவமாயிற்று என்னும்‌ தன்மை புலப்பட, ௧௦௬ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௧௨௯ 


756. (இ - ன்‌) வெளிப்படை. “கொடிய மறக்குலத்தில்‌ வந்த வேட்டுவச்‌ சாதியா 
ரைப்போல, யானை காடி புவி சங்கம்‌ முதலிய கொடிய விலங்குகள்‌ இரிசற்டெமாசிய 
காட்டிலே, உம்முடன்‌ அணையாயுள்ளவர்கள்‌ ஒருவருமில்லாமல்‌, ஓ ! கெட்டேன்‌!, மீர்‌ 
இம்மலையில்‌ தணியே யிருப்பதோ?'' என்றுகூறி மனம்‌ நைக்தனர்‌. ௧௦௪ 

இவ்விரண்டு பாட்டுச்களாம்‌ தொடர்ச்‌,த ஒரு முடிபு சொண்டன. 

755. (வி-றை) நேடிதுபோது உயர்த்து நின்று - எழுஈ்த பெருமகிழ்வும்‌ அன்‌ 
பும்‌ கூடிய வேகத்தால்‌ விரைவில்‌ ஓடித்‌ தழுவி மோந்து மின்றாராதலின்‌ அவ்வேசமும்‌ 
மோகமும்‌ தணியும்வரை நீண்டகோம்‌ மோச்த வண்ணமாக நின்றதாம்‌. 

நிறைந்து எழம்‌ மயிர்கீசால்‌ தோறும்‌ - செறிவரய்‌ நிறைந்துள்ள மயிர்களின்‌ அடி 
யிடங்கள்‌ ஒவ்வொன்‌ நிலும்‌. வடிவு எலாம்‌ - உடல்முழுவ அம்‌. புளகம்‌ போங்குதல்‌ - 
(உரோமக்பங்கள்‌ ) மயிர்களின்‌ வேர்களிருக்கும்‌ இடங்கள்‌ மேற்ளெம்பி மிக்குச்‌ காட்டு 
தல்‌. இஃ அ அளவற்ற ஆனத்தத்தாலாவ த. உடல்‌ வேகம்‌ மனவேகங்களால்‌ உடலிற்கு 
கொண்ட இரத்தம்‌, உழைப்புமிக்க அம்தக்த இடங்களுக்கு விரைவாகச்‌ செலுத்தப்பட்டு 
ஓம்‌ ; அதனால்‌ வேர்வையுண்டாம்‌ ; கண்ணீர்வரும்‌. இங்கு அன்பின்‌ வேகம்‌ மிகவே 
உள்ளம்‌ கெடுழ்க்தஅ. உள்ளத்தால்‌ இயக்கப்படும்‌ உடல்முழுதும்‌ இரத்தம்‌ அதிகவிசை 
யில்‌ ஒட மயிர்ப்புளகமும்‌ கண்ணீர்ப்‌ பெருக்கமும்‌ உண்டாயின. 

மலர்க்கண்‌: தாமரை மலர்போன்ற சண்களிலிருக்‌ அ; ஐர்தனுருபுதொக்க த. “பூவெ 
னப்‌ படவே௮ பொறிவாழ்‌ பூவே' என்றபடி, மலர்‌ என்ற பொ அப்பெயர்‌ இங்குத்‌ தாமரை 
யைக்குறித்தது. அருவிநீர்பாய என்க. அருவிபோலச்‌ கண்ணீர்‌ இடையறா அ பாய்ச்து 
வர. உவமவுருபு தொக்கது, “பெருமானே எனக்கேட்டு வேட்ட கெஞ்சாய்ப்‌ பள்ளர்தா 
முஅபுணலிற்‌ ம்மே லாகப்‌ பதைத்‌ அருகு மவர்‌”' என்ற திருவாசகத்திற்‌ குறித்தநிலை 
இஅ. 

அடியனேற்கு இவர்தாம்‌ இங்கே அகப்பட்டார்‌-இங்கு இவர்‌ தாம்‌ அடியேனாயெ 
எனக்குட்கடைத்தனர்‌. அகப்படூதல்‌ - தன்னுட்படுதல்‌ ; பெற்றபொருளாதல்‌. யிகக்‌ 
இழான அடிமைக்கு மிகமேலான இவர்‌ இடைத்துவிட்டனசே 1, * யாவர்க்கு மேலா 
மளவிலாச்‌ ருடையான்‌!, யாவர்க்குங்‌ ழா மடியேனை-யாவரும்‌, பெற்றறியா வின்பத்‌ 
அள்‌ வைத்தாய்க்கென்‌ னெம்பெருமான்‌!, மற்றறியேன்‌ செய்யும்‌ வகை ?' என்ற திரு 
வாசகக்‌ கருத்தை இங்குவைத்து கோக்குக, * என்ன புண்ணியஞ்‌ செய்தனை கெஞ்‌ 
சமே ?', “ எனக்கு அருளியவா ருர்பெறுவா ரச்சோவே !'*, & ஆரும்‌ பெறாத வறிவு 
பெற்றேன்‌ பெற்றதார்‌ பெறுவாருலகில்‌ ?'” என்பனவாஇ திருவாக்குக்கள்காண்க, 

அசீசோ ! . விதப்புச்சொல்‌, இன்பமான ஆச்சரியக்குறிப்பு. 

படியிலாப்‌ பரிவு...தோனண்ற - படி - ஒப்பு. படியிலா - ஒப்பில்லாத - இதன்படி 
வேறொன் அம்‌ இல்லாத. பரிவு - அன்பு. இணையற்றஅன்பே ஒரு வடிவாயிற்று என்‌ 
னுந்தன்மை வெளிப்பட. பரிசு - தன்மை, படிவம்‌ - வடிவம்‌, £ கண்ணப்ப னொப்ப 
தோர்‌ அன்பின்மை” என்ற திருவாசகம்‌ இதனை எதிர்மறைப்‌ பண்பில்‌ வைத்து ஒப்பித்‌ 
அச்கூறிற்று. இதனையே “ கண்ணப்ப னொப்பதோ ரன்பின்மை யென்றமையால்‌ ”' 
என்று ஞானசாத்‌இரமும்‌ (இறாக்களிற்றுப்படியார்‌ - 52) எடுத்தாண்ட அ காண்க, 

பரிசுதோன்ற - என்று - சைச்தார்‌ என வரும்பாட்டுடன்‌ கூட்டி முடிக்க, 106 


756. (வி-றை) வேம்மற்க்தலம்‌ - வேட்டூவச்‌ சாதி, சாதி பெரும்பிரிவு ; 
குலம்‌ சாதியினுட்பிரிவு, குடிமை என்னும்‌ அதிகாரத்‌ தில்‌ சாதியாயெ வருணம்‌ சான்௪ 
னுள்‌ குலவேறுபாடுண்மை விளக்கினார்‌. அசசசாதியுள்‌ சேரர்குலம்‌ சோழகுலம்‌ 
என்பன காண்க. “சாதிகுலம்‌ பிறப்பு '' என்பது இருவாசகம்‌, சிறுபான்மை ஆரு 
பெயரான்‌ இவ்விரண்டும்‌ மாறிக்கூறுவதும்‌ உண்டு, “சாதியும்‌ வேதியன்‌ ராதை ?' 
-(இருவாசகம்‌), * தம்மாணை யறியாத சாதியார்‌ (தேவாரம்‌) என்பன ஈற்சாதிப்‌ பிரிவு 

சண்‌--17 


௧௩௦ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [| இலைமலிந்த 


பற்றியன. “சூத்ரா: சத்த குலோத்பவா !” என்ற வொகமத்தில்‌ சாதிக்குட்பிரிவு 
குலமாதல்‌ காண்க, இச்நூலுட்‌ பெரும்பாலும்‌ சாதிகுலம்‌ இரண்டும்‌ ஒரு பொருளில்‌ 
வருகின்றன. “ஓங்கிய நாற்குவத்‌.து. ..உயர்ச்தனவு மிழிக்தனவு மான சாதி! என்பது 
காண்க. குலப்பிறப்பாலும்‌ மறம்பூண்டார்‌ ; தொழிலாலும்‌ வேட்டை மேற்வினை) செய்‌ 
வார்‌; ஆதலின்‌ கருணையற்றவராவார்‌ ; கொல்‌, எறி, குத்து என்னும்‌ வாழ்க்கையே 
வாழ்பவராகிய கொடுமையுள்ளார்‌ ; அவர்களே கொடுவிலங்குகள்‌ வாழும்‌ இக்கானில்‌ 
தனியிருத்தற்பாலர்‌. அவ்வாறன்றி மிகஇணியராய்க்‌, கருணையே உருவாகவுடைய 
தேவரீர்‌ இங்குத்‌ தனியாய்‌ இருத்தல்‌ தகுமோ என்றதாம்‌. வேடர்‌ காட்டில்‌ 
தனியிருப்பர்‌ என்றது இவர. முன்னனுபவஞானத்தின்‌ வாசனையுணர்ச்‌சி. இங்கு 
இவர்‌ தம்மைமறக்த கிலையினும்‌ ௮௮ வம்‌ அதாக்கிய அ. 

கைம்மலை - யானை, கையையுடைய மலைபோன்ற அ. உவமையாகுபெயர்‌. ௮௮ 
யானைக்குப்‌ பெயராய்‌ வழங்கலாயிற்று. கைவரை - (786) என்‌ ற. தகாண்க. கைம்மலை- 
கரடி - வேங்கை - அரி - இவையனைத்தும்‌ கொடிய பெருவிலங்குகள்‌, வேங்கை - 
புலி. திரி என்றதனால்‌ அக்கானத்தில்‌ இவை எப்போதும்‌ எவ்விடத்திலும்‌ எஇர்ப்பட 
உள்ளதன்மை குறிக்கப்பட்டது. 

உம்முடன்‌ துணையாயுள்ளார்‌ ஒருவரும்‌ இன்றி - விலங்குகள்வரின்‌ உம்மைச்‌ காத்‌ 
தற்குற்ற இணையாக உள்ளவர்கள்‌ எவரும்‌உடன்‌ இல்லாமல்‌, விலங்குகள்‌ இத்தேவர்க்கு 
ஊறுசெய்தல்கூடும்‌ என்பது இண்ணனார்சொண்ட. அச்சம்‌. பின்னர்‌ ££ இரவு சேரும்‌ 
லெவ்விலங்‌ குளவென்‌ நஞ்சு”வஅம்‌ (776), தேவரது கண்ணில்‌ உ திரங்கண்டபோது 
இக்தகினைவுபற்றியே, அப்புண்ணினை “£ விலங்ன்‌ சாதி ஆளிமுன்‌ னாபயெள்ள வீளைத்‌ 
தவோ?”என்றஞ்சுவதும்‌ காண்க. இதுவும்‌ இவர்க்கு இப்பிறவியின்‌ அனுபவஞானத்‌ 
தின்‌ எஞ்சியவாசனை, தம்மை முற்றும்‌ மறச்து ப, பயம்‌, இன்பம்‌, அன்பம்‌ முதலிய 
உலககினைவு யாதும்‌ இல்லாத 4 வன்முத்த £ தான்‌ படைக்தாராயினும்‌.. திண்ணனார்‌, 
எந்தத்‌ தேவரிடத்‌ அ . அன்புருவமாயினாசோ _அவர்‌ பொருட்டுப்‌ பசி, சுவை, பயம்‌, இன்‌ 
ப்ம்‌, துன்பம்‌ முதலிய்‌ 2 உலக நினைவு _கொண்டுள்ளவராயினார்‌. அறிக்கி மரல்‌ 
தீமது உலக ௫ அனுப்வவாசனைபற்றி இவ்வாறு மறச்குலமும்‌, விலங்குகளும்‌, அவை மக்க 
ளுக்கு ஊறசெய்யும்‌ தன்மையும்‌, கடுங்கானம்‌ மக்கள்வாழத்‌ தகுதியற்ற தன்‌ மையும்‌ 
பிறவும்‌ கினைவுகொள்கின்றார்‌. இவர்தமக்‌ கமு.து செய்ய இறைச்சியு மிடுவா ரில்லை 
(760), நீர்பசித்‌ திருக்க விங்கு கிற்கவுங்‌ கில்லேன்‌ (762), வாலிய சுவைமுன்‌ காண்பான்‌ 
வாயினில அக்கி (767), இணியஎம்‌ பிரானார்‌ சாலப்‌ பூப்பர்‌ (771), வேறுவே றினங்கள்‌ 
வேட்டை வினைத்தொழில்‌ விரகினாலே, ஊறுசெய்‌ காலஞ்‌ சிந்தித்து (782), (791) 
முதல்‌ (797) வரை உள்ளவை; சுவைகண்டேன்‌, தேனாமுடன்‌ , கலந்த. 
தித்திக்கும்‌ (789) என்றவை முதலிய கினைவுகள்‌ யாவும்‌ இப்பிறவியின்‌ உலகஅனுபவம்‌ 
பற்றிய ஞானத்தின்‌ எழுந்த வாசனை பற்றியனவேயாம்‌. '£ எனச்குமாறா மீளிவெம்‌ 
மறவர்‌ செய்தா ருளர்கொலோ”' (816) என்று தம்முடைய இப்பிறப்பின்‌ முன்கினைவும்‌ 
தேவரின்‌ பொருட்டாய்த்‌ தமது விருப்பு வெறுப்பு முதலிய மிணைவுகளும்‌ கேர்ச்தது 
காண்க. தம்பொருட்டுத்‌ தம்‌ கினைவு முற்றும்‌ இலராயெம்‌, ஆனால்‌, சேவர்பொருட்டுத்‌ 
தம்‌ மினைவு முற்றும்‌ உளரா௫யும்‌ கிகழ்க்தத இர்த ஆறுகாள்களிற்‌ வேன்முத்தி 
யின்கிலை இவரது உலகவாழ்க்கை என்று தெளிக. 

உம்முடன்‌ றுணையா யுள்ளார்‌ ஒருவரும்‌ இன்றி, என்பது முற்றும்‌ உண்மையே!. 
துணை - ஒப்புமை. இத்தேவர்‌ தமக்குவமையில்லாதவர்‌, இவர்‌ ஒருவரே பதி, இவ்வுண்‌ 
மையை வேதாகமமாதி எல்லாஅல்களூம்‌ எடுத்து முழக்குன்றன. நீர்‌ யாவர்க்கும்‌ 
அணையாவதன்றி உமக்குத்‌ அணையாவார்‌ பிறரெவரும்‌ இல்லை என்ற கருத்‌ அம்காண்க, 

கேட்டேன்‌! - அவலக்‌ குறிப்புச்சொல்‌, இவ்வாறு கண்டதனால்‌ சான்‌ கேட்டைக்‌ 
தீவனானேன்‌, பின்னர்ப்‌, பாவியேன்‌ கண்ட வண்ணம்‌ (818) என்றதும்‌ சாண்சு, 


சருக்கம்‌ | கண்ணப்ப தாயனா் புராணம்‌ க்கூக்‌ 


இம்மலை. ..நைந்தார்‌. ஆளுடையகம்பிகள்‌ திருக்கோடிக்‌ குழகரைக்‌ கடற்கரையிற்‌ 
அணியேயிருக்கக்‌ கண்டபோ அ “கொடியேன்‌ கண்கள்‌ கண்டன ”' என்று தம்மைகொக்து 
கொண்ட. மனகிகழ்ச்சியை இங்கு வைத்துச்‌ காண்க, 

இதப்பதே ? - இருப்ப தச்சதா?. ஏகாரவினா எதிர்மறை குறித்த த. நைந்தார்‌ - 
மனமிச வருந்தினார்‌. “லீரர்‌'(781)மனகைந்து தேவர்க்குவரும்‌ ஏதத்‌ அக்குவருசதினார்‌. 

நின்ன - பொங்க - பாய - அச்சோ ! என்று - பரிவுதோன்ற - இருப்பதே ! என்று 
கைச்தார்‌ - என இவ்விரண்டு பாட்டுக்களையும்‌ தொடர்ச்‌ முடிக்க. 107 


151. கைச்சிலை விழுந்த தோரார்‌ காளையார்‌ மீள ** விந்தப்‌ 
பச்சிலை யோடு பூவும்‌ பறித்திட்டு நீரும்‌ வார்த்து 
மச்சிது செய்தார்‌ யாரோ ??? வென்றலு மருங்கு நின்‌ த 
வச்சிலை நாணன்‌ மானு “கானி வதிந்தே!? னென்பான்‌, ௧௦0௮ 


158. '*வன்றிற லுக்தை யோடு மாவேட்டை யாடிப்‌ பண்டிக்‌ 
கூன்‌ றிடை வந்தோ மாகக்‌, குளிர்ந்த நிவரை யாட்டி, 
யொன்‌ றிய விலைப்பூச்‌ சூட்டி, யூட்டி, முன்‌ பறைந்தோர்‌ பார்ப்பா 
னன்றி௮ செய்தா ; னின்று மவன்செய்தா னாகு””மென்றான்‌, ௬௦௯ 


77. இ - ஸ்‌) வெளிப்படை. கையிலிருந்த வில்‌ ழேவிழுச்ததை உணராதவ 
ராகிக்‌, காளைபோன்றா. ராகிய திண்ணனார்‌, மீண்டு, 4 இந்தப்‌ பச்ிலையுடனே பூவும்‌ 
பறித்து இட்டு, நீரையும்வார்த்‌. இ, ஈல்ல இக்காரியத்தைக்‌ செய்தவர்‌ யாவரோ ?'' என்‌ 
லும்‌, பக்கத்தில்‌ கின்ற வில்‌ ஏக்திய அக்தசாணன்‌ தானும்‌, * கான்‌ இதனை அறிற்கள்‌ 
ளேன்‌ ”' என்று சொல்வானாய்‌, ௧௦௮ 

758. (இ - ஸ்‌) வெளிப்படை. ₹* வலியதிறலுடைய உன்தக்தையோடு விலங்கு 
களை வேட்டையாடி முன்‌ஒருகாலஜ்தில்‌ சாங்கள்‌ இக்தக்‌ குன்றினிடத்‌ தவக்தோமாகக்‌, 
குனிர்க்தநி.ரால்‌ இவரைஆட்டிப்‌, பொருச்திய இலையையும்‌ பூவையும்குட்டி, (உணவும்‌) 
ஊட்டி, முன்னே (லெமொழிகள்‌) சொல்வி, ஒருபார்ப்பான்‌ இதனை அன்அசெய்தான்‌; 
(ஆதலால்‌) இன்றும்‌ அவன்‌ இஅ செய்தானாகும்‌ '' என்றுசொன்னான்‌. ௧௦௯ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்க்‌ அ ஒருமுடிபு கொண்டன. 

757. (வி. மை கைச்சிலை - கையில்‌ஏந்திய வில்‌, விழந்தது - கைப்பிடிகமுவிக்‌ 
இழேவிழுக்கது. மிக்சஅன்பினால்‌ காளத்தியப்பரைத்‌ தழுவித்‌ தம்மை மறக்து நின்று 
ராதலின்‌ கையிற்பிடித்த பிடி நீங்க வில்‌ தீழ்வீழ்க்த இ. மிச்கதுயாத்தால்‌ உடல்‌ அவசப்‌ 
பட்டபோதஅம்‌ இவ்வாறு நிகழும்‌ என்பது ££ கையில்‌ ஊனும்‌ சிலையுடன்‌ சிதறி வீழ ” 
(814) என்ற விடத்‌ அக்காண்க. இன்பத்‌ துன்பங்கள்‌ மீக்கூர்ந்தபோது உடல்வசமிழக்த 
தனால்‌ இவைஉளவாகும்‌. ” 

சிலை கையினின்றும்‌ வீழ்ந்தது என்று கூட்டியுரைப்பதுமாம்‌. ஓரார்‌ - உணராத 
வாசி. மீள - * அகப்பட்டாரச்சோ!'? (755) என்றம்‌, * தணியே மீரிங்கிருப்பதே '* 
(756) என்றும்‌ கூறியவற்றோடு மீண்டும்‌என்க, 

இந்த - தேவர்திருமேணியில்‌ தாம்‌ செரே பக்கத்‌ இிற்கண்ட.. இலை - பூ - நீர்‌ என்ற 
இவற்றைச்சுட்டிய அண்மைசுட்டு. 

இலையோடூபூவும்‌ பறித்திட்டு நீநம்வார்த்து - இவை பூசையின்‌ அங்கமாக ஆகமங்‌ 
களில்‌ விதிக்கப்பட்டவை. “ பூவொடு மீர்சுமம்‌ தேத்தி ”?, * பறித்திட்ட விலையும்‌ முகை 
யும்‌ எல்லாம்‌ ”, * சலம்பூவொடு தூபம்‌ ”' முதலிய தமிழ்மறைத்‌ இருவாக்குச்கள்காண்க. 
பறித்ததும்‌, இட்டதும்‌, வார்த்த.தம்‌ இவர்‌ கண்டிலரேனும்‌, பறித்திட்ட என மாஞ்செடி 


க்க திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


கொடிகளிணின்றும்‌ பறித்தாலன்றி இவைகிடையா என்ற முன்‌ அனுபவத்தின்‌ வழி 
வத்த அனுமானத்தால்‌ பறித்து என்றும்‌, இடுதல்‌ - வார்த்தல்‌ என்ற இவைகள்‌, செய்‌ 
யும்‌ ஒருவர செய்கையில்லாவிடின்‌ இங்குத்‌ திருமேணியிற்காண இயைபில்லை என்ற 
அனுபவஅனுமானத்தால்‌ இட்டு . வார்த்துக்‌ - செய்தார்‌ யாரோ ? என்‌ அம்‌ வினாவினார்‌. 

மச்சிது - மஞ்சு - அழகு. மஞ்சிது-சன்றாயெ இதனை. “மஞ்சடை மணிக்கு மாலை 
மண்டபம்‌”'-(குளாமணி). மஞ்சு என்பது எதஅகைகோக்‌டி மச்சு என விகாரப்பட்டு கின்‌ 
றது. இக தமிழிவிரும்‌த பிறக்த தெலுங்குமொழியில்‌ மஞ்சிது என வழங்கிவருதல்‌ 
காண்க. தமிழில்‌ பண்டை உலகவழக்கலும்‌ நூல்வழக்கிலும்‌ இருச்த பலமொழிகள்‌ 
திீ.மிழ்வழக்சாளொழிர்‌ தம்‌, தமிழினின்றும்‌ பிறச்த தெலுங்கு மலையாள முதலியவற்றில்‌ 
புகும்‌ அவ்வாறே வழக்கில்‌ கின்‌ அவருதல்‌ காணப்படும்‌. இவை தமிழின்‌ தாய்மையும்‌, 
தாய்மையும்‌ காட்டுவனவாம்‌. கடை - ஆவணவலீதி எனப்‌ பொருள்படும்‌ அங்காடி என்ற 
மொழி பழச்தமிழ்‌ நூல்களிலும்‌ பேச்சுவழக்கிலும்‌ இருக்த.து. மாளங்காடி - (தினப்படி 
கூடும்‌ கடை - காட்சக்தை) என்பது சஇலப்பதிகாரகாலத்தில்‌ வழங்வெத்த பழம்தமிழ்‌ 
மொழி. இத தமிழ்வழக்கொழிம்‌ தம்‌ தெலுங்கில்‌, அங்கிடி என இன்றும்‌ வழங்கெரு 
தீல்‌ காண்க. பழந்தமிழ்மொழிகளான குப்பாயம்‌, கடவு, படிஞாயிற, புழை (ஆஅ), 
ஊண்‌ (சோறு), கஸி(விளையாட்டு) முதலிய பல செம்மொழிகள்‌ இவ்வாறே மலையாளத்‌ 
தில்‌ வழங்வெருதலும்சாண்க. 

இவ்வாறன்றி மஞ்சு ... குற்றம்‌ - அதம்‌ என்று உரைகூறுவாருமுண்டு, இண்‌ 
ணப்பனார்‌, பூச்குட்டலும்‌, நீர்வார்த்தலும்‌ குற்றமென்‌ அம்‌ தகாதசெயலென்‌் அம்‌ நினைத்‌ 
திற்குக்‌ காரணயின்ற. அன்றியும்‌ சேய்தார்‌ யர்ரேோ ? என்று வினவினரேயன்றி 
இவ்வ சிதம்‌ ஏன்‌ செய்தார்‌ எனக்கேட்டனால்லர்‌. முன்னைநாள்‌ அவர்‌ மங்கலகீர்ச்‌ 
சுனை படிர்தனர்‌ (705). அற்றைகாளில்தானே முல்லை குறிஞ்சி வெட்சிப்பூவும்‌, முறி 
கொண்ட, கண்ணியும்‌ சூடினர்‌ (706). எனவே, இவை தூய்மையும்‌ அணியும்செய்வன 
என்ற உணர்ச்சியுடன்‌ வினவினசாதல்வேண்டும்‌. இஅபற்றியே பின்னர்‌ ££ நாயனார்க்‌ 
இனிய செய்கை, எண்ணிய விவைகொ லாமென்‌ றிதகடைப்‌ பிடித்துச்‌ கொண்‌ "டார்‌. 
இக்கருத்தால்‌ இவ்வினாவிற்கு விடைகூறிய சாணனும்‌ ££ ஒர்‌ பார்ப்பான்‌ இவை செய்‌ 
தான்‌ '? (758) என்‌ அகூறினானன்‌ றி இவை இியனவன்‌ அ, நல்லனவேஎன்று குதிக்குமா 
இெஅவும்‌ எடுத்துச்கூறினானல்லன்‌. ஆதலின்‌ ௮ஃஅரையன்றென்ச. மற்றிது என்‌ 
பஅ எதுகைகோக்சி மசீசிதுஎன நின்‌ றதென்பாறாமுண்டு. 

என்றலும்‌ ... சேய்தார்‌ யாரே? என்ற இவ்வினவைத்‌ திண்ணனார்‌ சாணனை 
கமொக்கிக்‌ கேட்டனால்லர்‌. அவர்‌ தம்முடைய உலக இருப்பினையே தூற்றும்‌ மறச்தா 
சாதலின்‌ அவரதுகண்கள்‌ அடுத்‌ கின்ற காணனைச்காணுதல்‌ ஒழிச்சன ; அவன்‌ 
சொன்ன சொற்களில்‌ தேவரைப்பற்றியனவற்றையன் திப்‌ பிறமொழிகளை அவர்‌ செவி 
கள்‌ சேட்டலொழிக்தன. பிரியாமல்‌ உடன்தொடர்க்ததோர்‌ காயினையும்‌ அவர்‌ அறிச்‌ 
தாரிலர்‌. பிறதுறை வேட்கை முற்.றுறிங்கினார்‌. 765, 766 பாட்டுக்கள்‌ இர்கிலையினை 
விளச்சியதகாண்க. ஆதலின்‌ இவ்வினா ஐயப்பட்டு அவர்‌ தமக்குத்தாமே நிசழ்ச் தினா 
சன்றி எவரையும்‌ முன்னிலைப்படுத்திச்‌ கேட்டவால்லர்‌ என்க. இதுபோலன்‌ தி முன்‌ 
னர்‌ மலையைஏறும்போது கேட்ட ஒலியைப்பற்றி வினவுவார்‌ சாணனை முன்னிலைப்‌ 
படுத்தி * இது என்கொல்‌ காணா ? ”” என்று வினவியதும்‌ காண்க, 

மநங்குநீன்ற அச்சிலை நாணன்தானும்‌ - அவர்‌ தன்னைகோக்இ வினவாவிடினும்‌ 
மநங்கு நின்றதனுல்‌ அதனைக்‌ கேட்டவனாதலானும்‌, தன்தலைவன ௮ ஐயத்தை நீக்கும்‌ 
பொறுப்புடையவனாதலானும்‌ காணன் தானாகவே முக்‌ இக்கொண்டு “£ இது சாண்‌ அறிச்‌ 
தேன்‌ '' என்று தொடங்கிக்‌ கொண்டவனாய்‌ வரும்பாட்டிற்‌ கண்டவாஅ விடைசொல்‌ 
இன்னான்‌. இக்கருத்அுப்பற்றியே நாணன்‌ தானும்‌ என்றார்‌. 


ச்ருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ க்கட 


நான்‌ இது அறிந்தேன்‌ - இது - இத செய்தார்‌ யாரோ ? என்ற வினாவிற்குறித்த 
இது. அறிந்தேன்‌ - அறிச்தவகையை வரும்பாட்டில்‌ விரித்துக்கூறுகின் றான்‌. அறிக்‌ 
தேன்‌ ; அறிச்தது எப்படி எனில்‌ இப்படியாம்‌ என்க, 

என்பான்‌ . என்று சொல்வானாடி. முற்றெச்சம்‌. என்பான்‌ (ஆ) - என்றான்‌ 
என வ்ரும்பாட்டேன்‌ முடித்தக்கொள்க, 108 

758. (வி - ரை) வன்றிறல்‌ உந்தை - வலியதிறலுடைய உமதுதர்ஜை. வன்மை- 
திறல்‌ - ஒரு பொருட்பன்மொழி மிகுதி குறித்த. இவ்வா றகூறிய அ ஒரு௮. ரசனைக்‌ 
கூறுவான்‌ அவனது மெய்ச்சர்த்தியொடு புணர்த்திக்கூறும்‌ மரபுபற்தியாம்‌ Hi 
Majesty என்றிவ்வாறு பலவும்‌ புணர்ச்‌,துக்கூறும்‌ ஈவீனர்‌ மரபுங்காண்க. வன்றிறல்‌- 
உச்தை வேட்டையாடுதற்குரிய மிச்ச வலிமைபெற்றிரும்த அக்காலத்து என்றதும்‌ 
குறிப்பு. 

மா வேட்டை - மர - விலங்குகள்‌. தில்கள்முறை வேட்டைவினை (698) என்‌ றபடி 
இப்போது ஆடி.வர்ததுபோல முன்னாள்‌ ஒருமுறை யாடிவந்த வேட்டை, மா - பெரிய 
என்றலுமாம்‌. பண்டு .. முன்னொருகாலத்‌ த. சாகன்‌ “வில்லின்‌ பெருமுயற்சி மெலி 
வானா '' (692)ப்‌ பன்னாளாயினமையின்‌ அதற்கு முற்பட்டதொருகாலத்‌ இ என்‌ றதாம்‌. 
மா வேட்டையாடும்‌ ஒவ்வோர்முறையும்‌ இங்கு வருவதென்றில்லாமல்‌ ஏதோ ஒரு 
மூறைவத்த குறிப்பும்பெறட்‌ பண்டு என்ற தமாம்‌. 

வந்தோம்‌ ஆக - வரவே; ஆக. ஆகவே, நீர்‌ - நீரால்‌. இலைப்பூ - இலையோடு 
பூவும்‌. “£ தன்றலை தங்கிய சருிலை யுதிர்த்‌ அ ''-திநக்கண்ணப்பதேவர்‌ திநமறம்‌. 

குளிர்ந்தநீர்‌ ஆட்டி - ஒன்றிய இலை பூ சூட்டி-இவை ஆகமத்தில்விதித்த திருமஞ்‌ 
சன - அலங்கார - அர்சீசனைவிதிகள்‌. 

குளிர்ந்த நீர்‌ - அதிகாலையில்‌, புதிதாய்வர்த குளிர்ச்த நீரைப்‌ புத்‌ அணி 
யால்‌ வடித்‌ அப்‌ பு அப்பானையிலிட்டு ௮ அகும்பூவும்‌ தூவிவைத்‌ த அஅகொண்டு திருமஞ்‌ 
சனமாட்டெதல்‌ வேண்டுமென்ப அ ஆகமவிதி. (செய்யபிடேகத் தின்‌ பின்னர்மட்டும்‌ இள 
வெச்நீர்‌ ஆட்செல்‌ வேண்டுமென்ப.) ஒன்றிய இலைப்பூ - ஒன்றிய-பொருச்‌இய-விஇத்த. 
மூர்த்திசட்கும்‌ காலத்திற்கும்‌ ஏற்றனவாய்‌ விதிக்கப்பட்ட. இவை இங்கு, கூவிளம்‌, 
அறுகு, தும்பை, கொன்றை, வெள்ளெருக்கு, ஊமத்தை முதலியவையாம்‌. நீரும்‌ 
பூவும்‌ இலையும்‌ பூசைக்கு இன்றியமையாதனவாம்‌. *: புண்ணியஞ்‌ செய்வார்க்குப்‌ பூ 
வுண்டு நிருண்டு '' என்பது திறாமர்திரம்‌. காணன்‌ இச்தூல்விதிகளை அறியானாயினும்‌ 
சிவகோசரியார்‌ ஆகம விதிப்படிசெய்த ஏவெபூசையை உடனிருக்து உள்ளபடி கண்‌ 
டுணர்க்தவனாதலின்‌ இவ்வாறு கூறினான்‌. இதுசேட்ட திண்ணனாரும்‌ வீதியினை அறி 
யாது செயலைமட்டும்‌ கடைப்பிடித்து நீரும்‌ பூவும்‌ இலையும்‌ என்றவைமட்டும்‌ கருதிக்‌ 
கொண்டு பூசித்தார்‌. அதிதமிலையில்‌உள்ள அவர்‌ செயல்கள்‌, விதஇிகடக்தவேனும்‌, 
அவற்றை இறைவனும்‌ உகச்்‌தகொண்டார்‌. 

ஊட்டி - முன்பறைந்து - குளிர்கீராட்டுதலையும்‌, பூச்குட்தெலையும்போலவே இவற்‌ 
றையும்‌ நாணன்‌ தான்‌ கண்டமட்டில்‌ அறிவித்தான்‌. நீரையும்‌ இலைப்பூவையும்‌ அவன்‌ 
பார்த்தான்‌. ஊட்டியபொருள்‌ - நிவேதனம்‌ - இன்னதென்று பாராதவனாதலால்‌ 
அஅ இன்னதென்னாஅ ஊட்டி என்று வாளாகூறிஞன்‌. தேவர்‌ கிவேதனங்களை யாரும்‌ 
பார்ச்கலாகாஅ என்பது விதியாம்‌, ஊட்டியஉணவு இன்னதென்று இவன்‌ கூறா 
கவே இண்ணனார்‌ தமது முன்னைஉணர்வுகொண்டு அதனை இறைச்சி என்று நிச்ச 
யித்து அதனையே ஊட்டினர்‌. ஊட்டி - முன்பறைந்து - குழவிகளுக்குத்‌ தாய்‌ எடுத்‌ 
அச்‌ றி அிறிதாய்‌ வாயில்‌ ஊட்டுவதுபோலும்‌ அன்புடன்‌ கிவேதனத்தின்‌ சிறுபகுதி 
எடுத்துச்‌ தேவாது இருவாயின்‌ மூன்‌ காட்டித்‌ தேவரீர்‌ இதனை அமுஅசெய்தருளும்‌ 
என்றுபிரார்த்தித்‌த அதன்பொருட்டுச்‌ சவாகாக்தமாச உரிய மக்திரத்தைச்‌ சொல்லி 


க்க. இருத்‌ தாண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


இவ்வாறு ஐச்‌. அமுறை ஊட்டுவித்தல்‌ வேண்டுமென்பது ஆகமவிதி, சாணனஅமொழி 
கள்‌ இக்குறிப்பும்பெற இருத்தல்சாண்க, இது கடைப்பிடித்த இண்ணனாரும்‌ 77% - 
799 பாட்டுக்களிற்கண்டவா ஐ மோழிகள்சோல்லி அரு£துசெய்விச்சலும்‌ காண்க, 
மன்‌ - திருமுன்பு. பறைந்து - ஏதோ சொற்கள்சொல்லி, பறைதல்‌ - சொல்‌ 
இதல்‌, தஇயிழ்சாட்டிற்‌ பெருவழக்காறொழிர்த இம்மொழி மலையாளத்தில்‌ இப்பொரு 
ஸில்‌ நின்ன வழங்குதல்காண்க, யாழ்ப்பாணத்தில்‌ தமிழிலும்‌ வழங்குவது. மேன்பு 
அறைக்து - சொல்லி - என்றலுமாம்‌. 
பார்ப்பான்‌ - மெய்ப்பொருளைப்‌ பார்ப்பவன்‌ என்ற காரணத்தால்‌ முணிவரைக்‌ 
குறித்து வந்தத. அஃ அம்முனிவர்‌ கோத்திரத்தில்‌ வக்தோர்க்குங்‌ காரண விடுகுறி 
யளவாய்‌ வழங்கி ஒரு சாதியாரை உணர்த்தியொழிக்ததாம்‌. 
அன்‌ றிது சேய்தான்‌ - இன்றும்‌ அவன்‌ சேய்தானுகும்‌ - இது பூர்வக்காட்டு யனு 
மானம்‌. மணத்தைச்‌ கொண்டு இத இன்ன மலர்‌ என்றறிவ அபோலக்‌ காண்க. அன்று 
அவன்‌ இத செய்தல்‌ கண்டேன்‌. இன்று அச்செயலே கண்டேன்‌. செய்தானைக்‌ 
காணேன்‌. செய்வோரின்‌ றிச்‌ செய்வினையின் மையின்‌ இச்செயலை முன்‌ செய்யக்கண்ட 
அவனே செய்தானாகும்‌ என்ற அனுமானப்‌ பிரமாணத்தால்‌ அறிந்த ஞானம்‌. கல்விப்‌ 
பயிற்சியில்லாத இவ்வேடரிடத்தும்‌ அனுமான அறிவு நிகழ்ச்‌ இ பயன்படும்வகைகாண்க. 
அன்று - பண்டு இக்குன்றிடை வந்த அன்று, இது - இது செய்தார்‌ யாரோ? என்று 
வினவிய இஅ. இதுசேய்தான்‌ - இதுபோன்ற செயல்‌ செய்தான்‌. அவன்‌ செய்தான்‌ 
ஆகும்‌ - அவனே செய்தானாதல்‌ வேண்டும்‌. 
அவன்‌ சேய்ததாகும்‌ என்பது பாடமாயின்‌ இ அ அவன்‌ செய்தது ஆகும்‌ என்க. 
சேய்தது - அவ்விகுதிபெற்ற தொழிற்பெயர்‌. 109 
159. உண்ணிறைக்‌ தெழுந்த தேனு மொழிவின்‌ ஜி யரரா வன்பிற்‌ 
கமிண்ணனார்‌ “£திருக்கா எத்தி காயனார்க்‌ னிய செய்கை 
யெண்ணிய விவைகொ லா?'மென்‌ றிதுகடைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டவ்‌ 
வண்ணலைப்‌ பிரிய மாட்டா வளவிலா தரவு மிட, ௧௧௦ 


160. ** இவர்தமைக்‌ கண்டே ஸுக்குத்‌ தனியரா யிருக்தா ; சென்னே ! 
யிவர்தமக்‌ எழுது செய்ய விழைச்சியு மிடுவா ரில்லை ; 
யிவா அமைப்‌ பிரிய வொண்ணா ; தென்செய்சே; ணீனியான்‌ சால 
விவர்தமக்‌ இறைச்சி கொண்டிங்‌ கெய்தவும்‌ வேண்டு மென்று, ககக 


161. போதுவர்‌; மீண்டு செல்வர்‌ ; புல்லுவர்‌ ; மீளப்‌ போவர்‌ ; 
காதலி னோக்கி நிற்பர்‌ ; கன்றகல்‌ புனிற்றாப்‌ போல்வர்‌ ; 
££ நாதனே யமுஅ செய்ய நல்லமெல்‌ லிறைச் நானே 
கோதறது தெரிக்க வேறு கொண்டிங்கு வருவே?” னென்பார்‌ ; ௧௧௨ 


168. *6ஆர்தம ராக நீரின்‌ ருப்பதென்‌ றகல மாட்டேன்‌ ; 
நீர்பசித்‌ இருக்க விங்கு நிற்கவுங்‌ கல்லே?” னென்று 
சோர்‌ தரு கண்ணீர்‌ வாரப்‌ போய்வாத்‌ அணிந்தா ராகி 
வார்சிலை யெடுத்‌ அக்‌ கொண்டு மலர்க்கையாற்‌ ஜசொழுஅ போர்தார்‌. 
759. (இ - ன்‌) வெளிப்படை, உள்ளத்திலே நிறைக்‌ த எழும்ததாயினும்‌, இடை 


மீடில்லாஅ பெருயெ அளவுபடாத அன்பினாலே இருச்சாளத்து சாயனாசாகிய குடுமித்‌ 
தேவருக்கு இனிய செய்கைகள்‌ எண்ணப்பட்ட இவையே போலும்‌'' என்று இண்ண 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ௧௩௫ 


னார்‌ இதனையே கடைப்பிடித்‌அக்‌ கொண்டு, அந்த அண்ணலாரைப்‌ பிரியமாட்டாத 
அளவற்ற ஆதரவு பெருக, கழு 

760. (௫ - ள்‌) வெளிப்படை. இவரைக்‌ கண்டவனாயெ எனக்கு இவர்‌ தனியராய்‌ 
இருந்தார்‌; என்னே ! இவருக்கு அமு அசெய்ய இறைச்‌ இவொரும்‌ இல்லை ; இவர்‌ 
தம்மைப்‌ பிரியவும்‌ முடியாது ; யான்‌ என்னசெய்வேன்‌ ? இணி சான்‌ இவர்க்குவேண்டு 
மளவு இறைச்சியைச்‌ கொண்டு இங்குச்‌ சேரவும்‌ வேண்டும்‌?” என்று எண்ணி, ககக 

761. (இ - ன்‌) வெளிப்படை. (சிறிஅ காரம்‌) போவார்‌; மீண்டு வருவார்‌ ; தழு 
விக்கொள்வார்‌ ; மீளப்போவார்‌ ; காதலால்‌ கோக்க நிற்பார்‌ ; கன்றினைவிட்ட்‌ போகும்‌ 
ஈன்‌ ஐணிய பசுவினைப்‌ போல்வார்‌ ; “நாதனே ! தேவரீர்‌ அமுஅசெய்ய மல்ல மெல்லிய 
இறைச்சியை மானே குற்றமற்த்‌ தெரிக்து அமைத்‌இக்கொண்டு இங்கே வருவேன்‌"! 
என்பா; ௧௧௨ 

762. (௫ - ள்‌) வெளிப்படை, “உமக்கு யாரைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டு நீர்‌ இங்‌ 
' கிராப்‌ அ? என்ற எண்ணத்தால்‌ உம்மைப்‌ பிரிக்து போகமாட்டேன்‌ ; நீர்‌ பசியோடு 
இருக்க இங்குகிற்கவும்‌ ஆற்றேன்‌ '' என்றுசொல்லிச்‌ சோர்னெற கண்ணீர்‌ விடாஅ 
பெருகிவர, ஒருவாறு போய்வரத்‌ அணிவுகொண்டவராய்ப்‌, பெரியவில்லை எடுத்‌ அக்‌ 
கொண்டு, தமது மலர்போன்ற கைகளாற்‌ றேவரைத்தொழுது போயினார்‌. கக 

இச்சான்கு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்க்‌ அ ஒருமுடிபு கொண்டன. 

759. (வீ ரை) உள்நிறைந்து எழந்ததேனும்‌.மனத்‌ இினுள்ளக முற்றும்‌ வேறொன்‌ 
திற்கும்‌ இடமின்றிகிறைம்‌ அ மேலெழுக்கதேயாயினும்‌. முகசைமலசின்‌ வாசம்கிறைக்‌ இ 
வெளிப்படுமாறுபோல்‌ முன்னையறிவின்றொடர்ச்‌யினாலே சந்தைவிரிய அதனுடனே 
கிறைச்‌ விரியும்‌ செவ்வியஅன்பாயெ வுணர்ச்சயாதலின்‌ உள்கிறைம்‌ த “ரன 
என்றார்‌. 

எழந்ததேனும்‌ ஒழிவின்றிஆரா - எழுக்ததேயாயினும்‌ மேலும்‌ தத்தி லலவ்‌ 
தொடர்ச்து அடங்கா அ பெருகிய. ஏனும்‌ என்னும்‌ வினையெச்சவிகுஇ கிறைச்‌..து எழுந்க 
தாயினும்‌ உள்ளத்‌,இன்‌ அளவில்‌ நில்லாமல்‌ மேன்மேலும்‌ அளவின்றிப்‌ பெருகுதல்குறிச்‌ 
சன. ““எழுச்தபே ௬வகை யன்பின்‌ வேகம்‌”? (754) என்ற துகாண்க. ஒழிவின்றி - நித 
போமின்‌ அ கழிவதன்றாய்‌ இடையறா அநின்ற. “காண வுள்ளத்தைக்‌ கண்டு காட்ட 
வின்‌, அயரா அன்பின்‌ அரன்கழல்‌ செலுமே '' என்று சவெப்பேற்றினை எடுத்‌ க்காட்‌ 
டும்‌ வெஞானபோதத்திற்‌ (11-ம்‌ சூ) கூறியபடி இங்கு இறைவர்‌ கருணைகூர்ந்த அருட்‌ 
டி. ர சோச்கஞ்செய்து இவாது உள்ளச்‌ இதக்கண்டு காட்டினாராகலின்‌ அயர்த்தலில்லாத 
அன்பு இடைவிடாது மேன்மேற்‌ பெருெழுக்க,து. ஆர்தல்‌ - கிறைதல்‌எனக்கொண்டு 
ஆரா எப்போதும்‌ நிறைவுபெருத - அடங்காத - போதியதென்று முற்றுப்பெறா ௪ 
என்னுரைத்கலுமாம்‌. “ நின்பூசனை யென்று முடிவதில்லை சம்பாலென " (இருக்‌ 
குறிப்பு . புரா - 68) என்றபொருளை இங்குவைத்அக்காண்க, 

திநுக்காளத்திநாயணனுர்‌ - திருக்காளத் தியில்‌ எழுச்தருளிய தலைவர்‌. குடுமித்தேவர்‌. 
நாயனுர்‌ - தலைவர்‌. 

இனிய சேய்கை எண்ணிய இவைகொலாம்‌ - இனிய - உகர்த.விரும்பிய, எண்‌ 
ணிய - எண்ணப்பட்ட. படு விகுதிதொக்கது. பெரியோர்களால்‌ தக்கதென எண்ணப்‌ 
பட்ட - எல்லாநூற்றொகுஇிகளாலும்‌ இனியவை என எண்ணப்பட்ட. தேவர்‌ தமக்கு 
இணியசெய்கை என்று எண்ணிய என்றலுமாம்‌, இவைகொலாம்‌ - இவையேபோலும்‌. 
தேவர்திருமேனியில்‌ தாம்‌ பொருஈதக்சண்டவற்றாலும்‌, சாணன்‌ பண்டும்‌ இவற்றையே 
கண்டேன்‌ என்றறிவித்தமையாலும்‌, பண்டுதொட்டு சடைபெற்று வருகின்‌ றமையால்‌ 
இவர்‌ விரும்பியவை இவையேபோலும்‌ எனத்அணிர்தார்‌. “ எண்ணி லாசம மியம்பியு 


௧௩௭௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


இறைவர்தாம்‌ விநம்பும்‌ உண்மை யாவ அ பூசனை ”” - (திருக்குறிப்பு - பூசால1) என்ற 
கருத்‌ அங்காண்க, 

இது கடைப்பிடித்து - இதுவே செய்யத்தக்கதென்‌ அ உறதியாகப்பிடித்‌ அ. 
கடைப்பிடித்தல்‌-விடாஅபற்றுதல்‌. ££ தன்மை கடைப்பிடி "ஆத்திதடி, இத - “இது 
செய்தார்‌ யாரோ ? என்றதிற்குறித்தஅம்‌, சாணன்‌ அன்றிது செய்தான்‌ என்றதாற்‌ 
போத்து அம்‌ ஆயெ இது. சீராட்டலும்‌ இலைப்பூச்சூட்டலும்‌ ஊட்டலும்‌ஆ௫ய இத. 

அண்ணலைப்பிரியமாட்டா ஆதரவு-இஅ கடைப்பிடித்தாராதலின்‌ நீரும்‌இலையும்‌ 
பூவும்‌ ஊனும்‌ வேண்டும்‌; அவை தேடிக்கொணர இவரைப்பிரிதல்‌ வேண்டும்‌ என்ற 
நிணைவுவந்தது. வரவே பிகியமாட்டாத ஆதரவு நீடிற்று என்க, ஆதாவு - ஆசை. நீட-மிக, 
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760. (வீ - ரை) கண்டேனுக்கு - சண்டஎனக்கு. எனது காட்டுக்கு. தனீயர்‌ - 
வேது தஇணையில்லாதவர்‌. உம்முடன்‌ அணையாயுள்ளார்‌ ஒருவருமின்றி (107) என்ற 
விடத்‌.தரைத்தவை காண்க. கண்டேன்‌ - வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. (அயலே குடி. 
தானிருச்தாற்‌ குற்றமாமோ ? கொடியேன்‌ கண்கள்‌ கண்டன கோடிக்குழசீர்‌ * என்ற 
ஆளுடைய சம்பிகள்‌ மனச்கருத்தும்‌ இங்கு வைத்‌ அக்காண்க. 

என்னே ! - இது என்ன நிலைமை ? தணியராயினமையின்‌ கான்‌ பிரியாத அணை 
யிருத்தல்வேண்டும்‌. 

இறைச்சி இடுவாநம்‌ இல்லை என்று உம்மை பிரித்‌ இக்கூட்டுக. துணையிருப்பாரில்‌ 
லாததன்றி என்று உம்மை இறச்தது தழுவிய. இல்லை, ஆதலின்‌ நான்பிரிச்‌ தபோய்‌ 
இறைச்சி சொணசவும்வேண்டும்‌. ஆனால்‌ மேலே சொன்ன காரணத்தால்‌ பிடரியலண்‌ 
ணாது என்ற அதன்மேல்‌ நிகழ்க்த உள்ளகிகழ்ச்சி. பிரியாமவிருக்கவும்வேண்டும்‌ - 
பிரியவும்வேண்டும்‌. ஆதலின்‌ என்செய்கேன்‌ என்றார்‌. இறைச்சி . உணவு. 758௨ல்‌ 
உரைத்தவைபார்க்க. தமது பசியைமரக்தார்‌. ஆனால்‌ தேவர்பசியை அறிச்து அதனைத்‌ 
தீர்க்கத்‌ தம்பி இீர்க்கும்வகைபோல இறைச்சிதேட முற்பட்டார்‌. 

இண்ணனார்‌ புண்ணியமென்‌ அம்‌ பாவமென்‌ ஐம்‌ தெரியா௮ வேட்வெத்தொழிலில்‌ 
ஈடுபட்டார்‌. இப்போது சிவத்தில்‌ ஈடுபட்டு அன்பராயினார்‌ என்றும்‌, அன்பர்‌ தம.து 
உணவை ஆண்டவனுக்கு ஊட்டுவர்‌ என்றும்‌, அன்பு பாவபுண்ணிய நிலையைக்சடக்தது 
என்றும்‌, பாவபுண்ணியல்களிற்‌ கட்டுப்பட்டுழல்வோர்‌ அன்பு மிலையிலிருப்போருடைய 
செயல்களைத்‌ தம்மதியால்‌ ஆராய்ச்து முடிவு காணப்புகுவது அறியாமை என்றும்‌, 
இண்ணனார்‌ இங்குச்செய்ச செயல்கள்‌ அன்புவழி கிகழ்வனவாதலின்‌ அவற்றைச்‌ கட்டுப்‌ 
பாடுகளில்‌ நுழைத்துப்பார்ப்பதே தவறு என்றும்‌, இறைவன்‌ விரும்புவன அன்பு - 
கட்டுப்பாடன்று என்றும்‌ இங்கு விசேடவுரை காண்பாருமுண்டு. இவை இல மயக்கம்‌ 
கட்டுக்‌ காரணமாதலின்‌ இவற்றை விளங்க உணர்ச்‌ தசொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌. வீதிறிலை 
என்றும்‌, விதிகடக்தரிலை என்றும்‌ உயிர்கள்‌இறைவனை அடையும்வழிகள்‌ இரண்டெள்‌ 
ளன. இவையிரண்டும்‌ அன்புபற்றியே எழுவன. புண்ணியபாவங்சளாச்கு அன்பும்‌ அன்‌ 
பின்மையுமே காரணமாம்‌. இவையும்‌ இறைவன்‌ விதித்த விதிகளின்படி வருவனவே 
யன்றி இவை மணிதர்‌ தம்மனம்‌ போனவாறு ஒஅக்கிக்‌ கொள்ளச்கூடியனவல்ல. 
கொலையும்‌ புலையும்‌ பாவமென்பது இறைவன்‌ வகுத்த வேததுூல்களில்‌ விதித்தது. 
கொலையும்‌ புலையும்‌ என்ற இலை எல்லா கால்களாலும்‌ அறிஞர்களாலும்‌ உலகர்யாவர்க்‌ 
கும்‌ ஒப்பக்‌ கடியப்பட்டன. 

“ மாஹிம்சியாத்‌ '' (கொலைசெய்யாதே) *தர்மம்சா''. என்பது வேதம்‌. “அறவினை 
யாதெனிற்‌ கொல்லாமை''என்பது திருக்குறள்‌. “சல்ல நினைப்பொழிய ஈாள்களி லாருயி 
பஸ்ல கொல்ல கினைப்ப அவுங்‌ குற்றமு மற்றொழிய'' என்பது தமிழ்வேதம்‌ (ஆளுடைய 
சம்பிகள் தேவாரம்‌ - இருவாரூர்‌-புறகீர்மை-4). இவற்றை வெறுங்கட்டுப்பாடுகள்‌ என்பது 
பெருர்தவறாம்‌. அன்பின்‌ வழியேகின்று விஇிவிலக்குச்களை அதிச்‌த விதிவழி யொழுடத்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புசாணம்‌ ௧௩௪ 


தவஞ்செய்யின்‌ அன்புமுறுகும்‌. வெளருள்‌ இறக்கும்‌. முடிவில்‌ அன்பே உருவா உலகச்‌ 
கட்டுவிட்டுச்‌ வெத்தைச்சாரும்‌ கிலை வரும்‌. அப்போ விதிவிலக்குக்கள்‌ தோன்றாத 
விதிகடக்தசெயலும்‌ நிகழும்‌. அவைதாம்‌ புண்ணியபாவங்கள்‌ என்ற விஇகளுக்குக்‌ கட்‌ 
டுப்படா என்பது அணிபு. தரங்கெவன்‌ கைப்பாக்குப்‌ போல உலசச்சிச்தை தானாகவே 
கழுவியபின்‌ இக்கிலை உளதாம்‌, அன்றியும்‌ சுவர்க்கஈரகங்களுக்கும்‌, மீளப்பிறவிக்கும்‌ 
ஏஅவாகிய புண்ணியபாவங்களை, முத்திக்கே ஏ. தவாயெ சிவபுண்ணியங்களோடு மயங்க 
யுணர்தல்‌ பெருந்தவறு, அன்பின்‌ வழிகின்ற நூல்கள்‌ விதித்த விதியொழுக்கமும்‌, 
உலகைமறந்‌ இ விதிகடர்த ஒழுக்கருமாகய இரண்டும்‌ உயிர்களின்‌ பக்குவகோக்கி இறை 
வன்‌ அருளுதலால்‌ இவையிரண்டும்‌ அவன்‌ விரும்புவனவேயாம்‌. இச்சரிதத்தில்‌ அன்பு 
பற்றி விதிவழி ஒழுடப்‌ பூசித்த சவெகோசரியாரையும்‌, அவ்வன்பே பற்றி விதிகடர்‌த 
மசித்த இண்ணனாரையும்‌ இறைவன்‌ ஆட்சொண்டமை காண்க, இவ்வாறன்றி உல 
இனை ஒருவாற்றானும்‌ விடாஅபற்றிக்கொண்‌ டுழல்வோர்‌ உலகை மறச்தோர்போலத்‌ 
தம்மை மதித்தோ அல்லது விஇவிலக்குச்சளை அறியாமலோ, விஇதவறித்‌, தமது 
உணவு என்‌ ன்ற காரணத்தால்‌ அதனையே இறைவனுக்கும்‌ ஊட்டுவதும்‌, விதிதவறிய 
பிறவும்‌ செய்யின்‌ அவைஅன்புமிலை யாகா த பெரும்பாவமேயாம்‌ என்க, 

பிரிய ஒண்ணாது . பிரிய. பிரியவும்‌. பிரியாது இருக்கவும்‌ ஒண்ணாது என எதிரது 
தழுவிய எச்ச உம்மை தொக்கது. கொடுவிலங்குகள்‌ திரியும்‌ கானமாதவின்‌ இவ்வா றஞ்‌ 
இஞர்‌. 756 பார்க்க. உண்மையில்‌ உயிர்கள்‌ இறைவனைப்‌ பிரிய ஒண்ணாதன என்பது 
ஞானசாத்திர மூடிபுசானே? 

எய்தவும்‌ வேண்டும்‌ - பிரிய ஒண்ணாத சான்‌ பிறிக்கபோய்‌ இவர்க்கு இறைச்‌ 
கொண்டு சேர்தலும்‌ வேண்டும்‌என உம்மை இறக்தது தழுவியஅ. தனியராய்‌ இநுந்தார்‌- 
ஆதலின்‌ பிரியஓண்ணாது ; இடூவார்‌இல்லை - ஆதலின்‌ எய்தவும்‌ வேண்டூம்‌ என நிர 
னிஸறயாகவைத்‌ அக்‌ காரணகாரியமாகவும்‌ கண்டுகொள்க. 

என்‌ செய்கேன்‌ - இதனை 1762-ல்‌ விரித்‌துரைத்தனர்‌, 111 

761. {வி - ரை) போதுவர்‌ - சிறிது சாரம்‌ போவார்‌. இறைச்‌ கொண்டு எய்த 
வும்‌ வேண்டுமென்ற எண்ணம்‌ தீவிரமாய்‌ இறுதியில்‌ மிகழ்ச்ததனால்‌ அதனை முன்னிட்‌ 
டுப்‌ போவார்‌ என்க. 

மீண்டு சேல்வர்‌ - அவ்வாறு துணிக்து முன்செல்லும்‌ செயல்மாறி ஊக்யெ ஊசல்‌ 
போலப்‌ பின்வரும்‌ செயலாயெ.. தனியராயினமையாற்‌ பிரிய ஒண்ணாகென்ற எண்‌ 
ணம்‌ தோன்றி அவரைப்‌ பின்ணிழுக்கவே மீண்டு செல்வார்‌ என்க. 

புல்லுவர்‌ - சிறிதகன்‌ று போனதாலும்‌, பின்னரும்‌ ௮சன்று வரவேண்டுதலாலும்‌ 
பிரிவு ஆற்றும்‌ பொருட்டுத்‌ தழுவிக்கொள்வர்‌. 

மீனப்போவர்‌ .. பின்‌ வசத ஊசல்‌ மீள முன்செல்வதுபோல இவாஅ பசிக்கு 
இறைச்‌ வேண்டும்‌ என்ற எண்ணம்‌ மேலோக்க மறுபடியும்‌ போவாராயினர்‌. 

காதலின்‌ நோக்கி நிற்பரீ - போய்வரும்‌ எண்ணம்‌ மேலிட்டதாகவே முன்னர்‌ 
வக்ததுபோல்‌ மீண்டு வராத, சென்று, சிறிது தரத்தில்‌ நின்றபடியே ஆசையோடு 
கோக கிற்பாராயினர்‌. இச்கிலையினையே 

*அன்புட னோக்கி நிற்ப ரழுவர்கை தொழுவர்‌ வீழ்வர்‌ 
இன்புற வெழுவர்‌ பின்பா லேகுவ ரிரல்க மிள்வர்‌ '” 

எனவரும்‌ திருப்பாட்டிற்‌ (இருவாதஷூரர்‌ புராணம்‌ ... திருப்பெருச்‌அுறைச்சருக்கம்‌ - 
128) கூறுதலும்‌ காண்க, 

கன்று அகல்‌ புனிற்று ஆ போல்வர்‌-புனிற்று ஆ.ஈன்‌ தணிய பசு. இது கன்றைப்‌ 
பிரியமாட்டாது நிற்பதனையும்‌, மேய்ச்சற்‌ காட்டுக்குப்‌ போவதற்குச்‌ சிறிது போவ 
தனையும்‌, சன்றின்மேல்‌ உள்ள அன்புமேலீட்டினால்‌ செல்லாது மீண்டு வருவதனையும்‌ 

சண்‌-18 


க௩௮ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலேமலிந்த 


நாம்‌ சாண்டுரேம்‌. இதனைப்‌ போன்புக்கு உதாரணமாகப்‌ பெரியோர்‌ கூறுவர்‌. இங்கு 
இறைவன்‌ கன்றாகவும்‌, இண்ணனார்‌ அதனை ஊட்டுவித்‌ அக்‌ காக்கும்‌ தாயாகவும்‌ கொள்‌ 
எப்பட்ட அம்‌ உன்னுக. இது இிண்ணனாஅ அன்பே வடிவாகிய உள்ளகிலை சோக்கி 
யாம்‌. இதுபற்றி 214-ம்‌ திருப்பாட்டில்‌ “£ ஈன்‌ றன்‌ சணைப்புக்‌ கேட்ட கன்று”! என்ற 
விடத்‌ அரைத்தவையும்‌ பார்க்க, 

இறைவனே எல்லா வயிர்க்கும்‌ எல்லாவ்‌ கொடுத்தத்‌ தாய்போலக்‌ காப்பவன்‌. 
॥ தாயே யாட வளர்த்தனை போற்றி ””, “£ தாயு மாயெனக்‌ கேதலை கண்ணுமாய்‌ '' 
என்பனவாதி அளவில்லாத தமிழ்மறைத்‌ திருவாக்குக்கள்‌ காண்க. தாயுமானவராகி 
யஅம்‌, பன்றிக்குட்டிக்குப்‌ பால்கொடுசத்ச.அம்‌ முதலிய இருவிளையாடல்களும்‌ காண்க. 
சணிடை விட்ட கன்று கோவினைச்‌ கண்டணைர்‌ த தவென''(வெள்ளானைச்‌ சருக்கம்‌. 
42) முதலியனவும்‌ இங்கு கினைவுகூர்க, ஆனால்‌, இர்மிலேை மாறி இறைவனைச்‌ கன்‌ 
ரெனக்கொண்டு தாம்‌ அவரை வளர்க்கும்‌ தாய்‌ என்று எண்ணி மனமுழுதும்கொடுத்த 
பெரியோர்களுமுண்டு. இஅபற்றியன்றோ காரைக்காலம்மையாரை “மற்றிவள்‌ ஈம்மைப்‌ 
பேணும்‌ அம்மைகாண்‌ '' என்றுசொல்லி இறைவன்‌ அவரை * அம்மையே ”' என்‌ 
றழைத்தனர்‌ ? 

கன்றினைப்‌ பிரியமாட்டாஅ பசு திரும்பித்‌ திரும்பி நின்று கன்றினைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கரிச்துருகுவஅழுண்டு. “கற்றாவின்‌ மனம்போலச்‌ கூச்‌ தருக வேண்டுவனே ”.திருவா சீ 
கம்‌; : ஈற்றா விருப்பிற்‌ போற்றுபு சோக்‌ '-போநநராற்றுப்படை - 151; “£ கன்றகல்‌ 
புனிற்று வென்னக்‌ கசிச்திரு கண்ணீர்‌ வார, நின்றுகின்‌ நிறைஞ்ச யையா கீத்தியோ 
வென்று கொச்து ” - திருவாதவூரர்‌ புராணம்‌ ... திநப்பேரநந்துறை .. 150 என்றவை 
யும்‌ காண்க, 

நல்ல்‌ மேல்‌ இறைசீசி - இவர்க்கேற்றவாறு தெரிச்த சுவையுடைய மெல்லிய 
இறைச்சி, நானே கோது அறத்தெரிந்து.குற்றமிங்குமாறு சானே சுவை பார்த்தறிச்‌ த. 
பிறசெவரும்‌ அன்றி நானே என்க. வேறெவரும்‌ அன்போடுசெய்யார்‌. செய்தற்கு 
வேறெவரும்‌ இல்லை என்றபடி, மருங்குகின்‌ ற சாணனும்‌ பிறர்‌எவராம்‌ உள்ளார்‌ என்ற 
நினைவுமுற்றும்‌ மறந்தார்‌ என்பதுகாண்க. இக்கருத்‌ இப்பற்றியே * ஆர்தம ராக கிரில்‌ 
திருப்ப அஎன்‌ றகல மாட்டேன்‌” என வரும்பாட்டிற்‌ கூறுவதும்‌ காண்க, 

வநவேன்‌ என்ற இதனால்‌ போதல்‌ குறிப்பிற்கூறினார்‌. உலகவழக்கிலும்‌ இவ்‌ 
வாறு வழங்குதல்‌ காண்க. ££ செல்லாமை யுண்டே லெனக்குரை மற்றுகின்‌, வல்வரவு 
வாழ்வார்ச்‌ குரை '' என்ற இருக்குறளில்‌ இதன்‌ அணுக்கம்‌ புலப்படுச் தியது காண்க. 

என்பார்‌ - செல்வர்‌ - போவர்‌ - கிற்பர்‌ - என்பன அவா அ செயல்கிலையும்‌, போல்‌ 
வர்‌ என்பது அவர்மனகிலையும்‌, என்பார்‌ என்பது சொல்நிலையும்‌ உணர்த்தின. 112 

762. (வி - ரை) தமர்‌ஆர்‌ஆக இங்குநீர்‌ இநப்பது எனமாற்றுக, கம்மவர்‌ - கமர்‌ 
எனவருவதுபோலத்‌ தம்மவர்‌ என்பத தமர்‌ எனகின்றது. தமர்‌ - துணைவர்‌ - ** இணை 
யா யுள்ளார்‌ '” (756). ஆர்தமராக - யாரைத்‌ அணையாகக்கொண்டு, இங்கு - கைம்மலை 
கரடி வேங்கை யரிதிரி கானம்‌ '*(750)மா௫ய இங்கு. என்று அகலமாட்டேன்‌ - என்ற 
காரணத்தால்‌ பிரிச்தபோகமாட்டேன்‌ ; ஆயினும்‌, நீற்கவும்கீல்லேன்‌ - நிற்கவும்‌ மாட்‌ 
டேன்‌. கில்‌ - ஆற்றலுணர்த்‌ அம்‌ இடைநிலை. 

அகலமாட்டேன்‌ - நிற்கவுங்கில்லேன்‌ - முரணான இரண்டுமிலைகளுட்பட்டு ஊ௪ 
லாடிய அவரது மனகிலைகுறித்தது. இவை மேற்பாட்டிற்‌ கூறியபடி. இண்ணஞார்‌ 
தேவனைக்‌ காதலின்‌ நோக்கீநீன்று சொல்வியவை. 

சோர்தந கண்ணீர்‌ வார - கண்ணீர்‌ சோர்தல்‌ . கண்களினின் று நீர்‌ குளித்த 
வடிதல்‌, வார்தல்‌ - யிக்குப்பெருகுதல்‌. 

போய்வசத்‌ துணிந்தார்‌ - மேலும்‌ தாமதித்தால்‌ ப மேலும்‌ அ திகரிச்குமாதலா 

ஓம்‌, இவர்‌ இதுவரை தனித்திருக்கக்‌ சண்டாராதலின்‌ தனியிருக் து ஆற்றும்‌ அனுபவு 


ச்ருக்கம்‌] கண்ண ப்பதர்யனார்ப்ராண ம்‌ ௧௨௯ 


முடையர்‌ என்றறியவச்ததனாலும்‌,விரைவில்‌ திரும்பிவர எண்ணியபடியாலும்‌ போதலில்‌ 
மனங்கொண்டார்‌. ஊசலாடிய உள்ளம்‌ ஒன்றிற்றுணிதற்குச்‌ காரணம்‌ குறிப்பிற்‌ கூறிய 
படி, வா என்றதன்‌ அணுக்கம்‌ காண்க, மேற்பாட்டில்‌ வநவேன்‌ என்ற அம்‌௮அ ௮. 
அன்றியும்‌, போதவின்றி வருதலின்மையின்‌ போதலில்‌ மனம்வைத்தனர்‌. தேவர்பால்‌ 
வருதல்‌ அவா அ அணிபேயன்றிப்‌ போதல்‌ அவரத திருவுளக்குதிப்பன்‌ அ என்பார்‌ 
போகத்‌ அணிர்தார்‌ என்னாது போய்‌ வாத்துணிந்தார்‌ என்றார்‌. 

வார்சிலை - பெரியவில்‌. இது மேருமலைபோன்‌ றதென் அம்‌, பாரப்பெருவில்‌ என்‌ 
அம்‌ முன்கூறியவைகாண்க. 

எடுத்துக்கோண்டு - கையிற்றாங்கியிருக்த வில்‌ அவரையறியாது முன்னர்க்‌ ழே 
லீழ்ச்து (757) விட்டமையின்‌, இறைச்சி சொண்வெருதற்கு வில்வேண்டும்‌ என்ற 
எண்ணம்வா, அதனைத்தேடி. எடுத்துக்கோண்டு என்றார்‌. 

தோழது . தமது பிரிவாற்றாமைக்காகவும்‌, பிரிதவின்பொருட்டு மன்னிப்புக்காக 
வும்‌, தாம்‌ மீளவரும்வரை அவர்‌ ஆற்றியிருத்தற்காகவும்‌ தொழுதனர்‌. 

அன்பில்‌ திண்ணனார்‌ - இது கடைப்பிடித்‌ அக்கொண்டு - பிரியமாட்டா.து - ஆத 
சுட - என்று (எண்ணி) - போதுவர்‌ - மீண்டுசெல்வர்‌ - புல்லுவர்‌ - போவர்‌ - நிற்பர்‌ - 
போல்வர்‌ - என்பார்‌ - என்று - கண்ணீர்வாரத்‌ - அணிச்தாராகிச்‌ இலைஎடுத்துக்‌ 
கொண்டு.தொழு.து போக்தார்‌ என்று இக்கான்கு பாட்டுக்களையும்‌ தொடர்ச்து முடித்‌ 
அக்கொள்க, 1158 


768, முன்புகின்‌ றரிதி னீங்ப மொய்வரை யிழிந்து நாணன்‌ 
பின்புவக்‌ கணைய முன்னைப்‌ பிறதுறை வேட்கை நீங்கி 
யன்புகோண்‌ டூய்ப்பச்‌ செல்லு மவர்திரு முகலி யாற்றின்‌ 
பொன்புனை கசையி லேறிப்‌ புத மலர்க்‌ காவிற்‌ புக்கார்‌, ௧௧௪ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை, (தேவரின்‌) இருமூன்பினின்றும்‌ இவ்வாறு அரிதாய்‌ 
ரிங்‌ மொய்த்த மலையினின்‌ அ சழேஇறங்கி, சாணன்‌ பின்புவச்து சேர, முன்னைய 
வா௫ிய வேற்றுத்‌ துறைகளின்‌ ஆசைசழிக்‌ அ, அன்பேதம்மைப்‌ பற்திக்கொண்டு செலுத்‌ 
இசீசெல்கின்ற அவர்‌, திருமுகலியாற்றின அ பொன்றிரண்டு அழகுசெய்யும்‌ அப்புறக்‌ 
கரையில்‌ ஏறிப்‌, புதியமலர்கள்‌ கிறைக்தசோலையிற்‌ புகுக்தனர்‌. 

(வி. ரை) மன்பு - திருமுன்பு - சக்கிதானம்‌. நீன்று - ஐக்தாவதன்‌ சொல்லுருபு. 
அரிதில்‌ நீங்கி - நீங்சத்தரிக்கமுடியாத நிலையில்நீக்கி. இங்கு இவ்வாறன்றித்‌ திருமுன்பு 
கெடுகோம்கின்று பின்‌ நீங்கி என்‌ இரைப்பாருமுண்டு. ௮ஃதுரையன்மையுணர்க, 

மோய்வரை - பல குன்றுகளும்‌ மொய்த்த - சேர்ந்த - அம்மலை. “இருக்கா எத்இச்‌ 
திருமலையிம்‌ மலைகளில்யா தென்று கேட்டார்‌ '' என்ற ஆளுடையபிள்ளையார்புசா 
ணங்‌ (1020) காண்க. மரங்களும்‌, சோலைகளும்‌, மதுமலரீச்களும்‌ மொய்த்த என்றலு 
மாம்‌. 

நாணன்‌ பின்பு வந்தணைய - மலைஏறும்போது சாணன்முன்பு வழிகாட்டிச்‌ 
(752) சென்றான்‌. இப்போது வழிகாட்டவேண்டி௰ அவயெயில்லே, மேலும்‌ நண்ண 
ஞூாது தீவிரகஇச்குமூன்‌ செல்லுதல்‌ சாணனாலும்‌ வேறெவராலும்‌ இயலாது. அன்றி 
யும்‌ அவரஅகிலைகண்டு அஞ்சிப்‌ பின்வந்தான்‌ என்றலுமாம்‌. இணித்‌ திண்ணனார்செல்ல 
அவரைப்பின்பற்றியே உலகர்‌ வந்தணையவேண்டும்‌ என்ற குறிப்பும்‌ காண்க. 

ன்னைப்‌ பிறதுறை வேட்கை நீங்கி - மலையேறிக்‌, கண்டு, வர்து அணைக்கு, 
பன்றி இறைச்சி தின்ற, தண்ணீர்‌ குடித்து, வேட்டைக்காடு மெல்லக்‌ குறுகுவோம்‌ 
என்பன முதலாக மேன்னேயிருக்த பிற அறைகளின்‌ வேட்கைகளினின்‌ றும்‌ நீங்கி, 
அவை தாமாகவே இவரைவிட்டன ; இவர்‌ நீச்னெவன்று. “ முன்னைச்‌ சார்பு 


௧௪௦ இரு த்தொண்டர்புசாணம்‌ [ இலைமலிந்த 


விட்டகல நீ௰்‌''(758) என்ற அசகாண்ச. மூன்னைச்‌ சார்புவிட்டு மீங்யும்‌ இங்கு இறைச்‌ 
சிச்குச்‌ செல்கின்ற செயல்‌ கிகழ்ச்த த ; இது வேட்கையால்‌ நிசழ்ச்ததன்று. கருவிகளை 
வேட்கையேகொண்டு செலுத்தித்‌ தொழில்செய்விக்கும்‌. இச்சாசத்தியின்‌ வழியே 
£ கிரியாசத்தி செல்லுமென்பர்‌. ஆனால்‌ இவர்க்கு அச்தப்‌ பிறதுறை வேட்கை நீங்னெ 
படியால்‌ இங்கு இறைவர்க்கு இறைச்‌ தருவதாயெ செயலில்‌ அன்பே கொண்டுசெலுத்‌ 
திற்ஐு. ஆதலின்‌ வேட்கைநீங்கி - அன்புகோண்டூய்ப்ப என்றார்‌. 
போன்புனைகரை-முகலியா அ பொன்னை உக்திவருதல்‌ முன்‌ உரைக்கப்பட்ட அ. 
747 பார்க்க, ஆற்றில்‌ அடித்‌ அவரப்பட்ட பொன்னினால்‌ ௮ணிசெய்யப்பெற்ற கரை. 
ஏறி - மலையிணின்‌ அம்‌ இழிச்தபின்‌, தாம்‌ முன்பு போக்தவாறே திரும்ப ஈதியூ 
டே. (749). ஆற்றின்‌ எதிர்ப்புறக்‌ கரையில்‌ ஏறி என்க. 
புதுமலர்க்‌ காவில்‌ புக்கார்‌ - அணிகிழற்‌ கேழல்‌இட்ட (748) இடம்‌ அளியிடை. 
கரைசூழ்சோலை (749) யாதலின்‌ அர்நினைப்பினால்‌ அங்குச்‌ சென்றனர்‌. ௮௮ தேவர்க்‌ 
குப்‌ பன்‌ றியிழறைச்சியும்‌ பூவும்‌ இலையும்‌ கொணரும்‌ பொருட்டாம்‌. 114 
164, காடனு மெதிரே சென்று தொழுது!*தீக்‌ கடைந்து வைத்தேன்‌ ; 
கோடுடை யேன முங்கள்‌ குதிப்படி யு௮ப்பை யெல்லா 
மாடு நோக்கக்‌ கொள்ளு ; மறித்துகாம்‌ போகைக்‌ இன்று 
நிடகிர்‌ தாழ்த்த சென்னோி!' வென்றலு நின்ற நாணன்‌, ௧௧௫ 


765. *அல்வென்‌ மலையிற்‌ றேவர்‌ தம்மைக்கண்‌ டணை த்துக்‌ கொண்டு 
வங்கினைப்‌ பற்றிப்‌ போகா வல்லுடூம்‌ பென்ன சிங்கா ; 
னிங்குமத்‌ தேவர்‌ இன்ன விறைச்சிகொண்‌ டேகப்‌ போர்தான்‌ ; 
நங்குலத்‌ தலைமை விட்டா ; னலப்பட்டான்‌ றேவர்க்‌'* சென்றான்‌. 


764. (௫ - ஸ்‌) வெளிப்படை, (அங்குகின்ற) காடனும்‌ எதிரில்வச்‌த தொழு, 
“ஜிச்கடைந்‌து வைத்தேன்‌ ; கொம்பினையுடைய பன்றியின்‌ உறப்புக்சளை யெல்லாம்‌ 
உங்கள்‌ அடையாளப்படி அங்கங்‌ராக்கப்‌ பார்த்‌துக்கொள்ளும்‌, இன்று நாம்‌ மீண்டு 
போதலுக்குக்‌ காலம்‌ நீடும்படி நீர்‌ தாமதித்த தென்னகாரணம்‌ ?'' என்று வினவுதலும்‌, 
பக்கத்தில்‌ நின்ற சாணன்‌, ௧௧௫ 

765. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. “£அங்கே இவன்‌ மலையில்‌ குடுமித்தேவரைக்‌ கண்டு 
அணைத்‌ அக்கொண்டு வங்கினைப்‌ பிடித்துக்கோண்டு வீடாத வலிய உடும்பைப்போல 
நீங்சாதவனாயினான்‌ ; இங்கும்‌ அந்தத்‌ தேவர்‌ இன்னுதற்கு இறைச்சிகொண்டு போவ 
தற்காக வந்தான்‌ ; கமத குலத்தலைமையை விட்டான்‌ ; தேவர்க்கே ஆளாயினான்‌ ”' 
என்று சொன்னான்‌. ௧௧௬ 

இவ்விரண்டு டாட்டுச்சளஞம்‌ தொடர்ச்‌ ஒரு முடிபுகொண்டன. 

264 (வி . ரை) காடனும்‌ - “ திக்கடை மரக்கோல்பண்ணி ஈங்கு சீ செருப்புக்‌ 
காண்பாய்‌” (742) என்று பன்றியை ஒப்புவிக்கப்பெற்ற காடனும்‌, உம்மை இறந்தது 
தழுவிய அ. 

தோழது - தலைவனிடம்‌ அதிவிக்கும்‌ முறைப்படி வணங்கி, தீக்கடைந்து வைத்‌ 
தேன்‌ - உம்முடைய உத்தரவுப்படி திக்கடைம்‌ அவைத்‌ அள்ளேன்‌ என்றான்‌, 

ஏன உறுப்பை எல்லாம்‌ குறிப்படி மாடுற நோக்கிக்‌ கொள்ளும்‌ எனக்கூட்டுக. 
ஓப்புவித்த மாமிசத்தை இவ்வாறு அடையாளங்‌ காட்டி மீள ஒப்புவிப்பது இவர்‌ 
களுக்குள்‌ வழங்கயெதொரு வழக்கமாம்‌, ** சண்டுக்கு ஈரியைக்‌ காவல்‌ வைப்பதுபோல ”" 


என்ற பழமொழிப்படிக்கில்லாத இவன்‌ அப்பன்றி இறைச்சியின்‌ ஜுபகுஇியேனும்‌ 


ச்ருக்கம்‌] கண்ண்ப்பதாயஞார்பு ராணம்‌ க்கீ 


தான்‌ தின்னாமல்‌, ஒப்புவித்தபடியே வைத்திருப்பதற்‌ கறிகுறியாக இவ்வாறு தமது 
மரபு வழக்கப்படி கூறினான்‌ என்க. இக்கருத்துப்பற்நியே கை வியாபாரிகள்‌ ஈகை 
மணிகள்‌ முதலியவற்றை பொதிதிறக்து காட்டிக்கொடுத்‌ அ வாங்கும்‌ வழக்கமும்‌ காண்க. 

கோடு உடை ஏனம்‌ - கொம்புடைமை பன்றியினியல்பு, ££ ஏன முளைக்கொம்‌ 
பவை பூண்டு ” என்ற தேவாரல்‌ காண்க. மாடு உற - அவ்வப்பக்கத்தேயிறாக்க, 

இன்று நாம்‌ மறித்துப்‌ போகைக்கு என்க. மறித்து - மீட்டும்‌ வேட்டைக்‌ 
சாட்டுக்குத்‌ திரும்பிப்‌ போதலுக்கு. ்‌ 

போகை - போதல்‌ - செல்லுதல்‌. சை விகுதிபெற்று வச்ச தொழிற்‌ பெயர்‌. 

நீட - அதிக காலம்‌ ஆகும்படி, 

நின்ற நாணன்‌ - காடன்‌ சொல்லியவை இண்ணனார்‌ செவியிலேறவில்லை. அவ 
ரது காட்சிக்கு அவன்‌ புலப்பட்டானுமல்லன்‌. ““முகத்தைமோக்கார்‌?? (766) என்பது 
சாண்க. ஆதலின்‌ அவனுக்கு நாணன்‌ விடைசொல்வானாயினான்‌, 115 

765. (வி - ரை) கண்டு அணைத்துக்‌ கோண்டூ-கண்டவுடனே தழுவிக்கொண்டு, 
கண்டார்‌ - ஒடிக்‌ சென்றார்‌ - தழுவினார்‌ (754) என்ற செயல்களை மேரிற்கண்டா 
னாதலின்‌ நாணன்‌ இவ்வா அ தொடர்புபடக்‌ கூறினான்‌. அணைத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ - 
தழுவுதல்‌. தழுவினார்‌ (754), புல்லுவர்‌ (761) என்றவை காண்க, 

வங்கினைப்பற்றிப்‌ போகா வல்‌ உடும்பு என்ன - இது இவர்களுக்குள்‌ உவ 
மானமாய்‌ வழங்யெ பழமொழியாம்‌. வேடர்கள்‌ பேச்சில்‌ அவர்கள்‌ வழக்குக்‌ கேற்ற 
தன்மையில்‌ உவமைகூறி யமைத்தது ஆரசிரியத பெருங்கவித்திறமையாம்‌. உடும்பு 
எவ்விடமாயினும்‌ பற்றினால்‌ விடா இயல்புடைய. சேரான சமனிடமன்றி, வளைக்த 
வங்கு ஆயின்‌ அவ்விடத்து அ தன்பிடி மிசவவிதாய்‌ விடாப்பிடியாயிருக்கும்‌ என்பதாம்‌. 
உடும்பு பிடித்தது ; வங்கு அதற்குத்‌ தன்‌ வளைக்த அமைப்பு இயல்பினால்‌ இடல்‌ 
கொடுத்த விடாப்பிடிக்கு மேலும்‌ உதவி செய்தது என்ற உவமானப்படி இங்குத்‌ இண்‌ 
ணனாரும்‌ பிடித்தனர்‌ ; அதற்குத்‌ தேவரும்‌ தமஅ அருட்டிரு சோக்கம்‌ செய்‌ தம்மை 
அவர்‌ விடாது பற்றக்கொடுத்து உதவியருளினர்‌ என்ற குறிப்பும்‌ கண்டுகொள்க, 
“அந்த விடைமருதில்‌ ஆனந்தத்‌ தேனிருர்த, போந்தைப்‌ பரவி”' என்று திருவாசகத்‌ 
தில்‌ இறைவனை முழையாகச்கூதியது காண்க. சொல்வோன்‌ மரபு வழக்குப்படி. 
உவமை கூறுக்‌ இறத்தினைச்‌ இக்தாமணியில்‌ ஒர்‌ இடையன்‌ வாக்கில்‌ வைத்தது “ வெண்‌ 
ணெய்போன்‌ நூறினியள்‌ மேம்பால்போற்‌ நீஞ்சொல்லள்‌, உண்ண வுருக்கிய வானெய்‌ 
போன்‌ மேணியள்‌ '' (480) எனச்‌ கூறியதனையும்‌ இங்குவைத்‌ அ ஒப்புகோக்குக. 

வங்கு - வளைந்த உள்ளிடமுள்ள முழை. மரப்பொச்து என்றலுமாம்‌. விடாது 
பற்றுதற்குரிய இயல்புடன்‌ வங்கு கிற்க, உடெ்புசென்றனு பற்றுதல்போலத்‌ தன்னை 
உயிர்கள்‌ அடைச்‌அ பற்றுமாறு கருணையுடன்‌ இறைவன்கிற்க உயிர்கள்‌ அடைக்‌ அ 
பற்றுவர்‌ என்ற குறிப்பும்‌ காண்க, காணனது வாக்கில்‌ அவனையுமறியா அ முன்னர்‌ 
வந்த உண்மைப்‌ பொலிவுடைய உபதேசமொழிகள்போல இவ்வுவமானமும்‌ உண்மை 
உள்ளுறைப்‌ பொலிவும்‌ உயர்ச்த தன்‌ மைஈவிற்செப்‌ பொலிவும்‌ பெற்‌ அ விளங்குதல்‌ கண்டு 
களிக்க, வல்‌உடூம்பு . வலிமை - இயல்பாலே அதன்பிடியின்வவிமை, உடும்பேன்ன 
நீங்கான்‌ . உடும்பு பிடித்தபிடி விடாதத ; இவனும்‌ அவரைப்பற்றி விடாதவனானான்‌. 
உடும்பு என்ன - உடும்பு நிங்சாமைபோல. தொழில்பற்றிவச்த உவமம்‌. 

இங்கும்‌ ... சீல்‌ இற்குப்‌ போக்துள்ளானே எனில்‌ அவ்வாறு இங்குப்போச்ததும்‌ 
என்றபடி. எச்சவும்மை, தின்ன - உண்ண. அவ்வேடர்களின்‌ பேச்சுவழக்குப்படி 
தின்ன்‌ என்றது காண்க, 

கொண்டேக - சொண்டு தேவரிடம்‌ மீண்டுபோக, காடன்‌ எண்ணியபடி வேட்‌ 
டைல்‌ காட்டுக்கு மறித்தப்போச வன்றி என்பது குறிப்பு. 


க்ச்௨ இரு தெ 'தாண்டர்புராணம்‌ [இலைமலிந்த 


விட்டான்‌ - நீங்னொன்‌. *£ பிறப்பினொடு மிறப்பினொடும்‌ பிணங்குவர்‌ வச்‌ ப்‌ 
என்றபடி (சிவஞான இத்தியார்‌ 12 - 2) விட்டார்‌ - நீத்தார்‌ - அறத்துறக்தார்‌ எனக. 
விடூரீ (448) விட்டான்‌ (485) என்ற இடங்களிலுரைத்தவையுவ்‌ காண்க, 

நலப்பட்டான்‌ தேவர்க்கு . உலகத்‌ தொடர்பு விட்ட உயிர்‌ இறைவனைப்‌ பற்றுதல்‌ 
உண்மை. பற்றுச்கோடின்றி உயிர்கள்‌ நில்லா. அவை மலச்சார்பினைப்பற்றி கிற்பன. 
அச்சார்புவிட இறைசார்பினைப்‌ பற்றும்‌ என்பது ஞானசாத்திமுடிபு. இக்கருதீ அப்‌ 
புலப்படக்‌ குலத்தலைமைவிட்டான - தேவர்க்கு நலப்பட்டான்‌ என்று கூட்டியுரைத்த 
குறிப்பும்‌ காண்க. 

“ தன்னாமம்‌ கெட்டாள்‌ தலைப்பட்டாள்‌ ஈங்கை தலைவன்றாளே 1? ஏன்ற தேவார 
முங்காண்க. 758-ல்‌ உரைத்தவையும்‌ பிறவும்‌ கோக்குக. குலத்தலைமை முதலிய உல 
கசீசார்பாயெ அசத்இன்பாலும்‌, இறைவனாகிய சச்தின்பாலுஞ்‌ சார்ந்ததன்‌ வண்ண 
மாய்கிற்குச்‌ தன்மையுடைய உயிர்‌ சதசத்து எனப்படும்‌. இது அவ்விரண்டினிடமும்‌ 
நிற்கும்‌. விட்டான்‌ - தலைப்பட்டான்‌ என, உயிறின்மிலையைல்‌ குலத்தலைமைக்கும்‌ 
தேவர்க்கும்‌ இடையில்‌ வைத்த இயைபும்‌, இதபற்றியே தேவர்க்கு ஈலப்பட்டான்‌ 
என்னாது மாற்றியமைத்த குறிப்பும்‌ உன்னுக, மேற்கூறிய தேவாரத்தினும்‌ இவ்வாறே 
கண்டுகொள்க, ££ இருதிறன்‌ ௮றிவள இரண்டலா ஆன்மா *' என்றது சிவஞான 
போதம்‌ (7-ம்‌ குத்‌). 2 பஞ்சாக்கர வைப்புமுறையும்‌ இக்கருத்தே பற்றியதென்பஅ 
ஞானதேசிகர்பாற்‌ றெளிக. 

காணன்‌ இவ்வாறு மாற்றியுரைத்தது தாம்‌ அரியதலைவனைப்‌ பெற்றும்‌ பெற 
தொழிச்த ஆற்றாமைபற்றி. இஃ அலகியல்‌ வழக்கிலுவ்‌ காணப்படும்‌, இதனைவிடுதலும்‌ 
அதனைத்‌ தொதெலும்‌ஆயெ தொடர்பின்விரைவும்‌ குறிப்பதாம்‌. 

நலப்படூதல்‌ . மீளா ஆளாகுதல்‌, 

தேவர்‌ - சாணன்குறித்சது குடுமித்ததேவரை. சிவபெருமான்‌ ஒருவரே மெய்த்‌ 
தேவர்‌, பிறர்‌ தேவர்‌எனப்படுதல்‌ உபசாரமமாத்திரையா யொழியும்‌. அத்தேவர்களுக்‌ 
கும்‌ இவர்‌ தேவராவார்‌. 

“ அத்தேவர்‌ தேவ ரவர்தேவ ரென்‌ நில்ஙன்‌ 
பொய்த்தேவு பேசிப்‌ புலம்புனெ ற பூதலத்தே 
பற்றே மில்லாதென்‌ பற்றறகான்‌ பற்திகின்ற 
மெய்த்தேவர்‌ தேவர்க்கே சென்றூதாய்‌ கோத்‌ அம்ப ?" 
என்ற இருவாசகக்‌ கருத்தை இங்கு இச்சரித கிகழ்ச்சியினும்‌, சொல்லா ற்றலினும்‌ வைத்‌ 
அக்காண்க.. இத்தேவரைச்‌ வெகோசரியாரும்‌ “£ தனிமுதலாம்‌ பரனென்று '' (789) 
அதித்தலும்‌, இவரே கயிலாயநாதர்‌ என்பதம்‌ காண்க, 
தேவர்க்கின்ன்‌ ம--என்‌ ப அம்பாடம்‌. 116 


166. **என்செய்தாய்‌ திண்ணா ! நீதான்‌, என்னமால்‌ கொண்டா? யெங்கள்‌ 
முன்‌ பெரு முதலி யல்லை யோ ?””வென, முகத்தை நோக்கார்‌, 
வன்பெரும்‌ பன்‌ றி தன்னை யெரியினில்‌ வதக்க மிக்க 
வின்பு௮ தசைகள்‌ வெவ்வே றம்பினி லீர்ந்து கொண்டு, ௧௧௪௭ 

161. கோலினிற்‌ கோத்துக்‌ காய்ச்சிக்‌ கொழுந்தசை பதத்தில்‌ வேவ 
வாலிய சுவைமுன்‌ காண்பான்‌ வாயினி லஅக்கிப்‌ பார்த்குக்‌ 
சாலவு மினிய வெல்லாஞ்‌ ௪ருலை யிணை த்த கல்லை 


யேலவே கோலிக்‌ கூட வதன்மிசை யிடுவா சானார்‌. ககன 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௧௪௩ 


766. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. ££ இண்ணா ! என்னகாரியம்‌ செய்தாய்‌ ! மீதான்‌ 
என்ன மயச்கம்கொண்டாய்‌ ? நி வேடர்களாயெ எங்களது முன்னைப்‌ பெருமுதல்வ 
னல்லையோ ?”' என்று காடன்கேட்க, அவன்‌ முகத்தையும்‌ கோக்காதவராடு, வலிய 
பெரிய பன்றியினை செருப்பில்‌ இட்டு வதக்கி, மிச்ச இன்பமுடைய தசைகளை வேறு 
வேறாக அம்பினால்‌ ஈர்க்துகொண்டு, ௪௧௪ 

767. (இ - ஸ்‌) வெளிப்படை. கோலிற்‌ கோத்‌துக்சாய்ச்ச அர்தக்கொழுப்புடைய 
தசைகள்‌ ஈல்ல பதத்தில்வேக, அவற்றின்‌ இனியசுவையை முன்காண்பதற்காக வாயில்‌ 
இட்டுப்‌ பல்லினால்‌ அஅக்கிச்‌ சுவைபார்த்‌ த, அவற்றில்‌ மிச இணியவற்றையெல்லாம்‌ 
முன்னரே இலைச்சருகுகளைச்‌ சேர்த்த கல்லே தைத்து அதில்‌ ஒன்அசேர இடுவா 
சாயிஞார்‌. ௧௧௮ 

766. (வி. ரை) என்‌ சேய்தாய்‌ - என்ன விபரீதம்‌ செய்துவிட்டாய்‌ ! என்று 
ஆச்சரியக்‌ குறிப்புப்படச்‌ கூறியது. 

என்னமால்‌ கோண்டாய்‌ - என்னவிதமான மயக்கத்தினுள்‌ அகப்பட்டுக்கொண் 
டாய்‌? மால்கொள்ளுதல்‌ - மயக்கத்தினுட்படுதல்‌, ₹ தேவுமால்‌ கொண்டா ஸிந்தத்‌ 
இண்ணன்‌'' (769) என்று இதனைத்‌ தெய்வத்தாலாகய மயக்கம்‌ என்று அவர்கள்கொண் 
டது காண்க, 

முதலி - முதல்வன்‌ - தலைவன்‌. எங்கள்‌ மு.தல்வனல்லையோ என்றது ££ முன்னை 
சாளில்‌ அரசுரிமையேற்றதால்‌ எங்களைக்‌ காப்பாற்றும்‌ கடமை உன்மேல்‌ உள்ளது. 
அதன்பொருட்டே இங்கு வேட்டைக்கு வச்தனை ; 8 இவ்வாறு கைவிட்டால்‌ எங்களைக்‌ 
காப்பவர்யார்‌ ?'” என்று அவருக்கு கினைவூட்டினால்‌ அவர்‌ மயக்கம்திரும்‌ என்று எண்‌ 
ணினவனாட இவ்வாறு அவரிடம்‌ கூறினான்‌. 

முகத்தை நோக்கார்‌ - காடன்சொல்லிய சொற்கள்‌ செவிக்குப்‌ புலப்படாத 
போலக்‌ காடனும்‌ அவர்கண்ணுக்குப்‌ புலப்படவில்லை. ஆதலின்‌ அவன்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்க்சவில்லே. இச்கிலையின்‌ இயல்பைச்‌ சண்டீசகாயனார்பு.ராணம்‌ 49, 50ம்‌ இருப்‌ 
பாட்டுக்களில்‌ விரிவாய்க்‌ காணலாம்‌. ஆனால்‌, காதல்கொண்ட அத்தேவரைப்பற்‌ 
திய செயல்கள்‌ காட்‌ரிப்படும்‌ ; சொற்களும்‌ செவிப்புலப்படும்‌ என்க, '758-ல்‌ உரைச்‌ 
தவைகாண்க. 

பன்றி - தாம்‌ சரிகையால்‌ அணித்து அங்குக்‌ கொண்டுவாச்செய்து நீழலிலிட்ட 
அப்பன்றி. 

வதக்கி - இது இறைச்சியை உணவாகச்‌ செய்தலில்‌ முதற்செயல்‌. வதக்குதல்‌ 
மென்மைபெறத்‌ தீயின்கண்‌ வேகவைத்தல்‌. 

மிக்க இன்புறு தசைகள்‌ - அப்பன்றியின்‌ இறைச்சியில்‌ மிகச்சுவையும்‌ இன்ப 
மும்தறாம்‌ தசைப்பகுதிகள்‌. அம்பினால்‌ வேவ்வேறு ஈர்த்து - அவ்வினிய பகுதிகள்‌ 
அதனுடலில்‌ வெவ்வேறு பாகங்களில்‌ உள்ளனவாதலின்‌ அப்பாகங்களேத்‌ தனித்தனி 
அம்பினால்‌ அரிக்‌ பிரித்து எடுத்து. கேரண்டு - வேறாக எடுத்துக்கொண்டு. வேறு 
பிரித்‌ தக்கொள்ளுதல்‌ இறைச்சியைச்‌ சித்‌ சஞ்‌ செய்தலில்‌ இரண்டாவது செயல்‌, 117 

767. (வி - ரை) கோலினிற்‌ கோத்துக்‌ காய்ச்சி - இறைச்சியை உணவாக்குவ 
தில்‌ மூன்றாஞ்செய்கை. வனவேடர்கள்‌ முதலிய பழங்காலமக்கள்‌ இறைச்சி சமைத்‌ 
தற்கு இக்கால காகரிசமச்கள்‌ கைக்கொள்ளும்‌ கரண்டி - முன்‌ - கோல்‌ - சட்டி முதலிய 
உபகரணங்களின்றிச்‌ சமைத்து உண்டவகை காண்க. மாக்கடைகோல்‌ செருப்பைக்‌ 
கண்டு தற்த தி. காய்ச்த கட்டைகள்‌ செருப்பைவளர்த்தன. அம்பு தசையை வேறரிச்‌ 
5௮. வேறொருகோல்‌ இறைச்சியைக்கோத்‌அ அனவிற்காய்ச்௪ உதவிற்று. சருகிலைச்‌ 
கல்லையே கொள்கலமாயிற்று என்க. இவை 798 - 79-ம்‌ இருப்பாட்டுக்களில்‌ விரித்‌ 
அக்‌ காட்டப்பட்ட, 


௧.௪௪ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


கோத்துக்‌ காய்ச்சுதல்‌ - ஒரு கோலில்‌ இறைச்சியின்‌ பகுதிகளைக்‌ கோத்துக்‌ 
கோலினைப்‌ பற்றியவாறே அவற்றைத்‌ இயில்‌ மேலேகாட்டிச்‌ குடேறப்பண்ணுதல்‌, 
அதனை இட்டுக்‌ காய்ச்சுதற்குரிய பாத்‌ திரமின்மையானும்‌ கோலிற்‌ சோத்துச்‌ தீயின்‌ 
உயரப்பிடித்‌இக்‌ காய்ச்சுவர்‌. **கெடுங்‌ கோல்கோத்துச்‌ கனலின்கண்‌ உறக்காய்சச ” 
(795) என்றல்‌ காண்க. முதலில்‌ வதக்குதல்‌ அதன்‌ உடல்முழுதும்‌ ஒரு பாகமாக 
வெர்து பக்குவப்பட அதன்‌ இனிய பகுதிகள்‌ இலகுவில்‌ அரிச்தெடக்க உதவியாதற்‌ 
பொருட்டு, இங்கு மறுமுறை காய்ச்சுதல்‌ அவை செம்மையாய்‌ வெத்து உணவாக 
அமைதற்‌ பொருட்டு, 

கோழந்‌ தசை - கொழுவியதசை. கொழுப்பு என்ற கசெய்ப்பசையுள்ள மாமிசப்‌ 
பகுதி. 

பதத்தில்‌ வேவ - கெருப்பின்மேல்‌ சாட்டியதனால்‌ தசையினின்‌ அ கொழுப்பாகிய 
செய்‌ மேல்வக்து தியில்‌ விழாது வடிய அர்ரெய்‌ முழுதினாலும்‌ அத்தசை பதம்பட 
வேவச்செய்து. பதமாவது - அதிகமாய்க்‌ சாய்ச்சின்‌ தசை கருகியும்‌, சுருங்கச்‌ காய்ச்‌ 
இன்‌ செம்மையாய்‌ வேசாமலும்‌ போய்‌ உணவுக்குப்‌ பயன்படாது. ஆதலின்‌ இவ்விரண்டு 
மில்லாத நேரான பக்குவம்‌. வாலிய - இனிய. 

அதுக்கிப்‌ பார்த்து - சிறி அமென்‌ அ சுவைபார்த்‌ அ. 

சாலவும்‌ இனிய எல்லாம்‌ - முன்பாட்டில்‌ இன்புறு தசைகள்‌ வெவ்வேறு 
கொண்டு என்றது கையினிற்றெரிச்த அளவுக்கு இனிய பகுதிகள்‌. இங்கு இனிய என்‌ 
றவை அவற்றுள்ளேயும்‌ தீயிற்‌ சமைச்சப்பட்டபின்‌ வாயினாழ்‌ சுவைத்தறிக்தவற்றில்‌ 
மிகவும்‌ இனிய பகுதிகள்‌. எனவே, இணியவற்றுள்‌ இனியவாகிய தசைப்பகு திகள்‌ 
என்றபடி. ஏல்வே இலைச்சநகு இணைத்த கல்லை கோலி என்க, 

ஏலவே - அதற்குப்‌ பொருந்த. போநத்தமாவது - கல்லை இணைக்கும்‌ பொருத்‌ 
தழும்‌, பன்‌ றியிறைச்சி இதற்குரிய பொருத்தமும்‌, கொண்டுபோதற்குரிய பொருத்த 
மும்‌ பிறவுமாம்‌. இலைச்சநகு - வாடிய இலை. இங்குத்‌ தேக்கிலையால்‌ இணைத்தனர்‌ 
என்றதியப்படும்‌ (798). இவை கல்லையிணைத்தற்குப்‌ பொருச்தச்‌ செய்து, கோவி - 
கல்லையினையும்‌ தாமே கோலினார்‌, பணியாளரிறாவர்‌ இருந்தமை யுணசாராதலின்‌ 
என்க. கல்லை - உணவு வைக்கும்‌ கொள்கலம்‌. எச்சில்‌ செய்யப்பட்டு எறியப்பட்ட 
இலையை எச்ரிற்கல்லை என்னும்‌ வழக்குங்காண்க. 

கூட- மேன்மேல்‌ சவைபார்த்த பகுதிகள்‌ ஒவ்வொன்றாகச்‌ சேர்ச்‌து கூட. அதன்‌ 
மிசை - கல்லையினிடத்‌ ௮. 
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168. மருங்குகின்‌ றவர்கள்‌ பின்னு மயன்மிக முதிர்ந்தா ; னென்னே ! 
யரும்பெற விறைச்ச காய்ச்சி யஅக்கவே அமிழா நின்றான்‌ ; 
பெரும்பசி யுடைய னேனும்‌ பேச்லே ; னமக்கும்‌ பேறு 
தரும்பரி சுணரான்‌ ; மற்றைத்‌ தசைபுறத்‌ தெறியா நின்றான்‌ ; ௧௧௯ 


169. ** தேவுமால்‌ கொண்டா னிந்தத்‌ இண்ணன்‌ ;மற்‌ றிதனைத்‌ தர்க்க 
லாவதொன்‌ றறியோச்‌ ; தேவ ராட்டியை நாக னோடு 
மெவிநாங்‌ கொணர்ந்து இிர்க்க வேண்டுமவ்‌ வேட்டைக்‌ காட்டி 
லேவலாட்‌ களையுங்‌ கொண்டு போஅ மென்‌ மெண்ணிப்‌ போனார்‌. 
768. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. பக்கத்தில்‌ கின்‌ றவர்களாகிய காணனும்‌ காடனும்‌ 
6 மேலும்‌ மிச மயக்கம்‌ முதிர்ச்தவனாயினான்‌ ; என்னே ! அரியதாய்ப்‌ பெற்ற இப்‌ 
பன்‌ நியிறைச்சியைக்‌ காய்ச்‌? அஅக்கிப்‌ புறம்பு வேறே உயிழ்ன்றான்‌ ; தான்‌ பெரும்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப தாயனார்புராணம்‌ ௧௪௫ 


பசியை உடையவனேயாயினும்‌ (உண்ணும்‌) பேச்ரில்லான்‌ ; பெற்ற இதனை எங்களுக்‌ 
தும்‌ கொடுக்கும்‌ பரிசணராதவனானான்‌ ; ஏனை இறைச்சியைப்‌ புறத்து எறி௫ன்ரான்‌."" 

769. (இ - ஸ்‌) வெளிப்படை. “இந்தத்‌ இண்ணன்‌ தெய்வ மயக்கம்‌ கொண்டான்‌; 
இதனைத்‌ தீர்க்கும்‌ வழியொன்‌ நினையும்‌ நாம்‌ அறியோம்‌ ; சாம்‌ ஊருக்குப்‌ போய்த்‌ 
தேவராட்டியை சாகனோடு கொண்டுவக்து இதனைத்‌ தீர்க்க வேண்டும்‌ ; அந்த வேட்‌ 
டைக்காட்டில்‌ கின்ற ஏனைய ஏவலாட்களையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு ஊர்ச்குப்போவோம்‌'” 
என்று எண்ணிப்‌ போயினர்‌, ௧௨௦ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ச்து ஒரு முடிபுகொண்டன. 

768. (வி. ரை) மநங்கு நின்றவர்கள்‌ - காடன்‌ - சாணன்‌ எனுமிருவரே, வேறு 
வேடர்கள்‌ அங்கில்லை. வேறு வேடர்களுமிருச்தனர்‌ என்‌ ௮ கொண்டுரைப்பாருமுண்டு, 

பின்னும்‌ - மேலும்‌. மிகழதிர்ந்தான்‌ - மிக அதிகமாகக்‌ கொண்டான்‌. முதிர்ர்த 
மயல்‌ கொண்டான்‌ என்பதாம்‌, மயலின்‌ மூ.இர்ச்சி அதனைச்‌ கொண்டார்மேல்‌ ஏற்றப்‌ 
பட்டது... மயக்கம்‌ மேன்மேலும்‌ முதிர்ச்து பெருபெவிட்டத என்க, பெருகெதென்‌ 
ற்கு. அடையாளமாகத்‌ தாங்‌ கண்டவற்றைப்‌ பின்வருமாறு குறிக்கின்றார்கள்‌. 
உயிழாமின்றான்‌ - பேச்சிலன்‌ - பரிசணரான்‌ - எறியா கின்றான்‌ - ஆதலின்‌ மயல்மிக 
மூதிர்ச்தான்‌ என்றதாம்‌. என்னே - மயலின்‌ விளைவுதான்‌ என்ன ஆச்சரியம்‌. 

அரம்பேறல்‌ இறைச்சி - காட்டுப்பன்றி யிறைச்சியை இவர்கள்‌ மிகமேலாக 
மதித்திருந்தார்கள்‌ என்பத. மிச முயன்று - வருத்தப்பட்டுப்பெற்ற என்றலுமாம்‌, 
741.ல்‌ இதனைப்பெற்ற அருமையை இவர்கள்‌ வியச்‌.த பாராட்டியது காண்க. 

அதுக்குதல்‌ - பல்லினிடை வைத்‌அச்‌ றிது மெல்லுதல்‌, வேறு - தணியாக, 
உமிழாநீன்றன்‌ - எறியாநின்றன்‌ - ஆகின்று என்ற நிகழ்கால இடைகிலைகள்‌ பல 
முறை உமிழ்தலையும்‌ எறிதலையும்‌ செய்ெறதனைச்‌ குறித்தன, லெ தசைகளை உமிழ்ச்‌ 
அம்‌, வேறு இலவற்றை எறிக்கும்‌ என்க. 

கல்லையில்‌ இட்டவற்றை இவர்கள்‌ உமிழ்தல்‌ என்றும்‌, புறத்த அப்பிய ஏனையவற்‌ 
றை எறி.தல்‌என்றும்‌ கொண்டனர்‌. அவர்‌ உட்கொள்ளா தநிலையில்‌ இரண்டும்‌ஒத்தனவா 
யினும்‌,கல்லையில்‌ இட்டவையும்‌ இன்னாதவையாயினும்‌, அவற்றை வேற ஒரு பயன்கருதி 
யதுபோல அவ்வா அ செய்னெறார்‌ என்‌றதிக்தமையால்‌ இங்கனம்‌ பிரித்‌, கூறினார்‌ 
கள்‌. இன்புறு தசைகளைமட்டும்‌ அம்பில்‌ ஈர்க்‌ தகொண்டு பிறவற்றைக்‌ கழித்தனர்‌. 
அவற்றுள்ளும்‌ சுவைத்தவற்றில்‌ சாலவும்‌ இணியவல்லாதவற்றைப்‌ புறத்த கழித்து 
உயிழ்க்தனர்‌. இவ்விரண்டினையும்‌ மற்றைத்‌ தசை - எறியா நின்றன்‌ - என்றனர்‌. 

பேதும்பசி யுடையன்‌ - தமது பசியின்‌ அளவுகொண்டு அவர்‌ பயினையும்‌ அணு 
மானத்தால்‌ அறிக்தனர்‌. அவர்‌ தம்மையும்‌ மறந்து பசி முதலியவற்றையும்‌ மறந்த நிலை 
யுற்றதனை இவர்கள்‌ அறிக்திலர்‌, 

பேச்சிலன்‌ - பசியை மாற்றிக்கொள்ளும்‌ செயல்‌ றிஅயிலர்‌. ஈம்முடன்‌ ஒரு 
பேச்சுமற்றனர்‌ என்றலுமாம்‌, 

பேறு - பெற்ற இறைச்‌, உண்மையில்‌ அவர்பெற்ற கடவுட்பேறு இவர்கட்குச்‌ 
திரும்வகையிலில்லை என்ற குறிப்பும்‌ காணத்தக்க. 119 

769. (வி - ரை) தேவுமால்‌ - கடவுட்பித்த. கடவுளைப்பற்றிய பித்த. கடவு 
ளால்‌ மேல்கொள்ளப்பட்ட பித்து என்றலுமாம்‌, இதனை மநள்‌, ஆவேசம்‌ முதலிய 
பெயர்களாற்‌ கூறுவர்‌. 

தீர்க்கல்‌ ஆவது ஒன்று - இர்த்தற்கு அகும்வழி ஒன்றனையும்‌, தீர்த்தற்கு - என 
நான்கனுருபும்‌, ஒன்றும்‌ என்ன முற்றும்மையும்‌ விரித்துரைக்க, 

நாம்‌ மேவி நாகனோடு தேவராடீடியைக்‌ கொணர்ந்து என மாற்றுக, 
மேவி - உடுப்பூர்ச்குச்‌ சென்று; இச்தத்‌ தேவுமால்‌ தீர்த்தற்குரியவள்‌ அவளே 

சண்‌—19 


௧௪௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


என்றெண்ணிய இறப்புப்பற்றித்‌ தேவராட்டியை முன்வைத்தனர்‌. கோய்‌ கண்ட 
போது அதனைப்‌ போக்கற்குரிய மருத்துவனது பெயர்‌ முதலில்‌ நினைவுக்கு வரு 
தல்போல அவளது கினைவே இவர்கள்‌ மனத்தில்‌ முதலில்‌ நிகழ்ந்தது. மால்‌ தீர்த்‌ 
தற்கன்றாயினும்‌ தன்‌ மகன்‌ கிலையறிந்து ஆவன பிற பலவும்‌ செய்தற்பொருட்டுத்‌ 
தேவராட்டியை அடுத்த மினைவு வசத்தக்கவனும்‌, இர்கிலையினால்‌ முதலாகப்‌ பந்தப்‌ 
பட்டவனும்‌ தர்தை காகனே யாதலின்‌ நாகனோடூ என்று அவனை அடுத்தவைத்‌ அ, 
இவ்விருவரும்‌ ஒன்றுபோல இங்கு உடன்வரத்தக்கார்‌ என்று குறிக்க உடனிகழ்ச்ரிப்‌ 
பொருளில்‌ ஒடூ என்ற கூன்றனுருபு புணர்த்திக்‌ கூறினார்‌. ஒடு விகுதியை நாகன்‌ 
பாற்‌ சார்ததிக்‌ கூறியது றப்புகோக்கி. தீர்ககவேண்டும்‌ - இதனை - (தேவுமாலினை) - 
எனச்‌ செயப்படுபொருள்‌ வருவிக்க. 

அவ்வேட்டைக்கான்‌ i அர்தக்காடு, காம்‌ அதிகாலையிற்‌ போர்‌ வேட்டை 
யாடிப்‌ பல காதங்கள்‌ பிரிச்துவச்த அ_்த என்று இடத்தாற்‌ சேய்மை குறிக்க அ என்ற 
சேய்மைச்‌ சட்டாழ்‌ கூறினார்‌, 

ஏவல்‌ ஆட்கள்‌ - வார்‌ வலைகொண்டு காடுசூழ்ச்தும்‌, வேவுபார்தம்‌, இயங்கள்‌ 
முழக்கியும்‌, வேட்டையாடியும்‌, பிறவாறும்‌ தலைவன்‌ ஏவலில்‌ கின்று பணிசெய்த 
வேடர்‌. இவர்கள்‌ மீளி வேடர்‌ - (717), மள்ளர்‌ (718), வெற்பர்‌ (719), வேடர்‌ (720), 
வேடு (721), வேடர்சேனை (722,) ஒற்றர்‌ (728), முதலிய பெயர்களால்‌ முன்னர்க்‌ 


கூறப்பட்டனர்‌. 
போதும்‌ - உடுப்பூர்க்குப்‌ போவோம்‌ ; என்றுஎண்ணி - என்றிவ்வாது அவ்விரு 
வரும்‌ ஒருவர்க்‌ கொருவர்‌ பேசித்‌ அணிக்து. 120 


110. கானவர்‌ போன தோரார்‌, கடி.இனிற்‌ கல்லை யின்க 
ஹானமு தமைத்துக்‌ கொண்டு, மஞ்சன மாட்ட வுன்னி 
மாகஇ நன்னீர்‌ தூய வாயினிற்‌ கொண்டு, கொய்த 
தூறும்‌ பள்ளித்‌ காமங்‌ குஞ்சிமேற்‌ ௮ுதையக்‌ கொண்டார்‌; ௧௨௧ 


111. தனுவொரு கையில்‌ வெய்ய சத்துடன்‌ முங்கிக்‌ கல்லைப்‌ 
புனிதமெல்‌ லிறைச்சி நல்ல போனக மொருகை யேந்தி 
யினியவேம்‌ பிரானார்‌ சாலப்‌ பசிப்பசென்‌ றிரங்‌ யேங்கி 
கனிவிரைந்‌ இறைவர்‌ வெற்பை நண்ணினார்‌ இண்ண னார்தாம்‌, ௧௨௨ 


770. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. இண்ணனார்தாம்‌, வேடர்களிருவரும்‌ போனதை 
உணராதவராய்‌, விரைவிலே கல்லையில்‌ ஊனமுதைத்‌ திருந்த அமைத்துக்கொண்டு, 
தேவரசைச்‌ திருமஞ்சனம்‌ ஆட்ட எண்ணித்‌, தமது தூய வாயினிடத்‌ அப்‌ பெரிய சதியின்‌ 
கல்ல நீரைக்கொண்டு, பறித்தனவாகிய தூய கறிய தஇிருப்பள்ளித்தாமங்களை த்‌ தமது 
(அய) தலைமயிரினிடத்‌ தில்‌ நிறையக்‌ கொண்டவராய்‌, ௧௨௧ 

771. (௫ - ஸ்‌) வெளிப்படை. வெவ்விய அம்பினோடு வில்லை ஒரு கையில்‌ தாங்கிக்‌ 
கல்லையினிடத்த இட்ட தூய மெல்லிய இறைச்சியாகிய சல்ல திருவமுதினை ஒரு 
கையில்‌ எச்தி “£ இணியவராதகிய எமஅ பெருமானார்‌ மிகவும்‌ பசத்திறாப்பார்‌ '' என்று 
இரக்கி, ஏங்கு, மிக விரைம்‌இ, இறைவர்‌ மலையினைச்‌ சேர்க்தனர்‌. ௧௨௨ 

இவ்விருபாட்டுச்களும்‌ தொடர்க்‌ ஒரு முடிவு கொண்டன. 

770. (வீ - ரை) ஓரார்‌-உணராதவராய்‌. முற்றெச்சம்‌. உணராமைக்குக்‌ காரணம்‌ 
முன்னர்‌ முகத்தை சோக்கார்‌ (761) என்ற விடத்‌.அம்‌, பிறாண்டும்‌ உரைக்கப்பட்ட அ. 

கல்லையில்‌ அமுதமைத்‌ அக்‌ கொண்டு, வாயினில்‌ மஞ்சனநீர்சொண்டு, குஞ்ட 
மேற்‌ பள்ளித்தாமல்‌ கொண்டு என, மீராட்டல்‌ - பூச்சூட்டல்‌ - அமுதூட்டல்‌ என்று 


ச்ருக்கம்‌ | கண்ணப்பநாயனார்புராணம்‌ க்ச்ள்‌ 
தாம்‌ கடைப்பிடித்த மூன்றற்கும்‌ உரிய இருச்சாசனங்களைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டதனை 
இப்பாட்டாலும்‌, இவற்றை ஏந்திக்கொண்டு மலைமேற்‌ சென்‌ றதனை வரும்‌ பாட்டாலும்‌ 
கூறினாராதலின்‌ இவையிரண்டும்‌ தொடர்ச்‌ ஒருமுடிபுபடப்‌ பொருள்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டன. 859 - 560 - பாட்டுச்சளிலும்‌ இத போன்ற அமைப்புக்‌ காண்க. 

இண்ணனார்‌ தாம்‌ - ஓரார்‌ - (ஆ) கொண்டு - கொண்டு - கொண்டார்‌ (ஆதி) 
தாங்கி ... ஏச்‌.இ - இரங்கு - ஏங்க - விரைம்‌த - வெற்பை 
இரண்டு பாட்டுக்களை யும்‌ கூட்டி முடிச்‌ தக்‌ கொள்க, 

கடிதினில்‌ - தாமதப்படாமல்‌ - விரைந்து. தேவருக்குப்‌ பசி மிக முடுகுமென்ற 
கவலையினால்‌ எல்லாம்‌ விரைவில்‌ முடித்த கருத்துச்‌ குறித்தது, இதனைப்‌ ப௫ப்பார்‌ 
எண்று இரங்க ௭௯௮ என வரும்பாட்டில்‌ குறித்தும்‌, அதுபற்றியே நனி விரைந்து 
நண்ணினார்‌ என்றதும்‌ காண்க, 

ஊன்‌ - அழது - ஊனாயெ அமுது. பண்புத்‌ தொகை. இதனைப்‌ பெரிய அளவிற்‌ 
குக்‌ கொண்டனர்‌ என்பது ££ குவப்பெருச்‌ தடக்கை வேடன்‌ கொடுஞ்லை யிறைச்சிப்‌ 
பாரம்‌ ” (இருச்சாய்க்காடு 8) என்ற திருகேரிசையா லறியப்படும்‌. 

அமைத்துக்கோண்டு - சாலவு மினியவற்றை ஒவ்வோர்‌ பகுதியாகச்‌ சுவை 
பார்த்து உயிழ்க்தவற்றை ஒன்‌ றகூட்டி ஏந்திச்செல்வதற்குரியபடி அமைத்‌ ௮. 

மஞ்சனம்‌ ஆட்ட - மீராட்ட. இ பெருமையினையும்‌, அதன்‌ நீர்‌ ஈன்மையினை 
யும்‌, அதனைக்‌ கொள்ளும்‌ கொள்கலம்‌ தூய்மையினையும்‌ உடையன என்பார்‌, மாகஇ - 
நன்னீர்‌ - தூயவாய்‌ என்ற அடைமொழிகளாற்‌ சாற்றினார்‌. இவை திருமஞ்சன நீர்‌ 
அமைக்கும்‌ விதிகளைக்‌ குறித்தவாறாம்‌. ““குளிர்ர்தநீர்‌' (758) என்றவிடத்‌ அரைத்தவை 
காண்க. ““வாய்கலச௪ மாகவழி பாடுசெயும்‌ வேடன்‌ ?' என்ற ஆளுடைபிள்ளையார 
இத்தலத்‌ தேவாரமுங்‌ காண்க, 4 தூயவாய்க்கலசமாட்ட ” என்பது திருசேரிசை. 

தூநறும்‌ பள்ளித்தாமம்‌-தூய்மை-இவசாற்‌ கொய்யப்பெற்றமையாலும்‌, நறுமை.. 
புதமலர்களானதாலும்‌ பெறப்பட்டன. “பு இமலர்க்காவில்‌'' (768) என்றது காண்க. இவ்‌ 
விரண்டு அடைமொழிகளால்‌ பள்ளித்தாமத்தின்‌ இலக்கணங்‌ குறித்தபடியாம்‌. இதனை 
ஆகமங்களினும்‌, புட்பவிதி முதலிய நூல்களிலும்‌ காண்க. எறிபத்தராயனார்புராணத்‌ அ 
உரைத்தவையும்‌, மூருகசாயஞர்‌ புராணத்‌. உரைப்பவையும்‌ காண்க, 

குஞ்சிமேல்‌ துதைய - குஞ்‌? - தலைமயிர்‌. தலைமயிரைப்‌ பூச்கூடையாகக்கொண்டு 
அதனுள்‌ செருங்கப்‌ பள்ளித்தாமங்களை அமைச்‌.தக்கொண்டனர்‌. இடச்சுருக்கம்‌ கோக்‌ 
இத்‌ நுதையக்கோண்டனர்‌ என்க. தூய என்றதனைச்‌ குஞ்சியுடனும்‌ சேர்த்‌ இக, 

கோண்டார்‌ . கொண்டாரா). முற்றெச்சம்‌. கொண்டு-கொண்டு - கொண்டாராய்‌ 
என எறிபத்தர்புராணம்‌ 560-ம்‌ பாட்டினும்‌ இவ்வாறே கூறியதும்‌ காண்க. இவ்வாறு 
தணித்தனி பிரித்து ஒரே சொல்லால்‌ முடிபுகட்டிக்‌ கூறுதல்‌ அந்தச்‌ செயல்கள்‌ ஒவ்‌ 
வொன்றையும்‌ பிரித்துச்‌ காட்டிக்‌ கற்போர்‌ மனத்தை அவற்றிற்‌ புகுத்தற்பொருட்டும்‌, 
அவையாவும்‌ ஒன்றுபோலவே சிவபூசைக்குரியவை என அறிவுறுத்தற்‌ பொருட்டுமாம்‌. 

771. (வி - ரை) ஐந கையில்‌, வேய்ய சரத்துடன்‌ தனுதாங்கி என மாற்றுக, 

கல்லை போன்கம்‌ ஏந்தி - அவர்‌ ஏச்திய.து கல்லையினை. இறைச்சிப்‌ போனகம்‌ 
அதனுள்‌ கின்றது. போனகச்‌ கல்லை ஏந்தி என்னாது கல்லைப்‌ போனகம்‌ ஏந்தி என்‌ 
ரூர்‌, போனகத்திற்குக்‌ கொள்சலமாகயமட்டில்‌ கல்லை நிற்றலின்‌ அதனை எச்துதல்‌ 
அவர்‌ கருத்தன்று ; போனகம்‌ நிவேதிக்கும்‌ உணவாதலின்‌ அதனை ஏச்‌.அதலே அவர்‌ 
கருதியதென்‌ அ குறிக்கும்பொருட்டென்பதாம்‌. மேல்‌ இறைச்சி . சுவைகாணத்‌ தாம்‌ 
வாயினில்‌ மென்ற - அதுக்ூப்‌ பார்த்த - இறைச்‌ என்றகுறிப்புமாம்‌. 

இனிய. ..என்று - இத அவர்‌ மனத்தில்‌ எண்ணியஅ. உள்ள நிகழ்ச்சி, 

இரங்கி - ஏங்கி - இவை அவர்‌ மனகிலை. தேவர்பரிக்கு அவர்‌ இரங்கினார்‌. இரங்‌ 
குதல்‌ - பரிவுகொள்ளுதல்‌, ££ பால்‌ கினைந்தாட்டும்‌ தாயினும்‌ சாலப்‌ பரிக்து '* என்ற 


கண்ணினார்‌ என இவை 


கச இருத்தொண்டர்புர்ணம்‌ [இலைமலிக்த்‌ 


திருவாசகமும்‌, “£ கன்‌ றகல்‌ புனிற்று ”” (791) என்ற அங்காண்க. ஏங்குதல்‌ - இதுவரை 
தாழ்க்க செர்ச்ததே 1 முன்பே பசிதிர்க்க என்னால்‌ இயலவில்லையே ! என்ற ஏக்கம்‌. 

நனி - விரைந்து . மிசவிரைவாக, பூிதிர்க்கும்‌ ஆவலால்‌ யிகவிரைந்தனர்‌. 

நண்ணினர்‌ திண்ணனூர்தாம்‌ - செய்வினை முற்றிய விரைவுகுறிச்சப்‌ பயணிலையை 
முன்னுரைத்தனர்‌. 

கிர்சுமர்‌அ, இருப்பள்ளித்சாமன்‌ சொண்டு, ஊனமுஅ எச்தி விரைதல்‌ மெய்யினா 
அம்‌, பசிப்பார்‌என்‌ ஐ இரங்கி எங்குதல்‌ மனத்தினாலும்‌ கிகழ்க்தன. தஇிருவாயிற்‌ நிருமஞ்‌ 
சனநீர்‌ நிறையச்கொண்டதனால்‌ வாக்கனொற்‌ பணிசெய்ய இயலாமையின்‌ இவ்விரண்டுமே 
கூறினார்‌. இறைவனுக்குச்‌ திருப்பணிசெய்தலில்‌ வேண்டப்பட்டு விதித்த மன மொழி 
மெய்களின்‌ ஒருமைப்பாடும்‌ ஆர்வமும்‌ குறித்த அகாண்க, 122 


172. இளைத்தனர்‌ காய னாசென்‌ ஜீண்டச்சென்‌, தெய்தி, வெற்பின்‌ 
முளை த்தெழு முதலைக்‌ கண்டு, முடிமிசை மலரைக்‌ காலில்‌ 
வளைததபோற்‌ செருப்பான்‌ மாற்றி, வாயின்‌ மஞ்‌ சனகீர்‌ தன்னை 
விளைத்தவன்‌ புமிழ்வார்‌ போல விமலனார்‌ முடிமேல்‌ விட்டார்‌. ௧௨௩ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. தமது தலைவராகிய தேவர்‌ இளைத்தனர்‌ என்று, வேக 
மாய்ப்போய்‌, மலையில்‌ முளை த்தெழுர்த முதல்வராகிய அவரைக்‌ கண்டு, அவர அ திரு 
முடிமேல்‌ இருந்த மலர்களைத்‌ சமது காவில்தறித்த அழயெ செருப்பினாலே மாற்றித்‌, 
இருவாயிலிருந்த திருமஞ்சனநீரை விளைந்த அன்பிலே உமிழ்வார்போல விமலனூா£து 
இருமுடி. யின்மேல்‌ விட்டனர்‌. 

(வி- ரை) இளைத்தனர்‌ - பசியால்‌ மேனியிளைக்கும்‌ இயல்புபற்தி இவ்வாறு எண்‌ 
ணினார்‌. இளைத்தல்‌ - கரணங்கள்‌ சத்திகுறைதல்‌. களைத்தல்‌ என்றலுமாம்‌. தேவாது 
இளைப்பே இவர்மனத்தின்‌ முன்‌ நின்றபடியால்‌ பின்வரும்‌ பயனிலையாயெ இளைத்தனர்‌ 
என்றதனை முன்வைத்‌ அக்‌ கூறினார்‌. 

நாயனுர்‌ - 759 பார்க்கு, என்று - என்‌ அஎண்ணிக்‌ கவலைகொண்டு. முன்பாட்‌ 
டிற்‌ சால்ப்பசிப்பர்‌ என்ற கவலை தொடர்ர்‌ அ மின்றதென்பது. 

ஈண்ட - விரைவுகுறித்தத. “ஈண்டமி வருவாயோலம்‌"' (482) என்ற அகாண்க, 

கண்டு - இவரை பிரிச்திறாச்சமையால்‌ இரும்பிச்‌ சென்றவுடன்‌ மிச்ச ஆர்வத்‌ 
தோடும்‌ கண்டு எனக- 

ழடிமிசை.........மாற்றி - சாட்பூசையின்‌ தொடக்கம்‌ முன்னைப்‌ பூசையின்‌ 
நின்மாலியங்‌ களை தலா தவின்‌, முதலில்‌ நாதனார்‌ முடிமேலிருந்த மலர்களைச்‌ செருப்புக்‌ 
காலால்‌ மாற்றினார்‌. பழம்பூச்‌ களைதலினை சாணன்‌ சொன்னவனல்ல னாயினும்‌ பழய 
பூக்களைல்‌ களைற்தா லல்லஅ நீர்‌ வார்த்தற்கும்‌ புதிய பூச்சாத்‌ அதற்கும்‌ இயைபில்லை 
என்றறிம்‌த இண்ணஞார்‌ இதனைச்‌ செய்தனர்‌. - முன்பிறப்பிற்‌ பூசனை செய்த வாசனை 
பற்றி இவ்வாறு செய்தார்‌ என்றலுமாம்‌. பழம்பூக்‌ களைந்தபின்‌ அபிடேகஞ்‌ செய்‌ 
தல்வேண்டுமா தவின்‌ வாயின்‌ மஞ்சனரீர்தன்னை இறைவன்‌ திருமேனியில்‌ விட்டனர்‌. 
கைகளில்‌ வில்லும்‌ இறைச்சியுமேசஅதலாற்‌ காலால்‌ மாற்றினார்‌. 

மளைத்தேழமதல்‌ - தானாய்‌ முளைத்து எழமுக்த முதல்வர்‌ ; சயம்பு மூர்தீதி. மலை 
மிசை யெழுக்து (745) என்றதும்‌, மலையெழு கொழுக்தாயுள்ள (654) என்றதும்‌ 
காண்க. முதல்‌ - முழுருததீல்வர்‌ - ஏககாயகர்‌ - எல்லார்க்கும்‌ முன்னவர்‌. 

காலில்‌ வளைத்த பொற்‌ சேநப்பு - காலின்கண்‌ வளைச்து சூழ்க்த அழகிய 
செருப்பு. நீடு செருப்பு விருப்பு வாய்ப்ப (711) என்றவிடச்‌ அரைத்தவை காண்க, 

“£ பொன்னார்‌ இருவடி ”” என்புழிப்போல போன்‌ என்ன அருமைபடக்கூறிய 
திறமும்‌ உணர்க, 


கடட 4 க்‌ é é 6 ப்‌ 
ச்ருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனா புராணம்‌ க்ச்க்‌ 


நீர்‌ தன்னை - முடிமேல்‌ விட்டார்‌ - என்‌ அ முடிக்க. நீர்‌ விடுதல்‌ என்பத வழக்கு, 
தொழிற்‌, பூசனை தன்னைப்‌ புச்கொரு காலில்‌, தொடுசெருப்‌ படியால்‌ நீச வாயில்‌, 
இடுபுனன்‌ மேணியி லாட்டித்‌ தன்றலை, தல்யெ அவர்ப்பூ வேற்றி யிறைச்சியிழ்‌, பெரி 
அம்‌ போனகம்‌ படைத்துப்‌ பிரானைக்‌, கண்டுகண்‌ டுள்ளங்‌ கத்து காதலில்‌, கொண்ட 
தோர்‌ கூத்துமுன்‌ னாடிக்‌ குரைகழல்‌, அன்பொடு மிறுக விறைஞ்? யாரு, அன்பொடு 
கானக மடையும்‌ ”, என சக்சரர்‌ (இருச்சண்ணப்பதேவர்‌ திருமறம்‌ 57 - 66) கூறும்‌ 
முறையினை யும்காண்க. 

விளைத்த அன்பு - விளைக்த என்பது எதுகை கோக விளைத்த என விகார 
மாயிற்ஜ. முன்பு செய்தவங்‌ காரணமாக இப்போது தானே விளைச்த, அன்பு - 
இவர்க்கு முன்னைப்‌ பிறவியினின்‌ இம்‌ உடன்வர்த குணவிசேடமாம்‌ என்பது 675.ல்‌ 
உரைத்தவற்றாலும்‌ உணர்க, 

அன்பு உமிழ்வார்‌ போல - வாய்‌ கலசமாகக்‌ கொண்டுவந்த நீரினால்‌ நீராட்டு 
வித்தல்‌ தம்முள்ளே விளைந்த அன்பினை உமிழ்க்சதுபோல இருச்சது என்பதாம்‌. 
அன்பு காரணமாக நிகழ்ச்த செயலுக்கு அன்பினையே உவமித்தது இதற்கு உவமை 
பிறிதின்மையும்‌ தோன்றக்‌ கூறியபடியாம்‌. வாயின்‌ மஞ்சனகீரை முடிமேல்‌ விட்டத 
அன்பினை உமிழ்ந்தது போன்றது என்றமையின்‌ தற்குறிப்பேற்ற உவமையின்‌ பாற்‌ 
படும்‌, “& பொருவில்‌ அன்பு உருவமானார்‌ (758) என்றபடி இவர்‌ முழுதும்‌ அன்பே 
உருவமாக ஆயினவசாதலின்‌, அன்புறாவத்‌ தில்‌ அன்பினையன்‌ நி வேறொன்றும்‌ விளை 
யாமையால்‌ அவ்வாறு உள்ளே விளைந்த அன்பினையே மேல்வழியுமா அ உமிழ்ந்தார்‌ 
என்பது கருத்து, 460 - 752 இருப்பாட்டுச்சளின்‌ சீழ்‌ உரைத்தவையுங்‌ காண்க, 

* பூட்டு கார்மூகச்‌ தன்னொடும்‌ தோன்றிய புயல்வா, பூட்டு தண்புன னர்இயன்‌ 
கிரியிசை யுகுத்தல்‌, வேட்டு வக்குலத்‌ திண்ணனார்‌ மஞ்சனம்‌ விமலற்‌, காட்டு இன்ற 
தோர்‌ தணிச்செயல்‌ போன்றுள தன்றே '' என்ற கர்தபுராணத்‌ திருப்பாட்டில்‌ (ஆற்‌ 
அப்படலம்‌ - 6 ) இக்கருத்தை உவமை முகத்தால்‌ வைத்துப்‌ பாராட்டியிருத்தலும்‌ 
இங்குவைத்‌ அச்‌ காண்க. 

விமலனார்‌ - கின்மலராதலின்‌ அவரை மஞ்சன மாட்டித்‌ தூய்மைப்‌ படுத்‌ இதல்‌ 

வேண்டப்பவெதன் அ. அன்பினில்‌ அடுதலையே அவர்‌ விரும்புவராதலின்‌ இங்கு 
இவா இருவாய்நீர்‌ மஞ்சன த்தை விரும்பி ஏற்றனர்‌ என்ற கருத்துப்‌ புலப்பட. இங்கு 
இப்பெயராற்‌ கூறினார்‌. 806 பார்க்க. இத்தன்மையினைப்‌ பின்னர்‌ 818ல்‌ “விமலனார்‌'* 
என்று திண்ணனார்‌ திருவாக்காற்‌ குறிப்பதும்‌ காண்க. அவர்‌ இயல்பாகவே பாசங்களி 
ணீங்யெவர்‌ ; இண்ணனார்‌ பொருவில்‌ அன்பு உருவமாயினவர்‌. ஆதலின்‌ இவசத 
வாய்நீரால்‌ அவரது தூய்மை அ.நுசதப்படவில்லை என்பதும்‌ குறிப்பு, :₹ யாவையும்‌ 
குனியஞ்‌ சத்தெதிராதலின்‌ '' என்றபடி, சத்தின்முன்‌ அசத்து விளக்கமுறா த. இக்கு 
இக்க அன்பாகிய சத்து விளக்டெ உணராத விடத்‌. அச்‌ சிவகோசரியார்‌ இச்செயல்களை 
அஅசதமென்றனர்‌. பின்னர்‌ இறைவனார்‌ “£ அவனுடைய வடிவெல்லா சம்பச்சலன்பு '? 
(186), “அவனுடைய செயலெல்லா மமக்கனியவாம்‌'” என்று காட்டவே (807), இவை 
தாயனவாமெ பரிசெல்லாங்‌ காண்கின்றார்‌. 
.... 4இத்திருப்பாட்டில்‌ கரிய பெரிய மேகம்‌ இந்திர வில்‌ ஏந்திய அம்‌,மேகமாயெ வாயி 
ணில்‌ நீரினைச்‌ கொண்டதும்‌, அதனையே ஈம்திமலைமேல்‌ உகுத்த தம்‌ திண்ணனாருக்கு 
மெய்யும்‌ உருவும்‌ வினையும்‌ பயனும்‌ பற்றிய முற்றுவமமாக அமைமர்திருத்தல்‌ காண்க. 
நந்தி என்பது இறைவன அ பெயராயினமையின்‌ அஅவும்‌ முற்றுவமத்திற்கு அங்க 
மாய்ப்‌ பொரும்தி அழகுசெய்து நின்றது. விளைந்த அன்பு உமீழ்வார்போல என்‌ 
றதனைத்‌ தனக்குவமை யில்லாத தனிச்‌ சேயல்‌ என்றார்‌. கருவரை காளமேக மேச்‌ 
தியதென்ன (664) என்ற விடத்‌ இத்‌ இண்ணனார்க்குக்‌ காளமேகச்தை உவமை கூறிய 
கருத்தினைத்‌ தொடர்ச்ச விரிவுரை போல இப்பாட்டு விளங்குகன்‌ ற அம்‌ காண்க, 


௧௫௦ திருத்தொண்டாபுராணம்‌ [இலைமலிந்த 


விட்டார்‌ - உமிழ்க்தார்‌ - மஞ்சனமாக வார்த்தார்‌. மஞ்சன மாட்ட எண்ணி கதி 
யின்‌ நீரினை வாயினில்‌ கொண்டார்‌ (770) என உரைத்தபடி, இவர்‌ இக்நிரினைக்‌ 
கொண்டு அபிடேகம்‌ செய்வதாகப்‌ பாவித்தார்‌. இங்கு விட்டார்‌ என்பத பாவனாபி 
டேகம்‌ என ஆகமங்களில்‌ விதித்தபடிக்குள்ளதொரு வழிபாட்டுச்‌ செயல்‌ என்க. ஒரு 
வாயின்‌ அளவுமட்டிற்‌ கொண்ட கீர்‌ இறைவன அ இருமேனி முழுதும்‌ ஆட்டெற்குச்‌ 
சிறிதும்‌ போதாமையால்‌ இங்குத்‌ திண்ணனார்‌ அத்த நீரினால்‌ இறைவன்‌ திருமேனி 
முழுஅம்‌ நீராடி யமைந்தனராகப்‌ பாவித்‌அக்கொண்டனர்‌ என்பத கொள்ளத்தக்கது. 
இறைவனும்‌ அந்தப்‌ பாவனையினுள்ளே கின்று அமர்க்‌ தகொண்டு பாவனைப்பயனை 
அருளினர்‌ என்க, 4 பாவிப்பார்‌ மனம்‌ பாவிக்‌ கொண்டானை '* என்பது தேவாரம்‌. 
சண்டீ௪ சாயனார்‌ ஆட்டிய பாலாகிய இிருமஞ்சனத்தை வெண்மண லிலிங்கத்‌ இரு 
மேனியினுள்ளிரும்‌த,““அன்ப ரன்பின்‌ பாலுளதாய்‌, மூள வமர்ச்த சயப்பாடு முதிர்க்த 
பற்று முற்றச்கும்‌, கோள மதனி னுண்ணிறைச்கது குறித்த பூசை கொண்‌”'டருளியதும்‌ 
இங்கு உன்னுக. திண்ணனார்‌ என்ற எழுவாய்‌ மேற்பாட்டினின்‌ அம்‌ வருவிக்க, 128 

113. தலைமிசைச்‌ சுமந்த பள்ளிச்‌ தாமத்தைன்‌ அடங்கா எத்தி 
மலைமிசை,த்‌ தம்பி ரானார்‌ முடிமிசை வணங்கிச்‌ சாத்திச்‌, 
சிலைமிசைப்‌ பொலிந்த செங்கைச்‌ திண்ணனார்‌ சேர்த்த கல்லை 
யிலைமிசைப்‌ படைத்த வூனின்‌ மிருவமு தெதிரே வைத்து, ௧௨௪ 

174. “கொழுவிய தசைக ளெல்லாம்‌ கோலினிம்‌ றெரிர்து கோத்‌, தல்‌ 
கழலு௮ பதத்திற்‌ காய்ச்சிப்‌, பல்லின ல.துக்‌டு, நாவிற்‌ 
பழூய வினிமை பார்த்தப்‌, படைத்தவிவ்‌ விறைச்ச, சால 
௮ழக௮ ; நாய னீரே ! யமுஅசெய்‌ தருளும்‌ '? என்றார்‌. ௧௨௫ 

778. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. வில்லின்மேல்விளங்கயெ செம்மையாக கையினை 
யுடைய இண்ணனார்‌ சமது தலையின்‌ மேற்‌ குடுமியிம்‌ சமச்அுசொண்டுவச்‌த இருப்பள்‌ 
ளித்தாமத்தைப்‌ பெரிய காளத்‌ இமலையின்‌ மேல்‌ எழுச்த தமது பெருமானாருடைய இரு 
முடியின்மித வணங்டச்சாத்திச, சேர்த்‌தத்தைத்த சருகுஇலைச்‌ கல்லையிற்கொண்ட 
ஊனாயெ திருவமு இனை எதிரில்வைத்‌௮, ௧௨௪ 

774. (இ-ள்‌) வெளிப்படை, கொழுப்பினையுடைய தசைகளை யெல்லாம்‌ 
தெரிச்‌ த அரிச்‌தஇஎடுத்துல்‌ கோலினிற்கோத்‌. அங்கு ரெருப்பில்‌ உற்றபதம்பொரும்‌ 
தக்‌ சாய்ச்சியபின்‌, பல்லினால்‌ அ அக்‌, முன்‌ பழகயெசாவினால்‌ இணிய சுவை ஆராய்ந்‌ அ 
பார்த்துப்‌ படைத்த இவ்விறைச்சி மிசவும்‌ அழகிய ; ஈாயனீரே ! தேவரீர்‌ இதனை 
அமுஅசெய்தருளும்‌ '' என்றார்‌. ௧௨௫ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ச்து ஒருமுடிபுகொண்டன. 

778. (வி - ரை) தலைமிசை - தலையின்‌ மேல்‌உள்ள குடுமியின்மேல்‌. குஞ்சமேற்‌ 
அதையக்கொண்டார்‌ (770) என்ற காண்க. உடவில்‌ உயர்ச்தது தலை, அதனின்‌ 
மேலாகிய உச்சியில்‌உள்ளஅ குஞ்9, குடுயித்தேவர்க்குரிய திறாப்பள்ளித்தாமத்தை 
அதனினும்மேலாக வைத்தனர்‌என்று திண்ணனார்‌ அதைப்போற்றிய தன்மை குறிக்கப்‌ 
பட்டதாம்‌, சுமந்த _. மிகுதியாக - சுமையாகக்‌ கொணர்ந்த, பூவொடு நீர்சுமக்கும்‌ 
கின்னடியார்‌ ”', பூசாளுச்‌ தலைசமப்ப என்பனவா இ திருவாக்குச்கள்‌ காண்க. 

தம்பிரானுர்‌ - இண்ணனார்‌ இவரைத்‌ தமத தலைவராக - இணிய பிரானாசாகச்‌ 
கொண்ட அன்புகிலை குறிக்க இவ்வாறு கூறினார்‌. * இணிய எம்பிரானார்‌ ” (771) 
என்றது காண்க, 

முடிமிசை வணங்கிச்சாத்தி - ஒரு கையிணில்‌ அம்பும்வில்லும்‌, மற்ற ஓருகையிணில்‌ 
ஊன முதும்கொண்டனர்‌ ஆதலின்‌, சையால்‌ எடுச்‌அச்சாச்துதல்‌ இயலா மையின்‌ தீமஅ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பமாயனார்புராணம்‌ கதிக 


தலையினைத்‌ தேவாஅ திருமுடியின்மேல்‌ வருமாறு கின்று வணங்கித்‌ தலையிற்கொண்ட 
திறாப்பள்ளித்தாமத்தை அவரது இருமுடியின்மேல்‌ உதிர்த்தனர்‌ என்க. இதனையே 
சாத்தி என்றார்‌. வணங்கி என்றது தமதமுடி அவர்முடிமேல்‌ வரும்படி வளைந்த - 
குனிம்‌ இ - என்க, வணக்கம்‌ - பூச்குட்டம்போ து வணங்க அச்செயல்செய்யவேண்டிய 
வழிபாட்டுமுறையும்‌ குறித்த தஇகாண்க, 

இப்போ காம்‌ கண்டுதரிரிக்கும்‌ இிருக்காளத்‌ இிசாதா அ திருமுடிமித தமது இரு 
முடியினால்‌.வணங்கிப்‌ பூக்களை உதிர்க்கவேண்டுமாயின்‌ திண்ணனார்‌ இக்காலத்‌.இ சாம்‌ 
காணும்‌ மணித வர்க்கத்தாரின்‌ மிகநீண்ட உடல்‌ நீளத்தின்‌ இரண்டு பங்குக்குமேல்‌ 
அதிச மீண்ட திருமேணியுடையரா யிருக்திருத்தல்வேண்டுமென்ப இ ஊடிக்கஉள்ள த. 

சீலைமிசைப்‌ போலிந்த - வில்லினை உள்வைத்‌ அப்‌ பிடித்த. செங்கை - செம்மை 
யுடைய.அழயெ - திருக்கை. இலைசேர்த்த கல்லை மிசைப்படைத்த எனமாற்றுக, 124 

244. (வி - றை) கொழுவிய: கொழுப்போடு கூடிய, இன்புறுதசைகள்‌ வெவ்வே 
றம்பிணி லீர்ச்து கொண்டு (766), கொழுச்தசை (787) என்றவை காண்க. ** கறிவிரவு 
கெய்சோறு ” (ஆளுடைய கம்பிகள்‌ தேவாரம்‌) என்றதபோலக்‌ கொழுப்புடன்‌ கலச்‌ 
திருத்தலால்‌ இவையே ஊணின அ மிக இணிய பகுதிகள்‌. 

கோழவிய...... இவ்விறைச்சி - இண்ணனார்‌ அவற்றைத்‌ தேர்ந்து எடுத்துச்‌ 
சமைத்த செயலினையும்‌ அவற்றின்‌ இனிமையினையும்‌ தமத தேவருக்கு எடுத்துச்‌ 
சொல்லிப்‌ புகட்டும்‌ அன்பின்‌ நிறத்தை உணர்த்த இவ்வாறு கூறினார்‌. இவை 766 .. 
767-ல்‌ உரைச்கப்பட்டன. அமுஅபடைக்கச்‌ செய்த செயல்களை யெல்லாம்‌ தெரிச்து, 
கோத்து - காய்ச்சி - அதுக்‌? - பார்த்து - படைத்த என்று இவ்வளவும்‌ தனித்தனி 
கூறியது இச்செயல்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ இவை தேவர்க்கு இனிய அமுதுபடைக்க 
வேண்டும்‌ என்ற ஒருமைப்பட்ட உணர்ச்சியுடனே இண்ணனார்‌ முன்னர்‌ எண்ணிச்‌ 
செய்தனர்‌ என்பதைக்‌ குறித்ததாம்‌. வெபூசைக்கு வேண்டிய நீர்‌ - பூ- அமுது 
முதலிய யாவையும்‌ இவ்வாறே அவ்வவற்றில்‌ அழும்‌ இய ஒருமைப்பட்ட மனத்துடன்‌ 
எண்ணியெண்ணி அமைத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்ற சிவாகம விதிகளையும்‌ இங்கு வைத்தக்‌ 
காண்க. முன்னி (559), கெஞ்சில்‌ வாலிய சேசம்‌ கொண்டு (560), என உரைத்த 
வற்றை இங்கு மினைவுகர்க. 

பழகிய நாவில்‌ இனிமை பார்த்து - என்று கூட்டுக, மூன்‌ பழக்கமுடைய 
சாவினால்‌ இனிய சுவையுடைய ஊனினை அறிக்‌ த, இரசம்‌ என்ற புலனுக்கு உரிய 
பொறி சாவேயாம்‌. ஆதலின்‌, இனிமை பார்த்து என்றலே அமையுமாயினும்‌ பல 
சாட்‌ சுவைத்துச்‌ சுவைத்‌ அப்‌ பார்த்தண்ட பழக்கமுள்ள சாவினது முன்‌௮னுபவத்‌ 
தின்‌ றுணைகொண்டு இதன்‌ சுவையினை அறிந்தாராதலின்‌ இத தவறுபடாது நிச்சயிக்‌ 
கப்பட்ட இனிமையுவடயது என வற்புறுத்தற்‌ பொருட்டு நாவில்‌ என்று கூறிய 
அடன்‌ அதற்குப்‌ பழகிய என்ற அடைமொழியும்‌ தக்தோ தினார்‌. 

சால அழகிது - மிச இணிய. முன்னர்‌ மச்சிது என்றதன்‌ கருத்தும்‌ இத, 
குழவிகட்கு உணவு ஊட்டும்‌ தாய்மார்‌, அவ்வுணவின்‌ இறப்பும்‌, அமைப்பும்‌, படைப்பும்‌ 
தனித்தனி எடுத்துக்‌ கூறி ஊட்டும்‌ ௮ன்பிணியல்பு இங்கு வைத்துச்‌ காண்க, 

நாயனீரே ! - தலைவரே !. அழது சேய்தநளும்‌ - அமுது செய்யச்‌ கடவீர்‌. இம்‌ 
மொழிகள்‌ சொல்லிய, பார்ப்பான்‌ மூன்பறைச்து ஊட்டினான்‌ என்று சாணன்‌ 
உபதேசித்த அதனைத்‌ இண்ணனார்‌ கடைப்பிடித்து அவ்வாறே செய்த செயல்‌ என்க, 

இறைவரை அமுததாட்டுவிச்கும்‌ ஆகம மர்திரங்களும்‌, ££ இது இன்ன அமுத ; 
இதனைத்‌ தேவரீர்‌ உண்டருளும்‌ '' என்ற இக்கருத்தே பற்றியன வாதலும்‌ காண்க, 
7058-ல்‌ உரைத்தவை பார்க்க. 

பூசைக்குரிய பொருள்களைச்‌ சேர்த்தவகையை மேல்‌ 770-771ல்‌ தொடர்ந்து 
கூறியதுபோலப்‌ பூசைவினையை இவ்விரண்டொட்டிக்களிற்‌ றொடர்ர்‌ கூறினார்‌. 125 


௧௫௨ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


175. அன்னவிம்‌ மொழிகள்‌ சொல்லி யமுஅசெய்‌ வித்த வேடர்‌ 
மன்னனார்‌ இருக்கா எத்தி மலையினார்க்‌ இனிய ஈல்லூன்‌ 
இன்னமும்‌ வேண்டு மென்னு மெழுபெருக்‌ காதல்‌ கண்டு 
பன்னெடுல்‌ கரங்கள்‌ கூப்பிப்‌ பகலவன்‌ மலையிற்‌ ரூழ்ந்சான்‌. ௧௨௬ 


(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. அத்தன்மையவாகிய இக்த மொழிகளைச்‌ சொல்லி ௮ழு 
தட்டிய வேடர்‌ தலைவனா அ உள்ளத்திலே திருக்காளத்தி மலையிறைவருக்கு இனிய 
கல்ல ஊன்‌ இன்னமும்‌ வேண்டும்‌ என்று எழுனெற பெருத்த ஆசையினைக்‌ கண்டு, 
கன. பலவாயெ நீண்ட கரங்களை யும்‌ குவித்‌ அப்‌ பகலோன்‌ மலையிலே தாழ்ற்தனன்‌. 

(வி - ரை) அன்ன்‌ இம்மோழீகள்‌ - அன்ன - அத்தன்மை யுடையனவாகிய, 
அச்த ஆகமங்களில்‌ விஇத்த மந்திரங்களின்‌ கருத்தே பற்றிய தன்மையுடைய என ௮௧ 
ரம்‌ உலகறிசட்டு. 

இம்மோமீகள்‌ - மேலே கூறிய இவையும்‌ இவைபோன்ற பல இணியமொஜி 
களும்‌. இவை பலவும்‌ தாயர்‌ தம்‌ சேய்கட்கு உணவு ஊட்டும்‌ காலத்து அன்பினில்‌ 
ஊறி இயல்பின்‌ எழுவன காண்க, 799 பார்க்க, 

அழது செய்வித்த - ஊட்டிய. ஊட்டி (758) என்ற விடத்‌ அரைத்தவை பார்க்க, 
செய்வித்த என்றதனால்‌ இறைவன்‌ அதனை ஏற்றுக்‌ கொண்டமை குறிப்பாம்‌. 

வேடர்‌ மண்னனுர்‌ - இண்ணனார்‌. அன்றைக்கு முன்னாளில்‌ மன்னராகப்‌ பட்டம்‌ 
குட்டிக்‌ கொள்ளப்பெற்றவர்‌. 

திநக்காளத்தி மலையினுர்‌ - குடுமித்‌ தேவர்‌. 

இன்னழம்‌ வேண்டும்‌ - மேலும்‌ ஊட்ட வேண்டும்‌. : 

காதல்‌ கண்டு - திண்ணனாரது ஆசையைக்‌ கண்டு, வேடர்‌ மன்னனார்‌ காதல்‌ 
என்ற கூட்டுக. ஆரும்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை. 

பன்னேடூங்‌ கரங்கள்‌ - அனேகம்‌ கோடியாகிய நீண்ட கதிர்கள்‌. காம்‌ - கதிர்‌. 
இரணம்‌ என்பர்‌. கூப்பி - குவித்‌துச்கொண்டு, சத்தியைமடச்சி மறைத்‌ தக்கொண்டு, 

மலையில்‌ தாழ்ந்தான்‌ - ௮த்தமன மலையின்‌ €ழ்‌ இறங்‌ மறைக்தான்‌. நாம்‌ இருக்‌ 
கும்‌ கில உலகமாகிய அண்டம்‌ சுழல்வசால்‌ பசலவனுடைய பார்வையிணின்‌ அ மறைவு 
தைப்‌ பகலவன்‌ மறைவதாகக்‌ கூறுதல்‌ உலக வழக்கு. கதிரவன்‌ உச்சி நண்ண (750) 
என்ற விடத்துரைத்தவை பார்க்க, இசவி...எழும்போதில்‌ 788 என்றதும்‌, இவை 
போல்வன பிறவும்‌ இவ்வாறே கண்டுகொள்க. 

இணி, இங்கு, காம்‌ - கைஎனவும்‌, தாழ்ந்தான்‌ - வணங்கினான்‌ எனவும்‌ கொண்டு 
இவரது அன்பின்‌ பெருமையைக்கண்டு கதிரவன்‌ தன அ பலப்பலவாயெ கைகளையும்‌ 
சூப்பிக்கொண்டு மலைமேல்‌ வணங்கினான்‌ என்னு பிறிதோர்‌ பொருள்‌ உரைக்கநின்‌ ற 
குறிப்பும்‌ காண்க. 

காதல்‌ கண்டூ கதிரவன்‌ மலையில்‌ தாழ்ந்தான்‌ என்றது இன்னமும்‌ அமுகட்ட 
வேண்டும்‌ என்று திண்ணனார்‌ காதல்கொண்டனர்‌; அதற்காகப்‌ பகல்போய்‌ இரவு வருத 
லும்‌, இசவுபோய்ப்‌ பகல்‌ வருதலும்‌ வேண்டும்‌ ; அவ்வாறு இரவும்‌ பகலும்‌ வருதற்கு 
முறையேதானும்‌ மேலைமலையிற்றா ழ்க்‌ அ கீழ்கடவிற்‌ றோன்‌ றல்வேண்டும்‌; பின்னர்‌ அவர்‌ 
காதலித்த ஊன்பெஅதற்கு அவ்விலங்குகளைக்‌ காட்டுதலும்வேண்டும்‌ ; இவ்வாறு திண்‌ 

' ணனாருக்கு ஊழியம்செய்‌அ அவரருளினைப்‌ பெற்‌ அய்வோமென்‌ ஓ கருதியவன்போலக்‌ 
கதிரவன்‌ தாழ்ச்தனன்‌ என்றதாம்‌. இண்ணனாஅ பெருங்காதல்‌ கண்டு தாழ்ச்சனன்‌ 
என்க. தற்குறிப்பேற்ற அணி. 

இக்கருத்தைத்‌ தொடர்ச்‌ தகொண்டு * மாவளைக்க இட்டகருச்‌ இஷைஎடுத்துச்‌ 
சைகாட்டு வான்போலச்‌ கதிர்காட்டி எழும்போதில்‌ ” (788) என்று கதிரவன்‌ அன்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பகாயனார்புசாணம்‌ ௧௫௩ 


திரவுகழிச்‌த விடியற்காலை எழுவதனையும்‌ தொடர்கிலைத்‌ தற்குறிப்பேற்ற உவமையணி 
யில்‌ ௮ழகுபெறீ அமைத்த இறப்பும்‌ காண்க. 3803ம்‌ பாட்டும்‌ பார்க்க. 126 


716. அவ்வழி யந்தி மாலை யணைதலு மிசவு சேரும்‌ 
வெவவிலம்‌ குனவென்‌ நஞ்ூ மெய்ம்மையின்‌ வேறு கொள்ளாச்‌ 
செவ்விய வன்பு தாங்கக்‌ இருக்கையிற்‌ சிலையும்‌ தாங்கி 


மைவரை யென்ன வையர்‌ மருங்குகின்‌ றகலா நின்றார்‌. ௧௨௪ 


(௫ - ன்‌) வெளிப்படை, அவ்வழியே அந்திமாலை வரவும்‌ (இண்ணனார்‌) இரவிலே 
சேரும்‌ கொடிய விலங்குகள்‌ இங்குள்ளன என்று பயர்‌ த உண்மையினின்றும்‌ வேறு 
படாத செம்மையாகிய அன்பினை மனத்தினுள்ளே தாங்கித்‌, இருச்சையிலே (புறத்‌ 
இலே) வில்லையுக்தாங்‌க இறைவரின்‌ பக்கத்தினின்அம்‌ கரியமலைபோல நீங்காது 
கின்றனர்‌. 

(வீ. றை) அவ்வழி - கதிரவன்‌ மலையிற்றாழ்ச்த அவ்வழியிலே . அதனைத்‌ 
தொடர்க்து. 

அந்திமாலை - அந்தி - செவ்வானம்‌. அக்‌ இயைச்‌ கொண்ட மாலைக்காலம்‌. அச்இ 
வண்ணன்‌ என்பது காண்க. கதிரவன்‌ ஒளி போய்‌ ஈண்பகல்‌ கழிதலும்‌ மாலை வருதலும்‌ 
சாட்போதில்‌ வெவ்வேறு கூறுகள்‌ என்பது குறிக்க அணைதலும்‌ என்றார்‌. இவை 
யிரண்டி.ற்கும்‌ வெவ்வேறு சன்மைகளும்‌ குணங்களும்‌ உள்ளன. இவ்வாறே சாட்‌ 
கூறுகள்‌, காலக்கூறுகள்‌ பிறவற்றிற்கும்‌ உள்ள குணத்தன்மை வேறுபாடுகளும்‌ கண்டு 
கொள்க, ஒளியின்‌ இன்மையே இருள்‌ என்பது தவறு. ஒளியும்‌ இருளும்‌ வெவ்வேறு 
பொருள்கள்‌ என்ற சாத்‌இர உண்மை இங்கு விளச்கப்படுதலும்‌ காண்க. ஒளியும்‌ இரு 
ளும்‌ பகலுமிரவுமாயெ காலக்கூறுகளில்‌ நிகழும்‌ பொருள்கள்‌. ஒளியும்‌ இருளும்‌ பிரா 
இருதமும்‌, காலம்‌ மாயேயமுமாம்‌. கங்குல்தான்‌...இருளின்௧ணம்‌ (454), இருள்‌ 
யாமத்து (454) என்றவை காண்க. 

இரவு சேநம்‌ வேவ்விலங்கு உள என்று அஞ்சி - இரவு சேநம்‌ - இரவிலே 
சஞ்சரிக்கும்‌ இயல்புடைய. இது கொடுவிலங்குகள்‌ எல்லாவற்றினுக்கு மியல்பாம்‌. 
கைம்மலை காடி, வேங்கை யரிதிரி கானம்‌ (756) என்றது காண்க, இவ்விலங்குகளை 
யஞ்சியே இவர்‌, அணையின்றித்‌ தணியாய்‌ இருச்த இறைவரைப்‌ பிரியமாட்டாத 
(762) வரும்‌தினார்‌ என்பதும்‌ முன்னர்க்‌ கண்டோம்‌. இவ்வாறன்றிச்‌ சேரும்‌ என்ற 
தனை வினைமுற்றாகக்‌ கொண்டு, இராக்காலம்‌ -சேரும்‌-வரும்‌ ; (இங்கு) விலங்குகள்‌ உள 
என்றலுமாம்‌; விலங்கு உள; அவை இசவிற்‌ சேரும்‌ என்று உசைத்தலுமாம்‌. விலங்கின்‌ 
பொதுமை நீக்க வேம்மை என்ற அடைமொழி தர்தோதினார்‌. 

சிலையும்‌ தாங்கி - எய்வதற்குச்‌ இத்தமாக வில்லைப்பிடிச்அச்கொண்டு, அகத்‌ 
துள்ளே அன்பு தாங்யெதனோடு கையிற்‌ சிலையும்‌ என உம்மை இறந்தஅ தழுவிய. 
உள்ளே அன்பு தாக்க மனமாயெ உட்கரணத்தால்‌ ஏவப்பட்டுப்‌ புறக்கரணமாஇய 
கையில்‌ லெதாங்கி என்க. இத்தொடர்பை சரிடத்தும்‌ தாங்கீ என்ற ஒரே சொற்‌ 
றந்து பிணைத்து ஓதினார்‌. இஃது ஆூரியாது கவிகயமாகய மாபு என்க, 770-ம்‌ 
ஆண்டுசைத்தவையும்‌ பார்க்க. 

மெய்ம்மையின்‌ வேறு கோள்ளாச்‌ சேவ்விய அன்பு-உண்மைத்‌ தன்மையினை த்‌ 
தவிர வேறு ஒன்றும்‌ தன்னகத்‌அப்‌ பொரும்தாத செம்மையாகிய அன்பு. * தன்‌ 
னெஞ்‌ சறிவஅ பொய்யற்க '', “வஞ்ச மனத்தான்‌ படிற்றொழுக்கம்‌”” என்றபடி பிற 
ரெல்லாம்‌ கொள்ளும்‌ அன்பு உண்மையினையேயன்றிப்‌ பிறவற்றையும்‌ உள்ளே 
பொருக்தச்‌ கொண்டிருப்பன. இவாஅ அன்பு வேறொன்றினையும்‌ உட்கலவாத அய்‌ 
மையுடைய௮ என்பதாம்‌. 

கண்‌.-20 


௧௫௪ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


இணி இதற்கு இவ்வாறன்றி, மேய்மை . சத்து - சத்தார்தன்மை; (இது இறை 
வனாகிய பொருள்‌); வேறு கோள்ளா - இரிவுபடாத 7 சத்தினிடத்தினின்றும்‌ திரிவு 
படாத; செவ்விய.வேறுபடாமையாயெ; (செம்மை - செப்பம்‌; வேறுபடாமையே செப்‌ 
பமாம்‌) என்‌ அரைத்தலுமொன்‌ ஐ. தாங்கி - சிச்தையில்‌ எனவருவிக்க, 
ஐயர்‌ மநங்கு - குடுமித்‌ தேவாஅ பக்கல்‌ ; ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை, 752 
பார்ச்ச. மநங்கு நின்று - பச்சலினின்றும்‌. அகலா - அகலாது - நீங்காது. அவ்விகுதி 
குறைக்கு வினையெச்சம்‌. * முறைகாக்கு முட்டாச்‌ செயின்‌ ”' (செங்கோன்மை - 
குறள்‌) என்புழிப்‌ போலக்கொள்க, பக்கலிலிரும்‌ இ சீங்காது நின்றனர்‌. மநங்கு நீன்று- 
நின்று - ஐந்தாம்‌ வேற்றுமைச்‌ சொல்லுருபு. உம்மை தொச்சது. 
நீன்றர்‌ - நிற்றலையே செய்தார்‌. இருத்தல்‌, படுத்தல்‌ முதலிய வேறெச்செய 
லும்‌ செய்தாமிலர்‌. இவ்வாறு வில்லேச்தி நிற்றல்‌ விலங்குகள்‌ வாராத காவல்செய்சற்‌ 
பொருட்டு, இர்சாளிலும்‌ அரசமாளிகைகள்‌ - நிஇரிலயங்கள்‌ முதலியவற்றைக்‌ காவல்‌ 
செய்வோர்‌ துப்பாக்கி - கத்தி - முதலிய படைகளை ஏச்தியவண்ணமாக நின்றபடியும்‌, 
உலாவியும்‌, சாவல்புரியும்‌ வழக்னை இங்குவைத்‌அக்‌ காண்க, * வில்லையேம்‌ தியகை 
யோடும்‌. வீரன்‌. . கங்குல்‌ எல்லைகாண்‌ பளவு கின்றான்‌ ; இமைப்பில னயனம்‌ ”' என்ற 
சம்பர்பாட்டுங்‌ காண்க, “அவனே தானே யாகிய வச்கெறி, யேக னா இறைபணி நிற்க”! 
என்று வெஞான போதம்‌ (10-சூத்‌) உணர்த்‌ இம்‌ இலக்கணத்‌ அக்‌ இலக்யெமாய்‌ நீன்றர்‌ 
என்ப அம்‌ கண்டுகொள்க. அதனாலே மெய்ம்மையின்‌ வேறுகொள்ளாச்‌ செவ்விய அன்பு 
தாங்கி என்ற அமாம்‌. 
அகலாநின்றர்‌ - பச்சலில்கின்‌ றும்‌ ௮கல்கின்றா ராயினார்‌ ; கிகழ்கால வினைமுற்‌அ 
என்னரைப்பாருமுண்டு. ௮௮ பொருக்தாமை அறிக, 127 
*7. சார்வருந்‌ தவங்கள்‌ செய்து முனிவரு மமீரர்‌ தாமுங்‌ 
கார்வரை யடவி சேர்ந்துங்‌ காணுதற்‌ கரியார்‌ தம்மை 
யார்வமுன்‌ பேருக வாரா வன்பினிற்‌ கண்ட கொண்டே 
நேர்பேற நோக்கி கின்றார்‌ நீலிகு ணீங்க நின்றார்‌. ௧௨௮ 
(இ-ள்‌) வெளிப்படை, சார்தற்கரியனவாடிய தவங்களைச்‌ செய்தும்‌, மேகங்கள்‌ 
தவமும்‌ மலைகளையும்‌ காடுகளையும்‌ சேர்க தும்‌, மூணிவர்களும்‌ தேவர்கள்தாமும்‌ காணுதற் 
கரியவராகிய சிவபெருமானை ஆசைமுன்னே பெருக ஆராத அன்பினாலே கண்டுகொண்ட 
படியே சேர்பெற மொக்க நின்றார்‌ ; கீண்ட இருள்‌ கீங்கும்படி நின்றார்‌ (திண்ணனார்‌). 
(வி - ரை) சார்வநம்‌ தவங்கள்‌ - விரதம்‌, யோகம்‌ முதலியன. தவம்‌ - தபித்தல்‌- 
வாட்டுதல்‌ - என்ற பொருளில்‌, இங்கு, உடலைவாட்டிப்‌ புலன்களை ஒறுச்கும்‌ முயற்சியிற்‌ 
செய்யப்பவெனவாடிய சாதனங்களைக்‌ குறித்து கின்றொழிக்தது. அவை வெயிற்காலத்‌ 
அத்‌ தியினிடை நிற்றல்‌, குளிர்காலத்து நிரிணிடை கிற்றல்‌, இட்டிகளை இயற்றல்‌ 
முதலியன, 
“ மலர்தலை யுலகத்‌இப்‌ பலபல மாக்கண்‌, மக்களை மனைவியை யொக்சலை யொரீஇ, 
மனையும்‌ பிறவும்‌ அறக்‌ அ நினைவரும்‌, காடு மலையும்‌ புக்குக்‌ கோடையிற்‌, 
கைம்மே னிமிர்த்தக்‌ காலொன்று முடக்கி, யைவசை கெருப்பி னழுவத்‌ த கின்ற, 
மாரி காளிலும்‌ வார்பணி நாளில, நீரிடை மூழ்‌ செடிது டெச்அஞ்‌, 
சடையைப்‌ புனை அச்‌ தலையைப்‌ பறித்த, முடையைத்‌ அறர்து முண்ணா அழன்‌ ஐங்‌, 
காயுங்‌ இழங்கும்‌ காற்றுஇர்‌ சருகும்‌, வாயுவு நீரும்‌ வக்தன வரும்தியும்‌, [சவ 
களரிலுங்‌ கல்லிலுல்‌ கண்படை கொண்டுத்‌, தளர்வுறு யியாக்கையைத்‌ தளர்வித்‌ தான்‌ 
ரம்மை முத்தி யடைவதற்‌ காகத்‌, தம்மைத்‌ தாமே சாலவு மொறுப்பர்‌.. .” 
-திநவிடைமநதூர்‌ மும்மணிக்கோவை (19) 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப தாயனார்புசாணம்‌ ௧௫௫ 


என்று பட்டினத்தடிகள்‌ இவற்றை விரித்துரைத்தத காண்க. 

சேய்து .. செய்தும்‌. சிறப்பும்மை தொக்கது, 

முனிவர்‌ - மனனசலமுடையார்‌, அமார்‌ - சாவா மார்‌ தண்ணல்‌ முதலியவற்றால்‌ 
மரணத்தைத்‌ தடுத்து கிற்பவர்வானோர்‌ ; இவர்கள்‌ முதலியோரினும்‌ உயர்க்த நிலை 
யுடைமையால்‌ முனிவர்‌ முன்வைக்கப்பட்டனர்‌. உம்மைகள்‌ உயர்வுறெப்பு, 

வரை அடவி . வரைகளையும்‌ அடவிகளையும்‌. அடவி மாள்சள்‌ அடர்த்த சாடு, 
தவங்கள்‌ சேய்தும்‌ அடவி சேர்ந்தும்‌ என்க. செய்து சேர்ந்தும்‌, சேர்ந்து செய்தும்‌, 
எனக்‌ கூட்டியுரைப்பினுமாம்‌, 4 புற்று மாய்மர மாய்ப்புனல்‌ காலே யுண்டி யாயண்ட 
வாணரும்‌ பிறரும்‌, வற்றி யாருகின்‌ மலாடி. காணா மன்ன!” (செத்திலாப்பத்து - 2) என்‌ 
பது திருவாசகம்‌. 

காணுதற்கு அரியார்‌ - அருக்தவங்களாலும்‌ காண்டற்கரியார்‌. இவை ஆன்மபோத 
மனைப்பினாற்‌ செய்யப்படுவன ஆதலின்‌ அரியராயினர்‌. அன்புமிகு நியால்‌ ஆன்மபோதம்‌ 
சவபோதசத்‌.தளடங்கி மின்றவழி இறைவர்‌ எளியராய்‌ வெளிப்பட்டருளுவர்‌ என்பத 
எல்லா நூல்கட்கும்‌ துணிபாம்‌, 66 முத்திக்‌ குழன்‌ அ முனிவர்குழா ஈனிவாட - அத்திக்‌ 
கருளி அடியேனை யாண்டுகொண்டு - பத்தி கடலுட்‌ பதித்த பரஞ்சோதி ” என்ற 
தஇிருவாசகக்‌ கருத்தும்‌ உன்னுக. இதுபற்றியே இங்கு ** ஆர்வமுன்‌ பெருக ஆரா 
அன்பிணிற்‌ கண்டு கொண்டே '' எனப்‌ பின்னர்ச்‌ கூறுவது காண்க. 

ஆரா அன்பினீற்‌ கண்டுகோண்டே-மேன்மேல்‌ வளர்ந்து மீதூரும்‌ ௮ன்பாதலின்‌ 
அதனுள்‌ இறைவன்‌ வெளிப்பட, அவனைக்‌ கண்ட வண்ணமாகவே, *₹ பாசங்‌ கழித்த 
கண்களா லானுருச்‌ கண்டுகொண்டு ”' (திருவாத-உப - படலம்‌ ... 88) என்பது திருவிளை 
யாடற்‌ புராணம்‌. 

நேர்‌ பேற நோக்குதல்‌ - காண்பானும்‌ காட்டுப்‌ பொருளும்‌ காட்சியும்‌ வேறு 
தோன்றாமல்‌ ஒன்றாம்‌ வண்ணம்‌ ஊன்றிப்பார்த்தல்‌. நீன்றர்‌ - அச்செயவிலே நிலைத்‌.அ 
நின்றனர்‌. மேற்பாட்டில்‌ அகலா நின்றர்‌ என்றதும்‌ காண்க, மேற்பாட்டால்‌ அவர்‌ 
கின்ற புறச்செயலும்‌, இப்பாட்டால்‌ அவர்‌ நின்ற அகச்செயலும்‌ கூறப்பட்டன. 

நீள்‌ இருள்‌ நீங்க நின்றர்‌ - நீள்‌ இருள்‌ - மீண்டு சென்றதாயெ அவ்விரவு. தலைவ 
ணிடத்‌ அப்‌ பணி செய்யும்‌ அன்புமிகுதி யுடையார்க்கு அந்தப்‌ பணிவிடைக்கும்‌ 
தமக்கும்‌ இடையில்‌ இடையூறாய்த்‌ தடுத்துகிற்கும்‌ காலம்‌ சறிதேயாயினும்‌ ௮௮ 
ஊழிபோல நீண்டுக்‌ காட்டும்‌ என்பத அ௮கத்‌இணையினியல்பாம்‌. ££ மிகுபுலவிப்‌ 
புணர்ச்சிக்கண்‌ ஊழியா மொருகணக்தான்‌ ; அவ்வழி யொருகணமாம்‌ ?” (ஏயர்கோன்‌- 
புராண - 208) என்று இதன்‌ இயல்பை உடன்பாட்டிலும்‌ எதிர்மறையிலும்‌ வைக்‌.த 
ஆசிரியர்‌ சுவைபடச்‌ காட்வெது காண்க, 

நீங்க நீன்றர்‌ - நீள்‌ இருள்‌ நீங்குதலை எதிர்பார்த்‌ து கின்றார்‌. உண்ணவர்தர்ன்‌ 
என்புழிப்போலக்‌ கொள்க, “ புலரும்‌ படியன்‌ றிரவும்‌ '' (222) என்றபடி, இக்ரீண்ட 
விரவு நீங்குவதனையும்‌, பொழுது விடிவதனையும்‌, இறைவனைப்‌ பின்னரும்‌ ஊட்டுவ 
தனையும்‌ எதிர்பார்த்து கின்றனர்‌. இணி, நீள்‌ இதன்‌ நீங்க - அசாதியே பர்தித்து 
உயிருடன்‌ தொடர்ந்த நீண்ட இருளாகிய ஆணவமலம்‌ நீங்யெதனாலே . முன்னர்‌ 
அங்கணா அ அருட்டிரு கோக்ச மெய்தத்‌ தங்யெ பவத்தின்‌ முன்னைச்‌ சார்புவிட்‌ டகல 
நீங்யெதனாலே ; நீன்றர்‌ - வெத்தோடொன்றாய்‌ நிலை பெற்றனர்‌ ; என்ற குறிப்பும்‌ 
காண்க. ஆணவமலம்‌ நீங்காதவழிக்‌ கறல்கோலைபோல ஆன்மா ஒருவழியில்‌ கில்லா 
சுழற்சியுனும்‌, “ மலங்களைச்‌ தாற்சுழல்‌ வன்றயி ரிற்பொரு மத்‌.துறவே'”, * வன்மத்திட 
வுடைம்‌ஆ, தாழியைப்‌ பாவு தயிர்போற்‌ றளர்க்தேன்‌ ” என்ற திருவாசகங்கள்‌ காண்க. 
ஆதலின்‌ ஆணவமலம்‌ நீல்யெதனால்‌ நின்றார்‌ என்ப அ. 

நீங்க நீன்றர்‌ - மேற்‌ பாட்டில்‌ அகலா நின்றார்‌ என்றார்‌; எவ்வகை கின்றாரெ 
ணின்‌ ? சேர்‌ பெற சோக்கி கின்றார்‌ ; எவ்வளவும்‌ கின்றார்‌ எனின்‌ ? நீளிருள்‌ நீங்கு 


௧௫௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [இலைமலிந்த 


மளவும்‌ கின்றார்‌ என இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ச்து பொருள்‌ பொருக்த 
உரைத்துக்‌ கொள்ள நின்றன. ர 3 
நோக்கி நீன்றர்‌......நீன்‌ இருள்‌ நீங்கநின்றுர்‌ - இருன்‌ நீங்க - உயிர்கள்‌ இருளை நீங்க 
என்‌ அ கொண்டு, அவர்‌ கோக்‌ நின்றதனால்‌ உலகத்தில்‌ உயிர்கள்‌ அரவின்‌ களி 
ஆணவஇருள்‌ நீங்கி உய்யுமாறு நின்றார்‌ என்றதொரு குறிப்பும்காண்க. நீங்க நீன்றர்‌ ர்‌ 
கின்றாராயெ இண்ணனார்‌ என வினையாலணையும்‌ பெயசாச்டுப்‌ பெரிய மவினுள்‌ அகத்‌ 
திணின்ற நீங்கும்படி கின்றவ.சாயெ இண்ணனார்‌ கேர்பெற சொக்கி கின்றார்‌ என்று 
பொருள்கொண்டு கூட்டி உரைப்பாருமுண்டு, 128 


178. கழைசொரி தரளக்‌ குன்றிற்‌ கதிர்நில வொருபாற்‌ பொங்கு, 
மூழையச வுமிழ்க்த செய்ய மணிவேயி லொருபான்‌ மொய்ப்ப,த்‌ 
தழைகதிர்ப்‌ பரிதி யோடுஞ்‌ சந்திரன்‌ றலையு வாவிற்‌ 
குழையணி காதர்‌ வெறியைக்‌ கும்பிடச்‌ சென்றா லொக்கும்‌, ௧௨௯ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. மூங்கில்கள்‌ சொரியும்‌ முத்‌இக்குவைகளின்‌ கதிராெய 
நிலவு ஒருபக்கம்‌ பொங்குதலாலும்‌, குகைகளிற்‌ பாம்புகள்‌ உமிழ்ந்த சிவர்தமணிகவின்‌ 
செஞ்சுடர்‌ ஒருபக்கம்‌ மொய்த்தலாலும்‌, அத்தோற்றமான ௪ச்திரன்‌ தழைத்த கதிர்‌ 
களையுடைய ஞாயிற்றினுடனே கூடிச்‌ குழையணிர்த செவியினையுடைய இவபெரு 
மானது இந்தத்‌ இருமலையைத்‌ தலையுவாவிற்‌ சேவிக்க வற்தாற்‌ போன்றிருந்த அ. 

(வி - றை) தரனக்குன்று _ முத்தக்குவை, குன்றுபோற்‌ குவிர்தன என்பார்‌ 
குன்று என்றார்‌. கழை. மூங்கில்‌. மூங்கில்‌ குறிஞ்சிக்‌ கருப்பொருள்‌ ; மூங்கிலி 
லிறாச்‌து மத்‌ அக்கன்‌ விளைச்‌அபடும்‌, வேரல்‌ விளையுங்‌ குளிர்முத்‌தம்‌ (492) என்ற 
விடத்‌ அரைத்தவை பார்க்க, அங்குக்‌ தளிர்ழத்து என்‌ றதற்கேற்ப ஈண்டுக்‌ கதிர்நிலவு 
என்று சந்திரனுக்குவமித்தார்‌. முத்தக்களினின்னு வரும்‌ கதிர்கள்‌ வெள்ளியன 
வாயும்‌ தண்ணியனவாயும்‌ இருக்கும்‌ என்பத கருத்‌ த. 

முழை - மலைப்பொச்துகள்‌-குகைகள்‌. இவற்றைப்‌ பெருவிலங்குகள்‌, மலைப்பெரும்‌ 
பாம்புகள்‌ மசவியவை தமது இருச்சைசளாசச்‌ கொண்டு வாழும்‌. 

அரவு உமிழ்ந்த சேய்யமணி - அரவுகளில்‌ உயர்ச்கவை தம்‌ தலையில்‌ மாணிக்க 
மணிகளைக்‌ கொண்டுள்ளன வென்பதும்‌, அந்த மணிகள்‌ தாமே செவ்விய மிச்ச ஒளி 
வீசுவன என்பதும்‌, அரவுகள்‌ இந்த மணிகளை இராக்காலஸ்களில்‌ வெளியில்‌ உமிழ்ச்து 
அவ்வொளியின்‌ உதவிகொண்டு உலாவி இரைதேடி வந்து பின்னர்‌ அவற்றை மீள 
உட்கொண்டுவிடும்‌ என்பதும்‌ பழமரபாய்‌ வழக்வெரும்‌ உண்மைகள்‌. ££ ஊருமர்‌ வம்‌ 
மொளிசொண்‌ மாமணி யுமிழ்ச்சவை யுலாவி வரலாற்‌, காரிருள்‌ கடிக்‌ தகன கம்மென 
விளங்குகா எத்தி மலையே ” . (சாதாரி - 7) என்ற ஆளுடையபிள்ளையாரது இத்தலத்‌ 
தேவாரத்தில்‌ இக்கருத்‌அ விளங்‌இகிற்றல்‌ காண்க. 

மணிவேயில்‌ - வெக்த அரதனமணிகள்‌ வொளிவீசும்‌ செஞ்சுடர்‌, வேயில்‌ . 
குரியவொளிபோன்ற செங்கதிர்‌ குறிச்சு. 

பொங்க - மோய்ப்டா பல மணிகளினின்‌ நு பலபுறமும்‌ மிக்குவீசும்‌ மிகுதியும்‌ 
தொகுதியும்‌ குறித்தன. பொங்குதலால்‌ . மொய்த்தலால்‌ எனக்‌ காரணப்பொருளில்‌ 
வந்த வினையெச்சங்கள்‌ ஒக்கும்‌ என்ற வினை முற்றுக்கொண்டு முடிக்தன. 

தழைகதிர்ப்‌ பரிதி-(மதியின்‌ சதிர்போலன்றித்‌) தழைத்த வீசம்‌ வெங்கதிருடைய 
ஞாயிறு. தழைத்தலாவது சாலைப்போதிலிறுச்ு சாட்கூறு மேலேறச்‌ கதிரின்‌ ஒஸி 
யும்‌ வெப்பமும்‌ கூர்க்‌ மிகுதல்‌. “ சாலையே போன்றிலங்கு மேனி ; கடும்பகலின்‌, 
வேலையே போன்‌ நிலங்கும்‌ வெண்ணீறு ; . மாலையின்‌, ருங்குருவே போலுஞ்‌ சடைக்‌ 
கற்றை ” என்று அல்புதத்திறாவற்தா இயில்‌ அம்மையார்‌ ஞாயிற்றின்‌ கதிர்‌ தழைத்‌ அச்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பநாயனார்புராணம்‌ க௫௭ 


காட்டும்‌ வகையை அழகுபெற எல்லாம்‌ இறைவனது திருமேனியாக உவயித்அக்‌ 
காட்டுதல்காண்க. : 

பரிதி - குரியன்‌ - ஞாயிறு, பரிதி, சகரன்‌ என்ற உவமப்பொருள்களின்‌ 
பொதுத்‌ தன்மையை கினைவுறுத்தற்கு நிலவு - வெயில்‌ - என்று கூறினார்‌. சச்திரன்‌ 
பரிதியோடு சென்றால்‌ ஓக்கும்‌என மாற்றி உவமத்தை நிரனிறையாக்கிக்‌ கொள்க. : 

தலையுவா - அமாவாச, சந்திரனும்‌ சூரியனும்‌ உலக அண்டங்களின்‌ சுழற்சியில்‌ 
வான விதியில்‌ சேரிடத்தக்காண கிற்கும்‌ காணாம்‌, எதிர்‌ எதிர்‌ காண நிற்கும்‌ காளும்‌ 
என இரண்டும்‌ உவா எனப்படும்‌, இவற்றை அமாவாச, பெளர்ணமி என வழங்குவர்‌. 
மதியின்‌ கலைகள்‌ சோத் தலைப்படும்‌ காலமாதவின்‌ அமாவாசியினைத்‌ தலையுவா - என்ற 
பெயரால்‌ வழங்குவர்‌ என்ப. 

குழை அணி காதர்‌ - குடுமித்தேவர்‌. வெபெருமானது இருச்செவிகளிரண்டில்‌. 
வலஅ செவியிற்‌ குழையும்‌ இடத செவியிற்‌ ரோடும்‌ உள்ளன என்பர்‌. குழை . மகர 
மீன்‌ வடிவினதாய்‌ அமைச்த காதணி. 

வேற்பைக்‌ கும்பிட - வெற்பின்‌ இறைவசைக்‌ கும்பிடலன்றி வெற்பினையே கும்‌ 
பிட என்றஅம்‌ குறிப்பு. "இறைவன்‌ எழுச்தருளிய இடமாதலானும்‌, இத கயிலையே 
யாதலானும்‌ இதனை வலம்‌ வர்‌ கும்பிடுதல்‌ மரபு. ££ தாழ்க்தெழுந்து திருமலையைள்‌ 
தொழுஅ கொண்டே ” என்றதும்‌ (திருஞான - புரா - 1022) காண்க. 

கும்பிடச்‌ சேன்றல்‌ - கும்பிடச்‌ செல்வதாயின்‌ அவ்விரு சடர்களத விளக்கங்‌ 
சளின்‌ தோற்றத்தை ஓக்கும்‌. தன்மைகவிற்சியை உள்ளுறுத்த தற்குறிப்பேற்றம்‌. 
போங்க - மோய்ப்ப - அத்தோற்றம்‌ ஓக்கும்‌ என எழுவாய்‌ தொக்க கின்றது. 

திண்ணனார்‌ நீள்‌ இருள்‌ நீங்க கின்றாராதலின்‌, அவ்விரவின்‌ இருள்‌ நீங்கும்வகை 
வினைக்‌ கூறுவார்‌, முதலில்‌ இரவின்‌ முன்‌ பாகத்தில்‌ இருள்கூடிக்‌ கலத்தபகுஇ 
யைத்‌ தலையுவாப்போல்‌ என இப்பாட்டாற்‌ கூறினார்‌. அத கடச்து செல்ல இருள்‌ 
முற்றிய ஈடு இரவுப்‌ பகுதியை சீலமணிச்‌ சோதியால்‌ இரவிருள்‌ ஒஅங்னொற்‌ போல்‌ 
என வரும்பாட்டாற்‌ கூறுகின்றார்‌. அதன்மேல்‌, விடியும்‌ இரவின்‌ பிற்பகுதியைப்‌ பல 
வொளிகளால்‌ *£இரவொன்றில்லை'! எனல்‌ கூறுவார்‌. இவ்வாறு கண்ணனார்‌ குடுமித்‌ 
தேதவரைச்‌ காவல்‌ செய்யும்‌ இரவு மேழுதும்‌ உறங்காமற்‌ கழித்ததனை அறிவுறுத்‌ இம்‌ 
சிறப்புக்காண்க, இரவு முழுதும்‌ கண்ணனார்‌ தேவரை ஆரா அன்பினிற்‌ கண்டு 
கொண்டே கேர்பெற போக்கி மின்றனராதலின்‌, அம்மலையின்‌ அவ்விரவு மூழுஇனும்‌ 
அதற்குத்‌ இணையாகத்‌, தாளமும்‌ மணிகளும்‌ நீலமணிகளும்‌ இமைத்தன ; ,தீபமசக்களும்‌ 
மணிவிளக்கொளிகளும்‌ விளக்கஞ்‌ செய்தன ; ஐந்தடக்கிய பெரியோர்‌ தியானவொளி 
யுடன்‌ சோதி விரிததனர்‌ ; என அம்மலைமுமுமையும்‌ இருள்‌ நீங்கெயதாய்‌ உணர்‌ வொளி 
மயமாகக்‌ காட்டியதும்‌ ஆசிரியர அ தெய்வமணக்கும்‌ செய்யுள்‌ ஈயமாம்‌. 
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119. விரவுபன்‌ மணிகள்‌ கான்ற விரிகதிர்ப்‌ படலை பொங்க 

மரகத மொளிகொ ணீல மணிகளு மிமைக்குஞ்‌ சோதி 

போரவிரு சுடருக்‌ கஞ்சிப்‌ போயின புடைக டோறு 

மிரவிரு சொங்கி னாலே போன்றுள தெங்கு மெங்கும்‌. ௧௨௦ 

(௫ - ஸ்‌) வெளிப்படை. (மேலும்‌) அல்குப்பொருக்திய பலவகைமணிகளும்‌ 

வெளிவிட்ட விரிச்ச கதிர்ப்பரப்புப்‌ பொங்குதலால்‌, மாகதமணிகளும்‌, ஒளி பொருக்இய 
நீலமணிகrூம்‌ இமைக்கும்‌ சோதியான அ, இருசுடர்களாயெ குரிய சந்திரர்கள்‌ 
பொர, அதற்குப்‌ பயச்‌து ஒளிச்கு போயின பக்சங்களிலெல்லாம்‌ இரவும்‌ இருளும்‌ 
ஒஅங்ன அவே போன்ற தோற்றம்‌ எங்கெங்கும்‌ உள்ளது; 


௧௫௮ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


(வீ - ரை) பன்ம்ணிகள்‌ - முத்தம்‌ அரதனமும்‌ மரகதமும்‌ நிலமும்‌ ஒழிர்த 
ஏனை வைர முதலிய மணிகள்‌, 

விரிகதிர்ப்படலை-விரிர்‌.த வீசன்ற இரணங்களின்‌ கூட்டம்‌. செணத்தொகுதி. 
படலை - பரப்பு - விரிவு. பொங்க - யிக்குவிளங்க, பொங்க இமைக்கும்‌ சோதி 
எனச்‌ கூட்டுக, “கஇர்மணியின்‌ வளரொளிக ளிருளகல நிலவுகா எத்தி மலையே'' என்ற 
ஆளுடையபிள்ளையார்‌ தேவாரமுங்‌ காண்க. 

மாரகதழம்‌ நீலமணிகளும்‌ - என்க. எண்ணும்மை தொக்கது. 

இமைக்கும்‌ - சண்ணிமைத்தல்போல விட்டுவிட்டு ஒளிவீசும்‌. ஒளிபடும்போ௮ 
கதிர்காட்டதெல்‌, ££ வில வில்லுமிழ்‌ ?' என்றது காண்க. 

போர இநசுடநக்கு அஜ்சி - இருசடரும்‌ அடர; அதனுக்கு அஞ்சி. சடர்பொருத 
லாவது போர்செய்து அரத்‌ ததல்போல இருளை எதிர்கில்லாஅ ஓடச்செய்தல்‌, 

'இநசுடர்‌ - சூரிய சந்திரர்கள்‌. 

இரவு இநள்‌ - இரவும்‌ இருளும்‌. இருளும்‌ இருள்‌ பொதுளிய இரவும்‌ என 
மாற்றி உம்மை விரித்துரைக்க. சூரியனாற்‌ அரத்தப்பட்ட இருளும்‌, சர்திரனாற்‌ றரத்‌ 
தப்பட்ட இரவும்‌. 

மரகதமும்‌ நீலமணிகளும்‌ கரியஒளி சாட்டும்‌ மணிகளாம்‌. ஏனைமணிகளிணின்‌ 
அம்‌ வீசப்பட்ட கதிர்த்தொகுதிகள்‌ இவற்றின்மேற்‌ ரூச்கவே ஒளிக்கதிர்‌ எதிர்வீசம்‌ 
போது இக்கறிய மணிகள்‌ தமது ஒளி காணப்பட்டு மறையும்‌ தோற்றம்‌ குரிய சம்திரர்க 
ளாற்‌ அரத்தப்பட்ட இருளும்‌ இரவும்‌ ஒருபுடை ஓங்கித்‌ தமது ஒளிகள்‌ விட்டுவிட்டுக்‌ 
காணுதல்‌ போன்றிருந்த என்பதாம்‌. மேற்பாட்டிற்‌ பரிதியுடன்‌ சந்திரன்‌ கூடிவம்‌ 
தாற்போலும்‌ எனச்‌ கூறினாராதலின்‌ அதனையே தொடர்ந்து அவ்வாறு போச்த 
இருசுடர்களும்‌ பொரஇருள்‌ ஒதங்கனொற்போல என்று இப்பாட்டில்‌ உவமை கூறினார்‌. 
நீலமணிகள்‌ பக்கங்களில்‌ ஒளி வீசுதலால்‌ இங்கனங்‌ கூறினார்‌. 

ஒளியின்‌ முன்‌ இருள்‌ கில்லா தென்ப அ சாத்தி உண்மை. இண்ணனார்‌ கீளிருள்‌ 
நீங்க நின்றார்‌ (777); அதற்குத்‌ அணையாய்‌ இருசுடர்‌ போச்தன (778); சுடர்போதவே 
இருள்‌!ஒ அக்கிற்று (779); அவ்வா றொ அங்யெ இருள்‌,மேலும்‌ அங்குள்ள வேறு சோதிக 
ளால்‌ தன்‌ வலி முற்று மடங்க இராக்கால மென்பதில்லையாயிற்று; (780) திண்ணனார்‌ 
நிளிருள்‌ நீங்க கிற்றலுக்கு இவை அணையாகச்‌ சேவகஞ்‌ செய்தன என்று இம்மூன்று 
பாட்டுக்களாலும்‌ தொடர்க்ததோருண்மை புலப்பட கிற்றலும்‌ காண்க. 

பிறிதெவ்வாற்றாலும்‌ காணுதற்கரியார்‌ தம்மை அன்பினிற்‌ கண்டுகொண்டே கிற்‌ 
லால்‌ அகத்தே வெவொளிப்பிழம்பு தோற்றலால்‌ திணிக்த அகவிருள்‌ இல்லை எனும்‌ 
படியாயிற்று. அசவிறாளில்லை யாயிஞார்க்குப்‌ புறவிருள்‌ தோற்றுதாதலின்‌ புறவிருளும்‌ 
இல்லையென்றா சாயிற்று. அகலிருள்‌ நீங்கச்‌ வெவொளி அணைசெய்தாற்‌ போலப்‌, புற 
விருள்‌ இல்லையாக்கச்செய்ய மணிகளும்‌ திபமாங்களும்‌ பெருஞ்சோ தியும்‌ அணைசெய்தன 
என்பதாம்‌. ** கரவி லுள்ளமாம்‌ விசும்பிடைச்‌ காசற விளங்கும்‌, பரசி லாச்சுடர்க்‌ குதய 
மீறின்மையாற்‌ பகலு, மிரவு சேர்படக்‌ கண்டிலர்‌” (வாதவூரடி. களுக்‌ குபதேசித்த படலம்‌ 
89) என்ற திருவிளையாடற்‌ புராணக்‌ கருத்‌ இனையும்‌ இங்கு வைத்துச்‌ காண்க, “இதா 
,தித்யோ ஹ்ருதாகாசே ப்ரதிபாதி நிரக்தரம்‌, சாஸ்தமேதி ஈசோதேதி” என்பது 
அபியுத்தர்‌ வாக்கியம்‌. 

இப்பாட்டிற்கு இவ்வாறன்றி, இருசுடருக்கு அஞ்சிப்‌ புடைகள்தோ ஐம்‌ ஒஅங்கிய 
இருளை மணிகளின்‌ சுடர்ப்படலையும்‌, இமைக்குஞ்‌ சோதியும்‌ பொருதல்‌ போன்றன 
என்றும்‌, மேற்பாட்டில்‌ சம்திர சூறியர்களுக்கு முத்‌ அக்களையும்‌ மணிகளையும்‌ ஒப்புக்‌ 
கூறியமையின்‌ அதற்கேற்ப அச்சடர்களூக்குட்‌ பசையாயெ இருளைத்‌ தமக்கும்‌ பகை 
எனக்‌ கருதி இருளை அங்கங்குச்‌ சென்‌ றழித்தன என்றும்‌ உரை கூஅவாருமுண்டு, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ௧௫௯ 


அஃதுரையன்மை தெளிக. அவர்‌ இப்பாட்டின்‌ உவமைச்கூற்றின்‌ தேற்றத்தை அறிச்‌ 
திலர்‌ என்க. 180 


180. சேந்தழ லொளியிற்‌ ஜோன்றுக்‌ தீபமா மரங்க ளாலு, 
மந்திகண்‌ முழையில்‌ வைத்த மணிவிளக்‌ கொளிக ளால, 
மைந்துமா றடக்கி யுள்ளா ரநம்பெருஞ்‌ சோதி யாலு, 
மேந்தையார்‌ திருக்கா ளத்தி மலையினி விரவோன்‌ நில்லை. ௧௩௧ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. இவர்த இச்சுடரின்‌ ஒளிபோல மிச்ச ஒளிவீசும்‌ பெரிய 
சோதி மரங்களின்‌ விளக்கத்தாலும்‌, மந்திகள்‌ கற்பொர்துகளில்‌ (தமக்கு விளக்காக) 
வைத்த முத்‌ தஇமணிகளின்‌ ஒளிகளாலும்‌, மாறுசெய்யும்‌ ஐம்புலன்களையும்‌ அடக்கிய 
அருமுனிவர்களின்‌ அரியபெரிய சோதியாலும்‌ எர்தையாராகிய வெபெருமான ௮ 
இருக்காளத்‌ தி மலையில்‌ இரவு ஒன்றுதல்‌ இல்லையாம்‌. 

(வி - ரை) மா தீபமரம்‌ - சோதிவிருட்சம்‌ என்பர்‌, இது பகலில்‌ ஏனை மரங்கள்‌ 
போல இருச்‌அம்‌, இரவில்‌ பெரியஒளியாய்‌ நெடுந்தூரத்தினும்‌ சாணப்பட்டுப்‌ பக்கங்க 
ளெங்கும்‌ விளக்கஞ்செய்யும்‌ இயல்புடையதோர்‌ றந்த தெய்வீகமுடைய மரம்‌. அற்‌ 
புதமுடைய சறச்ச காடு மலைகளில்‌ இதனைச்சாணலாம்‌. இதனைக்‌ காயித்தி மூலிகை 
களில்‌ ஒன்றாய்க்‌ கருதுவர்‌. தீபமாம்‌ என்றமையால்‌ இனம்பற்றிச்‌ சோதிப்புல்லும்‌ 
சோதிவல்லியும்‌ உடன்கொள்ளப்படும்‌. இபமாத்தைப்பற்றி, ££ ஒத றம்‌ பாற்ணெற்றுக்‌ 
கீழ்த்திசையில்‌ யோசனைமூன்‌ றளவிர்‌ சாணும்‌, சோதிமாமுள அ? (விம்மிதப்படலம்‌-7) 
என்று பேரூர்ப்புராணத்‌ அட்‌ கூறுதல்காண்க, 

சேந்தழல்‌ ஒளி - செந்தீ மூண்டெரியும்‌ பெரியஒளி. ஒளியில்‌ தோன்றும்‌.ஒளி 
போன்ற விளக்கத்துடன்‌ இரவிலே தோன்றுகின்ற, மாங்களாலும்‌ - மரங்களின்‌ 
ஒளியாலும்‌, 

முழையில்‌ மந்திகள்‌ வைத்த - குரங்குகள்‌ தாம்‌ வாழிடமா யெ குகைகளில்‌ தமக்கு 
விளக்காகப்‌ பயன்படுமாறு கொண்டுவக்து வைத்த. 

விளக்குமணி ஒளிகளாலும்‌ எனமாற்றுக. தூக்கணம்‌ முதலிய பறவைகள்‌ தம்‌ 
கூடுகளில்‌ விளக்கம்செய்ய மின்மினி முதலியவற்றை வைக்கும்‌ இயல்பை இங்கு உன்‌ 
னுக. மணிதனேயன்‌ றி, ஏனைய உயிர்வகைகளில்‌ அறிவபடைத்த லெ உயிர்கள்‌ இவ்‌ 
வாறு தம்‌ இருக்கைகளை இன்பவீடாகப்‌ பலவகைகளிலும்‌ ஆக்கிக்கொள்ளு மியல்புடை 
யனவாம்‌. இவ்வியல்புகளைப்‌ பலவகைப்‌ பிராணிகளின்‌ அமைப்புக்களையும்‌ வாழ்க்கைத்‌ 
திறங்களையும்‌ கூறும்‌ உயிர்வருக்ச நூல்களிற்‌ கண்டுகொள்க, குரங்குகள்‌ (வால்‌ - ஈரம்‌) 
வானரம்‌ எனப்பட்டு, மனித வருக்கத்திற்கு அடுத்த €ழ்ப்படியில்‌ அறிவமைந்த பிராணி 
கள்‌ என ஒருசார்‌ உயிர்வருக்க நூலார்‌ வகுத்‌ அள்ள அம்‌ காண்க. 

மந்தி - பெண்குரல்‌ கென்‌ அகொண்டு பொருள்‌ கூறுவாருமுண்டு, (கடுவன்‌ - 
ஆண்குர்கு.) வீட்டிற்கு விளக்கேற்ற தல்‌ பெண்களின்‌ கடமைகளில்‌ முதன்மையாக 
வைத்துப்‌ பேசப்படும்‌ வழக்கையும்‌, “ தையலார்‌ கொண்டாடும்‌ விளக்டடு ” என்ற 
தேவாரத்தினையும்‌ காட்டிக்‌ “£ கைம்மக வேச்திக்‌ கடுவனொ டிக்‌ கழைபாய்வான்‌, செம்‌ 
மூக மந்தி கருவரை யேறும்‌ சரொப்பள்ளி'', “மத்தி கடுவனோ டூடி மலைப்புறம்‌ ” என்ற 
தேவார ஆட்கெளும்‌ அன்னார்‌ காட்டுவர்‌. ஏனைச்சீவ வகுப்பின்‌ இல்வாழ்க்கைத்‌ 
திறத்தை “£ மனையுறை குருவி வளைவாய்ச்‌ சேவல்‌, சனைமுதிர்‌ பேடைச்‌ செவ்வி 
கோக்க), ஈணி லிழைக்க வேண்டி யானா, அன்புபொறை கூர மேன்மேன்‌ முயங்கெ, 
கண்ணுடைக்‌ கரும்பி னுண்டோடு கவரும்‌, பெருவளம்‌ தழீஇய பீடுசால்‌ இடக்கை ” 
என்று திருவாரூர்‌ மும்மணிக்‌ கோவை(19)யில்‌ கழதிற்றறிவார்‌ சாயனார்‌ அருளியதானு 
மறிக, 


ப 
௧௬௦ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


முழை - பொம்‌. குரங்குகள்‌ மலைப்பிளவு முதலிய பொச்துகளில்‌ வாழும்‌ இயற்‌ 
கையுடையன. 

மாறுஜந்து அடக்கிஉள்ளார்‌ எனமாற்றுக. ஐந்து - ஐம்புலன்கள்‌. எண்ணலளவை 
யாகுபெயர்‌, மாறிமாறிவஞ்சிதத உயிர்களைப்‌ பிறவிக்குழியிற்‌ சழேவீழ்த்‌அம்‌ ஐம்புலன்‌ 
களையும்‌ அடக்கிய பெருமுனிவர்கள்‌. ஐம்புலன்களையும்‌ ௮டக்குதலாவது தம்மை 
அவை வசப்படுத்தி அதிகாரஞ்செய்த செலுத்தும்படிவிட்டு ௮வற்றின்கீழ்‌ அடிமை 
யாய்த்‌ தாம்‌ அமைர்‌அநின்‌ றொழியாஅ, தம்‌ ஏவலின்வழி அவைகின்று பணிசெய்யு 
மாறு அவற்றை அடக்க ஆளுதல்‌. அவற்றின்‌ மயச்கத்திற்குட்படாது தம்‌ வய 
முடையராகுதல்‌. ஐம்புலச்‌ சேட்டையை யில்லையாக்கிக்சொள்ளு தல்‌, * ஞாணிகளா 
யுள்ளார்க ணான்மறையை மூழுதுணர்ச்தைம்‌ புலன்கள்‌ சேற்று, மோணிகளாய்‌ முனிச்‌ 
செல்வர்‌ தனித்திருக்து தவம்புரியு முஅகுன்றமே '" (ஆளுடையபிள்ளையார்‌ 
தேவாரம்‌), ££ தம்மை யைச்‌ புலனும்பின்‌ செல்லும்‌ தகையார்‌ ”' (சண்டீசர்‌ புரா - 2) 
என்பனவாதி திருவாக்குக்கள்‌ காண்க. 

அடக்குதல்‌ - செயல்‌ இல்லையாக ஒழித்தல்‌ அன்னு, *: தலையே நிவணங்காய்‌,"' 
“ கண்காள்‌ காண்மின்களோ,” என்பன முதலாகிய ஆணைவழி ஒழுக இறைவன்பணி 
செய்து நிற்றற்கு இவை வேண்டப்படுதலின்‌ அவ்வாறு இவற்றை ஒழித்துவிட்டால்‌ 
பிறவிப்பயனில்லையாய்‌ ஒழியும்‌. இக்கருத்‌அப்பற்றியே “£ அஞ்ச மடச்சடச்‌ சென்ப 
ரதிவிலார்‌, அஞ்சு மடக்கு மமாரு மங்கலை, அஞ்சு மடக்‌ லசேதன மாமென்றிட்‌, 
டஞ்சு மடக்கா வறிவறிர்‌ தேனே” (7-ம்‌ தம்‌ - 380 - ஐக்இிந்திரியமடக்கு முறைமை) 
என்றருளினார்‌ திருமூலர்‌. 

மாறுஜந்து - மாறு செய்யும்‌ ஐக்தாகலின்‌ சொல்வைப்பு முறையும்‌ மாற்றியருளி 
னார்‌. “ மாறி நின்றென்னை மயக்கிடும்‌ வஞ்சப்‌ புலனைந்தின்‌ வழியடைத்‌அ ” என்பது 
திருவாசகம்‌, மாறுசெய்தல்‌ . கீலைதிரித்தல்‌ - வஞ்சித்த வசப்படுத்‌ இதல்‌, ஒருபுலன்‌ 
செய்ததனை மற்றொருபுலன்‌ செய்யாது வேறொரு வழியில்‌ ஈர்த்துத்‌ தள்ளுதலும்‌, 
நிற்கவேண்டிய நிலையில்‌ கில்லாது கெறிபிறழச்‌ செய்தலும்‌ ஆம்‌. இது£ ₹ ஒரு புல 
னுகரும்‌ போதங்‌ கொன்றிலை; ஒன்றன்‌ பாலும்‌, வருபயன்‌ மாறி மாறி வச்‌.இடு மெல்லா 
மாறும்‌ ” (2-94) என்ற செவஞான?ூத்தியாறில்‌ விளக்கப்படுதல்காண்க. ஆறுஜந்தூம்‌ 
என மாற்றி ஆறு - வழி எனக்கொண்டு ஐம்புலன்களின்‌ வழிகளை அடைத்து என்று 
கூறுதலுமாம்‌. வழியாவன புலன்கள்‌. ££ ஆற்று மைம்புலச்‌ தாறுசென்‌ மேலையோர்‌ ” 
(அவையடக்கம்‌ - 7) என்ற கக்தபுராணமுங்காண்ச. 

இவ்வாறன்றி ஐம்‌அம்‌ (புலனும்‌) ஆறும்‌ என எண்ணும்மை தொக்கதாகக்கொண்டு 
ஆறு என்பஅ காமக்‌ குரோத, லோப, மோக, மத, மாச்சரியமென்னும்‌ ஆறகுற்றங்களை 
யுங்‌ குறித்ததாகக்‌ கூறுவதுமாம்‌. ££ இன்றும்‌ புலனைக்துட னாற தொகுத்த குற்றம்‌, 
வென்ற ”' - (சோமா? - புரா - 5) என்றது காண்க. உட்காண புறக்கரணங்களின்‌ 
ஜொடர்பைப்பற்றி 252-ல்‌ உரைத்தவைகாண்க, 

அநம்பேநஞ்சோதி - மோனிகளாயெ முனிச்செல்வர்களிடயிருக்‌து காணப்படும்‌ 
தியானவிளக்கமாகிய ஞானஒளியின்‌ வெளித்தோற்றம்‌. அநமை - அவ்வாறு அடக்கா 
தாராற்‌ பெறுதற்கருமையும்‌, பேநமை - அளவிடலாகாமையுங்‌ குறித்தன. சோதி - 
தவமூமையினால்‌ செடுர்தூரத்துக்‌ காண்பார்க்கு அவருடம்பு ஒளிப்பிழம்பாய்த 
தோன்றுவது என்பர்‌ ஆறுமுகத்தம்பிரானார்‌. அவாணிர்த திருசிற்றின்‌ ஒளி என்றலு 
மாம்‌. சோதிமயமான நீற்றைச்‌ சோதியென்றார்‌. ££ பராவண மாவது நிறு ” என்றது 
வேதம்‌, திருமீற்றினால்‌ புறஇருளும்‌ நீங்குதல்‌ முருகர்‌ புராணம்‌ - 2, திருஞானசம்பம்‌ 
தர்‌ புராணம்‌ - 6 இவற்றான றிக, 

எந்தையார்‌ - எமது தந்தையார்‌, ££ எந்தை மீசனெம்‌ பெருமான்‌ ”' (ஆளுடைய 
பிள்ளையார்‌ - இருரெல்வாயிலரத்தறை), * எச்தையு மெர்தை த்தை தந்தையு மாய 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௧௬௧ 


வீசர்‌ ” . (இருசேரிசை-.இிருவீழிமிழலை...?), யாவர்ச்குக்‌ தக்தைதா யெனுமவரிப்‌ படி 
யஸித்தார்‌ '' (திருஞான - புரா - 69) முதலிய திருவாக்குக்கள்‌ சாண்க. 

இரவு ஒன்று இல்லை ... ஒன்று - ஒன்றுதல்‌ - பொரும்‌ அதல்‌. ஒன்றும்‌ என்றதில்‌ 
உம்மைதொக்கதாகச்‌ கொண்டு ஒரு சிறி.ம்‌ என்றலுமாம்‌. பிறஇடங்களிற்போல இரவு 
என்ற ஒரு பொருளில்லை எனலுமாம்‌, இரவு - சூரியன்‌ ஒளிபெருத ஈாட்பகுதி. கில 
வுலகம்‌ சூரியனையும்‌ தன்னையும்‌ சுற்றும்‌ சுழற்சியிலே அதன்‌ ஒரு பகுதி இரவுக்‌ 
காலம்‌ கொண்டதாகும்‌. குரியன்‌ ஒளி வீசம்‌ பகுதி பகல்‌ எனப்படும்‌. மில அண்‌ 
டத்தின்‌ ஒழ்‌ மேல்‌ என்ற இருபகுதியினும்‌ ஆளுகை செல்லுதலால்‌ “£ ஆங்கிலர்‌ 
அரசுக்குட்பட்ட கிலப்பரப்பிற்‌ சூரியன்‌ அத்தமிக்கன்றஇல்லை '” (The sun never 
Sets on the British Empire) என்று இக்கருத்‌தப்பற்றியே வழங்குவதும்‌ காண்க. 
ஞாயிறு ஒளிவீசப்‌ பெறாத காலம்‌ இரவு எனப்படும்‌. அவ்விரவு தன்னியல்பாயெ இருட்‌ 
செறிவு, உயிர்களைத்‌ அயில்‌ முதலியவற்றிற்செலுத்‌. இதல்‌ முதலிய குணங்களுடைய அ. 
ஆயின்‌ இங்குத்‌ இருக்காளத்தி மலையில்‌ ஞாயிற்றின்‌ ஒளியில்லையாயினும்‌, அதனின்‌ 
மிச்ச சோதிமாமா ஒளி, மணியொளி, ஐச்தடக்கியோர்‌ அரும்பெருஞ்சோதி என்ற 
மூவகைச்சோதிகளு மிருத்தலால்‌ வேறிடங்களிற்‌ சேரும்‌ அர்த இரவு இல்லை 
என்றார்‌. சோதிமரம்‌ சேந்தழல்‌ ஒளியும்‌, முத்துக்கள்‌ சந்திரன்‌ ஒளியும்‌, ஜம்தடக்‌ 
இயோர்‌ சூரியனது மிச்ச ஒளியும்‌ காட்டலால்‌, ஏனைஇடங்களிற்‌ பகலில்‌ சூரியன்‌ ஒளி 
ஒன்றுமே காட்ட, இங்கு இரவில்‌ அதனின்மிக்க மூவொளியும்‌ தோன்ற நிற்பதனால்‌ 
ஏனை இடங்களிற்‌ பொருகச்தும்‌ இரவு இங்கு இல்லை என்ற குறிப்பும்‌ காண்க, இரவு 
இல்லை என்னாது இரவு ஒன்றில்லை என்றதும்‌ இக்கருத்‌ தப்‌ பற்றியேயாம்‌. 

அருட்பெரியோர்‌ வாழ்கின்ற.தம்‌ காலங்கடந்த அமாகிய கயிலைமலையிலும்‌,கயிலையே 
யாகிய காளத்தி மலையிலம்‌ சூரியன்‌ மற்றைத்‌ தேவர்களுடன்‌ வக்து வழிபடுதற்‌ 
குரியவனேயன்றி ஏனையிடங்களிற்‌ செய்தல்போல இங்குப்‌ பகல்‌ இரவுகளைச்‌ செய்‌ 
திற்கு வலியிலன்‌ என்றதும்‌ குறிப்பாம்‌. இதுபற்றியே “£ பரிதியோடு சக்இரன்‌,..... 
கும்பிடச்‌ சென்றா லொசக்கும்‌ '” என்ற தம்‌ காண்க, 

இரவுசேரும்‌ விலங்கு உள என்று அஞ்சினார்‌ (776) இண்ணனார்‌ ஆதலின்‌ நீள்‌ 
இருள்‌ நீங்கச்‌ (777) சிலையுடன்‌ கின்றனர்‌. அதன்‌ பொருட்டு இரவு இல்லாதவகை 
பரிதியோடு சந்திரன்‌ கூடி வந்தாலென்ன முத்துக்களும்‌ செம்மணிகளும்‌ ஒளி 
பொங்க உமிழ்ந்தன (778) ; பன்மணிகளும்‌ மரகதமும்‌ நீலமும்‌ இமைத்தன: (779); 
திபமாங்களும்‌ மணிவிளக்குக்களும்‌ ஐர்தடக்கினார்‌ அருஞ்சோதியும்‌ இரவையில்லையால்‌ 
கன (780) என்றிவ்வாறு இவ்வைஈது பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ச்யொய்ப்‌ பொருள்பட, 
அவ்விரவு கழியுர்தனையும்‌, காணும்‌ பொருள்களையும்‌, காட்கெளையும்‌ ஆசிரியர்கண்டு 
காட்டுகின்ற இறம்‌ காண்க, திண்ணனார்‌ இரவு கழித்தது போலவே நாமும்‌ உடன்‌ 
கழித்துச்‌ சறிதப்‌ போக்கை உணருமாறு செய்ததிறமுங்‌ காண்க. 
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781. வருங்கறைப்‌ பொழுது நீங்கி மல்கிய யாமஞ சென்று 
௬ருல்டெ வறிந்த புள்ளின்‌ சூழ்சிலம்‌ போசை கேட்டுக்‌ 
கருங்கட லென்ன நின்ற கண்டூயி லாத வீரர்‌ 
அரும்பெறற்‌ தம்பி ரானார்க்‌ கமுஅகொண்‌் டணைய வேண்டி, ௧௩௨ 
*182, எறுகாம்‌ பன்றி யோடு மிருங்கலை புனமான்‌ மற்றும்‌ 
வேஅவே தினங்கள்‌ வேட்டை வினைக்தொழில்‌ விரக னாலே 
சண்‌--21. 


௧௬௨ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


யூஅசெய்‌ காலஞ்‌ சிச்தித்‌ அருமிகத்‌ தெரியாப்‌ போதின்‌ 
மாறடு சிலையும்‌ கொண்டு வள்ளலைத்‌ தொழுத போக்தார்‌, ககக 


781. (௫ - ள்‌) வெளிப்படை. முன்னிரவுமிக்‌ அதனோடு இருள்கிறைக்‌ த யாம 
மும்‌ கழிச்‌து சென்று இரவு சுருங்க, இதனை அறிந்த புட்கள்‌ கிறைக்த தொகுதி 
யாகச்‌ லெம்புதலின்‌ ஓசையைக்‌ கேட்டுக்‌, சரிய கடல்‌ போல நின்ற சண்தயிலா 
இருச்த வீரசாகய இண்ணனார்‌ தாம்‌ பெறுதற்கு அறியவராய்ப்‌ பெற்ற தமத பெரு 
மானுக்கு ஊனமுதம்‌ தேடிக்கொண்டு வ.ச்சு ௮ணைவதற்கு வேண்டி, ௧௩௨ 

782. (௫ - ஸி) வெளிப்படை. ஏறும்‌ குறிய கால்களையுடைய பன்‌ நியோடும்‌, 
பெரிய கலையும்‌ புனமான்களும்‌ ஏனைய வெவ்வேறு விலங்னெமு மாயெவற்றை 
வேட்டை செய்வினைத்‌ தொழிலின்‌ தர்திரத்தினாலே கொன்று கைப்படுத்தற்குரிய 
காலத்தை நினைத்‌ இ, உருவம்‌ மிகத்‌ தெரியாத பொழுதாக அதிகாலையில்‌, பகை 
எவற்றையும்‌ அழிக்கவல்ல தம.து வில்வினையுங்‌ கைக்கொண்டு, வள்ளலாரா யெ குடுமித்‌ 
தெவரைத்‌ தொழுஅ போக்தனர்‌. . ௮௩.௩. 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களுச்‌ தொடர்க்து ஒரு முடிபு கொண்டன. 

781. (வி - ரை) வநம்‌ - அம்திமாலை (776) யினை அடுத்‌ த வருகின்ற, மாலைக்கும்‌ 
ஈடுயாமத்‌ இக்கும்‌ இடையில்‌ உள்ள காலம்‌. பையுண்மாலை (804)யின்‌ பின்‌ இருண்டது 
நீண்டவான்‌ (805) என்‌ அரைத்த காண்க. 

கறைப்போழது உ க்றை - கருமை, கறைப்போழது * கருமையையுடைய காலம்‌. 
மல்கிய - இருள்‌ மிறைந்த. மல்குதற்கு எழுவாய்‌ வருவிக்கப்பட்ட.த. யாமம்‌ .. இங்கு 
ஈடுயாமங்‌ குறித்த அ. சுநங்கிட - இரவுக்காலஞ்‌ சுருங்க. எழுவாய்‌ வருவிக்க, 

அறிந்த புள்ளின்‌ சூழ்சிலம்பு ஒசை - அறிந்த - இரவு சுருங்கெயதனை அறிக்க, 
புள்‌-கோழியும்‌ ஏனைப்புட்களும்‌, “£ கோழி லெம்பச்‌ செம்பும்‌ குருசெங்கும்‌??, “கூவீன 
பூங்குயில்‌ கூவின கோழி குருகுக ஸியம்பின ?' என்ற திருவாசகங்கள்‌ காண்க, புள்‌- 
தொகுதியொருமை, சும்‌-கிறைக்த. சிலம்புஒசை சிலம்புசலின்‌ உளதாம்‌ ஒசை. சிலம்‌ 
புதல்‌.ஒலித்தல்‌. இரவுக்‌ காலம்‌ சுருங்க வைகறைக்‌ காலம்‌ வரும்‌. இப்புட்கள்‌ வைகறை 
யிற்‌ லெம்பும்‌ இயல்புடையன. * புலம்பின போதென்று புட்கள்‌ சிலம்ப *' என்று தற்‌ 
குறிப்பேற்றம்‌ படத்‌ திருமூலநாயனார்‌ அருளிய அ காண்ச, 

கநங்கடல்‌ என்ன்‌ நின்ற கண்துயிலாத வீரர்‌ - முன்னர்‌ மைவரை யென்ன 
(776) உருவம்பற்றிய உவமமாக உரைத்த ஆசிரியர்‌ இங்கு உருவும்‌ வினையும்‌ பயனும்‌ 
பற்றிய உவமமாகத்‌ இண்ணனாரைக்‌ கநங்கடல்‌ என்றார்‌. அயிலாமையாயெ எதிர்மறைத்‌ 
தொழிலும்‌, அன்பினின்று பெருகும்‌ அருள்‌ மேகம்‌ பொழிதற்டெமாதலின்‌ பயனும்‌ 
பற்றி உவமை எழுச்தவான கண்டுகொள்க. ££ பயன்றூச்கார்‌ செய்த உதவி சயன்றூக்‌ 
கின்‌, ஈன்மை கடலிற்‌ பெரி?” (செய்க்கன்‌ நியறிதல்‌..8) என்றபடி இங்குக்‌ கடல்‌ என்ற 
குறிப்பும்‌ காண்க. கடல்‌ (கிலப்பரப்பிற்‌) இடச்‌. தம்‌ அயமிலா அ; இவர்‌ கின்று அயிலாதவர்‌ 
என்பது. அயிலாமை பொதுவிலச்சணம்‌. கடல்‌ அதுயிலாமை அகப்பொருள்களில்‌ 
வித்து பேசப்படும்‌. இங்கும்‌ அன்பு மீதூர்தல்‌ என்னும்‌ அகப்பொருட்டன்மை பற்‌ 
தியே அயிலாமை போர்த அம்‌ காண்க, “ஆர்த்‌அன்‌ னமிழ்துச்‌ இருவு மதியு மிழச்‌ சவர, 
பேர்த்து மிரைப்பொழி யாய்பழி சோக்காய்‌ பெருல்கடலே ” (178), “ஒங்கணை மேவிப்‌ 
புரண்டு விழுச்தெழுச்‌ தோலமிட்டுத்‌, திங்கணைம்‌ தோரல்லுச்‌ தேறாய்‌ கலங்கச்‌ செறி 
கடலே, யாங்கணைம்‌ தார்கின்னை யும்முள ரோசென்‌ றகன்றவரே ”” (179) என்ற இருக்‌ 
கோவையார்த்‌ திருவாக்குக்களும்‌ காண்க. “கயிலை மாமலை மேவிய கடலே ”' (செத்‌-10) 
என்ற திருவாசகத்தில்‌ இறைவனை மலைமேலிருந்த கடல்‌ என்றதும்‌ நினைவு கூர்க, 
கண்துயிலாத - கண்டு கொண்டே சேர்பெற சோக நீள்‌இருள்‌ நீங்க நின்றார்‌ (777) 
என்‌ றதனாற்‌ சண்‌ தயிலாமை பெறப்பட்டமையின்‌ இத இயல்புணர்த்தல்‌ என்றமட்டில்‌ 


ச்ருக்கம்‌] கண்ணப்பத்ர்யனார்புராணம்‌ ௧௬௧. 


அமைத்தது. கின்றபடியும்‌ ஈடச்‌ கொண்டும்‌ அயில்வார்‌ உளராதலின்‌ இவர்‌ கண்‌ 
அயிலாதே கின்றவர்‌ என்ற குறிப்புமாம்‌. வீரர்‌ - இவரது பிற வீரங்கள்‌ கிற்க, ஆன்மா 
வைப்‌ பீடித்‌ தகிற்கும்‌ சாமதகுணச்‌ செயலாகிய ஆயிலை வெல்வதும்‌, பிறராற்‌ காண்டற்‌ 
கரியராயெ இறைவரைச்‌ கண்டுகொண்டே நிற்பதும்‌, * வஞ்சமனத்‌ தஞ்சொடுக்கி 
வைகலுநற்‌ பூசனையா, னஞ்சமுது செய்தருளும்‌ கம்பியென வேநினையும்‌ '' முன்னைப்‌ 
பிறவியின்‌ செயலினும்‌ மிக்குத்‌ தம்மையுமறக்து இறைவனையே நினையும்‌ வீரமும்‌ 
குறிக்க இங்கு வீரர்‌ என்றார்‌. “ ஈர வன்பினர்‌ யாதல்‌ குறைவிலார்‌ வீரம்‌ '” (144) 
என்றது காண்க, 

அநம்பேறல்‌ - பெறுதற்கரிதாகப்‌ பெற்றவர்‌, 4 அடியனேற்‌ வெர்தா யிங்கே 
யகப்பட்டா ரச்சோ (755) என்றதுகாண்க, “அருமையி லெளிய வழகே போற்தி"" 
திநவாசகம்‌, “அரும்பெறன்‌ மரபிற்‌ பெரும்பெயர்‌ முருக!” திநழநகாற்றுப்படை, 

தம்பீரானுர்‌ - தமக்குப்‌ பெருமான்‌, எம்பிரான்‌ நிறத்‌த (819) என்பது காண்க, 
தீமக்குரிமைபாராட்டிய பொருளும்படக்‌ கூறினார்‌. 

கோண்டு . இத்தஞ்‌ செய்துகொண்டு, உரிய வகையில்‌ தேடிப்‌ பக்குவப்படுத்தி 
அமைத்‌ அக்கொண்டு, 

அணையவேண்டி - மீண்டு இவர்பால்‌ அணைதலை வேண்டினாராய்‌. வேண்டிப்‌ 
போக்தார்‌ என வரும்பாட்டுடன்‌ கூட்டிமுடிக்க. வேண்டித்‌ - தொழுது என்றுகூட்டி 
உரை கொள்வாருமுளர்‌. அது பொருக்தாதென்க, 

வைகிய யாமம்‌--என்பகும்‌ பாடம்‌. 182 


782. (வி- ரை) ஏறுகாற்‌ பன்றி . வயிறு பெரிதாய்க்‌ ழே தாழ்ச்‌.த தொக்க, 
அதற்குள்‌ ஏறியதாய்க்காட்டும்‌ குறிய கால்களையுடைய பன்றி, உடலுக்குத்‌ தக்க 
காலில்லாமையின்‌ ஏறுகால்‌ என்றார்‌ என்பர்‌ ஆதுமுகத்தம்பிரானார்‌. செங்குத்தான 
மலைகளிலும்‌ ஏதும்‌ காலினையுடைய என்பாருமுண்டு, 

பன்றியோடூம்‌ - பன்றியை முன்வைத்‌ அ ஓடு உருபுதற்‌ அ ஏனை விலங்குகளையெல்‌ 
லாம்‌ ஒருசேரப்‌ பின்வைத்தது இச்சரிதச்‌ தொடர்பிற்‌ பன்றிக்குலச்‌ சிறப்பு கோக்க. 
அடலேனம்‌ புலிகாடி (698), ஏனமோடு மானினங்கள்‌ (727),பன்றியும்‌ புலியுமெண்கும்‌ 
(652) என முன்னர்‌ உரைத்தவற்றையும்‌ உன்னுக. இவ்வேடர்‌ முதலியோர்‌ ஏச 
இறைச்சிகளினும்‌ பன்‌ தியிறைசசயை மிச விரும்பியுண்ணும்‌ இயல்பும்‌ குறித்தஅ. 

இநங்கலை - பெரியனவாய்ச்‌ இளைத்து நீண்ட கொம்புகளையுடைய கலைமான்‌; 
கலைமான்‌ (728) என்றவிடத்‌ அரைத்தவைகாண்க, 

புனமான்‌ - மலைகளிலும்‌ மலைச்சார்புடைய தாழிடங்களிலும்‌ இனைப்புன முத 
லியவற்றை மேய்ந்‌அ வாழும்‌ மான்‌ சாதி, 

மற்றும்‌ வேறுவேறு இனங்கள்‌ - மானின்‌ வேறு பல வகைகளும்‌, மானல்லாத 
வேறு விலங்னெங்களும்‌. வெவ்வேறென்னாஅ வேறுவேறு இனங்கள்‌ என்ற கருத்து 
மிது. மானின்‌ பலவகைகளைப்பற்றி 728-ல்‌ பார்க்க. இனங்கள்‌ இரண்டனருபு 
தொக்கது. இனங்களை ஊறுசேய்காலம்‌ என்று முடிக்க, 

வேட்டைவினை த்தோழில்‌ விரத - வேட்டைத்தந்திரம்‌, வேட்டை வினை-வேட்டை 
யாகிய செயல்‌. தோழில்‌ விரகு - தொழிற்குரிய தந்திரம்‌. உபாயம்‌ - சாமர்த்தி 
யம்‌ என்பர்‌. வினேத்தோழில்‌ என்று கூட்டி இருபெயசொட்டாக உரைப்பினுமாம்‌, 
கைம்மைவினை (401) என்ற தம்காண்ச. 

ஊறுசெய்காலம்‌ - ஊறுபடுத்திக்‌ கொல்வதற்கு ஏற்ற கேரம்‌. வைகிராளின்‌ 
புலர்காலை (705) என்ற விடத்‌. தரைத்தவைசாண்க. ஊறுசேய்தல்‌ - இங்குக்‌ கொல்லு 
தல்‌ குறித்த. சிந்தித்து - தச்ககோம்‌ இதுவேயாமென்று கினைத்௮த்‌ அுணிர்து. 


க்ச்ச இரு த்‌ெ தாண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


உநமிகத்‌ தெரியாப்‌ போது-விலல்னெத்‌ இன்‌ உருவம்‌ தமக்கும்‌, தம்‌ உருவம்‌ அவற்‌ 
அக்கும்‌ விளக்சமாய்த்‌ தெரியாத விடியற்காலம்‌. சழிசன்ற இரவின்‌ இருளும்‌, வரு 
இன்ற பகவின்‌ ஒளியும்‌ விரவியுள்ள காலம்‌. 
மிகத்தேரியா - உருத்தெரியாத இரவாயின்‌ விலல்னெத்தைக்‌ கண்டு வேட்டை 
யாட இயலாது. உருத்தெரியும்‌ காலைப்போதாயின்‌ அவை தம்மைச்‌ கண்டு ஓடி 
மறைச்‌ ஆவிடும்‌. ஆதலின்‌ சிறித தெரிக்கும்‌ முற்றும்‌ தெரியாமலும்‌ உள்ள கோமே 
வேட்டையாடுதற்குரிய தென்பது வேடர்‌ கையாண்ட முறை என்று குறிப்பார்‌ உருத்‌ 
தெரியா என்னாது உநமிகத்தேரியா என்றார்‌. 
மாறு . பகை. அடுதல்‌ - அழித்தல்‌. மாறடூசிலை - பகையா யெதிர்ப்பது எ௮வா 
யினும்‌ அழிக்கவல்ல வில்‌. பாரப்பெருவில்‌ (711) என்றதும்‌ பிறவும்‌ காண்க. 
வள்ளல்‌ - குடுமித்தேவர்‌. தோழதுபோந்தார்‌ - பிரிசலின்‌ வணங்கிப்‌ போயினார்‌. 
விசியும்போகு அ வணங்குதல்‌ மரபு, முன்னரும்‌ “£ மலர்க்கையாற்‌ றொழுஅ போர்தார்‌” 
(762) என்றது காண்க, இதற்கு விலங்கினம்‌ அப்புறம்‌ போகவொட்டாமற்‌ கொல்லு 
தல்‌ வேண்டித்‌ தொழுதனர்‌ என்‌ அரை கூ௮ுவாருமுண்டு. ௮&ஃஅரையன்றென விடுக்க. 
சுறாங்டெ. - வீரர்‌ - ஓசைகேட்டு . ௮ணையவேண்டி, - சிர்தித்து - போதில்‌ - கொண்டு - 
தொழுஅ போர்தார்‌ என்று முடிக்க. 138 
வேறு 
783. மோய்காட்டு மிருள்வாங்க முகங்காட்டுக்‌ தேரிரவி 
மெய்காட்டு மன்புடைய வில்லியார்‌ தனிவேட்டை 
யெய்காட்டின்‌ மாவளைக்க விட்டகருர்‌ திரையெடுத்அக்‌ 
கைகாட்டு வான்போலக்‌ கதிர்காட்டி யெழும்போதில்‌, ௧௩.௪ 
184, எய்திய? ராகமத்தி லியம்பியபூ சனைக்கேற்பக்‌ 
கொய்தமல ரும்புனலு முதலான கொண்டணைந்தார்‌ 
மைசழையுவ்‌ கண்டத்து மலைமருந்தை வழிபாடு 
செய்‌ அவருச்‌ தவமுடைய முணிவர்சிவ கோசரியார்‌. கடு 


788. (௫ - ன்‌) வெளிப்படை. செறிந்த இருளை நீக்கி முகத்தைக்‌ காட்டுகின்ற 
தேரில்வறானன்‌ ற சூரியன்‌, உண்மைத்‌ தன்மையினையே காட்டுகின்ற அன்புருவமாகிய 
வில்‌ ஏர்திய இண்ணனார்‌ ஒப்பற்ற வேட்டையிலே எய்ன்ற காட்டு விலங்குகளைக்‌ 
கொல்வதற்கு வளைக்க, அவைகளை மறைத்து முன்னே இட்ட கருந்திரையை நிக்கி 
அவற்றைக்‌ கண்டு கொள்க என்று கைகாட்டுவான்‌ போலக்‌ கதிர்களைக்‌ காட்டி 
மேலெழும்பும்‌ போதிலே, ௧௪ 

784. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. இறப்புப்‌ பொருச்திய சவாகமங்களிற்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட சிவபூசை விதிகளுக்கேற்றபடி கொய்துசொண்ட மலர்களும்‌, எடுத்துக்கொண்ட 
கறும்புனலும்‌ முதலான பூசைப்‌ பொருள்களைக்‌ கொண்டு, விடம்‌ விளங்கும்‌ கண்டத்‌ 
தினையுடைய அந்த மலையின்‌ எழும்‌ மருக்தாகிய காளத்திகாதரை நியஇயாய்‌ வழி 
பாடுசெய்து வருதலாகிய தவமுடைய வெகோசரியார்‌ என்ற முனிவரர்‌ வர்து 
அணைந்தனர்‌. ௧௩௫ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ந்‌ ஒரு முடிபு கொண்டன. 

788. (வி - ரை) மோய்காட்டும்‌ - மொய்த்து விளங்கும்‌ செறிவினை எடுத்துச்‌ 
சாட்டுகின்ற, வாங்கி - பிரித்து நீக்‌, 

மகம்காட்டும்‌ - ருகமண்டலத்தைக்‌ காட்டும்‌. ஒருவர்‌ முகத்தை மற்றவர்க்குக்‌ 
காட்டும்‌ என்னு கூறுதலுமாம்‌. முகம்‌ ஆகுபெயராற்‌ கண்ணை யுணர்த்திற்று எனக்‌ 
கொண்டு கண்ணுக்குப்‌ பொருள்களைக்‌ காட்டும்‌ என்றலும்‌ பொரும்‌ அம்‌. 


ச்ருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ௧௬௫ 


தேர்‌இரவி - வெவ்வேறாயெ ஏழு நிறமுள்ள எழுகுதிரைகளைப்‌ பூட்டிய ஒற்றைச்‌ 
சக்கரமுடையதோர்‌ தேரில்‌ சூரியன்‌ ஊர்ச்து வருவதாகக்‌ கூறுதல்‌ மரபு, 808 பார்க்க, 

மேய்‌ காட்டும்‌ அன்புடைய.**மெய்மையின்‌ வேறு கொள்ளாச்‌ செவ்விய அன்பு” 
(776) என்ற தம்‌ ஆண்டுரைத்தவையுங்‌ காண்க, மேய்‌ - சத்து - இறைவன்‌ ; மேய்‌ 
காட்டும்‌ - இறைவனைத்‌ தமக்குள்‌ அமையக்‌ காட்டும்‌ என்றுரைத்தலுமாம்‌. ** உள்ளத்‌ 
திற்‌ றெளிஇன்‌ ற மெய்ம்மை யன்பி னுருவினையு மவ்வன்பி னுள்ளே மன்னும்‌, வெள்ளச்‌ 
செஞ்‌ சடைக்கற்றை ரெற்றிச்‌ செங்கண்‌ விமலசையு முடன்கண்ட”' (திருஞான-புரா- 
1028) என்றது காண்க, 

வில்லியார்‌ - வில்லையுடைய திண்ணனார்‌. தனி - ஒப்பற்ற. தணிச்துச்‌ சென்ற 
என்‌ அரைப்பாருமுண்டு, எய்‌ - முள்ளம்‌ பன்றிகள்‌ நிறைந்த என்‌அரைப்பாருமுளர்‌. 

மாவளைகீக இட்ட கநந்திரை - வேட்டையாடுமுன்‌ விலங்குகள்‌ தப்பி ஓடாமல்‌ 
வேட்டைக்‌ காட்டை வளைத்துக்‌ சாவல்‌ செய்தல்‌ குறித்தது, 724 பார்க்க, உருமிகத்‌ 
தெரியாப்போதிற்‌ போக்தாராதலின்‌ இரவி எழுர்‌.அ, முன்‌ மூடிய கருக்திரையை எடுத்‌ 
அக்‌ கையினால்‌ விலங்குகளைச்‌ சுட்டிச்‌ சாட்டுவான்‌போலக்‌ கதிர்களை விரித்துக்‌ காட்டி 
னான்‌ என்க, தற்குறிப்பேற்ற உவமை, தீதிர்‌ - கரம்‌ எனவும்படும்‌. இச்சிலேடைப்‌ 
பொருள்படச்‌ கைகாட்டூவான்‌ போலக்‌ கதிர்‌ காட்டி என்றார்‌, 

குடுமித்‌ தேவர்க்கு இன்னமும்‌ ஊன்‌ ஊட்டவேண்டுமென்ற திண்ணனா க ஆசை 
கண்டு மலையிற்றாழ்க்தானாதலின்‌ (775), அச்செயலைத்‌ தொடர்ச்‌ அவர்‌ ஆசைப்பட்ட 
ஊன்‌ பெறும்‌ வழியைக்‌ காட்டுவானாக, அவ்வூன்‌ உள்ள விலங்குகளை மறைத்‌ அநின்ற 
திரையை எடுத்துக்‌ கைகாட்டுவான்‌ போல என்று தொடர்கிலைத்தற்குறிப்பேற்ற 
உவமையாகச்‌ கூறின காண்க, காட்டி னமர்விளைகீக என்றும்‌ பாடங்கொள்வர்‌. 

எழும்போதில்‌ - கொண்டு-அணைம்தார்‌ என வரும்‌ பாட்டுடன்‌ கூட்டி மூடிக்க, 134 

784. (வி - ரை) எய்திய- இறைவனிடத்திருக்‌.து வந்த என்றலுமாம்‌. சர்‌ எய்திய 
ஆகமம்‌ என மாற்றுக, ஆகமம்‌ - சிவாகமம்‌. சீர்‌ - சிறப்பு, சிவாகமங்களின்‌ றெப்புச்‌ 
௪த்இினிபாதர்க்‌ குரியதாதல்‌,. இவை, பாசத்தையும்‌ உயிர்களையும்‌ இறைவனையும்‌ அறி 
வித்‌ அ,பாசங்களிற்‌ கட்டுப்பட்டுழலும்‌ உயிர்கள்‌ அவற்றினின்‌ று நீங்கு இறைவனை யறிக்து 
பற்றி, வீடுபெற்று இன்பமடையும்‌ கெறிகளை வகுத்துச்‌ கூறுவனவாம்‌. ஆ - இறை 
வன்‌ ; க - உயிர்‌ ; ம . மலம்‌ - (பாசம்‌) எனும்‌ இவை அதலிய பொருளைப்‌ பெயரமைப்‌ 
பினாலே அ௮றிவித்‌து நிற்றல்‌ காண்க, மலம்‌ சடம்‌ எனச்சாட்ட. உயிரொடு கூடிய வழி 
யல்லது இயங்காத ம என்ற மெய்‌ யெழுத்தாலும்‌, உயிர்‌ அவ்வாறன்றி உயிர்ச்குயிராயெ 
இறைவனால்‌ வியாபிக்கப்பட்ட இயக்கப்படும்‌ தன்மையும்‌ மலத்தாற்‌ பீடிக்கப்படும்‌ 
தன்மையும்‌ உடையதாய்ச்‌ சதசத்து எனப்‌ பதெலால்‌ ௧ என்ற உயிர்மெய்யெழுத்‌ 
தாலும்‌, இறைவன்‌ இவ்விரு திறமுமன் றி மேம்பட்ட முதல்வனாய்‌, அவற்றை இயக்குப 
வனாய்‌ உள்ளவனாதலின்‌ ஆ என்ற உயிர்‌ எழுத்தாலும்‌, குறிக்கப்பட்டது என்பர்‌, 
எனவே முப்பொருள்களையும்‌ உணர்த்தி உயிர்கள்‌ உண்மை கண்டு ஒழுக உய்யும்படி 
செய்யும்‌ நூல்கள்‌ என்றதாம்‌. “£ ஆ - சிவஞானம்‌, ௧ முத்தி, ம. மலகாசம்‌ என்னும்‌ 
பொருண்மேணிற்றலால்‌ உயிர்களுக்கு மலகாசம்‌ செய்து சிவஞானத்தை யுதிப்பித்‌த 
முத்தி சாதனமாகும்‌ நூலெனவும்‌ ; ஆ என்பது பாசம்‌, க என்பது பச, ம என்பது 
பதி எனப்‌ பொருள்படு '” தலால்‌ திரிபதார்த்தத்தை உணர்த்தும்‌ தால்‌ எனவும்‌ 
கொள்ளப்படும்‌. 

சிவாகமங்கள்‌ இருபத்தெட்டென்பர்‌. * அஞ்சன மேனி யரிவையொர்‌ பாகத்த, 
னஞ்சொ டிருபத்து ஞூன்‌ இன வாகம, மஞ்சலி கூப்பி யறுபத்‌ தறுவரு, மஞ்சா முகத்தி 
லரும்பொருள்‌ கேட்டதே '' என்பது திருமூலர்‌ இருமச்‌இ.ரம்‌ (ஆகமச்‌ சிறப்பு - முதற்‌ 
றச்‌. இர.ம்‌-57). அவையாவன காமிகம்‌, யோசசம்‌, எச்‌ இயம்‌, காரணம்‌, அசிதம்‌, திப்தம்‌, 
சூக்குமம்‌, எகச்செம்‌, அஞ்சமான்‌, சுப்பிரபேதம்‌, விசயம்‌, நிச்சுவாசம்‌, சுவாயம்டுவம்‌, 


க௬௭ தரு தெ தாண்டர்புசாணம்‌ [இலைமலிக்த 


அனலம்‌, வீரம்‌, இரெளாவம்‌, மகுடம்‌, விமலம்‌, சச்திரஞானம்‌, மேகவிம்பம்‌, புசோற்‌ 
சீதம்‌, இலளிதம்‌, இத்தம்‌, சக்தானம்‌, சருவோத்தமம்‌, பாரமேச்சுரம்‌, இரணம்‌, வாது 
ளம்‌ என்பன. இவற்றின்‌ வழிநூல்‌ சாரசிங்கம்‌ முதல்‌ விசுவான்மகம்‌ ஈமுயெ இரு 
அற்றேழென்ப. இவற்றை உபாகமங்கள்‌ என்பர்‌. இவை இவெபெருமானாலே தமது 
மகாசதாசிவமூர்த்தத்‌இன்‌ உச்சி முகத்தினிடமுள்ள ஐம்மூகங்களாலும்‌ அருளிச்‌ செய்‌ 
யப்பட்டன என்பர்‌, ££ மன்னு மாமலை மசேச்திர மதனிற்‌, சொன்ன வாகமம்‌ தோற்று 
விச்‌ தருளியும்‌...... மாவேட்‌ டாயெ வாகமம்‌ வாங்கியும்‌, மற்றவை தம்மை மகேர்தி 
சத்திரும்‌, அற்றவைம்‌ முகங்க ளாற்பணித்‌ தருளியும்‌.”” (சர்த்தித்‌ இருவகவல்‌-10--200) 
என்ற திருவாசகங்களும்‌, திருமூலர்‌ இருமச்திர முதலியனவுங்‌ காண்க. ஆகமங்கள்‌ 
ஞானம்‌, யோகம்‌, கரியை, சரியை என்ற நான்கு பாதங்களை யுடையன. வேத 
ிவாசமங்க ஸிரண்டும்‌ பதிவாக்கியங்களாதலின்‌ மேற்பிரமாணம்‌ வேண்டப்படாது 
தமக்குத்தாமே பிரமாணமாம்‌. வொசமல்களை “வேதார்தத்‌ தெளிவாஞ்‌ சைவ கித்தாந்‌ 
தம்‌'' என்பர்‌. உயிர்களுக்கு இறைவனைச்‌ காட்டிக்‌ கூட்டி முடிக்கின்ற வரையில்‌ எல்லாப்‌ 
பொருள்களையும்‌ வொகமங்கள்‌ கூறுதலின்‌ இவை முடிந்தழடிபு அல்ல சித்தாந்தம்‌ 
எனப்படும்‌. இவற்றில்‌ ஞானபாதம்‌, பதி பச பாசம்‌ என்னு முப்பொருள்களையும்‌, 
யோகபாதம்‌ சவயோகத்தையும்‌, இரியாபாதம்‌ மர்திரல்களின்‌ உத்தாரம்‌ சக்தியா வம்‌ 
தனம்‌ பூசை செபம்‌ ஒமம்‌ என்‌ றிவற்றையும்‌, சரியாபாதம்‌ சமயாசாரங்களை யும்‌ அறி 
விப்பன. சிவன்‌ கோயில்களெங்கும்‌ நித்திய, சையித்திக, பவித்திர முதலிய பூசை 
கணாம்‌, கோயில்‌ கட்டுதல்‌, பிரதிட்டை செய்தல்‌ முதலியனவும்‌, உயிர்களுக்குரிய சரும 
கியமங்களும்‌, திக்கை, ஆன்மார்த்த பூசை முதலியனவும்‌ இவற்றில்‌ விதித்தபடியே 
கடைபெறத்தக்கன. இவை வேதங்களிலேனும்‌ வேறு நூல்களிலேனும்‌ விதிக்கப்‌ 
பட்டில. 

பூசலார்‌ சாயனார்‌ கினைப்பினால்‌ எடுத்த கோயிலும்‌, அவர்‌ சரிதத்‌ இற்‌ கண்ட காடவ 
அரசர்‌ எடுத்த கச்சிக்கற்றளியும்‌, அவற்றின்‌ பிரதிட்டைகளும்‌, ஆகம விதிப்படியே 
அமைந்தனவாம்‌. மனுச்சோழர்‌ சவாலயங்களின்‌ பூசனைக்குத்‌ அங்க ஆகமஞ்சொன்ன 
முறைமையால்‌ அங்கங்கும்‌ வேண்டும்‌ கிபந்தம்‌ ஆராய்க்து அமைத்த செய்தி இருககரச்‌ 
இறப்பிலும்‌ (100), சோழவசசர்‌ புற்றிடங்கொண்டார்க்கு வேதாகமநால்‌ வீதிவிளல்க 
கிபக்தம்‌ பலவும்‌, வீதி விடங்கப்‌ பெருமாளுக்குப்‌ பங்குனி யுத்‌. இரத்‌ இிருகாட்‌ இறப்புச்‌ 
குரியனவும்‌ அரியணையின்‌ மீது இரும்‌த அமைத்தார்‌ என்பது ஈமிகச்தியடிக ணாய 
னர்‌ புராணத்திலும்‌ அறிகின்றோம்‌. உமை யம்மையார்‌ “(ஆகம விதியெலாஞ்‌ செய்த”? 
பரார்த்த பூசையியல்பினை த்‌ திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ புராணத்திலும்‌,ஆகமங்‌ 
களின்‌ “ நின்ற விதியின்‌ விளையாட்டா ணிறைந்த வரும்‌ பூசனை "' யாகச்‌ சண்டீசுர 
நாயனார்‌ செய்த ஆன்மார்த்த பூசை யியல்பினை அவர்‌ தம்‌ புராணத்திலும்‌ காண்க, இவ்‌ 
வாகமங்களை இறைவன்‌ உமையம்மையாருக்கு உபதேூத்தருளினர்‌, அவற்றைக்‌ கேட்‌ 
டருளிய அம்மையார்க்கு, அவ்வாறு (' எண்ணி லாகம மியம்பிய விறைவர்‌ தாம்‌ விரும்‌ 
பும்‌ உண்மையாவது பூசனை என "வும்‌ உரைத்தருளினர்‌. அதனையே கொண்டு அம்மை 
யார்‌ அவ்வாறே தமது நித்தியமாயெ பூசை செய்து உயிர்களுக்குப்‌ போகங்களையும்‌ 
முத்தியினையும்‌ அடையும்‌ வழிகாட்டி வரமும்‌ தர்தருள்கன்றார்‌ என்பதும்‌ அறியப்‌ 
படும்‌. இவைபற்றித்‌ இருக்குறிப்புச்சொண்டசாயனார்‌ புராணத்தினுள்‌ 50 முதல்‌ 71 
திருப்பாட்டெசளிற்‌ கூறியனவும்‌, பிறவும்‌ காண்க. இங்கு இச்சரித்திரத்திலும்‌ வெ 
கோசரியார்‌ ஆகம விதிப்படியே பூசையும்‌, பவித்திர முதலியன செய்து வழிப 
லும்‌, அவர்‌ வழிபட்டவாறு கேட்டு அச்கெதியே திண்ணனாரும்‌ ஒழுகத்‌ திருமஞ்சன 
முதலிய வழிபாடுசெய்தலும்‌, இவர்கட்கு இறைவன்‌ அருள்‌ செய்தலும்‌ காண்க, 

இயம்பிய - மண்ணினிற்‌ பிறர்தார்‌ பெறும்‌ பயணிவையேயாம்‌ என்று எடுத்துச்‌ 
சொல்லிய. ““எண்ணிலாகம மியம்பிய'்‌ என்றதுங்காண்க, 


சருக்கம்‌] - கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௧௬௭ 


பூனைக்கு - பூசனைக்காக, ஏற்பக்கோய்த மல்நம்‌ - ஏற்பக்கொய்தலாவ ௮ விதித்த 
படி கொய்தலாம்‌. இவைபற்றி எறிபத்த காயனார்‌ புராணத்திலும்‌, பின்‌ முருகசாயனார்‌ 
புராணத்திலும்‌ காண்க, 

ஏற்ப - ஏற்பக்கொண்ட புனலும்‌ முதலான என்றும்‌ கூட்டி உரைத்‌ அக்கொள்க, 
முதலான - ௮௫௮ முதலாயினவற்றை, இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை, கோண்டு. 
ஏற்ப அமைத்துக்கொண்டு, 

அணைந்தார்‌ சிவகோசரியார்‌ - எனப்‌ பயனிலையை முன்‌ வைத்தார்‌ ௮வாது தீவிர 
பத்தியும்‌ அன்பும்‌ அவர்முன்‌ அணைந்தன என்று குறிக்க. “அன்பு முன்பு ஈளிர்வரை 
யேற'' (752) என்றது கினைவுகூர்க, 

மைதழையும்‌ கண்டம்‌ - இருசீலகண்டம்‌. மை - விடம்‌. தழைதல்‌ - கின்று விளம்‌ 
இப்பயன்றருதல்‌. இதன்‌ பொருள்‌ முன்னர்த்‌ திருரீலகண்டசாயனார்‌ புராணத்‌ தரைக்‌ 
சப்பட்டது. தழையும்‌ - தழைப்பிக்கும்‌ - தழைக்கச்செய்யும்‌ எனப்‌ பிறவினேயாகக்‌ 
கொண்டு, அழித்தலைச்‌ செய்யும்‌ விடம்‌ இங்கு நின்று உயிர்கள்‌ அழியா அருள்‌ பெற்‌ 
அய்க்‌அ தழைக்கச்‌ செய்தற்டெமாடிய கண்டம்‌ என்றலுமாம்‌. மை. கருமை, அதனை 
யுடைய விடத்அக்காயினமையின்‌ பண்பாகு பெயர்‌. த 

மலைமநந்து - மலையில்‌ எழுச்த மருந்தாயெ காளச்தியப்பர்‌, மலையின்‌ மருக்ு 
கள்‌ இறப்புடையன என்பது மருத்தவ ஆரல்‌. மநந்து - எல்லா கோய்க்குங்‌ கொடிய 
தாகிய பிறவிப்பிணி இர்ச்கும்‌ மருர்து. மருக்‌.து போல்வாரை மரும்தென்றார்‌. அவரே 
மரும்தமாடப்‌ பிணி தீர்ப்பார்‌ என்றலுமாம்‌, “£ மருக்து மாகித்‌ திராரோய்‌ தீர்த்தருள்‌ 
வல்லான்‌ ”' (தருப்புள்ளிருக்குவேளூர்‌ - திருத்தாண்டகம்‌) என்ற தேவாசமுங்காண்க, 
மரணத்தைச்‌ செய்யும்‌ மையானது தழையினும்‌ அந்த மரணத்தைப்‌ போக்கும்‌ 
மருக அ அவரேயாவர்‌ என்ற குறிப்புப்பெற இங்கு மநந்து என்றார்‌. “(அயிர மரவ மார்த்த 
வமுதனே”' (தணி கேரிசை) என்றது காண்க, “பிறவிப்‌ (பெரும்‌) பிணிக்கோர்‌ மரும்தே'' 
(திருவாசகம்‌-புணர்ச்சிப்பத்‌ அ - 9), (மீனாட்யெம்மை பிள்ளைத்தமிழ்‌). 

வழிபாடு சேய்துவநம்‌ தவம்‌ - வெ வழிபாடு செய்‌.தவருதற்‌ கே.துவாயெ தவம்‌, 
வழிபாடு - சிவபூசை. சிவபூசையே தவமெனப்படும்‌. ௮.௮ செய்து வருவதற்கும்‌ முன்‌ 
னைத்‌ தவம்‌ வேண்டும்‌, “£ தவமும்‌ தவமுடையார்க்‌ காகும்‌ '* என்றது காண்க. சண்டீசர்‌ 
ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ புராணங்களும்‌ கருக. 

சிவகோசரியார்‌ - வெத்தையே எப்போஅம்‌ கோசரித்‌அச்‌ கொண்டிருப்பவர்‌ என்‌ 
பஅபொருள்‌. இஃது இவர்க்குக்‌ காரண இடுகுறிப்‌ பெயராயமைந்த து, சிவபாத விருத 
யர்‌ என்றது போலக்காண்க, “£ எட்டுக்கொண்‌ டார்தமைத்‌ தொட்டுக்‌ கொண்டே 
என்ற திருவுச்தியார்க்‌ கருத்தும்‌ காண்க. கோசரித்தல்‌ - அறிவுக்கு விடய 
மாகச்‌ கொள்ளுதல்‌ - இயானித்தல்‌, எர்தை கியமம்‌ (785), தணிச்த மனம்‌ (789), 
புனைதவம்‌ (808) என்பன இவர கிலையினை யுணர்த்துவன காண்க. வாக்குமனாதித 


கின்றார்‌ 


கோசரமாய்‌ கின்ற வதுவே சத்தாயுள்ள வெமாதலின்‌ அச்தச்‌ சவெத்தையே அறிவுக்‌ 
கறிவாகச்‌ வஞானத்தால்‌ அறிர்‌அ நிற்பவர்‌, “அ அவென்‌ றறிய விரண்டல்ல னாங்கறிவு 
ணிற்ற, லறியுமறி வேசிவமு மாம்‌” (சிவஞான போதம்‌ -0.ம்‌ சூத்‌), “என்னுளே மன்னி 
நின்ற சிர்மைய தாயி னானை என்னுளே நினைய மாட்டேன்‌”? (குறைச்த திருசேரிசை 4) 
என்றவையுங்காண்ச. . 
முனிவராகிய சிவகோசரியார்‌ - என்க. அணைந்தார்‌ என்ற மொழியின்‌ தகுதியும்‌ 
சிறப்பும்‌ முன்னர்‌ உரைக்கப்பட்டன. அணைந்தோர்தன்மை குறிப்பதும்‌ காண்க. 
“ பொருட்பற்றிச்‌ செய்கின்ற பூசனைகள்‌ போல்விளங்க ”? (கிருத்தோணோ - 8) என்ற 
திருவாசகமும்‌ இர்‌ திக்க, 185 


௧௬௮ இருத்தொண்டர்புசாணம்‌ [ இலைமலிந்த 


185, வச்துதிரு மலையின்‌ கண்‌ வானவர்கா யகர்மருங்கு 
சிக்தைகிய மச்தோடுஞ்‌ செல்கின்றார்‌ திருமுன்பு 
வெந்தவிறைச்‌ சயுமெலும்புவ்‌ கண்டகல மிதித்தோடி 
* யிர்கவறு இதங்கெட்டே ! னியார்செய்தா 1” ரென்றழிவார்‌, ௧௩௬ 


186. ** மேவநேர்‌ வசவஞ்சா வேடுவசே யிஅசெய்தார்‌ ; 
தேவதே வீசனே ! தஇிருமுன்பே யிதுசெய்து 
போவதே ! யிவ்வண்ணம்‌ புகுதகீர்‌ இருவுள்ள 
மாவதே ?'? யெனப்பதறி யமுதுவிமுக்‌ தலமந்தார்‌. ௧௩௪ 


785. (இ. ள்‌) வெளிப்படை. திருமலையில்‌ வத்து தேவர்‌ பெருமானது பக்கத்‌ 
இல்‌ இச்தை நியமத்‌.தடனே செல்கின்றவராகிய அம்முனிவர்‌, வெர்த இறைச்சியும்‌ 
எலும்பும்‌ சன்னிதானத்திற்‌ க்கச்‌ கண்டு, தூரத்தே தாண்டி மிதித்து ஒடிப்போய்‌, 
ஓ! கெட்டேன்‌ 1 இச்த அ௮றுசிதத்தை யாவர்‌ செய்தனர்‌ ?'” என்று மனமழி 
வாராகி, கக 

786. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. திருமுன்பு கேர்பொருந்த வருதற்கு அஞ்சாத 
வேடர்களே இத செய்தாராதல்‌ வேண்டும்‌ ; தேவதேவீசனே ! உமது திருமுன்‌ 
பிலேயும்‌ இவ்வ.நதத்தை அவர்கள்‌ செய்து போவதா ? இவ்வண்ணம்‌ அறுசிதம்‌ 
வந்துபுகுவதற்கும்‌ தேவரீர்‌ திருவுள்ளம்‌ செய்வதா ?” என்று பதறி லிழுர்து மிக்க 
அன்பமடைக்தார்‌. ௧௩௪ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ச்‌ ஒரு முடிபு கொண்டன. 

785. (வி- றை) திரமலையின்கண்‌ வந்து - எனமாற்றுக. வானவர்நாயகர்‌ - 
தேவர்ச்செல்லாக் தலைவர்‌. “யாதோர்‌ தேவ ரெனப்படு வார்க்கெலா, மாதே வன்னலாம்‌ 
இேவர்மற்‌ நில்லையே *' என்ற தஇிருக்குறுக்தொகையுங்‌ காண்க, மரநங்கு - பக்கம்‌. 
ஈ நம்பக்கலன்பு '' என்றதுகாண்க, 

சிந்தை நியமம்‌ - சச்தையின த நியமம்‌, ஆராம்வேற்றுமைத்‌ தொகை, பண்புத்‌ 
தற்ழெமை. இர்தைக்குரியதாய்‌ - சச்தையினாற்‌ செய்யப்படுவதாய்‌ - விதிக்கப்பட்ட 
நியமம்‌. அவை சிவத்தோடொன்றவைத்திருத்தல்‌, சாச்தமுடைமை முதலாயின. 
நியமம்‌ - அடக்கம்‌ - வரம்பு, ச்தையின்‌ கியமம்‌ கூறவே, ஏனை-வாக்கு - உடல்‌ கியமவ்‌ 
களும்‌ உடன்‌ கொள்ளப்படும்‌. 

செல்கீன்றர்‌ - (மனம்‌) அழிவார்‌ - அலமந்தார்‌ என வரும்பாட்டுடன்‌ கூட்டுக. 

வேந்த இறைச்சியும்‌ எலும்பும்‌ கண்டு - இவைதிண்ணனார்‌ குடுமிச்சேவளை 
ஊட்டிப்‌ பாவனையினால்‌ அவர்‌ உண்டருளியனவாகக்‌ கொண்டவை. 

அகலமிதித்து ஓடி - அநதெப்பொருள்களாதலின்‌ அவை காலிற்படாதபடி 
அரத்‌௮ எட்டி அடிவைத்து. 

கேட்டேன்‌ - இந்த அஅசிதம்‌ யார்‌ செய்தார்‌ என்று பொருள்‌ தொடர்க்‌து செல்‌ 
லாதபடி, கெட்டேன்‌ என்ற அவலச்சொல்‌ குறுக்கிட்ட த முனிவா௮ உள்ளப்‌ பதைப்‌ 
பின்‌ மிகுதி உணர்த்திற்று, 136 

786. (வி - ரை) நேர்‌ மேவ வர அஞ்சா - எனமாற்றுக. மேற்பாட்டிற்‌ கூறியபடி 
உள்ளமழிக்‌த யிகப்பதைத்தமையால்‌ சொற்கள்‌ தடுமாறி முன்பின்னாயின. மேவ 
நோவா என்றுபாடவ்‌ கொண்டு சன்னிதிமுன்‌ வருதற்கு மனம்‌ சொவாத என்றும்‌, 
அஞ்சா - அஞ்சா இயல்புடைய என்னும்‌ உரைப்பாருமூண்டு, ஓசை ஒழுங்கு செவ்வே 
செல்லாமையானும்‌ பிறவாற்றானும்‌ இப்பாடத்தின்‌ பொருத்தம்‌ ஆராயத்தக்க த. 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப தாயனார்புராணம்‌ ௧௬௯ 


கோயில்‌ அமைப்பும்‌ பிரதிட்டை பூசை முதலியனவும்‌ வகுத்த இவாகமங்களுள்‌ 
சன்னிதானத்திர்‌ பொருந்த இன்னார்‌இன்ன அளவு மேவ வருதல்‌ கூடுமென்று விதித்த 
லால்‌ சேர்‌ வாத்‌ தகாத வேடர்‌ இவாபராதத்துக்கு அஞ்சாது வக்தனர்‌ எனச்‌ வெ 
கோசரியார்‌ மனமுடைந்தனர்‌. வொகம விதிப்படி பூசித்தாராதலின்‌ அவ்விதியைக்‌ 
கட்த செயல்‌ காணச்‌ சகியாதவராயினர்‌ என்க. அஞ்சுதல்‌ - பழியச்சம்‌, தம்பால்‌ அச்‌ 
சமு மருளு மென்று மடைவிலார்‌ (656) என்றபடி கொலை யஞ்சாவேடராதலின்‌ கேர்‌ 
மேவ வருதலாலுளதாகும்‌ வொபராதமாகிய பழிக்கு மஞ்சாராவர்‌. ஆதலின்‌ அவரே 
இ செய்தாராதல்‌ வேண்டும்‌ என்றனுமானித்தனர்‌ சிவகோசரியார்‌. மேற்பாட்டில்‌ 
“யார்‌ செய்தார்‌ ?' என்ற எண்ணம்‌ வந்தது; செய்தாரைச்‌ கண்டிலர்‌ ; செயலைச்‌ 
கண்டனர்‌ ; திருமுன்‌ இவை இடச்கச்‌ செய்தலின்‌ சேர்வர அஞ்சாமையும்‌, க்கும்‌ 
பொருள்‌ வெச்த இறைச்ரியு மெலும்பு மாதலின்‌ கொலையஞ்‌ சாமையும்‌ அச்செயலுச்‌ 
குள்ளே கண்டார்‌; இவையுடையார்‌ வேடுவராதவின்‌, இங்கு இஅ செய்தார்‌ அவ்‌ 
வேடுவரே என்பதனுமானத்தாற்‌ றுணிச்தனர்‌.வேடுவரது அடையாளமாகிய செருப்படி 
யும்‌ காயடியும்‌ இதற்கு மேலும்‌ அணை செய்தன என்க, இவ்வாறே “அன்றி. செய்தா 
னின்றும்‌ அவன்‌ செய்த தாகும்‌ ” (758) என்று சாணன்‌ அணிந்த அம்‌ காண்க. 
சேய்தார்‌ - செய்தாராதல்‌ வேண்டும்‌ என்ற அணிபு குறித்தது. 
தேவதே வீசனே - பெருச்‌ தேவர்க்குச்‌ தேவராய்‌, அத்தேவர்கள்‌ சிவாபராதம்‌ 
செய்தபோது அவர்‌ தம்‌ பிழைகளுக்குரிய தண்டஞ்செய்‌ தொறுக்கும்‌ தேவரீர்‌ இவ்‌ 
வேடர்கள்‌ திருமுன்பு செய்த இவ்வபசாரத்‌அக்குத்‌ தச்ச தண்டனை கொடுக்கும்‌ 
வன்மையும்‌ தன்மைய மூடையீர்‌ என்பது குறிப்பு, தேவதேவேசனே எனக்‌ குண 
சக்தியாய்‌ வருதற்பாலது இவ்வாறு திரிக்து நின்றது மரூஉ. “£ இடையுரி வடசொலி 
ணியம்பின கொளாதவும்‌ '' என்ற விதியாற்‌ கொள்க. தேவதேவ ! - தேவர்களுக்கும்‌ 
தேவ !, ஈசனே - ஆளுபவனே ! எனப்‌ பிரித்துரைத்தலுமாம்‌, 
திநழன்பே . திருமுன்பேயும்‌. உயர்வு இறப்பும்மை தொக்கது. ஏகாரம்‌ தேற்‌ 
றம்‌. போவதே - செய்தும்‌, அழிவு. பெறாது போவதா ? போவதே _ ஆவதே - 
ஏகாரங்கள்‌ வினா. இத தகாதெனற அவல முள்ளுறுத்த வினாப்பொருளில்‌ வச்தன. 
இதற்கு நீர்‌ திநஉள்ளம்‌ ஆவதே - உமது திருவுள்ள மிசைவில்லாவிட்டால்‌ இஅ 
முற்றுப்‌ பெற்று நிகழ்ச்‌ இராது. தக்கயாகம்‌ போலச்‌ செய்தோனும்‌ செயலும்‌ காசழுற்‌ 
திறாப்பர்‌. அவ்வாறன்றி இது நிகழ்ர்‌த முற்றுப்‌ பெற்றிருக்கக்‌ காண்டலின்‌ தேவரீர்‌ 
திருவுள்ளயிருத்‌ தல்‌ வேண்டும்‌. அவ்வாறு இதற்கும்‌ திருவுள்ளம்‌ செய்திருப்பதா ? 
“£ உன்றனக்‌ கழகா ?”', “ உன்றனக்‌ கிணிதே ”' என்று இருக்‌ கண்ணப்பதேவர்‌ இரு 
மறத்தில்‌ நக்சோதேவர்‌ கூறியது காண்க, 
பதறி விழந்து அலமந்தார்‌.சவாப.ராதமாசய அதம்‌ சன்னிதியில்‌ கிகழக்கண்ட 
ஆற்றாமை குறித்தன. அலமநதல்‌ - மிக்க இன்பத்தால்‌ மனஞ்சுழலுகல்‌, 187 
797. “4 போருப்பிலெழுஞ்‌ சுடர்க்கொழுந்‌ இன்‌ பூசனையுக்‌ தாழ்க்ககான்‌ 
இருப்பதினி யென்‌ ?'னென்றவ்‌ விறைச்‌சியெலும்‌ புடனிலையுஞ்‌ 
செருப்படியு ஈாயடியும்‌ திருவலகான்‌ மாற்றியபின்‌ 
விருப்பினொடுக்‌ இருமுகலிப்‌ புனன்மூழ்கி விரைக்கணைக்தார்‌, க௩௮ 
(இ-ள்‌) வெளிப்படை. “மலையில்‌ முளைத்தெழும்த சடர்ச்‌ கொழுக்தாகய 
காளத்தியப்பருடைய பூசனையும்‌ தாழ்க்கும்படி, சான்‌ இங்கே இருப்பதென்ன [தது 
என்று எண்ணி, அச்த இறைச்சியையும்‌ எலும்பையு மூடன்கிடந்த இலையினையும்‌ 
செருப்படி காயடி.களின்‌ சுவடுகளையும்‌ இருவலகினால்‌ மாற்றிய பின்னர்‌, விருப்பத்தி 
னோடும்‌ இருமூகலியாற்றில்‌ நீர்‌ மூழ்கி விரைக்து வந்தணைர்தனர்‌ சிவகோசரியார்‌. 


கண்‌--92 


௧௭௦ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


(வி - ரை) போநப்பில்‌ எழம்‌ சுடர்க்கோழந்து - முன்னர்ச்‌ கண்ட போ அ மலை 
எழு கொழந்து (754) என்றார்‌; இங்குச்‌ சுடர்க்கோழந்து என்றார்‌. வெகோசரி 
யார்‌ இகமப்படி பூத துத்தியாணிக்கும்‌ சவமுடைய முணிவ (784) ராதலின்‌ இறை 
வரைப்‌ புறப்பூசையும்‌ அகப்பூசையும்‌ செய்வார்‌. பூறப்பூசையில்‌ மலை எழ கொழந்தா 
யும்‌, அகப்பூசையில்‌ பேரோளியாயும்‌ வழியவெராதவின்‌ இங்குப்‌ போநப்பிலேழஞ்‌ 
சுடர்க்கோழந்தென்றார்‌. மேலும்‌ மலை சுடர்உருவினதாயின்‌ அதன்‌ கொழுக்று நுணி 
யில்‌ எழும்‌ விளங்கும்‌ என்ற குறிப்பும்‌ காண்க. 

பூசனையும்‌ தாழ்க்க - முன்னர்‌ அதம்‌ புகும்‌த அவுமன்‌ நிப்‌ பூசையும்‌ காலத்‌ 
தாற்றாழ்கீச என்று எச்ச உம்மை இறச்தசது தழுவிய அ. சிறப்பும்மை என்றலுமாம்‌. 
தாழ்க்க - தாமதிக்குமாறு, 

இதப்பது இனி என்‌ ?- இக்கு இணி இருப்பது எத்தன்மையாயிருக்கின்‌ ற... 
என்‌ - குறிப்பு வினைமுற்று. இவ்வகை அஅசிதம்‌ கேரிடின்‌ விதித்தபடி விரைவிற்‌ 
பவித்திரம்‌ செய்அ பூத்தல்‌ வேண்டும்‌ ; அவ்வாறு செய்யாமற்றாழ்த்‌ அ கிற்பது பிழை 
என்ப, முனிவர்‌ கருத்‌ ௮. 

இறைச்சி எலும்புடன்‌ இலை - இறைச்இயும்‌ அதனுள்‌ நின்ற எலும்பும்கொண்ட 
தேக்கிலைக்‌ கல்லை (773), இலையை மாற்றுதலாவஅ அகற்றுதல்‌. 

சேநப்படியும்‌ நாயடியும்‌ மாற்றுதல்‌ * அவ்வடி.ச்சுவகெளும்‌ அவற்றிற்‌ போந்த 
அசத்தி முதலியனவும்‌ இல்லையாகும்படி திருவலகினால்‌ விளக்கித்‌ தூய்மை செய்தல்‌, 
“ ஈங்கொரு வேடுவன்‌ சாயொடும்‌ புகும்‌ மிதித்தழக்கி ? என்றும்‌, * தொடர்ந்த 
காயொடு தோன்றினன்‌ ”' என்றும்‌ திருச்சண்ணப்ப தேவர்‌ இருமறத்தில்‌ ஈக்கிரதேவர்‌ 
உரைத்தவாற்றால்‌, காயும்‌ இண்ணனாராடன்‌ ஜொடர்ம்‌.அ வந்தமை பெறப்படும்‌. சாய்‌ 
வக்த செய்தியை இங்கு ஆரியர்‌ முன்னர்க்‌ கூறவில்லையாயினும்‌ நாயடியும்‌ என்றமை 
யால்‌ ஒரு சாய்‌ திண்ணனாரைப்‌ பிரியாத பின்‌ ரொடர்க்‌ த வந்தது என்பஅய்த்‌ தணர 
வைத்தார்‌. இதற்கு இவ்வாறன்‌ நித, திண்ணனார்‌ வேட்டைக்கசெழுக்து போனவுடன்‌, 
அர்த இறைச்சியைச்‌ இன்ன வர்த காட்டிலுள்ள நாய்களின்‌ அடி என்றுரைப்பர்‌ 
மகாலிங்கையர்‌. இருவலடடுதலாவ த இருச்கோயில்‌ முற்றத்திற்‌ காணும்‌ அஅிதல்‌ 
களைப்‌ போக்கி வீளக்குதலாம்‌. திநவலகிடும்‌ திருப்பணி செய்தலின்‌ பயனை 8 விளக்கி 
ஞர்‌ பெற்ற வின்பம்‌ மெழுக்கனொற்‌ பதிற்றி யாகும்‌” என்று (இருநேறிசை) அப்பர்‌ 
சுவாமிகள்‌ அருளியது காண்க. 

விநப்பு - வழிபாடு செய்தலில்‌ வைத்த ஆர்வம்‌. 

புன்ன்ழம்கி - முன்னமே மூழ்கி மலரும்‌ புனலும்‌ முதலாயினவற்றைக்‌ கொண்டு 
விதிப்படி சந்தை நியமத்தோடு வந்தவராயினும்‌, இறைச்‌ எலும்பு முதலிய பிணப்‌ 
பண்டங்சளாயெ அதங்களைத்‌ தீண்டி மாற்றினாராதவின்‌ அவற்றின்‌ தொடக்கினால்‌ 
உண்டாயின இழிவைப்‌ போக்கிக்கொள்ள மிண்டும்‌ மூழ்கினார்‌ என்பதாம்‌, திரழக 
விப்புனல்‌ உடலுக்கும்‌ உயிருக்கும்‌ ஒப்பத்‌ அய்மைசெய்யவல்லதஅ என்பது மேலுரைச்‌ 
கப்பட்டது. 

விரைந்து - பூசனையும்‌ தாழ்ச்க சாண்‌ இருப்பதென்‌ ? என்றசன்்‌ர ராகவின்‌ 
விரைந்து வந்தனர்‌. 199 


188. பழுஅபுகுர்‌ ததுிரப்‌ பவித்திரமாஞ்‌ செயல்புரிக்து 
தொழு அபெறு வனகொண்டு அயபூ சனைதொடங்கி 
வழுவிறிரு மஞ்சனமே முதலாக வரும்பூசை 
மழுஅமுறை மையின்முடி த்து முதல்வனார்‌ கழல்பணிக்தார்‌, ௧௩௬ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப ாயனார்புராண்ம்‌ ௧௪௧ 


(இ. ஸ்‌) வெளிப்படை. பழுது புகுக்ததனா லுண்டாயின தீங்கைத்‌ தீர்த்தற்குறிய 
பவித்‌ இரமாகிய செயல்களைச்‌ செய்து வணங்கிப்‌, பூசைக்குக்‌ கிடைத்த பொருள்களை 
அமைத்‌அல்‌ கொண்டு, காளுகாளும்‌ வழக்கப்படிச்‌ செய்யும்‌ அயபூசையினைத்‌ தொடங்‌ 
இக்‌, குற்றமில்லாத திருமஞ்சனமாட்டுதல்‌ முதலாக வருகின்ற பூசையின்‌ செயல்களை 
யெல்லாம்‌ ஆகமங்களின்‌ விதித்த முறைப்படி முடித்த, முதல்வனூரது திருவடிகளை 
வணங்கினார்‌ வெகோசரியார்‌. 

(வி- ரை) பழது புகுந்தது தீரப்‌ பவித்திரமாஜ்‌ சேயல்‌ - இறைவன்‌ தாயவுடம்‌ 
பினன்‌ ; அவன அ திருக்கோயில்‌ தூய்மையுடைய அ ; எனவே, அதனைத்துய்மை செய்‌ 
தல்‌ வேண்டுவதெற்றுக்கு ? என்பாரை ரோக்கிப்‌, பழுது அங்குப்‌ புகுக்தவிட்ட தாத 
வின்‌ அதனைத்‌ இர்க்கப்‌ பவித்‌திரமாஞ்‌ செயல்‌ புரிச்து என்றார்‌. பவித்திரம்‌-தூய்மை - 
பரிசுத்தம்‌. இச்செயல்கள்‌ பவித்‌ இஞ்‌ செய்வனவாதலின்‌ பவித்திரம்‌ எனப்பட்டன. 
“ பவித்திர மாக்திரு முண்டத்‌ தானை ?” (தொழற்பாலதே யென்னும்‌ தஇிருக்குதுச்‌ 
தொகை). பரம்‌ அபரம்‌ ஆயெ சடங்குகளிலும்‌ க்கை முதலியவற்றிலும்‌, தருப்பைப்‌ 
புல்லால்‌ முடிக்‌ அ கைவிரலில்‌ அணியப்படும்‌ புல்லின்‌ கோவை மோதிரம்‌ தூய்மை செய்‌ 
வது என்ற இப்பொருள்‌ பற்றியே பவித்திரம்‌ என்று வழங்கப்படுவதும்‌ காண்க. 
இங்ஙனம்‌ கேர்க்த குற்றங்கட்குத்‌ தீர்வு பவித்திரம்‌. இதனைப்‌ பிராயச்சித்தம்‌ 
ஏன்று உரைப்ப அ வழக்கு. இங்குக்‌ கண்டபடி, கேர்ச்தவற்றிற்குத்‌ தீர்வாக உள்ள விதி 
கள்‌ சிவாகமங்களிற்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. அவை புண்ணியாகம்‌ - ஸ்சபனம்‌ - சாந்தி 
ஓமம்‌ - செபம்‌ முதலியனவாம்‌. அவையே இங்குப்‌ பவித்திரம்‌ எனப்பட்டன. இங்‌ 
ஙனமன்றித்‌ தெரியாது நேர்ந்தவற்றிற்‌ கெல்லாம்‌ தீர்வாகப்‌ பவித்திசோற்சவம்‌ என்ற 
உற்சவப்பகுதியும்‌ வொகம விதிகளுட்‌ காணப்படும்‌, மித்தியகருமத்திற்‌ குறைவு 
கேர்க்தவிடத்‌. த அப்போதே செய்யப்படவேண்டுவதாகய பவித்திரம்‌ மித்‌தியாங்க 
மெனப்படும்‌. 

செயல்புரிந்து......பூசனை தொடங்கி - கித்திய பூசனையிற்‌ பழுதுகள்‌ புகுக்தன 
வாயின்‌, முன்னே அவற்றிற்குத்‌ தீர்வு செய்யும்‌ சடங்குசெய்து, பின்னர்‌ நித்திய 
பூசைதொடங்குதல்‌ விதியாதலின்‌, பவித்திரமாஞ்‌ செயல்‌ முன்‌ புரிச்து, பூசனையைப்‌ 
பின்னர்த்‌ தொடங்கினார்‌. பூசனை - கித்‌. தியபூசை. 

தொழது - பவிச்‌தரமாஞ்‌ செயல்‌ முற்றியபின்‌ மேலும்‌ பழுதும்‌ இடையூறும்‌ 
புகுதாவண்ணம்‌ தொழுது. 

பேறுவன்‌ கோண்டு - பேறுவன - அன்றைப்பூசனைக்குக்‌ இடைப்பனவாகய 
புனல்‌ மலர்‌ முதலியன. கோண்டூ - தேடி அமைத்துக்‌ கொண்டு, பெறவனகொண்டு 
என்‌றதனாற்‌ பெறாதவற்றை அன்பினால்‌ கிரப்பி என்றதும்‌ கொள்க. “சேடாதன அன்‌ 
பிணி னிரப்பி ”” (சண்டீசர்‌ புராண. 80). அன்றைப்‌ * பூசனைல்‌ கேற்பச்‌ கொய்த மல 
ரும்‌ புனலும்‌ முதலான கொண்டு ” (784) முனிவர்‌ முன்னர்‌ ௮ணைக்தாராயினும்‌ 
அறுசிசமாயினமையின்‌ அவற்றைக்‌ கழித்தனர்‌ ; வேண்டும்‌ பொருள்களை மீண்டும்‌ 
தேடுதலிற்‌ காலக்தாழ்ச்சா.து அங்கு அப்போசைக்குக்‌ இடைத்த மலர்‌ முதலியவற்றைத்‌ 
தேடிப்‌ பெற்றனர்‌ என்று குறிக்க இவ்வாறு கூதினார்‌. 

வழவில்‌ திநமஞ்சனமே முதலாக - பரார்த்த பூசையில்‌, மூர்த்‌இகளுக்கு சித்திய 
பூசையின்‌ முதலிற்‌ செய்யக்கடவன திருமஞ்சனமும்‌ அதன்‌ முன்பு மின்மாலியங்‌ 
களை தல்‌ முதலியனவுமேயாதலின்‌ முதலாக என்றார்‌. வழவில்‌ - மஞ்சனமாட்டும்‌ கீரி 
னாலும்‌, ஆட்டும்‌ திறத்தாலும்‌, ௮௮ போழ்து செய்யும்‌ செபம்‌ தியானம்‌ பாவனை முத 
வியவற்றாலும்‌ வழுவில்லாத, மன மொழி மெய்‌ என்றிவற்றின்‌ ஒருமைப்பாட்டின்‌ 
வழுவில்லாத என்றலுமாம்‌, திநமஜ்சனம்‌ - இறைவன்‌ திருமேனியை கீராலும்‌,விதித்த 
ஏனைத்‌ இரவியங்களாலும்‌ ஆட்டுதல்‌ அபிடேகம்‌ என்பர்‌, “ அன்பர்‌ வார்கீதகண்‌ 


௧௭௨ திருத்‌ தாண்டர்புராணம்‌ [இல்மலிந்த 


ணருவி மஞ்சன சாலை "! (இருச்சாட்டி௰க்குடி, 2) என்பது கருவூர்த்‌ தேவர்‌ திரு 
விசைப்பா. 

வநம்பூசை மழதும்‌ - இருமஞ்சனத்தின்‌ பின்‌ செய்ய வேண்டுவனவாகிய இரு 
வொற்றாடை சாத்தல்‌, இலையும்‌ பூவும்‌ சூட்டி. அலங்கரித்தல்‌, அருச்சித்தல்‌, அமுஅட்‌ 
டல்‌, வலம்வருதல்‌, தொழுதல்‌, தியானித்தல்‌ முதலியன. இவைபற்றிய விதிகளைச்‌ 
இவொகமங்களுட்‌ கண்டுகொள்க. திருநீலநக்கர்‌ புராணம்‌ 9 - 10 திருப்பாட்டுக்களும்‌, பிற 
வும்‌ பார்க்க, 

முறைமையின்‌ . சிவாகமங்களில்‌ வகுத்த முறையிலே . விதித்தபடி. 
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*189, பணிந்தெழுந்து, “* தனிமுதலாம்‌ பர ”னேன்று பன்முறையாற்‌ 
றுணிந்தமறை மோழியாலே துதிசெய்து, சுடர்த்திங்க 
ளணிந்தசடை முடிக்கற்றை யங்கணரை விடைகொண்டு, 


தணிந்தமன த்‌ நிருமுனிவர்‌ தபோவனத்தி னிடைச்சார்ந்தார்‌. ௧௪௦ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. பணிந்து எழுந்து, “எல்லார்க்கும்‌ சிவபேநமானே 
மழமதற்‌ கடவுளாவார்‌ ” என்று பல முறையாலும்‌ அணிந்‌த ஓலமிடும்‌ வேத மந்திரல்‌ 
களினாலே அதித்்‌த; ஒளியையுடைய சந்திரனை யணிந்த சடைக்கற்றை முடியினை 
யுடைய அங்கணரா$ிய காளத்‌ தியப்பரிடம்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு, தணிவு பெற்ற மன 
முடைய சவெகோசரியாராயெ திருமுனிவர்‌ தாம்‌ தவஞ்செய்யும்‌ வனத்திற்‌ சார்க்தனர்‌. 

(வி- ரை) “ தனிழதலாம்பரன்‌ ” என்று பன்‌ முறையால்‌ துணிந்த மறை 
மோழி - விசுவகாரணன்‌; விசுவரூபன்‌, விசுவாதிகன்‌, விசுவசேவியன்‌ என்பன முத 
லாக வேதங்களாலே பலவகையாலும்‌ அணிச்‌ அதிக்கப்‌ பெற்ற வேதமந்திரங்கள்‌. 
பன்முறையால்‌ - பல முறைகளாலும்‌. முற்றும்மை தொக்கது. பன்முறையாவன நமக 
சமகங்களிற்‌ கூறியபடியும்‌ மற்றும்‌ பலபடியும்‌ வெபெருமானே முழுமுதற்‌ கடவுள்‌ 
எனத்‌ துணிந்து துதித்தல்‌. இவற்றை, வெபெருமான்‌ யாவுமானவர்‌ ; அவரே யாவுமல்‌ 
லாதவர்‌ ; இவனை ஒப்பாரும்‌ அவனின்‌ மிக்காருமில்லை ; வென்‌ எண்குணமுடையவர்‌ ; 
வெபெருமான்‌ ஒருவரே பிறப்பிறப்பில்லாதவர்‌ ; சிவன்‌ வேதாகம முதலிய எல்லா 
நூல்களுக்கும்‌ கர்த்தா ; கவபெருமான்‌ எண்ணிறந்த கண்‌, கால்‌, சிரம்‌ முதலியவற்றை 
யுடையவர்‌ ; அவர்‌ எல்லா நாமங்களாலும்‌ கூறப்பட்டு எல்லாமாயுள்ளார்‌ ; அவர்‌ சோதி 
யுட்‌ சோதி; சிறியதிற்‌ சிறியர்‌ ; பெரியதிற்‌ பெரியர்‌; சிவனே பசுபதி; அவரே 
தேவதேவர்‌ என்பனவாடிய வேதவாக்கியங்களிற்‌ காண்க. மறை மோமி - அதர்வசிகை, 
சுவேதாசுவதரம்‌ முதலியன. இங்குப்‌ பவன்‌ முதலிய எட்டு நாமங்களாற்‌ நுஇத்துப்‌ 
பூசை முடிவில்‌ அட்டபுட்பம்‌ சாதீதும்‌ முறை குறிச்சப்பட்டதென்பாருமுண்டு, 

சுடர்த்திங்கள்‌ - முன்னர்க்‌ குறைக்த ஒளியை மீண்டும்‌ சிவனருளால்‌ வளரப்‌ 
பெற்று அந்த ஒளியை புடைய திங்கள்‌ - மூன்றாம்‌ பிறைச்‌ சம்திரன்‌. திருவருளாலே 
வளர்ந்த ஒளி என்று குறிக்கச்‌ சுடர்‌ என்று சிறப்பித்தார்‌. 

திங்கள்‌ அணிந்தசடை - அங்கணர்‌ - இவ்விரண்டும்‌ சேரச்‌ கூறிய, இறைவர்‌ 
தமது திருமுன்பே இவ்வ நிதம்‌ கிகழப்‌ பார்த்தனரே என்றெழுந்த முனிவரது மனக்‌ 
கொதிப்பையும்‌ பதைப்பையும்‌ மாற்றி அங்கண்மையுடன்‌ அவர்க்கு உண்மையன்பின்‌ 
நிறத்தைத்‌ தேற்றம்பெற உணர்த்தியருளும்‌ திருவருளின்‌ அங்கண்மை பற்றியாம்‌. 

தணிந்தமனம்‌ - காம முதலிய இிக்குணங்களை யெல்லாம்‌ வென்று ஐ$தவித்து 
அன்ற சாந்தமுடைய மனம்‌. இது பெருமுனிவர்கள அ மனத்தின்‌ றன்மை யென்பார்‌ 
திநழனிவர்‌ என்றார்‌. இக்கருத்தப்பற்றியே வரும்பாட்டிற்‌ பேநழனீவர்‌ என்றதும்‌ 
காண்க. முன்னர்‌ 785 - 786 - பாட்டுக்களிற்‌ போத்த கொதிப்பும்‌ பதைப்பும்‌ முதலி 


ர்‌ 


சீ 


ச்ருக்கம்‌] கண்ணப்ப, நாயனார்புராணம்‌ கள்ந்‌. 


யன சைவசிலங்‌ காக்குச்‌ திறத்தின்‌ அன்புபற்றி எழுந்தன வாசலின்‌ குற்றமாகாமை 
யோடு, தணித்த மனத்துக்கு மாறுபடா என்பதாம்‌. ££ அறத்திற்கே யன்புசார்‌ பென்ப 
வறியார்‌, மறத்திற்கு மஃ்தே கணை ” என்ற திருக்குறளும்‌ காண்க. “பற்றி லாகெறிப்‌ 
பரசம யங்களைப்‌ பாற்றும்‌, சேற்ற மேவிய சீலழ முடையராய்த்‌ இகழ்வார்‌ ” (இரு 
ஞான . புரா - 1087) என்றதும்‌, 4 மறைக ணிர்தனை சைவ நிந்தனை பொருமனமும்‌ '” 
என்று இருக. இிதேவர்‌ கேட்ட வரமும்‌ காண்க. முன்னர்க்‌ கொதித்த மனம்‌ பூசை 
யினால்‌ தணிச்‌ ௪ மனமாயிற்றென்று உரை கூறுவாருமுண்டு, 

விடைகோண்டு - வழிபாட்டின்‌ முடிவில்‌ இறைவனை வணங்கி விடைபெற்றுச்‌ 
செல்லுதல்‌ மரபு. அங்கணரை - அங்கணரிடம்‌. உருபு மயக்கம்‌. 

தபோவனம்‌ - தவஞ்செய்தற்‌ மடெமாகிய காடு, 140 


*790. இவ்வண்ணம்‌ பெருமுனிவ ரேனொ ; ரினியிப்பான்‌ 
மைவண்ணக்‌ கருங்குஞ்சி வனவேடர்‌ பெருமானார்‌ 
கைவண்ணச்‌ சிலைவளை த்‌.அக்‌ கான்வேட்டை தனியாடிச்‌ 
சேய்வண்ணத்‌ திறமொழிவேன்‌ நீவினையின்‌ நிறமோழிவேன்‌. ௧௪௧ 


(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. இவ்வாறு பெருமுணிவர்‌ சென்றனர்‌ ; இணி, இங்குக்‌ 
காட்டினிடத்‌அ, மையின அ வண்ணமாக கரிய குடுயியினையுடைய வனவேடர்‌ தலை 
வனார்‌ கையினாலே அழயெ வில்லினை வளைத்‌ அக்‌ கான்வேட்டையைத்‌ தனியாக அடிச்‌ 
செய்யும்‌ வினைத்திறத்தினை மொழிவேன்‌ ; அதனால்‌ திவினையின த திறத்தினை 
ஒழிவேன்‌. 

(வி - ரை) இவ்வண்ணம்‌ பேநமனிவர்‌ ஏகினார்‌ - சரித நிகழ்ச்சியில்‌ (இங்குச்‌ 
சன்னிதியில்‌) இவ்வாறாக முணிவரின்‌ பூசைச்‌ செயல்‌ முற்றிய பகுதியை முடித்‌ இக்‌ 
காட்டி,ஆசிரியர்‌, மேலே அங்குக்‌ காட்டில்‌ இண்ணனார அ வேட்டைவினை சொல்கின்ற 
ராதலின்‌, இதுவரை கூறிய சரிதப்‌ போக்கை இவ்வாறு முடித்‌ தச்‌ கொண்டனர்‌. 

இனி - இப்பால்‌ - மேற்சொல்லப்படுவ அ வேறு பொருள்‌ என்று குறிக்க இவ்‌ 
வாறு கூறித்‌ தொடங்குஇன்ளுர்‌. 

இப்பால்‌ - இப்பகுதியிலே திண்ணனார்‌ வள்ளலைத்‌ தொழுஅ வேட்டைக்குப்‌ 
போந்த (782) இப்புறத்திலே. இப்போது சமது கருத்து முணிவர்‌ ஒளித்திருக்த அங்கு 
நின்றும்‌ இறைவர்க்கு ௮ரு௮பெறும்‌ பொருட்டு வேட்டைச்காசச்‌ காட்டுக்குப்போன 
இதிண்ணனாரிடம்‌ திரும்பிச்‌ சென்றதனால்‌ இப்பால்‌ என்ற அண்மைச்சுட்டினாற்‌ 
கூறினார்‌. 

மைவண்ணக்‌ கநங்குஞ்சி-மிகச்‌ செறிவாயெ கருமை. வண்ண நீடிய மைக்குழம்‌ 
பாமென (455) என்ற காண்க, மைவண்ணம்‌ - உருவம்‌ பெற்ற இருள்‌ என்றலுமாம்‌, 
“டபொன்வண்ண மெவ்வண்ண மவ்வண்ண மேனி” என்புழிப்போல வண்ணம்‌ என்ற 
தனை உவம உருபாசக்கொண்டு, மைபோன்ற என்பாருமுண்டு. மைவண்ண வேடர்‌, 
கருங்குஞ்சி வேடர்‌ எனச்‌ கூட்டியுரைத்தலுமாம்‌. 

கை . கையினால்‌, வண்ணச்சிலை கைவளைத்து என மாற்றுக. சிலைக்கு வண்ண. 
மாவ.து வலிமை, குறி தவிராது அம்பினைச்‌ செலுத்தும்‌ நேர்மை, வளைக்க முறியாத 
தன்மை முதலியன. வண்ணம்‌ - அழகு. 

வேட்டை தனிஆடி - முன்னைகாள்‌ வச்ததுபோல மற்ற வேட்டைமக்கள்‌ பலரும்‌ 
உடனின்றித்‌ தாமே தனியாக வேட்டையாடி. தனிவேட்டை என்று கூட்டியுரைத்‌ 
தலுமாம்‌. இதபோலத்‌ தம்மை முற்றும்‌ மறந்து தேவசையே முற்றுகினைக்‌ த அவர்க்‌ 
காகவே தம்‌ அனுபவங்கொண்டு ஆடிய வேட்டை. பிறிதொன்றில்லையாதலின்‌ தனி 


என்ற அமாம்‌. 


க்௪ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


சேய்‌ திற(த்தின்‌) வண்ணம்‌ என்க. திறமோழிவேன்‌ - திறமோழீவேன்‌ - 
சொற்ிலேடை. திறத்தினை மொழிவேனாதலின்‌ அத்‌ அணையான்‌ திறத்தினை ஒழிவே 
னாவேன்‌ என்றதாம்‌. இனிச்‌ சொல்லப்புகும்‌ வேட்டைவினைத்‌ இறம்‌, முன்னை 
காளின்‌ வேடர்களுடன்‌ கூடியாடிய வேட்டைபோ லல்லாது பிறிதொன்றி லாசை 
யின்றி இறைவனையே கினைச்து அவனருள்வழி நிகழும்‌ வேட்டையாதலின்‌ அருட்‌ 
செயலாயிற்று. கொன்றருளி என வரும்பாட்டிற்‌ கூறுதலும்‌ காண்க. அருட்‌ 
செயல்களைக்‌ கூறுதல்‌ தீவினையை ஒழிக்கும்‌ சாதனங்களில்‌ ஒன்றாமென்பஅ ஞான 
சாத்திரமுடிபு. ஆசலின்‌ இவ்வேட்டைத்‌ திறம்‌ மொழிவேன்‌; அதனால்‌ இவினைத்‌ 
திறம்‌ ஒழிவேன்‌ என்றார்‌. இவ்வேட்டை; கொலையாகய திவினையாகா ௮, அதனைச்‌ 
சொல்கின்ற கமஅ இவினையை ஒழிக்கும்‌ கல்வினையே யாயிற்று என்றபடி, இவ்வாறு 
கூறிய இதனாற்‌ பின்வரும்‌ செய்தியினது அருட்றெப்பை, இதனைப்‌ படிப்போர்‌ 
மறக்‌. வேறு பொருள்பற்றிச்‌ சென்றுவிடாமல்‌ அதனையே ஊன்றி கினைக்குமாறு 
செய்வதாம்‌. இது ஆரிரியா அ கவிமரபு. “£ஒருமணத்‌ இறத்தி னங்கு நிகழ்ந்தது மொழி 
வே ஷய்ச்தேன்‌ ”” (178) எனவும்‌, “£ மூவாண்டி னுலகுய்ய கிகழ்ச்ததனை மொழினெ்‌ 
றேன்‌ ” (திருஞான புரா - 54) எனவும்‌ கூறும்‌ மரபு காண்க, 141 


791. திருமலையின்‌ புறம்போன திண்ணனார்‌ செறிதுறுகற்‌ 
பெருமலைக விடைச்சரிவிற்‌ பெரும்பன்‌ றி புனமேய்க்து 
வருவனவும்‌ அணிபடுத்‌து மானினங்கள்‌ கானிடைகின்‌ 
ரொருவழிச்சென்‌ றேறுதுறை யொளிநின்‌அ கொன்றருளி, ௧௪௨. 


192. பயில்விளியாற்‌ கலையறைத்‌ தப்‌ பாடுபெற வூடுருவும்‌ 
அயில்முகவெங்‌ கணைபோக்கி யடியொற்றி மரையினங்கள்‌ 
அயிலிடையிற்‌ இடையெய்து தொடர்ந்கதகட மைகளெய் அ 
வெயில்படுவெல்‌ கதிர்முதிரத்‌ தனிவேட்டை வினைமுடித்தார்‌. ௧௪௩ 


791. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. தஇிருமலைப்‌ புறத்திலே சென்ற : திண்ணனார்‌ 
செறிர்‌.து இறுநன்ற கற்களையுடைய பெரிய மலைகளினிடைச்‌ சரிவிலே புன ங்களை 
மேய்ச்து வருகின்ற பெரும்பன்றிகளை தீதுண்டித்‌ தம்‌, காட்டிவிரும்‌ த ஒருவழியாகப்‌ 
போய்‌ ஏறுகின்ற மான்வகைகளை அங்கு அவை தம்மையறியாதவாறு ஒளித்து கின்று 
கோன்றதளியும்‌, ௧௪௨ 

792, (இ - ள்‌) வெளிப்படை. சலைமான்போலச்‌ கூப்பிடும்‌ பயிலோசையினாலே 
கூவி, அவைகள்‌ அணுகியபோது அவை வருந்த அவற்றின்‌ உடலில்‌ ஊடுருவிச்‌ 
செல்லும்‌ கரியநுணியுடைய வெவ்விய அம்புகளைப்‌ போக்கியும்‌, அடிச்சுவடுகளினாற்‌ 
கண்டு மரையினங்கள்‌ அயிலுமிடத்தில்‌ அவற்றை எய்‌.தம்‌, கடமைகளைத்‌ தொடர்க்து 
எய்தும்‌, இவ்வாறாக வெயில்‌ தருகின்ற வெப்பமிகுர்த கதிர்கள்‌ முதிரத்‌ சனியாயெ 
வேட்டைத்‌ தொழிலை முடித்தனர்‌. ௧௪௩, 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்க்‌ அ ஒருமுடிபு கொண்டன. 

791. (வி - ரை) திநமலை - திருச்காளத்திமலை. 744 . பார்க்க, 

சேற்துறுகல்‌ பேநமலை - செறிக்தனவாயும்‌ முன்னே நீண்டு அறுதின்றனவாயும்‌ 
உள்ள பெருங்‌ கற்பாறைகளை யுடைய பெருமலைகள்‌. இவை இிழக்குச்தொடர்‌ மலையிற்‌ 
காளத்தியை.யடுத்‌ துள்ள பல தணிமலைகள்‌. ££ அப்பா லெண்ணில்பெரு வரைகளிரு 
மருங்கு மெங்கும்‌, நிறையருவி கிரைபலவாய்‌ ”' (1015), ஈ கண்ணப்பர்‌ திருப்பாதச்‌ 
செருப்புத்‌ தோய, மானவரிச்‌ எலைவேட்டை. யாடும்‌ கானும்‌” (1017), “இசைவிளங்குகச்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பநாயனார்புராணம்‌ கஎநி 


திமிழ்விரகர்‌ இருக்காளத்தித்‌ இருமலையிம்‌ மலைகளில்யா தென்று கேட்டார்‌” (1019) 
எனவரும்‌ ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ புராணச்‌ திருவாக்குக்கள்‌ காண்க, 

மலைகளிடைச்‌ சரிவு - இரு மலைகளிடையே சரிவாயெ தாழ்ச்க இடங்கள்‌, இவற்‌ 
தில்‌ மலையினூறிவரும்‌ அருவிநீர்சளின்‌ ஓட்டம்‌ இருத்தலால்‌ மரங்கள்‌ ஒங்வெளரும்‌. 
இவையே மலைவாணர்‌ இனை ப்புன முதலியனவும்‌ உண்டாக்குமிடங்களுமாம்‌. எரி எண்‌ 
பு பாடமாயின்‌ மலைச்சாரவில்‌ என்க, 

புனம்‌ மேய்ந்து - இனைப்புன மூதலியவற்றை அழித்து அவற்றின்‌ பயிர்களைத்‌ 
தின்று. புன்மேய்ந்து எனப்‌ பாடங்கொண்டுரைப்பாருமூண்டு. பன்றியை முதலில்‌ 
வைத்துக்‌ கூறிய தபற்றி முன்‌ உரைத்தவைபார்க்க. பன்றியிறைச்‌, மான்வகை 
யிறைச்சிகளையே இவ்வேடரும்‌ மலைவாணரும்‌ மிகவிரும்பி உண்பாராதலின்‌ அவற்‌ 
றையே முன்னரும்‌ இங்கும்‌ சுட்டினார்‌. 782 பார்க்க, 

ஒருவழிச்‌ சென்று ஏறுதூறை ஒனிநின்று - இது வேட்டைவினையின்‌ ஒரு தந்திரம்‌. 
பரந்த சாட்டின்‌ பலபக்கங்களிலும்‌ கூட்டமாக மேய்ச்‌ அவரும்‌ மான்‌ முதலியவை கீர்‌ 
குடித்தல்‌, வேறுகாடு மலைகளிற்‌ புகுதல்‌ மூசலாகய கருமங்களுக்காக வேறிடங்களிற்‌ 
போகரேரிடும்‌. அவ்வாறு செல்லுகையில்‌ லெ இடங்களில்‌ அவை செல்ல செருங்கிய 
ஒரேவழிதா னிருக்குமாதலின்‌ அவ்விடங்களில்‌ அவை திரளாகச்‌ செல்லமுடியாது 
ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாகவே செல்ல நேரும்‌. அங்கு மற்றைப்புறத்தில்‌, அவை, தம்மைக்‌ 
காணாதவாறு ஒளித்திரும்‌ து அவை ஏறிவரும்‌ அசக்துறையில்‌ வரவர ஒன்றொன்றாகக்‌ 
கொன்‌ விடுதல்‌ வேட்டை வினையின்‌ ஒரு தக்திரமாம்‌. 

கோன்றநளி-. இங்குக்‌ கொலைச்செயலை அநளி என்ற அகு.றிச்ச. கொலை பாவவிணை 
யாம்‌ என்ப பொ விதி. அஅவே இங்கு அருட்செயலாயிற்று என்றார்‌. என்னை ? 
விலங்குகளாக இழிபிறவி எடுத்த இவ்வுயிர்கள்‌ அறிவு விளக்கயின்‌ றிக்‌ காட்டில்‌ வேண்‌ 
டியவா று சரித்துப்‌ பயிர்களையும்‌ உயிர்களையும்‌ அழித்‌ அத்திரிர்‌ ஒருகாள்‌ இறக்கும்‌ ; 
அவ்வவற்றின்‌ சகன்மத்‌ அச்கேற்றவாறு மீளவும்பிறக்கும்‌ ; இவ்வாறு உழலுவசன் திர்‌ 
வெனை உணர்த்து தமஅடல்‌ பொருள்‌ ஆவியை அவனுக்கென்று கொடுத்து ஈடேறுவ த 
இவற்றுக்குக்‌ கூடாததாம்‌. ஆனால்‌ இங்குத்‌ திண்ணனாஅ தஇிருக்கையினாற்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டமையாலும்‌, இவை வனுக்குகந்த அமுதாம்‌ என்ற அவருடைய பாவனையாலும்‌ 
செயலாலும்‌ இவற்தினதிறைச இருவமுதாக வதவுதலினாலும்‌ சிவபுண்ணியம்‌ டைக்‌ 
சப்பெற்று இவை உய்க்தனவாம்‌. இப்பெரும்பேற்றினை இவைகட்குக்‌ கொடுத்தலால்‌ 
இங்குக்‌ கோன்றநளி என்றார்‌. விதிக்கப்பட்ட தாவரங்களின்‌, தளிர்‌, இலை, பூ, வேர்‌, 
குறடு என்றிவவுறுப்புக்களை க்கொண்டு இவனுக்குச்‌ சாத்‌ அதல்‌ சிவபுண்ணியமாக,அசன்‌ 
பயன்‌ அத்தூவரங்களூம்‌ பெற்றுய்கின்றன என்ற அற்கருத்‌ அம்‌ இங்கு வைத்‌ அக்காண்க, 
(ஒளியினீழலில்‌) ஒளியாயிருக்‌து - சிவமாயிருந்‌ த - கொன்று அருளிப்பாடு தந்தார்‌ 
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792. (வி - ரை) பயில்விளி - விலங்குகள்‌ கூவுவனபோல ஒசைசெய்தல்‌. இத 
னைப்‌ பயிலோசை யென்பர்‌, இது வனவேடர்‌ கைவந்த பழக்கம்‌. இர்சாளிலும்‌ மலை 
வாணரிடம்‌ இதனைக்‌ காணலாகும்‌. 

பயில்விளியாற்‌ கலையழைத்து - விளியோசை கேட்டு விலங்குகள்‌ அதனைத்‌ தம்‌ 
மினங்களின்‌ ஒசையென மயங்கி உடன்வர்தணைய அப்போது அவற்றைப்‌ பிடித்தும்‌ 
வேட்டையாடி யும்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்வஅ வேட்டைச்‌ தச்‌இிரங்களில்‌ ஒன்று. இது 
வும்‌ இற்சாளிற்‌ காணலாம்‌. i 

அயிலழகம்‌-கூரிய அணி, வேங்கணை-வேம்மை - கொடுமை ; விஸியால்‌ ஏமா ற்றி 
அமைத்த அவற்றை வஞ்சத்அக்‌ கொல்லுதலா லிங்கு வேம்மை என்றடைமொழி 
தச்தார்‌, 


௧௪௭௬ 'திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


அடி ஒற்றி _ அவைகூடித்‌ யிலும்‌ இடையை அவற்றினது அடிச்சுவட்டின்‌ 
வழியே சென்று ௮றிச்து. கிடை - டெக்குயிடம்‌, “ ஒதுகிடை '' (சண்டேசர்‌ - புரா- 
3) என்றதும்‌ காண்க. மான்‌, மரை முதலிய பிளவுச்குளம்புடைய உயிர்வருக்கங்கள்‌ 
ஒன்றுகூடி. வாழும்‌ மியல்பினால்‌ ௮ வையிருக்குமிடம்‌ கீடை எனப்படுவது வழக்கு. 

வெயில்படூ வேங்கதிர்‌ - வேயில்‌ - இங்கு ஒளிகுறித்தத. உச்வெரையில்‌ காட்‌ 
கூறு ஏற ஞாயிற்றின்‌ கதிர்கள்‌ ஒளியும்‌ வெப்பமும்‌ மிக்குத்தருவன. படுதல்‌ - உண்‌ 
டாதல்‌; தருதல்‌. முதிர - முதிரும்‌ வேளைவா. கதிர்ழுதிர்தல்‌ - 12 காழிகையளவு ஆத 
லும்‌ உச்சவேளை வருதலும்‌ குறித்தது. “காலையே போன்‌ திலங்கு மேனி கடும்பசலின்‌, 
வேலையே போன்றிலங்கும்‌ வெண்ணீறு *' என்று அற்புதத்திருவர்தாதியில்‌ அம்மை 
யார்‌ அருளியவாற்றானும்‌ அறிக. காலையிற்‌ வெர்‌ அ வெப்பங்குறைர்‌ அ காட்டும்‌ வெயிற்‌ 
கதிர்‌ கடும்பகவில்‌ வெள்ளிய ஒளியும்‌ வெப்ப மிகுதியும்‌ கொள்ளுதல்‌ காணப்படும்‌. 
“ வெம்புச்திய கதிசோனொளி ”” (11) என்ற ஆளுடைய பிள்ளையாரஅ திருவண்ணா 
மலைத்தேவாரமும்‌ காண்க, கதிர்ழதிர - முடித்தார்‌ எனக்கூட்டுக. 

தனிவேட்டை - தனியாடி (790), தனிப்பெரு வேட்டை (810). அணிபடுத்‌ த - 
கொன்றருளி - கணைபோக்‌ - சடையெய்‌ இ - தொடபர்க்தெய்‌இ - என அவ்வப்பிராணி 
களுக்குரியவா அ செய்வினைகளை வெவ்வேறு உரிய வினைச்சொற்களாற்கூறி அவ்வினை 
களின்‌ வேற்றுமை புலப்படுத்திய,து காண்க, எண்ணும்மைகள்‌ தொக்கன. இங்குக்‌ 
கூறியன ஏனைவேடர்களினுதலவியின்றித்‌ இருவமுதமைக்கத்‌ தனியாகச்‌ செய்த 
வேட்டை வினைத்தொழில்கள்‌. காடுவளைத்தல்‌, மாஎழுப்புதல்‌ பலரும்‌ பலபுறமூம்‌ 
வேட்டையாடுதல்‌ என முன்னர்க்‌ (717-785) கூறியன தொகுதியாய்க்‌ கூடிய 
வேடர்கள்‌, விலங்குகள்‌ மிச நெருக்கி மீதூர்க்‌அ வருதலைத்‌ தடுக்கும்‌ பொருட்டு ஆடும்‌ 
பெருவேட்டை வினை என்பது காண்க. 

இண்ணனார்‌ - அணிபடுத்து - கொன்றருளி - கணைபோக்கி .. எய்து - எய்து - 
கதிர்முதிர - வேட்டை வினைமுடித்தார்‌ என இவ்விரண்டு பாட்டுக்களையும்‌ தொடர்க்‌ அ 
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793. பட்டவன விலங்கெல்லாம்‌ படர்வன தீதி லொருசூழ : 
விட்டருகு திக்கடைகோ லிருஞ்சுரிகை தனையுருவி 
வெட்டிஈஅங்‌ கோற்றேனை மிகமுறித்‌ அத்‌ தேக்கலையால்‌ 
வட்டமுஅ பெருங்கல்லை மருங்குபுடை படவமைக்தார்‌. ௧௪௪ 


(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. இவ்வாறு வேட்டையிற்பட்ட விலங்குகளை யெல்லாம்‌ 
படர்வனத்தில்‌ ஒரு குழலில்‌ பச்கத்தே இட்டு, வலிய உடைவாளை உருவித்‌ இச்சடை, 
கோல்‌ வெட்டி, சறியகொம்புத்தேனையும்‌ வேண்மெளவும்‌ மூறித்‌ தத்‌ தேக்லெயால்‌ 
வட்டமாகிய பெரிய கல்லைகளை உள்ளிடம்‌ பரப்புடையனவாகத்‌ தைத்து அமைத்தனர்‌. 

(வி மை) இப்பாட்டால்‌ அமு.அப்பொருள்‌ சித்‌ தமாக்குதலின்‌ முதலிற்செய்வினை 
களைக்‌ (Preliminaries என்பர்‌ சவீனர்‌) குறித்தார்‌. இவர்‌ அரசகுமாரராயிருர்‌ தம்‌ 
ஏவலாட்கள்‌ செய்யும்‌ இவ்வேலைக்‌ கூறுபாடுகளை யெல்லாம்‌ இவ்வளவு ஈன்கறிர்த 
செய்யவல்லராயினர்‌ என்பது குறிக்கத்தக்கது. 

பட்ட-வேட்டையில்‌ கொல்லப்பட்ட. விலங்கேல்லாம்‌ ந சூழல்‌ இட்டு - வேட்‌ 
டையாடிய பின்‌ முதலிற்‌ செய்யப்பட்ட வேலை அவ்விலங்குகளை ஒன்று சேர்த்தல்‌, 
இங்கு ஒரு அறையில்‌ ஒளியின்‌ அ கொன்றும்‌, பயில்விளியா லழைத்‌ அக்‌ கணைபோக்‌ி 
யும்‌, அயிலிடையிற்கிடை யெய்தும்‌, தொடர்க்து எய்தும்‌, இவ்வாறு பலபடி. வேட்டை 
யாடிச்‌ கொன்றவை பரந்த காட்டில்‌ அங்கங்குக்‌ படெக்குமாதலின்‌ அவற்றைச்‌ 
கொணர்ச்‌அ ஒரு சூழலில்‌ சேர்த்தல்‌! முதலிற்‌ செய்யும்‌ வினையாம்‌, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பநாயனார்புராணம்‌ ௧௪௪ 


படர்வனம்‌ - செறிக்து பாச்ச காடு, சூழல்‌ - மரங்கள்‌ சூழ்ச்ச இடம்‌. 780 
பார்க்க, மாச்குழலாயெ இடம்‌ இயண்டாக இறைச்சிகளை வதகடப்‌ பக்குவ மாக்குதற்‌ 
குத்‌ சக்க தென்பதாம்‌.௮ணிகிழழ்‌ கேழலிட்டு (748) என்றவிடத்‌ அரைத்தவை பார்க்க, 

அநகு௫ட்ட எனமாற்றுக. எல்லா விலங்குகளையும்‌ ஒன்‌ அசேரப்‌ பச்சமாக இட்டு, 
ஒன்அ சேர்த்து எல்லாம்‌ அருகுஇட்டு என்க, அநகுவெட்டி என்று கூட்டிப்‌ பக்கத்‌ 
திலே உள்ள மாத்தில்‌ இச்சடைகோல்‌ வெட்டி என்றுசைத்தலுமாம்‌. 

இநஞ்சுரிகை - வலிய உடைவாள்‌. சரிகை உருவி ௮துசொண்டு தீச்சடைகோல்‌ 
வெட்டி என்க. இதுவே பன்றியைக்‌ குத்தின சுரிகை, 4 மொய்த்தெழு சுடர்விடு 
சுரிகை ”” (740). 

கோல்தேனும்‌ மிக மறித்து - கோற்றேன்‌ - மரங்களிற்‌ இறு ளெகளிலும்‌ செடி 
களிலும்‌ சறெவகைத்‌ தேனிக்கள்‌ ஈட்டும்‌ தேண்கூகெள்‌. கூடுிதைச்‌அ தேன்‌ க்தி 
விடாதபடி அச்சிறு கிளைகளை த்‌ தேன்கூடுகளுடன்‌ அசைவின்றிக்‌ சையால்‌ ஒடித்த 
லால்‌ முறித்து என்றார்‌. இவை இறு கூடுகளாதலின்‌ வேண்டுமளவு தேனைப்‌ பெறுதற்‌ 
குப்‌ பல கூடுகளை எடுத்தல்‌ குறிக்க மிக என்றார்‌. பெருமாங்களின்‌ பெருங்ளேகளி 
லும்‌, மாப்பொச்அுகளிலும்‌, மலைப்பாறைகளிலும்‌ பெரும்‌ தேனிக்கள்‌ ஈட்வென பேருந்‌ 
தேன்‌ எனப்படும்‌. £“இம்மலைப்‌ பெருந்தேன்‌?” (750), ₹ அத்த இடைமருஇல்‌ அனக்தச்‌ 
தேனிருர்த பொர்தை”' (திருவாசகம்‌) என்பனகாண்க. அவை பெரிய அளவுள்ளவை, 
ஆதலில்‌ தேனும்‌ அதிகம்‌ தருவன. ஆனால்‌ அவற்றைத்‌ தேடிக்‌ காணலும்‌, அழித்அத்‌ 
தேன்‌ பெறுதலும்‌ அரி. அப்பெரும்‌ தேனிக்கள்‌ பெரும்‌ இன்பமும்‌ விளைப்பன. கோற்‌ 
றேன்‌ அவ்வாறன்றிக்‌ காடுகளில்‌ எங்கும்‌ இலகுவிற்‌ இடைப்பன ; இவற்றின்‌ ஈக்களும்‌ 
எளிதில்‌ அகற்றக்கூடியன; ஆதலின்‌ இவை பலவற்றைத்‌ திண்ணனார்‌ மூறித்‌ அப்‌ பயன்‌ 
படுச்திச்கொண்டனர்‌ என்பதாம்‌. “கோற்றே னெனக்‌ கென்கோ'? என்ற இருவாசகம்‌ 
காண்க.கூடு இருக்கும்‌ இளையை முறித்தலைக்‌ கோற்றேன்ழறித்தல்‌ எனவழங்கு தல்மசபு. 

முறித்தல்‌ - மிச அசைவுபடாமல்‌ கையினால்‌ ஒடித்தல்‌, இறைச்ரிக்காகும்‌ விலங்கு 
களை அருகு இட்ட தபோல்‌ அவ்விறைச்‌சியினுட்‌ பிழிக்து கலக்கும்‌ தேன்கூகெளையும்‌ 
மற்றொருபுறம்‌ பக்கத்தில்‌ அமைத்துச்‌ கொண்டனர்‌. 

வட்டழறு பேநங்கல்லை-தேக்கிலையால்‌ வட்டமாகத்‌ தைத்த பெரிய கொள்கலம்‌. 
தேக்குமாச்‌ சோலை, மலையின்‌ அருஇலும்‌ முகலி ஆற்றின்‌ இருகரையிலும்‌ மிச வளர்ச்‌ 
திருக்தன என்பது முன்னர்‌ உரைக்கப்பட்டது. 748 முதலியவை பார்க்க, தேக்கிலை 
மிகுதியாகவும்‌ அடுத்தும்‌ டைப்பஅடன்‌ அளவால்‌ அகன்று பெரியனவாயும்‌ “இறைச்‌ 
சிப்பாரம்‌ *' தாங்கும்‌ வலுவுடையனவாயுமுள்ளன. அன்றியும்‌ இழைச்சியிடுவ தற்குப்‌ 
பொருக்‌திய கொள்கலமுமாம்‌ ஆதலின்‌ தேக்கலேயாற்‌ கல்லே யமைத்தனர்‌. மநங்கு 
புடைபட - உள்ளிடம்‌ பக்கங்களில்‌ இடம்படவும்‌ வாய்கு கவும்‌ இருக்க. 144 
194. இர்தனத்தை முறித்தடுக்கி யெரிகடையு மரணியினில்‌ 

வெச்தழலைப்‌ பிறப்பித்து மிகவளர் த்து மிருகங்கள்‌ 
கொக்தியயி லலகம்பாற்‌ குட்டமிட்டுக்‌ கொழுப்பரிக்து 
வந்தன கொண்‌ டெழுக்தழலில்‌ வக்குவன வக்குவித்‌ அ, ௮௪௫ 
195. வாயம்பா லழிப்பதவும்‌ வகுப்பஅவுஞ்‌ செய்தவற்றி 
னாயவு௮ப்‌ பிறைச்சியெலா மரிக்தொருகல்‌ லையிலிட்டுக்‌ 
காயகெடும்‌ கோல்கோத்அச்‌ கனலின்க ஹணுறச்காய்சத்‌ 
அயதிரு வமுதமைக்கச்‌ சுவைகாண அ௮அகின்றார்‌, ௧௪௬ 
196. எண்ணிறந்த கடவுளருக்‌ கிடமுணவு கோண்டூட்டும்‌ 
வண்ணவெரி வாயின்கண்‌ வைத்ததெனக்‌ காளத்தி 
கண்‌—28 


௧௭௮ இருத்‌ தாண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


யண்ணலார்ச்‌ காம்பரிசு தாஞ்சோதித்‌ தமைப்பதற்குத்‌ 
திண்ணனார்‌ திருவாயி லமைத்தாருன்‌ நிருவமுக. ௧௪௭ 

794. (இ. ள்‌) வெளிப்படை. விறகுக்‌ கட்டைகளை முறித்து அடுக்க, இக்கடை 
கோலால்‌ தி உண்டாக்கி மூனாம்படி வளர்த்த, விலங்குகளைக்‌ கூர்மையான அம்பினால்‌ 
கொர்திக்‌ கொழுப்புள்ள பாகங்களைக்‌ குட்டமிட்டு அரிக்து கிடைத்தவற்றை எடுத்‌ அக்‌ 
கொண்டு, எழுகின்ற தீயில்‌ வதக்குவனவற்றை வதக்குவித்‌ த, ௧௪௫ 

795. (௫ - ஸ்‌) வெளிப்படை. கூர்மையுள்ள அம்பினால்‌ அழிப்ப அவும்‌ வகுப்பது 
வும்‌ ஆயெ செயல்களைச்‌ செய்த, விலங்குகளினுடைய பல உறுப்புக்களின்‌ இறைச்‌ 
யெல்லாம்‌ அரிக்து எடுத்து வேறு ஒரு சல்லையில்‌ இட்டுத்‌ தியிற்‌ காயும்படி கீண்ட 
கோலிற்‌ சோத்துத்‌ தியினிடத்‌ அப்‌ பொருக்தக்‌ காய்ச்சித்‌ தூய்மையாகிய திருவருதாக 
அமைத்தற்காகச்‌ சுவைகாணப்‌ புகுணனெ்றவராடு, ௫௬ 

796. (௫ - ள்‌) வெளிப்படை. கொண்டு சென்று ஊட்டுகின்ற அழயெ எரிக்கட 
வுளஅ வாயிலே, எண்ணிறந்த தேவர்களுக்கு இடுன்ற உணவை வைத்ததுபோலக்‌, 
காளத்திசாதருக்கு ஆகின்ற தன்மையைத்‌ தாம்‌ பரிசோதித்து அமைப்பதற்காகத்‌ 
திண்ணனார்‌ திருவாயிலே ஊனாயெ திருவமுதினை அமைத்தார்‌. ௧௫௭ 

இம்‌ மூன்ற பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ற்‌த ஒரு முடிபு கொண்டன. 

794. (வி - ரை) இந்தனம்‌ . இங்குச்‌ ௮ விறகு குறித்தது, ** இர்தன விலங்க 
லெறிபுனம்‌ திப்பட்‌ டெரிவதொத்து '' (திருக்களக்தை யாதித்தேச்சரம்‌ .. 2) என்பது 
கருவூர்த்தேவர்‌ திருவிசைப்பா. 

எரிகடையும்‌ அரணி - முறுக வால்கெ கடைதலால்‌ தியை உண்டாக்கும்‌ கடை 
சோல்‌, அரணி . கடைகோல்‌., தழலைப்‌ பிறப்பித்தலாவது கடைகோலை விசையில்‌ 
வாங்கிச்‌ கடைதவினாலே தீயினை உளதாகச்‌ செய்தல்‌, பிறப்பித்தல்‌ - உளதாக்குதல்‌. 
வளர்த்து - ஜூண்டெரியச்செய்து. 

மிநகங்கள்‌ கோந்தி - கொத்தி என்பது எதுகை நோக்கிச்‌ கொத்தி என வந்த அ. 
அயில்‌ - கூர்மை. அல்கு - விளிம்பு - பக்கம்‌. குட்டமிட்டூ . வளைவாகக்‌ கொத்தி எடுத்த. 
இது வேடர்‌ வழக்கு, கோழப்பரிந்து - கொழுப்புள்ள பாகங்களை அரிக்‌ எடுத்த. 

வகீதவன வக்குவித்து-வதக்கு என்றதை வக்கு என வழங்குவது வேடர்‌ அ வழக்‌ 
குச்‌ சொல்‌, அவ்‌ வழக்கை யொட்டியே கூறினார்‌. வதக்க வேண்டுவனவற்றை வத, 
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795. (வி - றை) வாய்‌ - கூர்மை. “*வல்வாயெரி'' (திருவீழிமிழலை - சட்டபாடை. 
6) என்ற ஆளூடைய பிள்ளையார்‌ தேவாரங்‌ காண்க, வாய்‌ அம்பால்‌ - அம்பு வாயினால்‌ 
எனமாற்றி, வாய்‌ - நுணி என்றலுமாம்‌. 

அழிப்பது - அண்டாக்குவத. வதப்பது : றவு. சார்போன்து செறிவாய்த்‌ 
தொக்குச்‌ கூடிய தசைப்பகுதிகளைத்‌ அண்டு அண்டாக்குதலும்‌ றுதலும்‌ அவற்றை 
அமுதாகச்‌ சமைத்தற்கு முதலிற்செய்வினைகளாம்‌. காய்‌ கறிகளை த்‌ இருத்‌அம்‌ வகையும்‌ 
காண்க. கொழுப்புள்ள பகுதிகளைச்‌ குட்டமிட்டரிர்‌.த வக்குதலும்‌ கோவிற்‌ கோத்துக்‌ 
காய்ச்சு தலும்‌ அடிசில்‌ செய்வினைகளில்‌ முற்செய்வினைகள்‌. இங்கு உறுப்பு இறைச்சி 
யேலாம்‌ என்றது ஏனை உறுப்புச்சளிற்‌ சுவையுள்ள இறைச்‌. கொழுப்புள்ள பகுதி 
களை முன்னர்‌ எரியில்‌ வக்குதலும்‌ பின்னர்க்‌ கோலிற்‌ கோத்‌ இக்‌ கனலிற்‌ பொருக்தச்‌ 
காய்ச்சுதலும்‌ என்று இருமுறை பக்குவப்படுத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பர்‌. இஃஅ காய்‌ 
கறிகளுட்‌ கூடிய சிலவற்றை முதலில்‌ வறுத்‌.தப்‌ பின்னர்‌ வேகவைத்தலும்‌, அப்படிக்‌ 
கல்லாது வேறு சிலவற்றை கேரே வேவித்தலும்‌ என்ற முறைபோல்‌ அடிசில்‌ சமைக்‌ 
கும்வகை என்க. முதலில்‌ வக்குதல்‌ எரியில்‌ அவற்றின்‌ மயிர்‌ தோல்‌ முதலிய வேண்‌ 
பாம்‌ பகுதிகளைக்‌ கழிக்கவுமுதவும்‌ என்ப. 766 பார்க்க, ்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப தாய்ஞ்ர் புராண்ம்‌ ௧௭௯ 


காய - காயும்படியாக - வேகும்படியாக, நெடுங்கோல்‌ - ஒரு தலையில்‌ இழைச்ரித்‌ 
அண்டங்களைக்‌ கோத்த மற்ற அணியைக்‌ கையிற்பற்றி அனலிற்‌ காய்ச்சுதற்குக்‌ கோல்‌ 
நீண்டிருத்தல்‌ வேண்டுமாதலின்‌ நெடுங்‌ கோல்‌ என்றார்‌. 

உற - பொருந்த. உறுதலாவது - மிக அகலாமலும்‌ மிச அணுகாமலும்‌ தியிற்‌ 
பொருந்துதல்‌. அகலிற்‌ நீச்குடேரறாமலும்‌ வேகாமலும்‌ போம்‌ ; மிக அணுகல்‌ அதிகம்‌ 
திச்‌ சடக்‌ கரிர்துபோபம்‌; இவ்விரண்டுயின்றிப்‌ பொரும்‌ அதல்‌, வேகும்‌ பக்குவம்‌ யினும்‌ 
குறையினும்‌ சுவையும்‌ கெட்டுக்‌ கேடும்‌ தருமாதலின்‌ இரண்டு மில்லாத ரேர்‌ பக்குவம்‌ 
பொரும்‌ அதல்‌ என்றலுமாம்‌. இறைச்சியின்‌ கொழுப்புகெய்ப்பசை முழுதும்‌ அதனைப்‌ 
பக்குவம்‌ செய்தலிலே பொருக்த என்றுமாம்‌. இவைபற்றி முன்னர்ப்‌ பதத்தில்‌ (767) 
என்றவிடச்‌ அரைத்தவையும்‌ பார்க்க. 

தூயதிநஅமுது அமைகீக-தேவர்க்குரிய தூயதிருவமுதாக அமைத்தற்‌ பொருட்டு. 
இஅவரை அப்பகுதிகள்‌ வனவிலங்குகளின்‌ வறிய தீய இறைச்யொய்‌ கின்றன. இண்ண 
ஞர்‌ திருவாயில்‌ வைத்துச்‌ சுவைத்த இனியன என்று கண்டு எடுத்‌. க்சொண்ட 
பகுதிகளே தேவர்க்கு அரு. சாவன. ஆதலின்‌ தூய என்றம்‌, திந என்றும்‌ அடை 
மொழிகள்‌ தச்தோதினார்‌. தூய்மை-இவரது திருவாயில்‌ வைத்தலாலாவது, முன்னர்த்‌ 
“ அய வாயிணிற்‌ கொண்டு ”' (770) என்றதும்‌ நினைவுகூர்க, திந - தேவர்க்காகும்‌ 
பொருள்‌ என்பது குறித்தது. 

சுவைகாணல்‌ உறுகின்றர்‌ - சுவை காண்பவராச. முற்றெச்சம்‌. காணலுறுகின்‌ 
றர்‌ - திருவாயில்‌ அமைத்தார்‌ என வரும்பாட்டுடன்‌ கூட்டிமுடிக்க. 

இவ்விரண்‌டு பாட்டெக்களால்‌ திண்ணனார்‌ தீவளர்த்‌ அ இறைச்சியைப்‌ பச்குவப்படுத்‌ 
திய செயல்களும்‌, மேல்வரும்‌ இரண்டு பாட்டுக்களால்‌ சுவை கண்டு திருவமுதாக்கிய 
செயல்களும்‌ கூறப்பட்டன. முன்னைகாட்‌ பூசையில்‌ இச்செயல்கள்‌ 766--767-ல்‌ 
உரைக்கப்பட்டன. முன்னர்க்கூ றிய அவையும்‌ பூசைக்‌ கழு.துபெற்று அமைக்கும்‌ செயல்‌ 
களேயாயினும்‌ அங்கு உச்சியின்‌ பின்னேரமாயினமையும்‌, வேட்டுவக்‌ குடிமக்களின்‌ 
இடர்‌ தீர்ச்சப்‌ பலரும்கூடி ஆடியவேட்டையில்‌ எய்‌தியதோர்‌ பன்‌ நியிறைச்‌யொன்றே 
யாயின மையும்‌,தேவர்‌ பூிதிர்க்கும்‌ விரைவு மிகுதியாயினமையும்‌,இன்ன பிறவும்‌ குறிப்‌ 
பார்‌ அதற்குத்‌ தகச்‌ சுருக்‌ கூறினார்‌. அவ்வாறன்றி, இங்கு முற்பகலாதலும்‌, தாமே 
எண்ணியாடிய தனிவேட்டையாதலும்‌, பன்றி மான்‌ முதலிய பற்பல வகையிறைச்சி 
யாதலும்‌, திண்ணனார்‌ மனமொன்றத்‌ தாமே செய்யும்‌ அமுதமைப்பாதலும்‌, பிறவும்‌ 
கருதி ஈான்கு திருப்பாட்டுக்களான்‌ விரித்துக்‌ கூறினார்‌. இவ்வாறு பின்னர்‌ விரித்தற்‌ 
காச முன்னர்த்‌ தொகுத்தும்‌, வேண்டுமிடத்துப்‌ பின்னர்‌ விரித்தும்‌ கூறுவது ஆரி 
யர்க்கேயுரிய இறெப்புக்களில்‌ ஒன்றாம்‌. இிருகாவுக்காசுசாயனா அ புராணத்தில்‌ அப்பூதி 
யடிகள்‌ சரிதச்சுருக்கமும்‌ அப்பூதிகாயனார்‌ புராணத்‌ இல்‌ அச்சஙித விரிவும்‌ ஆகக்‌ கூறி 
யுள்ள அமையவும்‌ காண்க. திருவீழியிழலைப்‌ படிக்காசு பெற்றறெப்பும்‌, திருமறைக்காட்‌ 
ஒற்‌ கதவம்‌ இறப்படைப்புக்களாயெ சிறப்பும்‌ என்‌ ற இவைகள்‌ ஆளுடையஅரசுகள்‌, ஆளு 
டையபிள்ளையார்‌ஆ௫ய இருவ? அ புராணங்களினும்‌ கூறிய சுருக்கப்பெருக்கப்பொருத்த 
அமைதிகளும்‌ஒப்புசோக்குக. கழறிற்றறிவார்‌ காயனார்‌ குதிரையின்மேல்ஏ றி ஈம்பிகள அ 
வெள்ளையானையின்‌ முன்னர்க்‌ கயிலைக்கு எழுக்தருளும்‌ சரிதப்பகுதி பின்னர்‌ வெள்ளை 
யானைசீசருக்கத்‌அ விரிக்கவேண்டுதலின்‌, அவர்தம்‌ புராணத்திலே' “வன்றொண்டர்‌... 
தஇருக்கயிலையினின்‌, மதவரைமேல்‌ எழுச்தருள முன்னர்வயப்‌ பரியுகைக்கும்‌ திருத்தொ 
ழில்பின்‌.மொழிகின்றாம்‌ '* (174) என்று சருக்கக்கூறிய அழகும்‌ இங்கு கினைவுகூர்க. 

ஒநகல்லையில்‌ - சுவைத்த அயதிருவமுதாக அமைத்தற்குமுன்‌ இறைச்சிப்பகு இ 
களை அரிக்‌ இடுதற்கும்‌ வக்குவித்து இடுதற்கும்‌ ஒறாகல்லை அமைத்தனர்‌. சவைத்த 
பின்‌ ௮முதமைத்அப்‌ படைத்து எடுத்தக்கொண்டுபோக மற்றொரு கல்லேயமைத்த 
னர்‌, 797 பார்க்க. 


க்‌ திருத்தொண்டர்புர்ணம்‌ [ இலைமலிந்த 
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796. (வி- ரை) வைத்ததேன...அமைத்தார்‌ - கடவுளறாக்கு இடும்‌ உணவை 
ஊட்டும்‌ எரி வாயில்‌ வைத்ததெனக்‌ காளத்தி அண்ணலார்க்கு (ஊன்‌) அமு௮ ஆரும்‌ 
பரிசு அமைப்பதற்குத்‌ இண்ணனார்‌ இருவாயில்‌ அமைத்தார்‌. 

எண்ணிறந்த கடவுளர்‌ - வெபெருமா னல்லாத ஏனைத்தேவர்கள்‌. இவர்கள்‌ பிர 
மன்‌ விட்டுணு இந்தின்‌ வருணன்‌ இயமன்‌ முதலியோர்‌. இங்குக்‌ கடவுளர்‌ என்றது 
முதற்‌ கடவுள்‌ என்ற பொருள்‌ குறியாது தேவன்‌ ஏன்று குறிக்கும்‌ பொதுப்பெயர்‌ 
மாத்திரையாய்‌ நின்றது. முப்பத்து முக்கோடி தேவர்‌ என்பன காண்க. முதற்‌ கடவு 
ளாயெ பதி ஒருவரே என்பது வேத முடிபாகய இத்தார்தமாதலின்‌ இங்கு அதற்கு 
மாறாய்‌ அனேசேசுவமவா தப்‌ பொருள்படுமா நில்லையா தல்‌ கண்டு கொள்க. 

கடவுளநக்கு உணவு எரிவாயில்‌ வைத்தல்‌-இ.௫ அக்கடவுளரைக்குறித்‌ அச்‌ செய்‌ 
யப்படும்‌ யாகங்களிற்‌ காணப்படும்‌. உணவு - உணவை. கோண்டு - அதனைச்‌ கொண்டு 
போகும்‌. கோண்டு ஊட்டும்‌ எரி - இக்கருத்துப்‌ பற்றியே திக்கடவுளை வடநூலார்‌ 
ஹ்ஃதவகம்‌ என வழங்குவர்‌; (வற-த - ஓமம்‌ செய்யப்பட்ட அ-அவி; வகம்‌-வட௫ப்பு- 
தாங்குவது - கொள்வது.) வண்ணவாய்‌ - எரியினது சிவந்த வாய்‌ - அழகிய வாய்‌ என்‌ 
றலுமாம்‌, வைத்தது - இறச்சசால இடைகிலை பெற்றுவந்த அவ்வீற்றுத்‌ தொழிற்‌ 
பெயர்‌. என்‌ - உவம வருபு. எறிவாயில்‌ கடவுள.ர.து உணவை வைத்தலாவஅ, அவ்வ 
வர்க்குரிய மக்‌ இரங்களால்‌ எரிவளர்த்‌. அ, அவ்வத்‌ தேவர்‌ பெயராற்‌ கூவி, இதனை உண்க 
என்று சுவாகாச்தமாகிய மச்இரங்களைச்‌ சொல்லி, அவ்வுணவை எரிக்கடவுள்‌ வாயின்‌ 
வைத்தல்‌. அவ்வாறு வைக்கவே எரிக்‌ கடவுளுடைய வாயின்ஞமூலம்‌ அவ்வக்‌ கடவுள 
ரும்‌ கொண்டு உவர்‌ த உண்டுன்றனர்‌. கொண்டு ஊட்டூம்‌ எரி - இவ்வாறு கடவுளர்‌ 
எரிவாயின்சண்‌ உண்பதனையே எரிக்கடவுள்‌ சொண்டு அவவவர்க்கும்‌ ஊட்டுவதாக உப 
சரித்‌அக்‌ கூறினார்‌. 

திண்ணன்‌ திநவாயின்‌ - திருவாய்க்கு எரிவாய்‌ மெய்யும்‌ பயனும்‌ பற்றி உவமிக்‌ 
கப்பட்டது, எரிவாய்‌ தன்னுட்பட்ட பொருள்கள்‌ எவையேயாயினும்‌ அவற்றை 
முன்னைநிலையாகிய அசுத்தமெல்லாம்‌ நீக்கத்‌ சாயனவாக்குதல்போலத்‌, திய இறைச்சி 
யைத்‌ இண்ணனாு திருவாய்‌ சயஇருவரழுதாக்கிற்‌ றென்பதும்‌ காண்க. சிவபெருமா 
ணுக்குப்‌ புண்ணியக்‌ கங்கைசிரிற்‌ புனிதமாம்‌ திருமஞ்சனமும்‌, அவர்‌ உவக்கும்‌ இருவழு 
அம்‌ ஆக்குதலானும்‌, தாயனவல்லாதவற்றையும்‌ தூயனவாக்குதலானும்‌ திநவாய்‌ என்ற 
அடைமொழி புணர்த்‌தி ஓதினார்‌. உவமித்த எரிலாயினும்‌ இது உயர்க்த தென்பார்‌ 
அதற்குச்‌ சிறப்பா யெ அடைமொழியின்‌ றி வாளா எரிவாய்‌ என்றார்‌. 

எண்ணிறந்த கடவுளநக்கு - ஊட்டும்‌ எரி - எரிவாயிலானன்றிச்‌ சேவர்கள்கேரே 
அவி உணவு உண்ண இயலாது. “£எறியலா லுருவ மில்லை”, ££ எரிபெ ருக்குவ சவ்வெரி 
மீசன,அருவ ருக்கம தாவ அணர்லொர்‌”” எனவரும்‌ தேவாரத்‌ திருவாக்குக்களா லுணர்த்‌ 
தப்படுகின்‌தவா அ எரி அரனாரஅருவமாம்‌, ஆதலின்‌ அரன்‌ யாகமுதல்வனா யிருக்து 
அவியைப்‌ பெற்று அவ்வத்‌ தேவர்களாலாம்‌ பயனை அவ்வவர்‌ தரச்செய்வன்‌. இதனால்‌ 
சிவபெருமானது முழுமுதற்‌ நன்மையும்‌, அன்பின்‌ பெருமையும்‌ குறித்தவாறு 
காண்க. சிவபெருமானை ஊட்டுவர்‌ இிண்ணனார்‌ என அவரது பெருமையும்‌ உடன்‌ 
குறித்தபடியாம்‌. யாகங்களில்‌ இடும்‌ அவியுணவு வேதப்‌ பிரமாணமாூத்‌ தேவர்க்கு 
இனியவாதல்‌ போலத்‌ திண்ணனார்‌ ஊட்டும்‌ ஊன்‌ சிவபெருமானுக்கு வேத விலக்கா 
சாது அந்த அவியுணவினும்‌ உகர்ததாயிற்று என்ற குறிப்பும்பெற இவ்வா றுவமை 
கூறிய கருத்‌ தங்‌ காண்க, 

எண்ணிறந்த கடவுளர்‌ என்று ஏனைத்தேவர்களை யெல்லாங்‌ கூறியஆசிரியர்‌, இங்கு 
அவர்ச்செல்லாம்‌ பெரியராய்த்‌ தேவதேவ ராவார்‌ இவ்விறைவர்‌ என்று குறிக்க 
அண்ணலார்‌ என்றார்‌. 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப நாயனார்புசாணம்‌ க்க 


சோதித்தமைப்பதற்கு . இனிய பகுதிகள்‌ இவையிவை என்று சுவைபார்த்து 
இணியவற்றையே அமைத்தற்கு, 

ஆம்‌ பரிசு - ஆம்‌ - ஆகும்‌. அண்ணலார்‌ உண்ணுதற்கு ஏற்றவாறு இனியவா 
இன்ற தன்மையை. வாயில்‌ அமைத்தார்‌ - வாயிலிட்டு ௮அக்செ்‌ சுவைபார்த்தனர்‌. 

இறைச்சியாகயெதோர்‌ அறுதெப்பொகுள்‌, மேலும்‌ வாயில்‌ வைத்ததால்‌ எச்‌” 
லாகியதொரு ௮ ததெருமாயிற்று என்று எண்ணலுறுவார்ச்கு அஃது அ௮வ்வாறன்‌ ரூ௫ 
உயர்வாகும்‌ படியையும்‌, வேதத்தில்‌ விதித்தபடி. அமைந்த உணவாம்படியையும்‌ இப்‌ 
பாட்டால்‌ உணர்த்தவும்‌ இவ்வுவமையாற்‌ கூறினார்‌. “கஞ்சித்‌ பகநித மாம்ஸ சேஷகபளம்‌ 
காவ்யோப ஹாசாயதே *' என்று பாராட்டிய அதியும்‌ காண்க, 

அமைப்பார்‌ போல்‌ - என்பது பாடமாயின்‌ - அமைப்பாராய்‌, முற்றெச்சம்‌ ; 
போல்‌ - அசை என்க, 147 


197. ௩ல்லபத முறவெந்து நாவின்க ணிடுமிறைச்ச 
கல்லையினிற்‌ படைத்அ த்தேன்‌ பிழிர்‌துகலக்‌ ததுகொண்டு 
வல்விரைந்‌து திருப்பள்ளித்‌ தாமமுந்‌ தூய்‌ மஞ்சன மும்‌ 
ஒல்லையினின்‌ முன்புபோ லுடன்சொண்டு வந்தணைந்தார்‌. ௧௪௮ 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. கல்ல பதம்‌ பொருர்த வெர்தபின்‌ நாவினிடத் த இட்‌ 
டுச்‌ சுவைகண்ட இறைச்சியின்‌ பகுதிகளைக்‌ கல்லையிலே சேர்த்துத்‌, தேனைப்பிழிர்‌அ 
கலந்‌ அதனை (அமுதாக) அமைத்‌ அக்கொண்டும்‌, மிகவிரைச்து திறாப்பள்ளித்‌ 
தாமமும்‌ தாயதாகெய திருமஞ்சனமும்‌ மூன்னைகாளிற்‌ போலவே உடன்‌ அமைத்துச்‌ 
கொண்டும்‌, விரைவாக வக்து அணைந்தனர்‌ (திண்ணனார்‌). 

(வி- ரை) நல்ல்‌ பதம்‌ உற - பதம்‌ - பதத்தில்‌ வேவ (767), உறக்‌ காய்ச்ச (795) 
என்றவற்றினுரைத்தவை பார்க்க, 

வேந்து(பின்‌) இடும்‌ இறைச்சி - என்று கூட்கெ. நாவின்கண்‌ இடும்‌ - சாவினாற்‌ 
சுவைபார்த்த. வாலிய சுவைமுன்‌ காண்பான்‌ வாயிணி லஅக்கிப்‌ பார்த்து (767), சாவிற்‌ 
பழகிய இனிமை பார்த்து (774), அடியேனுஞ்‌ சுவைகண்டேன்‌ (799) என்றவை 
காண்க, 

படைத்து - இட்டுச்‌ சேர்த்துக்‌ கூட்டி. ££ சருலே இணைத்த கல்லை ஏலவே 
கோலிக்‌ கூட்டி யதன்மிசை யிடுவா சானார்‌'' (767) என்ற முன்னைகாட்‌ செயல்காண்க, 

தேன்பிமிந்து கலந்து - முன்னர்‌ “நறுங்‌ கோற்றேனை மிக முறித்து ?? (798) 
என்றபடி முறித்த தேன்கூடுகளின்‌ உள்ள ஈச்சகளைப்‌ போக்க, அக்கூடுகளின்‌ அறை 
களில்‌ வைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ ஈக்குஞ்சப்‌ புழுக்களையும்‌ அகற்றித்‌, தேனிக்கள்‌ உணவுச்‌ 
காக ஈட்டி ௮ச்கூகெளின்‌ வேறு தனி அறைகளிற்‌ பொருர்த மூடிச்‌ சேமித்து வைத்‌ 
இருக்கும்‌ தேனைப்‌ பிழிச்தனர்‌. இவ்வாறு தேன்கூடுகளின்‌ அமைப்புக்களை அறிர்‌த 
தேனைமட்டும்‌ கண்டு பிழியாதவிடத்‌த ஈ குஞ்சுப்புழு முதலியனவும்‌ சேர்க்‌ த பிழியப்‌ 
பட்டுத்‌ தேன்‌ கெட்டுவிடும்‌ ஆகலின்‌ தேன்‌ பிழிந்து என்றார்‌. கலந்தது - சல்லையில்‌ 
சேர்த்த இறைச்சிப்‌ பகுதிகள்‌ முழு அம்‌ தேன்பொரும்‌ அம்படி கலர்து வைத்து. வெந்த 
ஊனைத்‌ தேனிற்‌ றோய்த்து உண்ணுதல்‌ வேடர்களின்‌ செறச்த உணவு விசேடம்‌ 
களில்‌ ஒன்று. இவ்வாறு சுவைத்தண்ட முன்‌ அநுபவ உணர்ச்சிகொண்டு, தமது 
இனிய உணவே தேவர்க்கும்‌ இனிதாம்‌ என்று திண்ணனார்‌ ஊட்டுவாராயினார்‌. 
“விரும்பின கொடுக்கை பரம்பரற்‌ கென்று, சுரிகுழற்‌ றேவியைப்‌ பரிவுடன்‌ கொடுத்த, 
பெரிய அன்பு ”' (இருவிடைமருதார்‌ மும்மணிக்கோவை - 80) என்று பட்டினத்தடிகள்‌ 
இதன்‌ இயலை இலக்கயெத்அடன்‌ உணர்த்தி யருளியது காண்க; 


குட இரு த்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


தேன்‌ இவ்வேடர்கள்‌ உண்ணும்‌ இறைச்சி முதலிய உணவுப்பண்டங்களுக்கு மண 
மும்‌ குணமும்‌ தருவதுடன்‌ அவற்றைச்‌ சரணிக்சச்செய்வதமாம்‌ என்ப. அன்றியும்‌ 
தேன்‌ அ௪கம்தர்து உடலைக்காத்து நீண்டகாள்‌ வாழச்செய்யும்‌ உணவாகும்‌ என்பது 
மருத்‌ திவ நூலிற்‌ கண்ட முடிபாம்‌. இவைபற்றி 684.ல்‌ உரைத்தவையும்‌ பார்க்க. 

கலந்தது - கலக்ததனை. வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. இரண்டனுருபு தொக்க. 
கொண்டும்‌ . உடன்கோண்டூம்‌ என எண்ணும்மைகள்‌ விரிக்க. 

ஒல்லையினில்‌ - சொடிப்பொழுதில்‌, வல்விரைந்தூ என்பது அவர்‌ வந்தவேகத்தை 
யும்‌, ஒல்லை என்பத வருதலாடிய செயல்‌ நிகழ்த்த காலச்சுறாக்கத்தையும்‌ குறித்தன. 
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198. வந்துதிருக்‌ காளத்தி மலையேறி வனவேடர்‌ 
தந்தலைவ னாரிமையோர்‌ தலைவனார்‌ தமையெய்தி 
யந்தணனார்‌ பூசையினை முன்புபோ லகற்றியபின்‌ 
மூக்தைமுறை தம்முடைய பூசனையின்‌ செயன்முடிப்பார்‌, ௧௪௯ 


*799, ஊனமுஅ கல்லையுடன்‌ வைத்‌**இிதமுன்‌ னையினன்முல்‌ ; 
ஏனமொடு மான்கலைகண்‌ மரைகடமை யிவையிற்றி 
லானவு௮ப்‌ பிறைச்சியமு ; தடியேனுஞ்‌ சுவைகண்டேன்‌ ; 
தேனுமுடன்‌ கலந்ததிஅ தித்திக்க ?' மெனமொழிந்தார்‌. ௧௫௦ 
798. (இ - ன்‌) வெளிப்படை.வம்‌அ இிராக்காளத்‌ இமலையினை எறி வன வேடர்தலைவ 
ஞராசயஇண்ணனார்‌ தேவர்தலைவனாராகிய குடுமித்தேவரைச்‌ சேர்ச்‌து சிவகோசரியா 
ரது பூசை மின்மாலியங்களை முன்னாளிற்போல நீக்சியபின்‌ முன்னைமுறையிலே தம்‌ 
முடைய பூசனையின்செயலை முடிப்பாராய்‌, ௫௯ 
799. (இ.- ன்‌) வெளிப்படை. ஊனமுதத்தைக்‌ கல்லேயுடனே திருமுன்னர்‌ 
வைத்‌ அ, * இஅ முன்னாளிற்‌ கொணர்ச்சதனிலும்‌ ஈன்றாகெது ; பன்‌ தியிறைச்சியோடு 
மான்‌, கலை, மரை, கடமை என்ற இவ்வகைகளில்‌ ஏற்ற இறைச்சி யமுதாக்கப்பெற்றுள்‌ 
ளது ; அடியேனும்‌ சுவைகண்டேன்‌ ; தேனும்கூடக்‌ கலச்துள்ளது; இது இத்திக்கும்‌ ” 
என்னு மொழிச்சனர்‌. ௧௫௦ 
இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்க்து ஒருமுடிபு கொண்டன, 
798. (வி - ரை) வந்து - மேலே கூறியவாறு மலையடிவாரத்‌ அக்கு வந்து. 
திநக்காளத்திமலை - இங்கும்‌ இச்சரிதத்‌இற்‌ பிறஇடத்‌ அம்‌ மலை என்றலே திருக்‌ 
காளத்திமலை என்று பொருள்‌ தருமாயினும்‌, இம்மலையின்‌ பெயர்‌ சொல்லுதலே பேறு 
தருவதாம்‌ என்று காட்டுதற்கு இவ்வாஅ கூறினார்‌. இது ஆசிரியர்‌ மரபு. பெயராற்‌ 
கூறாவிடினும்‌ திருமலை என்றாவது கூறுவர்‌. திருக்காளத்தி (650, 745, 759), 
காளத்தி (749, 796), இருச்சாளத்திமலை (75க்‌, 780), காளத்திமலை (778), திருக்‌ 
காளத்தி மலையினார்‌ (775), திருமலை (744, 785, 791), என்பனகாண்க. இவ்வா 
றன்றிக்‌, கடவுண்‌ மால்வரை (750), வள்ளலார்‌ மலை (751), ஈஸிர்வரை (752), 
மொய்வரை (708), இறைவர்வெற்பு (779) என்பனவாஇ அடைமொழிகளாற்‌ அதித்த 
லும்‌ இவரது பண்பாம்‌. திருக்காளத்தி (808, 809, 811, 818, 821, 827, 880) 
எனப்பின்னரும்‌ கூறுதல்‌ காண்‌ க. வேடர்முதலிய பிறர்‌ கூற்றாகக்‌ கூறுமிடத்‌.த வாளா 
மலை என்றமைப்பர்‌. இஅ உலகர்‌ கண்டு பின்பற்றி உய்யுமாறு கருணைத்‌இறத்தால்‌ 
ஆசிரியர்‌ காட்டிய மரபென்க. தஇருத்தில்லயைக்‌ கூறுமிடங்களிலும்‌ இவ்வா றடை 
மொழிகளாற்றுஇத்அச்‌ செல்லும்‌ மாபும்‌ ஆளுடையசம்பிகள்‌ சரிதம்‌, ஆளுடைய 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புசாணம்‌ ௧௮௩. 


அரசுகள்‌; ஆளுடையபிள்ளையார்‌ புசாணங்களினும்‌, .பிருண்டும்‌ இவ்வாறே கண்டு 
கொள்க. 

வனவேடர்‌ தம்‌ தலைவனூர்‌ - இமையோர்‌ தலைவனுர்‌ தமை எய்தி . இருவரும்‌ 
தலைவனார்‌. அவர்‌ அடைபவர்‌ .. இவர்‌ அடையப்படுபவர்‌ என உயிரிலக்கணத்தையும்‌, 
பதியிலக்கணத்தையும்‌ எய்தி என்றதனாற்‌ குறித்த அகாண்க, ஆனால்‌ திண்ணனார்‌ வன 
வேடர்‌ தலைவனார்‌. அவர்கள அரசராவர்‌ என்றதோடு 4 மணிதரிற்‌ றலையான மணி 
தரசே ” (இருப்பூவனூர்த்திருக்குறுக்தொகை) என்றபடி இறைவனையே உள்ளமர்த்‌ 
தினசாதலானும்‌ தலைவனார்‌ என்ற குறிப்புமாம்‌, வேடர்களுள்‌ வளர்ச்த அரசகுமாரன்‌ 
என்ற வஞானபோசச்‌ (8-ம்‌ சூத்‌) கருத்தினையும்‌ இங்குவைத்‌ துச்‌ சக்திக்கு. பொருட்‌ 
டன்மையில்‌ இரண்டினுடைய ஒற்றுமையையும்‌ சொல்‌ ஒற்றுமையாழ்‌ குறித்தார்‌. 
இது ஆசிரியர்‌ மாபு. ££ காவரச ர௬ுழைச்சண்பை நகரரசர்‌ சண்ணுவார்‌ '” (திருஞான - 
பூரா - 980) என்றதும்‌, அன்னபிறவும்‌ காண்க, 

அந்தணனுர்‌ - ££ தணிர்தமனத்‌ இருமுணிவர்‌ '* (789) என்றதற்கேற்ப அந்தண 
னூர்‌ என்றார்‌. எவ்வுயிர்ச்குஞ்‌ செர்தண்மை பூண்டொழுகும்‌ அறவோர்‌ அந்தணர்‌ 
என்ற திறங்குறித்தத. 

முன்புபோல்‌ அகற்றியபின்‌ - முன்‌ அகற்றியமுறையை “முடிமிசை மலரைக்கா 
வின்‌, வளைத்த பொற்செருப்பால்‌ மாற்றி?” (772) என்றதிற்‌ காண்க, வேட்டையினும்‌ 
அமுதமைத்தலினும்‌ இற்றைநாட்‌ செயல்‌ வேறு பட்டமையால்‌ அவற்றை, 791 முதல்‌ 
797 வரை, விரித்அக்கூறிய ஆசிரியர்‌, இங்கு அற்தணா த முன்னை சாட்பூசை அற்‌ 
அம்‌ செயலில்‌ இன்று வேறுபாடின்மை சோக்‌ ழன்புபோல்‌ என்றமைகர்தார்‌. 

மந்தைமுறை - முன்னாளிற்‌ செய்த முறையின்படி. பூசனையின்‌ செயல்‌ - நீராட்‌ 
டலும்‌ பூச்குட்டலும்‌ அருதூட்டலும்‌ ஆம்‌. இவற்றினும்‌ முன்னாட்‌ செயலின்‌ வேறு 
பாடின்மை தோன்ற முந்தைழறை என்றார்‌. ஆயின்‌, பூசைமுடிபிலே திருமுன்பிற்‌ 
சொல்லும்‌ சொற்களின்‌ மட்டும்‌ முன்னைசாஸிணின்றும்‌ சிறி வேஅபாணெமை கருதி 
முடிப்பார்‌ என்று தொடங்கி வரும்பாட்டால்‌ அதனைமட்டும்‌ விரித்துக்கூறும்‌ திறமும்‌ 
காண்க. அதாவது இன்றையகாளின்‌ வேட்டைவினை - அமுது அமைத்தல்‌ என்றிவற்‌ 
நின்‌ வேறு பாட்டினை இறைவனுக்குச்‌ சொல்லி பூட்டுவித்த இறமாம்‌. 

முடிப்பார்‌ - முடி.ப்பாராய்‌ - முற்றெச்சம்‌. முடிப்பார்‌ - மொழிந்தார்‌ என வரும்‌ 
பாட்டுடன்‌ கூட்டி முடிக்க. 

பூசனை இண்‌ சேயல்‌ - பூசையாயெ தேவர்க்கு இனிய செயல்‌ என்ற குறிப்புமாம்‌, 
“்‌ அவனுடைய செயலெல்லா ஈமக்கினியவாம்‌ '' (806) என்றது காண்க. 
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799. (வி - ரை) தேவரைத்‌ இண்ணனார்‌ இனிய மொழிகள்‌ சொல்லி அமுஅட்‌ 
டுச்திறம்‌ இப்பாட்டாற்‌ கூறுகின்றார்‌. 774 உரை பார்க்க. 

இது முன்னையீன்‌ நன்றல்‌ - மன்னையின்‌ - முன்‌ நாளில்‌ ஊட்டிய அமுதினும்‌, 
அமுதின்‌ சுவை முதலிய தன்மையினும்‌, நண்றல்‌ - சன்று, ஆல்‌ - உறுஇப்பொருட்‌ 
குறிப்புடனின்றதோர்‌ அசைமொழி. ஈன்றாகும்‌ வசையைமேல்‌ விரித்துச்‌ கூறுவராய்‌ 
எவ்வாறு ஈன்று எனின்‌ இவ்வாறாகும்‌ என்றார்‌. முன்னாற்கொண்ட ஏன்மொடு என்க, 

ஆன்வுறுப்பு - இனியவை என்று கொள்ளுதற்கு ஆயின-தக்க . உறுப்புக்களின்‌. 

இறைச்சி அழத - இறைச்சியொாந்தன்மை நீக்‌ அமுதமாந்தன்மையாக்கப்பெற்‌ 
றஅ. அடைக்காயமுத என்புழிப்போல இமைச்சியாகிய ௮.௮ என்றலுமாம்‌. 

அடியேனும்‌ சுவைகண்‌ டேன்‌ - முன்‌ உண்ட அஅபவத்தாற்‌ போர்த அனுமான 
அறிவாலன்றி இன்று அடியேனும்‌ கண்டேன்‌ எனவும்‌, தேனும்‌ உடன்‌ கலந்தது - 
இறைச்சி தன்னியல்பின்‌ ஆயின இணிமையேயன்றி மேலும்‌ இணியதாக்குதற்குறிய 
தேனையும்‌ எனவும்‌ எச்ச உம்மைகளிரண்டும்‌ இறர்தஅ தழுவியன, 


௧௮/௪ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


உடன்‌-உடன்‌ கூட்டி விரவுமாறு. முன்னர்ப்‌ பிழிம்‌ து கலச்தது என்ற காண்க, 

தித்திக்கும்‌ - கற்த அ ஆதலின்‌ இனியசுவை தரும்‌ என்ப அ. 

மொழிந்தார்‌ - தேவரை அமுதூட்டுதற்காக இம்மொழிகள்‌ சொல்லினார்‌ என்பார்‌ 
வரும்‌ பாட்டினை “ இப்பரிசு இருவரு அ செய்வித்து ” ஏன்று தொடர்ந்து கூறுதல்‌ 
பார்க்க, 1775-ம்‌ உரையும்‌ காண்க, 150 


800. இப்பரிசு திருவமுது செய்வித்‌தத்‌ தம்முடைய 
ஒப்பரிய பூசனைசெய்‌ தந்தெறியி லொழுகுவா 
செப்பொழுஅ மேன்‌ மேல்வக்‌ தெழுமன்பாற்‌ காளத்தி 
யப்பசெதி ரல்லுறங்கார்‌ பகல்வேட்டை யாடவார்‌. ௧௫௧ 


(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. (திண்ணனார்‌) இவ்வாறு காளத்‌ தியப்பரைத்‌ திருவரு ௮ 
செய்வித்‌தத்‌ தமத ஒப்பரிய பூசனையைச்‌ செய்து அவ்வழியிலே ஒழுகுவாரா௫, எப்‌ 
போதும்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ வந்து எழுகின்ற அன்பினாலே காளத்தியப்பருடைய இரு 
முன்பு இரவில்‌ உறங்சமாட்டார்‌ ; பகலில்‌ வேட்டையாடுவார்‌. 

(வி - ரை) தம்ழடைய ஒப்பரிய பூசனை - தம்ழடைய - தமக்கே உரியதான. தாம்‌ 
செய்கின்ற என்றலுமாம்‌. ஒப்பரிய - பிற எந்தப்‌ பூசனைகளும்‌ நிகராதற்கு அருமை 
யான. பூசைப்பொருள்களும்‌, அவை ித்தமாக்கிய வகைகளும்‌, அவை பூசனைக்குப்‌ 
பயன்பட்ட விதமும்‌, இவை எல்லாவற்றிலும்‌ இவரைத்‌ தூண்டிச்‌ செலுத்திய அன்‌ 
பின்‌ நிறமும்‌, அதுதான்‌ விளைந்த முறையும்‌ என்ற எவ்வகையாலும்‌ பிற எதனாலும்‌ 
ஓப்பாதற்கு அரியதாயினமை குறித்தபடி, 

அந்நெறியில்‌ ஒழகுவார்‌, அல்லுறங்கார்‌ ; பகல்‌ வேட்டை மாடூவார்‌ - எனக்‌ 
கூட்டி முடிக்க, ஒழுகுதற்கு இரவில்‌ உறங்காமலும்‌ பகலில்‌ வேட்டையாடியும்‌ வச்தார்‌ 
என்க. அந்‌ நெறியில்‌ குதல்‌ - தாம்‌ கேட்டும்‌ கண்டும்‌ அறிச்சவாறு கடைப்பிடித்‌அ 
மேற்‌ சொல்லியபடி. ஒழுயெ ௮ச்கெறி என அகரம்‌ முன்னறிசட்டு, 

எப்போழதும்‌ மேன்மேல்‌ வந்து எழம்‌ அன்பால்‌ - இரவில்‌ உறங்காமைக்கு 
இரவு சேரும்‌ வெவ்விலங்குகளாற்‌ அன்ப கேராமற்‌ றேவரைக்‌ காக்க மேன்மேல்‌ எழும்‌ 
அன்பு காரணம்‌. பகலில்‌ வேட்டையாடுதற்கு அவர்‌ பசிப்பாராதலின்‌ ஊன்‌ ஊட்ட 
வேண்டுமென்னும்‌ அர்த அன்பே காரணம்‌. சாள்தோறும்‌ இடைவிடாது மிகழ்த்த 
அல்லுறங்காமையும்‌, பகல்‌ வேட்டையாடுதலும்‌ என்றிவற்றால்‌ இவ்வன்‌ பு இறி.தும்‌ எய்த்‌ 
அச்‌ குறைவுபடாத அடன்‌ மேன்மேல்‌ அதிகரித்த எழுர்‌அ மேலும்‌ இச்செயல்கள்‌ 
நிகழக்கா ரணமாயிற்று. 

காளத்தியப்பர்‌ - இறைவன்பேர்‌. அப்பர்‌ - மூலகாரணராகிய கருத்தர்‌. இப்பெய 
சாலே இவர்‌ வழங்கப்படுதல்‌ காண்க, அவிகாசியப்பர்‌ - அஞ்சை (ச்களத்‌த) அப்பர்‌ 
என்பனபோலக்‌ காண்க, 

அல்லுறங்காமைக்குக்‌ காரணம்‌ 776 - 777-லும்‌, பகல்வேட்டைக்குச்‌ காரணம்‌ 
781-லும்‌ உரைத்தனராதலின்‌ அவற்றை மீட்டுங்கூறு அ செயலைமட்டும்‌ கூறினார்‌. 

அல்லுறங்கார்‌ . இரண்டாகாட்‌ பகற்பூசையினை இப்பாட்டில்‌ மேலே இப்பரிசு 
திருவமுது செய்வித்து என்று கூறினாராகலின்‌, அதனை அடுத்‌அவருதல்‌ இரவினிற்‌ 
காவல்செய்யும்‌ தொழிலேயாதலால்‌ அதனை அல்லுறங்கார்‌ என முன்வைத்தோதிஞார்‌. 

இவ்வாறு அல்லுறங்காமை முதனாட்போல, மேல்வரும்‌ இரண்டாசாள்‌ இரவுமு தல்‌ 
ஐந்தாசாள்‌ இரவுவரை கான்கு நாட்கள்‌ கிகழ்க்தன. பின்னர்‌ அம்முறையில்‌ வரும்‌ ஆரு 
சாளில்‌ முன்னைகாள்‌ வருமிரவு ஒழிர்தகாலை (810)ப்‌ பசல்வேட்டை மட்டுமே நிகழ, 
அன்று திண்ணப்பனார்‌ சண்ணப்பனாசாடி மிளாகெறியில்‌ திருக்காளத்‌தியப்பர அ வலப்‌ 
பக்கத்தில்‌ அமர்கின்றாராதலின்‌ பகல்‌ வேட்டையாடுவார்‌ என்பதனை அந்நேறியில்‌ ஒழ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப, தாயனார்புராணம்‌ ௧௮௫ 


கும்‌ ஒழுக்கத்தின்‌ இறுதியிற்‌ பின்வைத்தார்‌. இடைப்பட்ட நாட்களின்‌ நிகழ்ந்த சரி 
தத்தின்‌ மற்ற கிகழ்ச்கெளே 802 முதல்‌ 806 வரை உள்ள திருப்பாட்ட்களாலும்‌, ஆரார்‌ 
திருசாள்‌-கிகழ்சகெளை 809 முதல்‌ 8[9 வரை ,கிருப்பாட்டுக்களாலும்‌ கூறு தல்காண்க. 
இரண்டாம்சா ளிரவுமுதல்‌ ஐக்தாசாள்‌ இரவுவரை கான்ரெவும்‌ மூன்றுபகலும்‌ 

திண்ணனார்‌ செய்த காவலும்‌ பூசையும்‌ முதல்காள்‌ இரவிலும்‌ இரண்டாகாட்‌ பசவிலும்‌ 
போலவே கிகழ்ச்தன என்பதை இங்கு அந்நெறியில்‌ ஒழகுவார்‌ - அல்லுறங்கார்‌ பகல்‌ 
வேட்டையாடூவார்‌ என்று சுருக்கிச்‌ கூறி முடித்துக்கொண்ட திறமும்‌, அவ்வாறே 
மூன்றாவது சான்காவது ஐச்தாவது சாட்களில்‌ முனிவர்‌ செய்த பூசைகள்‌ இவ்‌ 
விரண்டா சாட்‌ பகலிற்போலவே நிகழ்ச்தன என்பதை அந்நெறியில்‌ ஒழகுவரால்‌ 
என்று ஒரு (801) பாட்டாற்‌ குடறிமுடித்‌ தக்கொண்ட திறமும்‌, இவ்விருவர்‌ பூசைகளும்‌ 
மாறாகக்‌ காணினும்‌ வெரெறியாயெ அன்புசெறி யொன்றேறபற்றியவை என்றுகாட்ட அந்‌ 
நேறியி லோழதவர்‌ என்று ஒத்தசொற்றொடர்களால்‌ இரண்டிடத அம்‌ கூறிய ஈயமும்‌ 
காண்க, “ ஊனொ டுண்ட னன்றென வூனொ ண்ட நீதென, வான தொண்ட ரன்பி 
ஞம்‌ பேச நின்ற பெற்றியான்‌”” என்ற ஆளுடையபிள்ளையார்‌ தேவாரமுஞ்‌ இத்திச்ச.151 
#801, மாமுனிவர்‌ நாடோறும்‌ வந்தணைக்து வனவேக்தர்‌ 

காமுயலும்‌ பூசனைக்காச்‌ சாலமிகத்‌ தளர்வெய்இத்‌ 

திமையென வஅநீக்கிச்‌ செப்பியவா கமவிஇயா 

லாமுலையி லர்ச்சனைசெய்‌ தந்நெறிமி லோழுகுவரால்‌. ௧௫௨ 


(௫ - ள்‌) வெளிப்படை. பெருமுணிவராகிய சிவகோசரியார்‌ தினர்தோலும்‌ வசு 
அணைக்து வனவேர்தராயெ இண்ணனூர்‌ செய்யும்‌ பூசனைக்கு மிகமிகத்‌ தளர்வடைச்‌,து, 
அதனை ததீமை என்றுகொண்டு ஆகமங்களிற்சொன்ன விதிப்படி நீக்‌, ஆன்ற முறை 
யினால்‌ அர்ச்சனைசெய்‌௮, அந்நேறியில்‌ ஓழகி வநவாராயினர்‌. 

(வி - றை) மா முனிவர்‌ - திருமுனிவர்‌ (789), பெருமுணிவர்‌ (790) என்றவை 
பார்க்க. 

நாள்தோறும்‌ - இங்குக்‌ குறித்தவை திண்ணனார்‌ தேவரைக்‌ கண்டபின்‌ மூன்றா 
வது சான்காவது நாட்களில்‌ ஒவ்வொரு மானாம்‌. 

வந்து அணைந்து - தபோவனத்திலிரும்‌து திருமலையில்‌ இறைவர்‌ திருழுன்புக்கு 
வக்துசேர்க்து. முன்னரும்‌, கொண்டணைர்தார்‌ (784) என்றதுகாண்க. 

முயலும்‌ - செய்யும்‌ என்ற பொருளில்‌ வர்தத. பூசனைக்கு - பூசை காரணமாக, 
கான்கனுருபு மிமித்த காரண காரியப்‌ பொருளில்‌ வந்தத. சால மிக - ஒருபொருட்‌ 
பன்மொழி ; மிகுதி குறித்தன. 

தீமை என - உண்மையில்‌ ௮௮ திமையன்றாயினும்‌ தமை என்றுகொண்டு என்று 
குறிப்பார்‌ என என்றார்‌. அறிவிக்கவன்றி அறியா உளங்கள்‌ என்றபடி பின்னரே 
இறைவன்‌ அவ(இண்ணனாருடைய கிலையிவ்வானு; அறி என்றருள்செய்து (806) 
அவர்‌ செயலைக்காட்டக்‌ காண்பாராதலின்‌ இப்போது அதனைத்‌ தீமை என எண்ணி 
என்க. 

ஆகமம்‌ சேப்பிய விதியால்‌ எனமாற்றுக. இறைவன்‌ செப்பிய ஆகம விதி என்‌ 
அரைப்பினு மமையும்‌. ஆம்முறையில்‌ - ஆகும்‌ முறை. ஆம்‌ - பொருச்திய தீமை 
நீடிப்‌ பவித்திரம்‌ ஆகும்‌ முறையிலும்‌, இறைவனுக்கு உகந்ததாக ஆகும்‌ முறையிலும்‌. 
அநச்சனை இங்குப்‌ பவித்திரமாஞ்‌ செயல்‌ - திருமஞ்சனம்‌ - பூச்குட்டல்‌ - அமுதாட்டல்‌ - 
அதிமச்திரம்‌ சொல்லுதல்‌ முதலியனவாகப்‌ பூசனையின்‌ எல்லா அங்கங்களையும்‌ உள்ள 
டக்கிப்‌ பூசைக்குப்‌ பொதுப்‌ பெயராய்‌ கின்றது. ₹ வரும்‌ கெறியே யர்ச்சனைசெய்‌ 
தருளி", “மண்டு காத லருச்சனையின்‌ வைத்தார்‌ மற்றொன்‌ றதிக்திலரால்‌'! என்ற சண்‌ 

கண்‌-24்‌ 


௧௮௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


டீசர்‌ புராண (37 - 49)த்தில்‌ அருச்சனை திருமஞ்சனம்‌ என்ற பொருளில்‌ வசத 
காண்க. அஞுடையபிள்ளையார்‌ புராணத்தில்‌ “ அருச்சனை வழிபாடு ”” (821), * வீழ்‌ 
புனலாவ அ; மாளா மர்ச்சனை ஈல்லுஅப்‌ பாதலால்‌ (822) என்ற இம்‌ காண்க. 
அந்நெறியீல்‌ - ஆகமங்களில்‌ விதித்தவாறு விதிவிலக்குகளை அறிச்து அவற்றின்‌ 
படி. ஒழுகும்‌ அந்த செறி. அகரம்‌ பண்டதிகட்டு வெகோசரியார்‌ பூசையினையே 
காணன்பாற்‌ கேட்டுத்‌ திண்ணனார்‌, திருக்காளத்‌ இ சாயனார்ச்‌ னியசெய்கை எண்ணிய 
இவை கொலாமென்ற இது கடைப்பிடித்‌ (759) தொழமுனொராதலின்‌ மேற்பாட்டில்‌ 
அவர்‌ பூசையினை யும்‌ அந்நேறியில்‌ ஒழதவார்‌ என்றார்‌. ஆண்டுரைத்தவையும்‌ காண்க, 
நேறி - முறை, 152 


802. நாணொடு காட்னும்போய்‌ காகனுக்குச்‌ சொல்லியபின்‌ 
ஊணுமுறக்‌ கழுமின்‌ றி யணங்குறைவா ளையுங்கொண்டு 
பேணுமக னார்தம்பால்‌ வந்தெல்லாம்‌ பேதித்துக்‌ 
காணுகேறி தங்கள்குறி வாராமற்‌ கைவிட்டார்‌. ௧௫௩ 

(இ - ஸ்‌) வெளிப்படை, ஈாணனோடு காடனும்‌ போய்‌, கிகழ்ச்த செய்திகளை 
சாகனுக்குச்‌ சொல்லிய பின்னே, உணவும்‌ உறக்கமும்‌ இன்றித்‌ தேவராட்டியையுவ்‌ 
கூட அழைத்‌ அக்கொண்டு வர்‌, தம்மை மறந்‌ த இறைவனையே பேணுனெற திருமக 
னாரிடம்‌ தாம்‌ அறிக்தவாறெல்லாம்‌ அவர அ மனத்தைப்‌ பேதித்துக்‌ காணுரெறியிலே 
தாங்கள்‌ எண்ணிய குறியின்‌ வசத்தில்‌ அவர்‌ வாராதபடியால்‌ அவரைக்‌ கைவிட்டு 
அகன்அ போயினர்‌. - 

(வி - ரை) நாணனோடு காடனும்‌ - இவ்விருவரும்‌ ஒன்ற போலவே இண்ணனா 
சின்‌ அடிபிரியாவிடலைகளான மெய்காவலாள ராயினும்‌ அவர்க்குள்‌ சாணனே கூத்த 
வனும்‌ பலவகையாலும்‌ ஏற்றமுடையவனுமாக உள்ளான்‌ ; ஆதலின்‌ நாணனோடூ 
என்று ஐடூ வுருபு சாணன்பாற்‌ சார்த்திச்‌ சிறப்பிற்‌ கூறினார்‌. ஆசிரியனொடு மாணாக்‌ 
கன்‌ வந்தான்‌ என்பதுபோலக்‌ காண்க. 7748ல்‌ உரைத்தவை பார்க்க, காடனும்‌-உம்மை 
இசைகிறை, 

போய்‌ - முகலியாற்றுக்‌ கரையின்‌ புஅமலர்க்காவி (768) விருச்‌.” பல காதங்களில்‌ 
உள்ள வேட்டைக்காடு சென்று ஏவலாட்களையும்‌ கொண்டு தம்‌ ஊரா உடுப்பூருக்‌ 
குப்போய்‌, 769 பார்க்க, 

ஊணும்‌ உறக்கமும்‌ இன்றி - தன்‌ மகனார்‌ தெவமயக்கல்‌ கொண்டு உலகை மறந்த 
நிலையிலிரு£சமை கேட்டுத்‌ தசதையாகிய நாகன்‌ மிகச்‌ கவலைப்பட்டானாதலால்‌ அவ 
ணுக்கு உணவு வேட்கை இல்லை, தூக்கமுயில்லையாயின என்க, வேறு கவலையி லாழ்ச்‌ 
தாருக்கு உணவும்‌ உறக்கமும்‌ வேண்டப்படா தொழிதல்‌ உலகியல்பாம்‌, இங்குப்‌ பிள்‌ 
ளைப்‌ பேறே இடைக்கக்கூடாத மிச்ச முஅமையில்‌ அருமையிற்‌ பெற்ற ஒரே மகனாரா 
யும்‌, தன்குட தாங்கவல்லாராயும்‌, முன்னை ஈாளிற்றானே தன்‌ மரபிற்கு உரிய வரை 
யாட்சியைச்‌ கைக்கொண்டவராயும்‌ கின்ற மகனாரை இவ்வாறு இழக்ககேர்ச்ச காகனுச்‌ 
குக்‌ கவலை மிகப்‌ பெரிதாயிற்‌ றென்சு. அணங்குறைவாள்‌-தேவராட்டி, 696 பார்க்க. 

பேணும்‌ - தன்னால்‌ விரும்பிப்‌ போற்றப்படும்‌ என்றும்‌, தன்னைப்‌ பேணுவார்‌ 
என்று எஇர்பார்த்‌.தச்‌ கொண்டிருந்த என்றும்‌ உரைப்பாருமுண்டு, ்‌ 

“எல்லாம்‌ பேதித்து - தாமறிந்த எல்லாவசையாலும்‌ அவரது மனத்தை அம்‌ 
கிலையினின்‌ அம்‌ திரிவுபடுத்தி. காணும்‌ நேறி - தாம்‌ சண்டபடிசாணும்‌ உலக கெறி. 
தாங்கள்‌ பெறவேண்டிய ஈன்மை. இதற்கு உலகியெலுக்கு வேறுபட்டுக்‌ தோன்றும்‌ 
அருளியல்‌ கெறியில்‌ கிற்றலால்‌ என்றலுமாம்‌. 

தங்கள்குறி வாராமை - தமது கினைவுக்‌ குறியின்‌ முகமாகத்‌ இரும்பி மனதுசெல்‌ 
லாமையால்‌. வரராழை - வாராமையால்‌, தங்கள்‌ எண்ணம்‌ நிறைவேறாதபடியால்‌ 


ச்ருக்கம்‌] கண்ணப்பகாயஞார்புசாணம்‌ கள்‌ 


என்பர்‌ மகாலிங்கையர்‌, இவர்களது குறி உலக நிலைக்குறி, இண்ணஞாது குறியோ 
வேருயிருந்தஅ. அது “(உண்மை கின்ற பெருகுகிலைக்‌ குறியாளர்‌ அறிவு சன்னை'' (இருச்‌ 
செங்காட்டங்குடி -திருத்சாண்டகம்‌ 8) என்றபடி தேவர்கிலைக்‌ குறியாய்கின்‌ றமையால்‌ 
இவர்கள அ குறியில்‌ வாரா அறின்றதாம்‌. இதற்கு இவ்வாறன்றிச்‌ தங்கள்‌ தெய்வத்தை 
முன்ணிட்டுப்‌ பார்க்கும்‌ குறி கைவராமல்‌ என்றும்‌, குறியாவது தெய்வம்‌ ஆவேசிக்கச்‌ 
செய்து தேவராட்டிவாயாற்‌ கேட்கும்‌ குறிகளும்‌, மலைசென்‌ முதலியவற்றை எடுத்து 
ஒற்றை இரட்டைபார்த்தல்‌ முதலியனவுமாம்‌ என்றும்‌ உரைப்பாருமுண்டு. அப்‌ 
பொருட்கு, அறிச்தவாறெல்லாம்‌ பேதித்‌ தம்‌ இப்போது அவர அ மிலைதிரியாமைகண்ட 
சாகன்‌ முதலியோர்‌ இனிமேல்‌ எக்காலத்திலாவ அ அவர்‌ தம்வயமாய்த்‌ திரிதல்கூடுமோ 
என்ற குறிபார்த்தனர்‌ என்பர்‌. 

கைவிடுதல்‌ - தொடர்பு அறவே விட்டொழிதல்‌, கைக. மென்புழிப்போலச்‌ 
கை என்பு உபசர்க்கம்‌ போல்வதோர்‌ இடைச்சொல்‌. £ கொல்லாத சூலை கோய்‌ 
குடர்முடக்‌த்‌ தீராமை, எல்லாருல்‌ கைவிட்டார்‌ (இருகா - புரா 57), “கடலி னஞ்சமு 
அண்ட.வர்‌ கைவிட்டால்‌, உடலி னார்டெச்‌ தூர்முனி பண்டமே ”” (தனித்‌ இருக்குஅர்‌ 
தொகை 4) முதலிய திருவாக்குக்கள்‌ காண்க, 158 


*803. முன்புதிருக்‌ காளத்தி முதல்வனா ரருணோக்கால்‌ 
இன்புறுவே தகத்திரும்பு போன்னானாற்‌ போல்யாக்கை 
தன்பரிசும்‌ வினையிரண்டூஞ்‌ சாருமல மூன்னுமற 
அன்புபிழம்‌ பாய்த்திரிவா ரவர்கருத்தி னளவினரோ ? ௧௫௪ 


(இ-ன்‌) முன்பு - முன்னர்‌ ; திருச்சாளத்தி...... சொக்கால்‌ .. இருக்காளத்தியப்‌ 
பாஅ அருட்டிரு கோக்கம்‌ எய்‌தியதனாலே ; இன்பு௮......போல்‌ - இன்பம்‌ உறுஇன்ற 
பரிசன வேதியினால்‌ இரும்பானது பொன்னாயினாற்‌ போல ; யாக்கை.... அற 2 
யாக்கையின்‌ தன்மையும்‌, வினைகளிரண்டும்‌, சாரும்‌ மலம்‌ மூன்றும்‌ அறுதலால்‌ ; 
அன்பு பிழம்பாய்த்‌ திரிவார்‌-முன்னைப்‌ பகுபோத உருவம்மாறிச்‌ சிவபோதவடிவமாகத்‌ 
திரிவாராயெ திண்ணனார்‌ ; அவர்‌ கருத்தின்‌ அளவினரோ ? சாகனும்‌ தேவராட்டியும்‌ 
முதலிய வனவேடர்கள்‌ கருத்தின்‌ அளவில்‌ அமைவரோ ? அமையார்‌. 

(வி. ரை) இது கவிச்‌ கூற்று. 

ழன்பு - திண்ணனார்‌ தஇங்கள் சேர்‌ சடையார்‌ தம்மைச்‌ சென்று காணுதற்கு 
முன்னே (758). முன்னை நாளில்‌ என்றுரைப்பாருமுண்டு, 

முதல்வனுர்‌ - பதி ஃ பசுபதி - எல்லார்க்கும்‌ முதல்வர்‌. 
அரள்‌ நோக்கால்‌-அருட்பார்வை எய்திய காரணத்தாலே. “அருட்டிருரோச்சம்‌”' (758). 
முதல்வனார்‌ திண்ணனாரை ஆட்கொண்ட திறத்தையும்‌ அதன்‌ விளைவுகளையும்‌ அறு 
வதித்‌அத்தாம்‌ கூறுமுகத்தால்‌ இங்கு எடுத்துக்கூ றினார்‌, 758-ம்‌ திருப்பாட்டிற்‌ நிண்ண 
னார்‌ சிவவொளி நீழலில்‌ அன்புருவமாயின இயல்பைச்‌ காரண காரிய விளை வுமுறையில்‌ 
விளக்கனெ ஆசிரியர்‌, இங்கு இப்பாட்டால்‌ அர்கிலையின்‌ உள்ளுறையாகிய உண்மை 
யைச்‌ தாம்‌ கண்டவா அ நாமும்‌ கண்டு உய்யும்பொருட்டுத்‌ தெளிய விரித்து உணர்த்‌ 
கின்றார்‌. 806-ம்‌ இருப்பாட்டில்‌ அதனையே இறைவன்‌ சிவகோசரியார்‌ அறியச்காட்டு 
இன்ற கிலையைச்‌ கூஅவார்‌. 

இன்பு உறு வேதகம்‌ - இண்புஉறு . இம்மையின்பம்‌ பொருந்தச்‌ செய்யும்‌, உறு . 
உறுவிக்கும்‌ எனப்‌ பிறவினைப்பொருளில்‌ வந்தத. உறு - உறுதற்கேதுவாடிய என்று 
மைப்பினுமமையும்‌, வேதகம்‌ - வேதிப்ப,த-வேறுதன்மைப்படுக்‌.தவ௮. இரதகுளிகை 
என்பர்‌. ££ வெர்தழலி னிரதம்வைத்‌ தைச்துலோ கத்தையும்‌ வேதித்து விற்றுண்ண 
லாம்‌'” என்ற சாயுமானார்‌ பாடலுங்காண்க, “வேதி யாதவர்‌ தம்மை வேதிப்பன' (889) 
என்றவிடத்‌ அரைத்தவையும்‌ காண்க, 


க௮௮ இரு த்‌ தாண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


வேதகம்‌ _ என்பதை வேதி எனவும்‌ வழங்குவர்‌. ௮௮ தரிசனவேதி, பரிசன 
வேதி என இருவகைப்படும்‌. இங்கு இன்புறு வேதகம்‌ என்ற பரிசனவேதி. 
தரிசனவேதியாவஅ தன்‌ பார்வைக்குட்பட்ட பொருளைத்‌ தன்மய மாக்குவஅ. இது 
குருவின்‌ உபகாரமாதிய சாட்சுஷீ தீக்கையால்‌ விளை வதாம்‌. கண்ணேறு - கண்ணூறு... 
கண்யிச்‌ரில்‌ ... திருட்டி, என உலகவழக்கிற்‌ காணப்படும்‌ விளைவுகளையும்‌ உன்னுக. 
இங்கு அநன்‌ நோக்கமானது மலமுடைய ஆன்மாவை மலநிக்கி வேறுபடுத்திக்‌ 
கறைநிக்யெ துய செம்பொன்போல ஆச்குதலின்‌ அதற்கு வேதகத்தின்‌ செயல்‌ உவயிக்‌ 
கப்பட்ட. 

யாக்கை தன்பரிசு - யாகீகை - கட்டப்பவேஅ. யா - பகுதி ; ஐ - செயப்படு 
பொருள்‌ விகுதி. காம்பு முதலியவற்றாற்‌ கட்டப்பட்டமையின்‌ இப்பெயர்‌ பெற்றது. 
“கால்கொடுத்‌ தெலும்பு மூட்டிக்‌ கருகரம்‌ பாக்கை யார்த்துத்‌, தோலுடுச்‌ அதிர மட்டித்‌ 
தொகுமயிர்‌ மேய்க்த கூரை '' (திருசேரிசை - இருக்கொண்டீச்சரம்‌ - 8) என்ற அப்‌ 
பர்‌ சுவாமிகள்‌ தேவாரமும்‌, ** கட்டு முஅப்பும்‌ ?' என்ற உதாரணவெண்பாவினுரை 
யுங்‌ இவஞானபோதம்‌ - கு. 2 - அ, 1) காண்க. யாக்கை தன்பரிசு - உடம்‌ 
பின்‌ தன்மை. மாயேயங்களாகிய து, கரணம்‌, புவனம்‌, போகம்‌ என்ற சான்சனுள்‌ 
தனுவும்‌ காணங்களுமாகய இரண்டும்‌ இங்குக்குறிக்கப்பட்டன. இவற்றின்‌ பரிசு அறு 
தலாவது அருணோக்கம்‌ பெறுதற்கு முன்பு வினைக்டோக வரும்‌ ஏகதேச உணர்வை 
விளச்சின்ற தபோ லல்லா, கண்ணுக்குப்‌ பகல்‌ விளக்குப்போலத்‌ திருவருளாகிய 
பேசொளியினுள்‌ அடங்கிகிற்‌ றலாம்‌. 

வினை இரண்டாவன்‌ - புனருற்பவத்‌.துக்கேதுவாக உயிரால்‌ ஈட்டப்பட்ட அறம்‌ 
பாவங்கள்‌ ; இவற்றினியல்பைத்‌ :: தன்மமோ டதன்ம மாடி?” (சூ. 2. 89) என்னும்‌ 
இவெஞான?த்தித்‌ இருவிரறாத்தத்தாலறிக, இவற்றின்‌ அறுதலாவது இவை தம்‌ பயனாகிய 
இன்ப துன்பங்களைச்‌ தாராதொழிதல்‌. அதாவது இவற்றின்‌ பயன்‌ உயிரினைப்‌ பற்‌ 
௫௮ உடலூழாய்‌ ஒழிதல்‌. 

சாநம்மலம்‌ முன்று - ஆணவம்‌, மாயை, கன்மம்‌ என்பன. இவற்றுள்‌ ஆணவ 
மாவது சசசமலம்‌ எனப்படும்‌, “£ இச்சகசமலம்‌ - ஞான இரோதகமாய்த்‌, திரவியமாய்‌, 
அறியாமைக்குணத்ததாய்ச்‌, செம்பிற்களிம்பு போல உயிரின்‌ குற்றமாய்‌, அஈாதிபர்த 
மாய்ச்‌, (சடருமாய்ப்‌ பலவுமாயி னழிவெய்துமாசலின்‌ அசாதிபற்தமாதல்‌ பெறப்படா 
மையின்‌) ஒன்றேயாய்‌, விஞ்ஞானகலர்‌ பிரளயாகலர்‌ சகலர்‌ எனப்படும்‌ பாகுபாட்டி ற்‌ 
கேதுவாய்‌, உயிர்கள்தோறும தனித்தனி வெவ்வேருய்‌ மறைத்‌ அ கின்று தததங்கால 
வெல்லையி னீங்குவனவாகிய சத்திகள்‌ பலபலவுடைத்தாய்‌, உயிர்கள்‌ மூன்றவத்தை 
களும்‌ படுதற்கு மூலகாரணமாய்‌, கித்தமாய்‌, வியாபகமாய்‌, வியாபக உயிர்‌ அணுத்‌ 
தன்மைப்படூமாறு சேய்தவின்‌ ஆணவமென்னும்‌ பேயர்த்தாய்ப்‌, பசுததுவம்‌ பசு 
நிகாரம்‌ - யிருத்தியு - மூர்ச்சை - மலம்‌ - அஞ்சனம்‌ - அவித்தை - ஆவிருதி - என்றற்‌ 
ரெொடக்கத்துக்‌ காரணக்குறிகளு முடைத்தாய்‌ நிற்பது எனவும்‌, படலம்‌ படர்ச்தகண்‌ 
ஞாயிற்றின்‌ சம்மிதியினிற்பினும்‌ படலத்தான்‌ அவ்வொளியை யிழம்‌ அ இருளினமும்‌ அ 
மாறுபோல, முதல்வன்‌ சக்கிதியினிற்பினுஞ்‌ 'சோபானமுறையி னறிவிக்க வறியும்‌ 
தன்மைத்தாய உயிர்‌, அசாதியே யறிவித்தால்‌ அறியமாட்டாமையின்‌, அம்மாட்டாமை 
யான்‌ அவ்வறிவை யிழச்து அறியாமையாய்‌ அழுச்‌அதலின்‌ அஃதவ்வுயிர்க்குப்‌ பக்த 
மாயிற்றெனவு மூணர்க.'' ஏன்ற சிவஞானபோதச்‌ (க குத்‌. 2 அதி) சிற்துசையான்‌ 
இதன்‌ தன்மை யறியப்படும்‌. 

கன்மம்‌ - இங்கு மூலகன்மங்‌ குறித்த. இதுவே முதலுற்பவத்திற்‌ சூக்கும 
தேகம்‌ பெறுதற்கு ஏ௮வாயது ; இதனை, * முச்அற்ற - செல்லுக்‌ குமிதவிடு கீடுசெம்‌ 
பிற்‌ காளிதமுச்‌, தொல்லைக்‌ கடனோன்றச்‌ தோன்றவரு-மெல்லா, மொருபுடை யொப்‌ 
பாயத்தா னுள்ளவா அண்டா, யருவமா யெவவுயிரு மார்த்தே- யருவுடைய, மாமணியை 


டல்‌ ப்‌ ப ம்‌ 1] ல 
சருக்கம்‌] கண்ணப்ப தாயனார்புசாணம்‌ கல்‌ 


யுள்ளடக்கு மாகாகம்‌ வன்ணிதனைத்‌, சானடச்குவ்‌ காட்டத்‌ தகுதியும்‌ போன்‌-ஞானத்‌ 
தின்‌, கண்ணை மறைத்த கடியதொழி லாணவத்தா, லெண்ணுஞ்‌ செயன்மாண்ட வெவ்‌ 
வுபிர்க்கு - மூண்ணாடிச்‌, கட்புலனாற்‌ காணார்தங்‌ கைகொடுத்த கோலேபோற்‌, பொற்‌ 
புடைய மாயப்‌ புணர்ப்பின்கண்‌-முற்பாற்‌, றநுகரண மும்புவன்‌ முந்தந்து '* என்னும்‌ 
போற்திப்‌ பஃ்றொடையானும்‌, ££ செம்புறுசகளிம்பென வகாதிமல கூழ்‌ '* என்னும்‌ 
செப்பறைப்பதி அலொண்டகசாயி பதிகச்‌ செய்யுளானும்‌ உணர்க. 

மாயையாவஅ இருவினைப்பய னனுபவித்தற்‌ பொருட்டு வரும்‌ சறுசகசண முதலிய 
வற்றுக்கு முதற்‌ காரணமா யிருப்பது. ப 

இம்மலங்களின்‌ காறியங்களாவன மழலமலங்‌ காரியவேறபாட்டான்‌ எழுவகைப்‌ 
படும்‌, அவையாவன : *மோகம்‌, மதம்‌, அராகம்‌, கவலை, தாபம்‌, வாட்டம்‌, வித இரம்‌ 
என்பனவாம்‌. *....... இணி, இருவினையின்‌ காரியமாவன இன்ப அன்ப முதலா: 
மின. மாயையின்‌ காரியமாவன தறுகாண முதலாயின '” என்று மாபாடியத்‌ அட்‌ 
(2 கு - 2 ௮) கூறியவாற்றான்‌ அறிக, 

ஆணவமறுதலாவ அ ஞாயிற்றின்‌ ஒளிதோன்றியபோஅ இருள்‌ அடங்க நிற்றல்‌ 
போலத்‌ திருவருள்‌ உயிர்களிடத்து வெளிப்பட்டபோ.த, அதாவ ““விறடற்‌ தீயினன்‌ 
பாலிற்படு செய்போல்‌, மறைய நின்றுளன்‌ மாமணிச்‌ சோதியான்‌, உறவு கோனட்‌ 
டுணர்வு கயிற்றினான்‌, முறுக வாங்கிக்‌ கடையமுன்‌ னிற்குமே”'(அப்பர்சுவாயிகள்‌ -தணித்‌ 
இருக்குஐச்தொகை 10) என்றபடி முன்னின்‌ றபோத, அதனுள்‌ தனது மறைத்தற்‌ 
சத்தி மடங்‌ூ அடங்கி கிற்றல்‌. மாயை கன்மங்க ளறுதல்‌ மேல்‌ உசைச்கப்பட்ட த. 

சாநம்‌ - அசாதியே உயிர்களைச்‌ சார்ச்‌அ நிற்கும்‌. முத்தியில்‌ இவை நில்குதலால்‌ 
இவை உயிர்க்கு இயற்சையன்றென்பகு தெளியப்படும்‌. 

மலம்‌ முன்றும்‌ அற - மேலே சொன்னவாறு மும்மலங்களும்‌ தத்தம்‌ காரியங்‌ 
களைச்‌ செய்யா தொழிய. 

இங்குச்‌ திண்ணனார்க்கு, நான்‌ வேட்டையாடி அமுது படைப்பேன்‌ ; நான்‌ இர 
வில்‌ இறைவரைச்‌ காப்பேன்‌ என்ற உணர்வும்‌, உடலும்‌, அசச்காண புறக்கரணச்‌ 
செயல்களும்‌ இருச்தன. இவற்றோடு அவர்‌ உலகிற்‌ றிரிச்‌ த செயல்‌ செய்தனர்‌. இவை 
மும்மல சாரியங்க என்னோ? எனின்‌, அன்று என்றபடியாம்‌. என்னை ? உடலும்‌ உடற்‌ 


* இவற்றுள்‌, மோகம்‌, மலம்‌ நுதலிய அறுவசைக்கட்டு நில்குங்கானும்‌ ஆன்மாக்ச 
ளோடு ச௪சசமாயுள்ள த. மோக யில்வழி, ஏனை மத முதலியன நிசழாமையின்‌ அ.து 
முதன்மைததாதல்‌ அறிக. அம்மோகமாவது, கொள்ளற்பாலஅ இது, நீச்கற்பாலது 
இதுவென மூன்முகத்தால்‌ உணர்ச்‌ அம்‌, அரிவையர்‌ முதவிய விடயங்களின்‌ மயங்குதற்‌ 
கேதுவாயஅ. மதமாவது தன்னாலெய்தப்படும்‌ அரிவையைத்‌ தானே புகழ்ம்னு இவ 
ளின்‌ மேற்பட்ட மகளிர்‌ உலகத்இவில்லே என மதித்தற்கேதுவாயஅ. அராகமாவத, 
அவள்பால்‌ மேன்மேலும்‌ ஆசைமிகுகற்‌ கேஅவாயஅ. கவலையாவது ஊழ்வவியால்‌ 
அவளைச்‌ சணச்சவழில்‌ கண்ணீர்விட்டு அழுஅ பெரிஅம்‌ அன்பமுற்றுக்‌ கவலுதற்‌ 
கேதுவாயது. தாபமாவ.து அதனால்‌ உள்‌வேசும்பித்‌ தபித்தற்‌ கேதவாயத. வாட்ட 
மாவது அங்கனம்‌ அலறியும்‌ ஆற்றியும்‌ உள்வெதும்புசலான்‌ மூர்ச்சையுற்று உள்ளமும்‌ 
உடம்பும்‌ வாடுதற்கேதுவாயது. அரிவையர்மேல்‌ வைத்துக்‌ கட்டியது உபலக்கண 
மாதலின்‌, வீடயந்தோறும்‌ இவ்வாறு கண்டு கோள்க. விசித்திரமாவத தான்பெற்ற 
உலக வாழ்க்கையை கோக்குக்தோறும்‌ இவர்‌ எமக்கு உரிமைச்‌ சுற்றத்தார்‌ ; இவள்‌ 
உரிமையுடைய மனைவி ; ஆடை அணி பொன்‌ முதலிய செல்வங்களிற்‌ குறைவில்லை ; 
மனை கழணி முதலிய கிலம்சஸிற்‌ குறைவில்லை ; இணிப்‌ பெறக்‌ கட. வதென்னை ? யென 
வும்‌, என்‌ குடும்பத்தைப்‌ புரப்போர்‌ யாவமெனவும்‌ இவ்வாறு பலவேறு வகைபடச்‌ 
சிந்தை செய்தற்‌ கேதுவாயது - சிவஞானமாபாடியம்‌ - 2 சூ. 2 அதி, 


க்கப்‌ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


செயலும்‌, அவ்வுணர்வும்‌ இருக்‌.அம்‌ தம்‌ பொருட்டு யான்‌ என்பதும்‌ என இ, என அடல்‌ 
முதலிய உணர்வும்‌ இல்லை. ஊணில்லையேல்‌ கான்‌ இளைப்பேன்‌. உறக்கமில்லையேல்‌ ஓய்‌ 
வில்லாமையால்‌ களைப்பேன்‌. இரண்டு மில்லையேல்‌ முடிவில்சான்‌ இறப்பேன்‌ என்பன 
வாதி யுணர்வுகள்‌ இல்லையாயின. “ அவனுடைய அறிவெல்லாம்‌ ஈமையறியு மறிவு i 
(806) என்றதனால்‌ அவருடைய உணர்வு முழுமையும்‌ தேவரையே அறிந்தன; தம்மை 
உணரவில்லை. தம்முணர்வு என்னும்‌ ஆணவம்‌ அவரிடத்துச்‌ சிவானக்த அனுபவச்‌ 
அக்கு கிமித்தமால்‌ மாத்திரையாய்‌ கின்றது. 

இனி, வேட்டையும்‌ போக்குவரவு புரிதலாதி செயல்களும்‌ இருக்‌. தம்‌ அவை தீம்‌ 
பொருட்டு கிகழவில்லை. ££ அவனுடைய செயலெல்லாம்‌ ஈமக்னொியவாம்‌ " (806) 
என்றதனால்‌ இச்செயல்கள்‌ வினைப்பயன்களை த்‌ தராமலும்‌,மேன்முளையாமலும்கின்‌ றன. 
வினைக்டோக உடம்புகொண்ட பிராரத்தம்‌ அவ்வுடலுள்ளளவும்‌ இருக்குமாயினும்‌,அவர்‌ 
அன்புபிழம்பாய்த்‌ இரிவாராதலானும்‌, தம்‌ அனுபவத்திற்காக ஐம்புலன்‌ வழியே அறிவு 
செல்லாமையானும்‌, அஃது உடலூழாதல்‌ மாத்திரையாய்‌ ஒழிர்தஅ. முன்‌ ஈட்டப்பட்டு 
அனுபவிக்க எஞ்சிகின்ற சஞ்சிதம்‌ முன்பு முதல்வனார்‌ ௮ருள்கோக்கால்‌ தீப்பொறிபட்ட 
பஞ்சுப்பொதிபோல்‌ எரிக்தொழிர்த அ. ஆகாமியம்‌ இறைபணி கிற்றலால்‌ மேல்‌ ஏரு 
மல்‌ ஒழிர்த அ. எனவே கன்மமாகிய போக்கு வரவு புரிதல்‌ இரும்‌ அம்‌ இருவினைப்‌ 
பயனில்லையாயற்றன என்க. 

மாயாமல்‌ சாரியங்களாய மாயேயங்கள்‌ எனப்படும்‌ உடலும்‌ கரணங்களும்‌ தம்பறிசு 
வேருயின. இறைவனது திருமலர்க்கை திண்டப்பெற்ற சண்டீசர்‌ மாயை யாக்‌ 
கையின்‌ மேல்‌ அளவின்‌ ஐயர்ச்த சிவமயமாய்ச்‌ - சூழ்க்த வோளியிற்‌ ரோன்றியது ” 
(சண்டீசர்‌ - புரா - 55) போலவும்‌, “'ஊனுயிர்‌ வேறு செய்தா னொடித்‌ தான்மலை யுத்த 
மனே '' (கிருரொடித்தான்மலை ... 1) என்று ஆளுடையகம்பிகள்‌ அருளியகிலே போல 
வும்‌, இவரது யாக்கை முதல்வனா சருள்கோக்கால்‌ ஒளியின்‌ நீழல்‌ அன்புருவமாயிற்ற. 
உடலும்‌ உட்கரண புறக்கரணங்களும்‌ உள்ளனவாயினும்‌, அவை செயல்‌ செய்தன 
வாயினும்‌, இங்கு “ஈஞ்செய லற்றிக்த காமற்ற பின்னாதன்‌, றன்செயல்‌ தானேயென்‌ 
அந்திபற”' என்ற நிலையில்‌ திண்ணனார்‌ சரித்தனராதவின்‌ மாயாமலம்‌ ஆன்மாவுக்குத்‌ 
தன்‌ காரியமாகிய தத்‌ அவங்களைத்‌ தோற்றி விளக்குப்போல வுதவும்‌ செயல்‌ வேண்டப்‌ 
படுவதில்லையாய்‌ ஒழிந்தது ; என இவ்வாறு மல மன்றுமற்ற தன்மை கண்டுகொள்க, 

மல்‌ முன்றும்‌ ௮ற - இணி, இதற்கு இவ்வாறன்றி, யாச்கைதன்‌ பரிசு என்ற 
மாயாமலமும்‌, வினையிரண்டும்‌ என்ற கன்மமலமும்‌, சாருமலம்‌ என்றதனால்‌ ஆணவ மல 
மும்‌ ஆயெ மூன்று மலங்களும்‌ அற என்றுரைப்பாருமுண்டு, சாநமல்‌ மோன்றும்‌ 
என்பது பாடமாயின்‌, மேற்குட்டிய மாயை கன்மங்களோடு ஆணவமாகிய சகசமல 
மொன்றும்‌ எனவுரைத்‌ அக்‌ கொள்க. இவ்வாறு கொள்ளுங்கால்‌, பெத்த நிலையில்‌ ஞான 
இிரோதகமாய்‌ ஆன்மாக்களின்‌ அறிவை மழைத்‌ அ நின்ற ஆணவம்‌, முத்திரிலையில்‌ தனது 
மறைத்தற்சத்‌தி மடங்கியவழியும்‌, தானழியாஅ கிற்றல்‌ கொக்ியும்‌, இ௫ பலவாதலின்‌ தி 
எல்லாவுயிர்களிடத்‌.அம்‌ நிற்கும்‌ பல சத்திகளையுடைய தொன்றே யாதல்‌ நோக்கியும்‌ 
ஒன்றும்‌ என்று இறப்பித்‌ து இறுஇயில்‌ வைத்தார்‌ என்றுரைத்‌ அக்‌ கொள்க, 

அன்பு பிழம்பாதல்‌ - அன்பே வடிவமாயிருத்தல்‌, “பொருவிலன்‌ புருவ மாஞார்‌' ! 
(758) என்றவிடத்‌ துரைத்தவை பார்க்க. பின்னர்‌ “£அவனுடைய வடி.வெல்லா ஈம்பக்க 
ன்பு” (806) என்ப அல்‌ காண்க. 

திரிவார்‌ - சரிப்பவர்‌. திரிதல்‌ - சரித்தல்‌ - போக்கு வரவு புரிதல்‌, உலடில்‌ உட 
லோடுகூடி உட்கரண புறக்கரணங்களாற்‌ செயல்‌ செய்திருத்தல்‌. திரிதல்‌ & மாறுபடுதல்‌ 
என்‌ அகொண்டு திரிவார்‌ - மாறுபபெவர்‌; ஆணவத்தோ டத்‌ அவித மாதலின்றி மெய்ஞ்‌ 
ஞானத்‌ தாணுவினோ டத்அவிதமாய்ச்‌ சார்க்கு மாற௮ுபட்டவர்‌ என்‌ அரைப்பாருமுண்டு, 


சருக்கம்‌ | கண்ணப்ப நாயனார்புராணம்‌ ௧௯௧ 


அவர்‌ கநத்தின்‌ அளவினரோ ? அவ்வேடர்கள.அ கருத்தின்‌ அளவினுள்‌ அமை 

வரோ? அமையார்‌ என்பத. இவர ௮ நிலை அவர்கருதி அளவு படுத்‌ தம்‌ தன்மையதன்‌ று. 
அவர்கள்‌ கருதவும்‌ கூடாத சிலையினராதவின்‌ அவர்களறிக்து பேதித்த செயல்களின்‌ 
குறியில்‌ வாராதவராயினர்‌ என்பது குறிப்பு. இவரது “திலையிவ்வான அறி கீ” என்று 
இறைவனார்காட்டச்‌ சிவகோசரியார்‌ கண்டனர்‌ என்பது பின்னர்க்காணப்படும்‌. ஆத 
வின்‌ அவர்காட்டாக்காற்‌ பிறர்‌ எவர்க்கும்‌ எவ்வாற்றானும்‌ கருத்தினளவுக்குட்‌ படாத 
தாம்‌ என்பது. சாமாணியரான அவ்வேடர்‌ கருத்தின்‌ அளவிலே வருவரோ ? என்‌ 
அரைப்பாருமுண்டு, 154* 
804. அர்கிலையி லன்பனா ரறிந்தநேறி பூசிப்ப, 

மன்னியவா கமப்படியான்‌ மாமுனிவ ரருச்சித்‌*: இக்‌ 

கென்னுடைய நாயகனே ! யிதுசெய்தார்‌ சமைக்காணேன்‌ ; 

உன்னுடைய திருவருளா லொழித்தருள வேண்டு?” மென, ௧௫௫ 


805. அன்றிரவு கனவின்க ணருண்முனிவர்‌ தம்பாலே 
மின்‌ றிகமுஞ்‌ சடைமவுலி வேதியர்தா மெழுந்தருளி 
££ வன்‌ றிறல்வே டுவனென்‌ அ மற்றவனை நிநினையேல்‌ ; 
நஈன்றவன்‌ றன்‌ செயறன்னை காமுரைப்பக்‌ கே ளென்று, ௧௫௯ 


806. “£ அவனுடைய வடி வெல்லா ஈம்பக்க லன்‌ பென்று, 
££ மவனுடைய வறிவெல்லா ஈமையறியு மறி வென்ற, 
₹* மவனுடைய செயலெல்லா நமக்கினிய வா மென்று, 
££ மவனுடைய நிலையிவ்வா றறிநீ யென்‌ தருள்செய்வார்‌, ௧௫௭ 


807. ££ உனக்கவன்றன்‌ செயல்காட்ட காளைகீ யொஸித்திருக்கா 
லெனக்கவன்றன்‌ பரிவிருக்கும்‌ பரிசெல்லாங்‌ காண்ன்றாய்‌ ; 
மனக்கவலை யொழி ?? கென்று மாமுனிவர்க்‌ கருள்செய்‌ து 
புனற்சடிலத்‌ திருமுடியா ரெழுக்தருளிப்‌ போயினார்‌. ௧௫௮ 

804, (இ - ன்‌) வெளிப்படை. அரச்தமிலையிலே அன்பனாராயெ இண்ணனார்‌ 
அநிர்த செறியிற்‌ பூசிக்க, மிலை பெற்ற ஆகம விதிப்படி மாமுனிவராயெ சவகோசரி 
யார்‌ அருச்‌சித்‌ அ, “ என்னுடைய ஈாயகரே ! இவ்விடத்து இவ்வறுசதெங்களைச்‌ செய்‌ 
தாரைக்‌ கண்டிலேன்‌ ; உம்முடைய திருவருளினாலே இதனை ஒழித்தருள வேண்டும்‌! 

என்று விண்ணப்பித்தாராக, ௧௫௫ 

805. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. அன்றிரவிலே அருள்மூணிவரிடத்‌ அக்‌ கனவில்‌ 
மின்னல்‌ போல விளங்குகின்ற சடைமுடியுடைய வேதியராகெ சிவபெருமான்‌ எழும்‌ 
தருளி ££ நீ அவனை வலியதிறலுடையதொரு வேடுவன்‌ என்‌ அ நினையாதே ; அவன 

சன்றாயெ செயலை காம்‌ சொல்லக்‌ கேட்பாயாக ” என்று தொடங்கி, ௧௫௯ 

806 (இ - ன்‌) “£ அவனுடைய வடிவம்‌ முழுவதும்‌ ஈம்மிடதது வைத்த அன்பு 
மயமேயாம்‌ “' என்றும்‌, “£ அவனுடைய அறிவு முழுவதும்‌ ஈம்மை யறியும்‌ அறிவே 
யாம்‌ ” என்றும்‌, ££ அவனுடைய செயல்கள்‌ எவையேயாயினும்‌ அவையெல்லாம்‌ ஈமக்‌ 
ணியனவே யாகும்‌ ?' என்அங்கூறி, “ அவனுடைய நிலை இத்தன்மையுடைய த ; 
அறிவாயாக ” என்று அருள்‌ செய்வாராய்‌, ௧௫௭ 


*“மரமுனிவர்‌ காடோனும்‌”” என்ற 801-வஅ பாட்டு இதன்‌€ழ்ச்‌ லெ பிரதிகளில்‌ 
காணப்படுகின்றது. வேறுலை பிரதிகளில்‌ அப்பாட்டு இல்லை, 


௧௯௨ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


807. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. ££ நாளைக்கு நீ சம்பக்கல்‌ (அவன்‌ காணாதபடி) 
ஒளித்திருக்தாயாகில்‌, அவனஅ செயல்களை காம்‌ காட்ட (அச்செயல்களினின்‌ அ) 
என்னிடத்‌ அ அவனுடைய அன்பு இருக்கும்‌ தன்மையெல்லாம்‌ காண்கன்‌ ர யாகுவை; 
உனது மனக்கவலையொழிவாயாக !'” என்று பெருமுனிவராகிய சிவகோசரியாருக்கு 
அருளிச்‌ செய்து, கங்கையைத்‌ தரித்த சடைமுடி. யுடையாரா கிய சிவபெருமான்‌ 
மறைந்தருளினார்‌. ௧௫௮ 

இக்கான்கு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்க்‌ த ஒரு முடிபுகொண்டன. இவற்றால்‌ வெ 
கோசரியார்‌ மனமிகக்கவன்று இறைவனிடம்‌ விண்ணப்பித்ததும்‌ அதற்கு இறைவன்‌ 
அருளிய அம்‌ கூறினார்‌. 

804, (வி - ரை) அந்நிலையில்‌ - அவ்வேடர்களின்‌ குறியில்‌ வாராமல்‌ அன்பு 
பிழம்பாய்த்‌ திரிச்து சரிக்சன்ற அம்‌, பின்னர்‌ இறைவனாலே சவெகொசரியாருக்கு 
௩ அவனுடைய நிலையிவ்வான ”' என்றறிவித்‌ இக்‌ காட்டுகின்ற ஏற்றமுடையதும்‌ ஆயெ 
அர்தகிலையில்‌, 

அன்பனூர்‌ . அன்பேவடிவமா யுள்ளாராதலீன்‌ அன்பனார்‌ என்றார்‌. அன்பு அன்‌ 
னர்‌ - அன்பையே தமக்கு ஒப்பாயுள்ளார்‌ என்‌ றலுமாம்‌. (758 .. 808 - 806) பார்க்க, 

அறிந்தநேறி - தாம்கண்டும்‌ சாணன்பாற்‌ கேட்டும்‌ அ௮றிச்த தெறி, 

மன்னிய - நிலைபெற்ற. பொருச்இய என்றலுமாம்‌. ஆகமப்படி . ஆகமங்களில்‌ 
இறைவனுக்குரியதென்று விஇச்கப்பட்டபடியாய்‌. மன்னிய ஆகமம்‌ - இறைவன்‌ 
வாக்காதவின்‌ என்றும்‌ அழியாமலும்‌, மாறுபடாமலும்‌, வேறு எக்நூல்களானும்‌ மறுக்‌ 
கப்படாமலும்‌ நிலைபெற்ற வென்பதாம்‌. அன்பனார்‌ தாம்கண்ட காட்‌ சியளவை 
யானும்‌, அஅமான அ௮ளவையால்‌ சாணன்‌ அறிந்து உரைத்தது கேட்ட 
உரையளவையானும்‌, அறிந்தநேறி பூதத்தார்‌; மூணிவனார்‌ இறைவன்‌ வாக்‌ 
காயே ஆகமங்களால்‌ அ௮றி.ர்சத உரையளவையாற்‌ பூசித்தார்‌ என்க. அன்பனார்‌ 
தம்‌ கரணங்கள்‌ வெகரணங்களாக மாறித்‌ தம்‌அறிவு அவர்‌ அறிவாக அறிக்‌, பூசித்தார்‌. 
முனிவனார்‌ அவ்வாறன்றித்‌ தம்‌ கரணங்கள்‌ தம்முடையவா கவே நின்று ஆகமம்‌ அறிவிக்‌ 
கத்‌ தம்மறிவு கொண்டு பூத்தார்‌. அன்பர்‌ பூசை இறைவர்தாமே அறிர்கு பூசை. முனி 
வர்‌ பூசை இறைவர்‌ அகமங்களால்‌ அறிவித்த பூசை. இவ்விரண்டும்‌ இறைவனுக்கு 
உவப்பாயினும்‌ முனிவர்‌ பூசையின்‌ பயனாக இறைவர்‌ தம்மைத்தாமே அறிவிக்குமுகத்‌ 
தால்‌ அன்பரன்பினைக்‌ காட்டி யறிவிக்க நின்ற நிலை இக்இிக்கத்தக்க௮. 

மாழனிவர்‌ - பெருமுனிவர்‌ (790), திருமுனிவர்‌ (789), அக்தணனார்‌ (798) என்‌ 
றவை காண்க, 

அநச்சித்து - திருமஞ்சனம்‌ முதலாகப்‌ பூசையின்‌ எல்லா அங்கங்களையும்‌ குறித்‌ 
து. “அருச்சனை செய்‌” (601) பார்க்க, 

இங்கு இது சேய்தார்‌ எனக்‌ கூட்டுக, “ என்னுடைய நாயகனே '' என்ற சொற்‌ 
கள்‌ இடையிட்ட அ மூணிவர்‌ இச்செயல்‌ பலகாளும்‌ கிகழக்‌ கண்டு சக்யொத உள்ளம்‌ 
பதைத்த நிலை குறித்தது. இர்த “அறுசிதம்‌ கெட்டேன்‌ யார்‌ செய்தார்‌!” (785) என்‌ 
அம்‌ காண்க. 

என்னுடைய நாயகனே ! - என்னை அடிமையாக உடைய தலைவனே !, “தமை 
யுடைய தன்னுணர்வார்‌ "' (சிவஞானபோதம்‌ - அலையடக்கம்‌) என்றதற்குத்‌ தம்‌ 
மையுடையானாகிய தலைவனை யுணரும்‌ சித்தார்த சைவர்‌ என உரைத்தது காண்க. 
உயிர்க்குயிராய்‌ ஆன்ம சாயகராதலீன்‌ நீர்‌ என்‌ உள்ளத்தை அறிவீர்‌ ; தேவரீரத 
இிருமுன்பின்‌ தூய்மை கருதியே இதனை வேண்டுசன்றேன்‌ என்று குறிப்பார்‌ இவ்‌ 
வாற கூறினார்‌, i 


்‌ சருக்கம்‌] கண்ணப்ப, காயனார்புராணம்‌ ௧௯௩ 


இது சேய்தார்‌ தமைகீ காணேன்‌ - இஅ செய்தாரிவர்‌ போலும்‌ என்றனுமானத்‌ 
தால்‌ “*மேவகேர்‌ வரவஞ்சா வேடுவரே யிஅசெய்தார்‌” (786) என்று கூறியதன்றி இச்‌ 
செயலை நேரிற்‌ கண்டேனல்லேன்‌ என்றபடி. ££ அக்கானவன்‌ வாவினைப்‌, பரந்த காட்‌ 
டடைப்‌ பார்த்‌ அ ஈடுக்குற்று'? என்றது முதலாகச்‌ கண்ணப்பதேவர்‌ இருமறத்‌ இல்‌ (11-ம்‌ 
இருமுறை) ஈக்கிரதேவர்‌ அருளிய, காட்டிலே திண்ணனார்‌ பேய்கோட்‌ பட்டார்‌ 
போலத்‌ திரியும்‌ தன்மை கண்டு அவரே இஅ செய்தாராதல்‌ வேண்டுமென்று ஓஐயுற்றுக்‌ 
கூறியதாதவின்‌ இதனோடு மாதுபடாமை யறிக. காணேன்‌ ... கண்டு விலக்ககல்லேன்‌ 
என்ற பொருளில்‌ வந்த தென்றலும்‌ பொருக்தும்‌. இவ்வாறே இருமறத்திற்‌ கூறுவன 
பிறவும்‌ இங்குச்‌ கூறுவனவும்‌ பொருக்க உரைத்துக்‌ கொள்க, 

உன்னுடைய திதவநளால்‌ ஒழித்தநள வேண்டூம்‌ - உனது திருவருட்‌ பிரேரணை 
யினால்‌ - சங்கற்பத் தால்‌ - மிக்கக்கடவதன்‌ றி வேறு செயல்‌ இல்லை என்றபடி, ஒழித்தல்‌- 
கிகழாமற்‌ செய்தல்‌. அநள - எனது வேண்டுதல்‌ கிறைவேறுமாறு அருள, என.என்று 
பிரார்த்திக்க. 155 

805. (வி - ரை) அன்று இரவு - திண்ணனார்‌ ££ இங்கள்சேர்‌ சடையார்‌ தம்மைச்‌ ” 
கண்ட ஈாளினின்‌ அ ஐந்தாம்‌ சாளிரவு. (810) பார்க்க, 800 - 801 பாட்டுச்களின்‌ ழ்‌ 
உரைத்தவையும்‌ காண்க, சிவகோசரியாரும்‌ தஇண்ணனாரும்‌ காணுமாறு திருவருள்‌ 
வெளிப்பட இறைவன்‌ சங்கற்பிக்கும்‌ திருசாளாதலின்‌ அவ்வுயர்வு தோன்ற அன்று 
எனச்‌ சுட்டிக்‌ கூறினார்‌. 

கணவின்கண்‌ - இறைவன்‌ ஆன்மாக்களின்‌ பக்குவகோக்கிச்‌ லெர்க்கு ஈனவிலும்‌ 
சிலர்க்குச்‌ கனவிலும்‌ வெளிப்பட்டு அருளுவர்‌. மற்றும்‌ பலர்க்குக்‌ கனவு ஈனவு இரண்‌ 
டிலும்‌ வெளிப்படார்‌. இங்குப்‌ போலவே திருகாளைப்போவார்‌ சாயனார்க்கு ££ அவர்‌ 
வருத்தமெலாச்‌ தீர்ப்பதற்கு, முன்னணைர்‌ ௫ சனவினிடை முறுவவொடு மருள்செய்‌ 

வார்‌''(திருகாளை -புரா-27) என்ற சரிதமும்‌, அதுபோன்ற பிறசரிதங்களூம்‌ காண்க. இவ்‌ 

்‌ வாறன்றி ஒருமலத்தார்‌, இருமலத்தார்‌,மும்மலத்தார்‌ என்ற பாகுபாட்டின்படி முறையே 
தன்மையில்‌ உண்ணின்‌ அம்‌, முன்னிலையில்‌ மான்மமு சா.ற்றோன்‌ நீகைண்டம்‌ முதலிய 
வற்றுடன்‌ கோலங்காட்டித்‌ தோன்றியும்‌, படர்க்கையிற்‌ குருவாய்க்‌ கனவில்‌ பேரே 
வரதம்‌ அருள்‌ புரிதல்‌ உண்மை நூல்களானதநியப்படும்‌. இங்குத்‌ இண்ணஞார்ச்கு சன 
வில்‌ சேசே அருள்வதனை மறுகாட்‌ காண்போம்‌. “கனவிலும்‌ தேவர்க்‌ கரியாய்‌ போற்றி; 
கனவிலு சாயேற்‌ கருளினை போற்றி ”” என்ற இருவாசகமும்‌ காண்க, 

அநள்ழணீவர்‌ - எவ்வுயிர்க்கும்‌ அருளையுடையோர்‌. ““அர்தணனார்‌''(898) என்றது 
காண்க. “அருள வேண்டும்‌'' என அருளை வேண்டினாராதலின்‌ அவ்வருளைப்‌ பெற கிற்‌ 
கும்‌ முனிவர்‌ என்றது குறிப்பு, “£ சென்ற வல்லிடைக்‌, கனவி லாதரிக்கு மந்தணன்‌ 
தனக்கு '' என்பது கக்‌£ரர்‌ அருளிய திருமறம்‌. 

மின்திகழம்‌ சடைமவுலி வேதியர்தாம்‌ - இறைவர்‌ முனிவர்பாற்‌ கனவிற்‌ காட்டி 
யெழுக்தருளிய கோலங்கூ தியபடி. சடைமுடியுடைய வேதியராய்த்‌ ££ தாமார்‌ தன்மை 
யறிவுறு கோலத்‌ தோடு", முக்கண்‌ இருமீலகண்டம்‌ முதலிய அடையாளங்களுடன்‌ 
வந்தார்‌ என்பதாம்‌, இத்திருவடையாளங்களுள்‌ முதன்மை பெறுஞ்‌ சிறப்பு சோக்கிச்‌ 
சடைமவுலியைக்கூறி ௮௮ முதலாக ஏனையவற்றை உடன்கொள்ளவைத்தார்‌. இச்‌ 
சிறப்புப்பற்றியே கபர்த்திரேசம : என்ற சாமத்தாற்‌ சவொாஷ்டோத்தரம்‌ அதிக்கின்‌ 
2௮. மூணிவர்க்கு இறைவர்‌ கனவிற்‌ காட்டிய இத்திருச்கோலத்தைள்‌ “இரார்‌ இருக்‌ 
காளத்தியு ளப்பன்‌, பிறையணி யிலங்கு பின்னுபுன்‌ சடைமுடிக்‌, கறையணி மிடற்றுக்‌ 
கனன்மழுத்‌ தடக்கை, கெற்றி சாட்டத்து.கிறைநீற்‌ ரக, மொற்றை மால்விடை யுமை 
யொரு மருங்கிற்‌, நிருவுருச்‌ காட்டி யருளி '' என்று கண்ணப்பதேவர்‌ இருமறத்தில்‌ 
சடையை முன்வைச்அத்‌ தொடங்கிக்கூறினர்‌ ஈக£ரதேவர்‌. மின்திகழம்‌ சடை-மின்‌ 

கண்‌-—9ம்‌ 


௧௯௪ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


னல்போல விளங்கும்‌ சடை. ££ பொலிச்திலங்கு, மின்வண்ண மெவ்வண்ண மவ்வண்‌ 
ணம்‌ வீழ்சடை '' (பொன்வண்ணத்தர்தாதி) என்றது காண்க. ட்‌ 

வேதியர்தாம்‌ - சிவபெருமான்‌ ஒருவரே பிராமணர்‌ என்று வேதங்கள்‌ கூ௮தல்‌ 
காண்க, “ தணிமுதலாம்‌ பானென்று பன்முறையும்‌, அணிச்தமறை மொழியாலே '' 
பலசாளும்‌ அதித்த மறைமுனிவர்க்கு அவர்‌ சக்தித்‌ அத்‌ அதித்தவாறே , வருதல்‌ முறை 
யாதலின்‌ வேதியராய்‌ வந்தார்‌. அவரே பிற எல்லாக்‌ கோலங்களும்‌ தாவ்வெருதல்‌ 
திருவிளையாடற்புராண முதலியவற்றுட்‌ காண்க. “£ மறையவ னரசன்‌ செட்டிதன்‌ 
ராதை '' என்ற பேரூர்ப்புராணமும்‌ (பள்ளுப்படலம்‌) காண்க. 

வன்திறல்‌ - வலிமை செய்வதாயெ வேட்டைப்போர்த்‌ திறல்‌, வலிமை - அறத்‌ 
இன்‌ முகமாகச்‌ செய்யும்‌ திறல்‌ அன்றி வன்கண்ணராட வலிச்து கொலைச்செயல்‌ 
செய்யும்‌ மறத்திறல்‌ குறித்தஅ. 

வேடுவன்‌ என்று நினையேல்‌ - “£ மேவகேர்‌ வரவஞ்சா வேடுவசே யிதுசெய்தார்‌'? 
(786) என்௮ அணிந்த எண்ணங்கொண்டு விண்ணப்பித்தா ராதலின்‌ அவ்வெண்ணத்தி 
னுள்ளே நின்‌ றறிக்த இறைவனார்‌ ££ வேடுவன்‌ என்‌ அ நினையேல்‌ '' என்றார்‌. “£ உள்‌ 
குவா ருள்றெ றெல்லா முடனிரும்‌ தறிதி யென்று; வெள்கினேன்‌ ” என்ற இரு 
கேரிசை காண்க. 

மற்றவனை - வேடர்‌ குலத்தினனாயினும்‌ அவர்களுள்‌ ஒருவனாகவேனும்‌, மற்ற 
மானிடருள்‌ ஒருவனாகவேனும்‌ வைத்தெண்ணப்படாதவன்‌ எனவும்‌, அவன்‌ தன்மை 
வேறாகும்‌ எனவும்‌ பிரித்‌ தக்‌ காட்டுவார்‌ மற்று அவன்‌ என்றார்‌. 

நன்று - சஈன்றாயெ. ஈன்று செயல்‌ தன்னை எனச்கூட்டுக, ££ அவனுடைய 
செயலெல்லா கமக்கினிய வாமென்றும்‌ '' கூறினாராதலின்‌ அவை நன்றாயின என்றார்‌. 
சாம்‌ சன்று (கன்றாக - நன்கு) உரைக்க எனவும்‌, (8) கன்றுகேள்‌ எனவும்‌ கூட்டி 
அவற்றிற்கேற்க உரைப்பினுமமையும்‌, 

“* கேள்‌ ”' என்று அருள்செய்வார்‌ (806) - * ஒழிக என்று அருள்செய்து” (807). 
போயினார்‌ என மேல்வரும்‌ இரண்டு பாட்டுக்களுடன்‌ கூட்டி முடிச்ச, 

அநழனிவர்‌--நன்றுமவன்‌ றன்செயலை--அன்னவன்றன்‌ செயல்‌ தன்னை 
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806. (வி. ரை) வடிவேல்லாம்‌ நம்பக்கல்‌ அன்பு - எல்லாம்‌ - முழுவதும்‌ 
இதனையே முன்னர்ப்‌ பொருவில்‌ அன்புருவம்‌ (758), அன்பு பிழம்பாய்‌ (808) 
என்றார்‌. பிழம்பு - வடிவம்‌ என்பன ஒரு பொருளன. அன்பே ஒரு உருவமாயிற்று 
என்பதாம்‌. 

அறிவு எல்லாம்‌ நமைஅறியும்‌ அறிவு - அறிவு முழுமையும்‌ ஈம்மையே யறிக்தது.. 
வேறொன்‌ றினும்‌ செல்லவில்லை, 

செயல்‌ எல்லாம்‌ நமக்கு இனிய ஆம்‌ - செயல்கள்‌ எல்லாம்‌ ஈமக்கு இனிமைசெய்‌ ' 
தற்பொருட்டே ஆயின - கிகழ்ச்சன. அஃதாவது வைகறைஎழுச்து போம்‌ வேட்டை 
யாடி. அமுஅமுதலியன கொண்டுவருதல்‌, மஞ்சனமாட்ட முன்பூசைமலர்களைக்‌ காற்‌ 
செருப்பால்‌ மாற்றுதல்‌ முதல்‌ இரவிற்றுமிலாத காத்தல்வரை எல்லாச்‌ செயல்களும்‌ 
சமக்கு இனியவை இவையிவையேயாம்‌ என்‌. கொண்டு, அதன்பொருட்டே செய்யப்‌ 
படுவன. “£இருக்காளத்திசாயனார்க்‌ ணியசெய்கை இவைகொ லாமென்‌ றிதகடைப்‌ 
பிடித்‌ அக்‌ கொண்டு'' (759) செய்யப்பட்டன என முன்னர்க்‌ கூறிய அகாண்க, 

இவ்வாஅசெய்யப்பட்டன ஆதலின்‌ அவை சமக்கு இணியனவேயாம்‌. இவை நாமே 

விதித்த ஆகமவிதிப்படி இணியனவல்ல என்று கொள்ளப்படினும்‌, அவ்வாகமங்களே 
அன்பினை எல்லாவற்றுக்கு மேலாக விதித்தலால்‌ இவை இணியனவென்று அன்‌ 
பின்பெருச்காற்‌ செய்யப்பட்டனவாதவின்‌ இவையெல்லாம்‌ கமக்கு இணியனவே 


& ச்‌ 

சருக்கம்‌] கண்ண்ப்ப நாயனார்‌ புராணம்‌ ௧௯௫ 
யாம்‌ என்றபடி, “ இணியன வல்ல வற்றை இனிதாக நல்கு மிறைவன்‌ ” என்ற (இருக்‌ 
கொச்சைவயம்‌ - பியர்தைக்‌ காந்தாரம்‌ - 5) ஆளுடையபிள்ளையார்‌ தேவாரமுங்காண்க. 
ர கசைவுமூழ்சி அவப்பார்கள்‌ வன்மைபுரி செயலினால்‌ ” (சாக்யெர்‌-புரா - 10) என்றபடி 
வன்மையும்‌ மதிழ்ச்சியாதல்‌ காண்க, 

சேயல்‌ எல்லாம்‌ - செயல்கள்‌ எவையாயினும்‌-விலக்கப்பட்டனவாயினும்‌ - அவை 
முழுதஅம்‌. என்றும்‌ - என்றும்‌ அறிவித்து (806). அறிவித்து என்பது சொல்லெச்சம்‌. 
அன்பென்னும்‌ - அறிவென்றும்‌ - ஆமென்‌ அம்‌-(அதிவித்‌5)-அறிரீ என்‌ அ அருள்‌ செய்‌ 
வார்‌ - என்று அருள்‌ செய்‌ - எழுச்தருளிப்‌ போயினார்‌ (807) எனக்‌ கூட்டி முடித்‌ 
அச்‌ கொள்க. 

நிலை இவ்வாறு - அன்பு இச்சை என்பன ஒரு பொருளனவாதலின்‌ ௮௮ 
இச்சையினையும்‌, அறிவு ஞானத்தினையும்‌, செயல்‌ இரியையினையும்‌ உணர்த்துவன ; 
எனவே அவாது இச்சை முதலிய கூன்றும்‌ இறைவனையே விடயித்து கின்றன 
ஆதலின்‌ “£ அவனே தானே யாயெ வச்கெறி, யேசு னா யிறைபணி நீற்க, மலமாயை 
தன்னொடு வல்வினை யின்றே ” (10. சூத்‌) என்று சவஞானபோதத்திற்‌ சொன்னபடி. 
இறைவன அ பணியில்‌ கின்றார்‌ திண்ணனார்‌. அவரத இச்சைமுதலியவை வேறொன்‌ 
நினையும்‌ விடயிக்கவில்லை. இங்கு நிலை இவ்வாறு என்றது இத்தன்மையிற்‌ சிவத்‌ 
தையேயன்றி மற்றொன்றிலும்‌ செல்லாது சவத்தோடு எகனா இறைபணி கின்ற கிலை 
குறித்த. இர்மிலையில்‌ கின்றாராதலின்‌ மலமாயைதன்னொடு வல்வினை யின்றாயின 
என்பதனை 8038-ம்‌ திருப்பாட்டில்‌ விரித்துக்‌ கூறினார்‌. அறிநீ - “£ அறிவிக்க வன்றி 
அறியா வளங்கள்‌ '” (8-2- உதாரணவெண்பா) என்று வெஞானபோதத்‌ இக்‌ கூதியபடி 
இறைவன்‌ காட்டுன்றாசாதலின்‌ அறிநீ - என்றார்‌. அறிவிக்கும்‌ முறை வரும்பாட்டிற்‌ 
கூறுன்‌ரூர்‌. அருள்‌ சேய்வார்‌ - செய்வாராக, முற்றெச்சம்‌. அருள்செய்வார்‌ - மறை 
முனிவர்க்கருள்‌ செய்த என வரும்பாட்டுடன்‌ கூட்டுக. 

அநள்‌ செய்தார்‌ என்று பாடங்‌ கொள்வாருமுண்டு, 157* 

807. (வி. ரை) காளை நீ ஒளித்திருர்தால்‌ - பரிவிருக்கும்‌ பரிசெல்லாம்‌ - அவன்‌ 
ற்ன்‌ செயல்‌ - உனக்குக்‌ - காட்டக்‌ - காண்டுன்றாய்‌ - என மாற்றி உரைத்‌ அக்கொள்க. 
காட்ட - காட்தெற்காக, நீ ஒளித்திருர்தால்‌ என்று கூட்டி உரைசொள்வாரு முண்டு. 


*806 . ன்டழ்‌ “ பொருப்பிணில்‌ வர்‌ '' என்பது முதலிய ஐச்து பாடல்கள்‌ 
இல பிரதிகளிற்‌ சாணப்படுகின் றன. பல பிரதிகளில்‌ அவை இல்லை. மேலும்‌ கண்ணப்ப 
தேவர்‌ இிருமறத்தில்‌ கக்சீரர்‌ அருளிய பொருள்களை அவை அப்படியே கைச்கொண்டு 
மொழிம்‌ அ கொண்டன என்பது பின்னர்‌ அவ்வவற்றின்டழ்த்‌ தச்‌ அுள்ள பகுதிகளால்‌ 
இனி அவிளங்கும்‌. சரித ஆதரவாகக்‌ கொள்ளு தலன்‌ றி இவ்வாறு பிறர்‌ பொருளை எடுத்‌ 
தாளுதல்‌ ஆரியர்‌ சேக்ழொர்‌ மாபன்று. அன்றியும்‌ அவற்றிற்‌ பல பொருள்கள்‌ முன்‌ 
னர்‌ உரைக்கப்பட்டன. ஓரிடத்‌தரைத்த உவமை முதலியவற்றை ஆரியர்‌ கூறியது 
கூறல்‌ என்னும்‌ குற்றம்படப்‌ பின்னுவ்‌ கூறார்‌. அல்லாமலும்‌ அவற்றின்‌ வாக்கும்‌ 
போக்கும்‌ ஆதிரியருடையவற்றினின் றும்‌ வேறுபடுகின்றன. இன்னும்‌ பார்க்கின்‌ 
அவையில்லாமலே சரிதம்‌ தொடர்ச்து செல்சன்றதும்‌ காணலாம்‌. காஞ்பொம்‌ 
சபாபதி முதலியார்‌, ஆறுமுகத்தம்பிரானார்‌ முதலிய ஆசிரியர்கள்‌ அவற்றை வேள்ளி , 
பாடல்கள்‌ என்றே கொண்டனர்‌. இவைபற்றி எனஅ சேக்கிழார்‌ என்ற லில்‌ 
இடைச்செருசல்கள்‌ என்ற பகுதியிற்‌ பொதுவா யுரைத்தனவும்‌, 212-218ம்‌ பச்கங்‌ 
கணிற்‌ சண்டனவும்‌ பார்க்க. இக்காரணங்களால்‌ அவை இடைச்செருகல்கள்‌ என்னு 
அறியப்படுதலின்‌ இங்குப்‌ பதிச்கப்படவில்லை. ஆயினும்‌ லெ பிரதிகளிற்‌ காணப்படுத 
லால்‌ இப்புராண இறுதியிற்‌ குறிட்டுக்களுடன்‌ பதிக்கப்பட்டன. 


க்க்க்‌ திருத்தொண்டர்புராண்ம்‌ [ இலைமலிந்த 

நாளை - அன்றிரவு விடிய வரும்முறை ஆறாம்‌ காள்‌ குறித்தது, (810). 

ஒளித்திநந்தால்‌ - திண்ணனார்‌ இவரைக்‌ காணாதபடியும்‌, இவர்‌ அவரைக்‌ காணுமா 
அம்‌ உள்ளகிலையில்‌ ஒளித்திருத்தல்‌ குறித்தது. பின்னர்க்‌ காளத்தியப்பரின்‌ இருக்‌ 
கண்ணில்‌ உதிரங்‌ கண்டு இண்ணனார்‌ ₹யாரிது செய்தார்‌ ? இம்மலையிடை எனக்கு 
மாறு மீளிவெம்‌ மறவர்‌ செய்தா ருளர்கொலோ ?” என்று வில்‌ எடுத்து அம்பும்‌ 
தெரிக்‌த கொண்டு (815 ... 816) மனமழிச்‌.த கடுஞ்னெத்தோடு தேடும்போது முனிவர்‌ 
அவர்க்கெதிர்‌ காணப்படின்‌ பொல்லா என்‌ அ இறைவர்‌ முனிவரை ஒளித்திருச்‌த 
காணுமாறு கட்டளையிட்டனர்‌ என்க, 

எனக்கு அவன்றன்‌ பரிவு இநக்கும்‌ பரிசு - என்னிடத்து அவன அ அன்பு 
இருக்கின்ற தன்மை. எனக்கு - என்பால்‌ - வேற்றுமை மயக்கம்‌. பரிக-தன்மை-நிலை, 
இவை 806ல்‌ கூறிய பரிசுகள்‌. எல்லாம்‌ - இப்பரிசுகளைக்‌ காட்டும்‌ செயல்கள்‌ 
812 - 826 வரை உள்ள இருப்பாட்டுச்சளால்‌ உரைக்கப்பட்டன. 

காட்டக்‌ காண்கின்றய்‌-செயலின்‌ வாயிலாக சாம்‌ காட்ட சீ காண்பாய்‌, மேற்பாட்‌ 
டில்‌ இவ்வாறு ; அறி நீ ” என்றருளுவார்‌ அறிவித்துக்‌ காட்டும்முறை இப்பாட்டாற்‌ 
கூறினார்‌. காம்‌ காட்டக்‌ சாண்பாயாதலின்‌ பரிவின்‌ சிலை அறிவாய்‌ என்றபடி. **காட்டு 
வித்தா லாசொருவர்‌ காணா தாரே காண்பாரார்‌ கண்ணுதலாய்‌ காட்டாக்‌ காலே '” என்‌ 
பது தணித்‌ திருத்தாண்டகம்‌, 

சேயல்‌ காட்டப்‌ பரிவிநக்கும்‌ பரிசு எல்லாம்‌ காண்கின்றய்‌ - பரிவின்‌ பரினை- 
அன்பின்‌ கிலையை- அது காரணமாக வெளிப்படும்‌ செயலாலன்றி உணரலாகா 
மையால்‌, செயல்களைக்‌ காட்டவே அவைபற்றி அவற்றைத்‌ தூண்டிய பரிவின்‌ 
பரிசு சண்டறிச்‌ தகொள்‌ என்றதாம்‌. ££ அன்பிற்கு முண்டோ வடைசக்குக்தா ழார்வ 
லர்‌, புன்சணீர்‌ பூச றரும்‌'' (குறள்‌)என்‌ றது காண்க, இதன்படி செயல்களின்‌ வாயிலாகக்‌ 
காட்டப்‌ பரிவின்‌ பரிசு ஞானமா முனிவர்‌ கண்டார்‌ என 828-ல்‌ உரைத்த அம்‌ காண்க, 


காண்கின்றய்‌ - காண்பாய்‌, தெளிவுபற்றி நிகழ்கால விணைமுற்று எஇர்காலங்‌ 
குறித்‌ அவர்தத. “வாராக்‌ காலத்து வினைச்சொற்‌ ளெவி, இறப்பினு நிகழ்வினுஞ்‌ 
சிறப்பத்‌ தோன்று, மியற்கையுச்‌ தெளிவும்‌ இளக்குங்‌ காலை ” (சொல்‌ - வினை ... 44) 
என்ற தொல்காப்பியத்தா னுணர்க. ்‌ 

ஒழிக .. ஈற்றகரங்‌ குறைக்‌. கின்‌ றத. மணக்கவலை ஒழிக . ரீ மனத்துட்கொண்ட 
கவலையை ஈீக்குவாயாக. இவாது மனக்கவலை 786 . 804 பாட்டுக்களில்‌ உரைச்சப்பட்‌ 
டது. முன்னை மூன்று நாள்களிலும்‌ இச்செயல்களை அஅசிதமென்‌ கொண்டு 
தாமே அவற்றைமாற்றிப்‌ பழுது புகுக்தத இரப்‌ பவித்திரமாஞ்‌ செயல்‌ செய்து பூசித்த 
மூணிவர்‌ அற்றைகாளில்‌ “£ உன்னுடைய திருவருளால்‌ ஒழித்தருள வேண்டுமெனப்‌ 
யிரார்த்தித்தனர்‌. * தனக்குவமை யில்லாதான்‌ ருூள்சேர்ச்தார்க்‌ கல்லான்‌, மனக்கவலை 
மாற்ற லரிஅ''(குறள்‌) என்றபடி, அவனருளை சாடி அவன்றாள்‌ சிக்தித்தாராதலின்‌ அன்‌ 
திரவே மனக்கவலை ஒழிக என்று இறைவர்‌ அருளினார்‌ என்க. 

மறைழனிவர்க்கு - அக்த முனிவர்க்கு எனச்‌ சட்டு விரித்‌ அரைக்க, 

புன்ற்கடிலக்‌ திநழடியார்‌ - முன்னர்‌ * மின்‌ நிகழும்‌ சடைமவுவி வேதியர்‌''(805) 
என்றார்‌. மின்போலத்‌ இகழும்‌ சடையுடையார்‌ என்றதனால்‌ முனிவர்க்கு விளச்சஞ்‌ 
செய்யவச்தமை குறிச்சப்பட்ட அ, இங்குப்‌ புனற்சடிலத்திநமுடியா என்‌ றதனால்‌ 
தம்மை சோச்கித்‌ தவஞ்செய்த பரேதற்காய்ச்‌ கங்கையைத்‌ தால்‌ உதவியதபோல, 
மழறைமுஸிவர்க்கு அவரத கவலை நீங்கக்‌ கண்ணும்‌ உதிரமும்‌ காட்டி அவ்வழியே அறிவு 
கொளுத்தி உதவினார்‌ என்பது குறிக்கப்பட்ட து. வேதார்த்தங்களாய்‌ விரிச்து 
கடக்கும்‌ ஆகமங்கள்‌ சடை என்றும்‌, அவ்வாகமார்த் தங்களை விளச்சவல்ல அருள்‌ கங்கை 
என்றும்‌ கூறுவாருமுண்டு. 158 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ க்கள்‌ 


808. கனவுகிலை நீங்யெபின்‌ விழித்‌ தணர்ற்‌ த கங்குலிடைப்‌ 
புணைதவத்து மாமுனிவர்‌ புலர்வளவுங்‌ கண்டுயிலார்‌ 
மனமுறுமற்‌ புதமாட வரும்பயமு முடனாித்‌ 
அனைபுமவித்‌ தணனித்தேர்மேற்‌ றோன்‌ அவான்‌ கதிர்தோன்ற,' ௧௫௯ 


*809, முன்னைகாள்‌ போல்வந்து திருமுகலிப்‌ புனன்மூழ்கிப்‌, 
பன்முறையும்‌ தம்பிரா னருள்சேய்த படிகினைந்த, 
மன்னுதிருக்‌ காளத்தி மலையேறி, முன்புபோற்‌ 
பிஞ்ஞகனைப்‌ பூசித்கப்‌ பின்பாக வொளிகத்‌ இருக்கார்‌. ௧௬௦ 


808. (௫ - ஸ்‌) புனைதவத்து மாமுனிவர்‌-கொள்ளப்பட்ட தவத்திற்‌ இறந்த பெரு 
முனிவராகிய சிவகோசரியார்‌ ; கனவு... ௨ உணர்ந்து - கனாவாகிய நிலையினின்‌ அம்‌ 
நீஜ்யெபின்‌ விழிப்பு நிலையினை யடைந்து (சனாவிற்‌ சண்ட பொருளை) உணர்ந்து ; 
புலர்வளவும்‌ கங்குலிடைச்‌ சண்‌அயிலார்‌ - போது விடியுமளவும்‌ அவ்விரவில்‌ தங்காத 
வரா ; மனமுறும்‌,.....உடனா - மனத்தில்‌ மிக்க அற்புதமும்‌, (௮௮ முடுகியதனால்‌) 
வரும்‌ பயமும்‌ உடன்‌ உடையராய்‌ ; துனைபுரவி...... தோன்ற - வேகமுடைய குதிரை 
பூண்ட தனித்‌ தேரின்‌ மேல்‌ தோன்றும்‌ ஞாயிற்றின்‌ கதிர்கள்‌ தோன்றிய அளவிலே, 

809. (இ - ஸ்‌) வெளிப்படை, முன்னாளிற்போல வக்து திருமுகலியின்‌ சீரின்‌ 
மூழ்தெ தமக்குப்‌ பெருமானாகிய காளத்தியப்பர்‌ கனவில்‌ அருள்‌ செய்தபடியினைப்‌ 
பலமுறையும்‌ நினைர்‌ தகொண்டே, நிலைபெற்ற திருக்காளத்தி மலையில்‌ ஏறி முன்பு 
போல அக்கடவுளைப்‌ பூசித்துப்‌ பின்புறமாக ஒளித்திருர்தார்‌. ௧௬௦ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ச்து ஒரு முடிபு கொண்டன. 

808. (வி - ரை) கனவுநிலை - சொப்பனாவத்தை என்பர்‌, பின்‌ விழித்தேழந்து - 
அச்கிலையிணின்றும்‌ நீல்‌ விழித்‌ இருக்கும்சிலேயினை - சாச்ராவத்தையை - அடைக்‌ ௮. 
சாகரம்‌, சொப்பனம்‌, சுழுத்தி, அரியம்‌, துரியாதீதம்‌ என்பன உடலில்‌ ஆன்மாவின்‌ 
அவத்தைபேதங்கள்‌ எனவும்‌, இவற்றில்‌ முறையே புருவசடு, கழுத்‌இ; இருதயம்‌, காபி 
மூலாதாரம்‌ என்ற இடங்களில்‌ ஆன்மாத்‌ தங்குமெனவும்‌ கூறுவர்‌, கனவுநிலையில்‌ 
கண்டத்தானத்தில்‌ நின்று சூச்கும உடலின்‌ வழி ஆன்மா தொழில்‌ செய்யும்‌, பின்னர்‌ 
விழிப்பு கிலையடையும்‌ போது புருவகடிவில்‌ கின்று தூல உடலின்‌ வழி ஐம்பொறி 
களாலும்‌ உணர்க்‌ அ தொழிலியற்றும்‌. 

உணர்ந்து - சனாவில்‌ இறைவனருளியவற்றை கனவில்‌ உணர்ந்து. கனவிற்‌ 
சண்டபலவற்றையும்‌ கனவில்‌ மறக்‌ ம்‌, கனவிற்‌ கண்டபலவற்றையும்‌ கனவில்‌ உணரா 
மலும்‌ இருப்ப உயிரியல்பாம்‌. இங்கு அவ்வாறன்‌ நிக்‌ கனவில்‌ இறைவன்‌ அருளியவை 
முற்றும்‌ முனிவர்‌ சனவில்‌ உணர்ந்தார்‌ என்பதாம்‌. 

புலர்வளவும்‌ கங்குவிடைக்‌ கண்டூயிலார்‌ என மாற்றுக. கனவு கண்டபின்‌ 
உறங்னெவர்‌ ஈற்கனவின்‌ பயனை இழப்பர்‌ என்பது ஒருமரபு. இரவின்‌ கடையாமத்‌ இற்‌ 
சண்ட கனா உடன்‌ பலன்‌ தரும்‌ என்பர்‌. உடனே பலன்‌ தர்ததாகலின்‌ இது விடியற்‌ 
காலையிற்‌ சண்டதென்று ஊடச்சப்படும்‌. ஆதலின்‌ இறைவனருளை எதிர்பார்த்து 
விழித்‌இருச் சனர்‌ என்பதுமாம்‌. இரவில்‌ நான்காம்‌ சாமத்திலும்‌ பின்னரும்‌ உறக்க 
லாகா என்பதும்‌ விதி. ££ வைகறை யாமம்‌ அயிலெழுற்‌அ '' என்ற ஆசாரக்‌ கோவை 
காண்க. “ மறையவ னறிவுற்‌ றெழுச்ச ”' என்ற இருமறமும்‌ எச்திக்க. அற்புதமும்‌ 
பயமும்‌ துபிலாமைக்குச்‌ காரணமாம்‌ என்றலுமொன்று. ்‌ 

புனைதவத்து - புனைதல்‌ - மேற்கொள்ளுதல்‌ - செய்தல்‌, தவத்துப்புனை - என 
மாற்றித்‌ தவத்‌ இனை மேற்கொண்ட என்‌ அரைப்பாருமுண்‌டு, 


க்௯௮ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ | இலைமலிந்த 


மண்ம்உறும்‌ அற்புதம்‌ - அற்புதம்‌ - இன்னதென்றறியப்படாததோர்‌ பெருமித 
உணர்சி. இங்குத்‌ சாம்‌ அறியாதகிலையில்‌ இறைவனருளியபடி. விளங்கிய வேட ராகிய 
திண்ணனார அ பெருமையும்‌, அதனை இறைவனே முன்னின்‌ அ தம்மை அறியவைத்‌ அ 
அன்பர்‌ கூட்டத்‌ அச்‌ சேர்க்கும்‌ அருமையும்‌ அநிபுதமெனப்பட்டன. “£ அத்த னாண்டு 
தன்‌ னடியரிற்‌ கூட்டிய அற்புதமறியேனே ” என்ற இருவாசகச்‌ கருத்‌ இம்காண்க. 

வநம்பயழம்‌ உடன்‌ஆகி - பயம்‌ - முன்‌ உளதாகிய அற்புதங்‌ காரணமாக அதனால்‌ 
விளைந்தது ஆதலின்‌ வநம்‌ பயம்‌ என்றும்‌, உடன்‌ ஆட என்றும்‌ கூறினார்‌. இறைவன்‌ 
அறிவிக்க அறிந்தவையும்‌, இனிக்காட்டக்‌ காண்பவையும்‌ முன்னர்‌ அறியவாராஅ மாரு 
கப்‌ பலபலவும்‌ எண்ணியும்‌ செய்தும்‌ வரரேர்க்ததே எனும்‌ மினைவு பயத்தை விளைத்‌ 
தத. வேடனார அ பெருமையையும்‌ அதனைரோக்கத்‌ தமஅ சிறுமையையும்‌ பிழைகளை 
யும்‌ அப்பிழைபாரா.து பொறுத்‌ இறைவன்‌ அருளியவற்றையும்‌ உணர்ச்தபோது 
பயம்‌ வந்தது, “ எத்தனையு மரியமி யெளியை யானா யெனையாண்டு கொண்டி சங்க 
யேன்று கொண்டாய்‌, பித்தனேன்‌ பேதையேன்‌ பேயே னாயேன்‌ பிழைத்தனக ளெத்‌ 
தனையும்‌ பொறுத்தா யன்றே |, யித்தனையு மெம்பரமோ வைய ! வையோ? வெம்பெரு 
மான்‌ நிருக்கறாணே யிருந்த வாறே” (கனித்திருத்தாண்டகம்‌) என்றது காண்க, 
அற்புதம்‌ என்றதற்கு வேடாது தீயசெயல்‌ சிவபெருமானுக்கு இப்படியு மிருந்ததோ 
என்ற ஆச்சரியம்‌ எனவும்‌, சாமானிய வேடர்‌ தேவர்கட்குமரிய கிலையினையும்‌ சிவபெரு 
மானாற்‌ பாராட்டப்படும்‌ நிலையினையும்‌ அடைந்தனரே என்று எண்ணிய ஆச்சரியம்‌ 
எனவும்‌ உரைப்பாருமுண்டு, i 

இவ்வா அற்புதமும்‌ பயமும்‌ உடனாயெ மனகிலையோடு மூணிவர்‌ அச்காளில்‌ 
இதன்மேற்‌ செயல்களையும்‌ செய்தனர்‌ என்று மேல்வரும்‌ பாட்டுடன்‌ கூட்டி உரைத்‌ 
அச்‌ கொள்க. உடனாக - வக்து .. ஞூழ்கி . நினைக்‌ து - ஏறி - பூசித்து - ஒளித்த - இரும்‌ 
தார்‌ என்று முடிக்க. இம்மனகிலையுடனே இச்செயல்க ளொவ்வொன்றும்‌ நிகழ்ந்தன 
என்பதாம்‌. இதனையே ஈக்கீரதேவர்‌ “£ மறையவ னறிவுற்‌ நெழுக்து, மனமிகக்‌ கூசி 
வைகறைச்‌ குளித்துத்‌, தான்முன்‌ செய்வதோர்‌, பொற்புடைப்‌ பூசனை புகழ்தாச்‌ 
செய்து, தோன்றா வண்ண மிருக்தன னாக ?” என்று இருமறத்துள்‌ அருளினர்‌. 

துனைபுரவி - வேகமாகச்‌ செல்லும்‌ குதிரை. துனை - விரைவு. “உராத்துனைத்‌ 
தேர்த்தென '' (சிவஞானபோதம்‌). தோன்றுவான்‌ என எதிர்கால வினையாலணையும்‌ 
பெயசாற்‌ கூறினமையாலும்‌, தோன்றுவான்‌ தோன்ற என்னாது கதிர்‌ தோன்ற என்ற 
மையாலும்‌ ஞாயிறு உதிக்காது அவனது கதிர்களின்‌ ரோற்றம்‌ மட்டும்‌ காணத்‌ 
தொடங்கி யென்று தெரிகின்றோம்‌. இதனை அநணோதயம்‌ எனவும்‌, ஞாயிற்றின்றோற்‌ 
றத்தைச்‌ சூரியோதயம்‌ எனவும்‌ கூறுவர்‌. “கண்ணா ரிரவி கதிர்வச்‌அ கார்கரப்ப ”', 
“*அருணனிச்‌ இரன்றிசை யணுகன னிருள்போ யசன்றது '' என்ற திருவாசகங்கள்‌ 
காண்க, எனவே, ஞாயிறு தோன்றச்‌ லெ காழிகைகளின்‌ முன்பே மூணிவர்‌ சென்று 
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புனல்மூழ்இிக்‌ கடன்‌ முடித்தார்‌ என்பதாம்‌. இதனை £6 வைகறைக்‌ குளித்து *' என்று 
மேற்காட்டிய இருமறம்‌ உணர்த்‌ இற்று. 
கனைபு£வி---என்பதும்‌ பாடம்‌. 159 


809. (வி . ரை) ழன்னைநாள்போல்‌ - மூன்னாட்களிற்‌. செய்த வழக்கம்போல்‌ 
என்க. இவை திண்ணனார்‌ இறைவரைக்‌ கண்டு பூசித்த இரண்டாம்‌ சாளுக்கு முத்திய 
காள்கள்‌. நாள்‌-சாதியொருமை. மன்னைநாள்‌-முதல்காள்‌ என்பர்‌ சுப்பராய செட்டியார்‌. 
வந்து- தவஞ்‌ செய்யும்‌ வனத்திலிருர்‌து இருமலையினடிவாரத்‌ அக்கு வர்‌. மம்கிவந்து 
என்றுகூட்டியுரைத்தலுமாம்‌. 

தம்பிரான்‌ அதள்‌ சேய்தபடி(யைப்‌) பன்ழுறையும்‌ நீனைந்து - என மாற்றுக. 
பன்‌ முறையும்‌ நினைதலாவஅ பலவாற்றானும்‌ வைத்துச்‌ இச்‌இத்தல்‌. இவைமுன்‌ அற்‌ 
புதமும்‌ வரம்‌ பயமும்‌ உடனுகி என்ற விடத்‌ ஐரைக்கப்பட்டன, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப மாயனார்புசாணம்‌ ௧௯௯ 


வந்து - முழ்கி - ஏறி .. பூசித்து - இவை யாவும்‌ முன்னைநாள்களிற்போல கிகழ்ச்‌ 
தன. மூழ்யெபின்‌ பூசனைக்குரிய பூ - நீர்‌ முதலிய பொருள்களை த தேடுதலும்‌, மலை 
யேறிச்‌ செல்லுதலும்‌ இருவருட்டிறத்‌ இனைச்‌ இக்தித்த வண்ணமாகவே கிகழ்ந்தன என்‌ 
பார்‌ நினைந்து - ஏறி என்றார்‌. 

மன்புபோற்‌ பூசித்து - “ முன்னைகாள்‌ போல்வந்கு ” என்றலே யமையும்‌ ; 
மீண்டும்‌ முன்புபோல்‌ என்றல்‌ வேண்டா எனின்‌, அற்றன்‌அ; இக்சாட்‌ பூசையில்முன்‌ 
னாள்களிற்‌ செய்சதுபோல இறைச்சியும்‌ எலும்புக்‌ கல்லையும்‌ திருவலகால்‌ மாற்றுத 
௮ம்‌, மீண்டும்‌ புனன்மூழ்‌ வருதலும்‌, பவித்திரமாஞ்‌ செயல்‌ புரிதலும்‌ ௮௮ பற்றிய 
பிரார்த்தனையும்‌ நிகழவில்லை எனவும்‌, திருவருளின்‌ நிறத்தினை எண்ணி யுருகிச்‌ சாக்த 
பெற்று மனம்‌ இருந்தது எனவும்‌ குறிப்பார்‌ மீண்டும்‌ ழன்புபோல்‌ என்றா ரென்ப 
தாம்‌. ஆனால்‌ இச்காளிழ்‌ திருமுன்பு கிடர்த இறைச்‌ முதலியவற்றை மாற்றினரோ?! 
அன்னோ? எனின்‌ மாற்றினர்‌ என்றே கொள்க. ஆயின்‌ அவற்றை இறைவன்‌ தமக்கு 
இனியவாமென்‌ அ அறிவித்தமையின்‌ அவை அநுதெமென்று உணர்தலின்றி ஏனை 
கின்‌ மாலியங்களோ டொப்பல்‌ சண்டு அகற்றிய பின்னர்‌ அர்காட்பூசையினை முடித்த 
னர்‌ என்பது ஊஃச்கமின்ற த, இக்கருத்‌ இத்‌ “தான்‌ முன்‌ செய்வதோர்‌, பொற்புடைப்‌ 
பூசை புகழ்தரச்‌ செய்து ” என்ற திருமறத்தால்‌ விளங்குதல்காண்க, இவ்வாறன்‌ நி 
முன்னை மாட்களிற்‌ செய்தபூசை தாம்‌ அறுசதம்‌ என்று கொண்டதற்குப்‌ பிராயச்சித்த 
மென்றும்‌, அன்ற செய்தது அறுதெமல்லாததை அஅரிதமென்ற தமது பிழையைப்‌ 
போக்கச்செய்த பிசாயச்சித் சமென்றம்கூறி அன்றையகாளிலும்‌ பவித்திரபூசை செய்‌ 
தனர்‌ என்று உரைப்பாருமுண்டு. ௮ஃஅரையன்றென வுணர்க. 

பின்பாக - பின்புறமாக, காளத்திகாதருக்குப்‌ பின்புறமிரும்த மரங்களின்‌ மறை 
வில்‌ என்பர்‌ மகாலிங்கையர்‌. பின்பு ஆக எனப்பிரித்தப்‌ பின்பு தமக்கு ஆக்கமூள 
தாக என்றலுமாம்‌. ஆச்சமாவது இவனருள்கெறிவிளங்கக்‌ கண்டுய்தல்‌, 

இப்பாட்டாற்‌ வகோசரியார்‌ ஆறாம்‌ சாளிற்‌ பூசை முடித்த இறங்‌ கூறப்பட்ட அ. 
இவை முன்னைகாள்போல்‌ நிகழ்ச்தன என்றலே யமையும்‌; வச்‌ மூழ்‌ ஏறி என விரித்‌ 
அக்‌ கூறிய மிகையாம்‌ பிறவெனின்‌; அற்றன்று. அச்சான்கு காளினும்‌ பூசித்தல்‌ முத 
லியவற்றில்‌ முணிவர்‌ பெருங்கவலை கொண்டனர்‌; இக்சாளிலோ வெனின்‌, “மனக்‌ சவலை 
ஒழிக” என இறைவர்‌ ஆணையிட அறிர்தாராதலின்‌, கவலைக்டெனின்றிச்‌ சாந்தி 
பெற்ற மனத்தோடு இவை நிகழ்ந்தன என்பார்‌ இச்செயல்களை வேறு வேறு பிரித்‌ துச்‌ 
கூறினார்‌. அன்றியும்‌, பூசனைக்‌ கேற்பச்‌ கொய்த மலரும்‌ புனலும்‌ முதலான கொண்டு 
அணேர்தார்‌ (784), வரது இருமலையின்கண்‌ வானவர்‌ நாயகர்‌ மருங்கு... சிக்தை 
நியமத்தோடு செல்கின்றார்‌ (785) எனச்‌ கூறியதன்றி வருதல்‌ - ரூழ்குதல்‌ - மலையேறு 
தலாதிய செயல்களை முன்னர்‌ விரித்துச்‌ கூராமையும்‌ உணரப்படும்‌. 160 


வேறு 
810. கருமுக லென்ன நின்ற சண்படா வில்லி யார்தாம்‌ 
வருமூறை யாறா நாளில்‌ வருமிச வொழிக்க காலை 
யருமறை முனிவ னார்வர்‌ தணைவதன்‌ முன்னம்‌ போத்‌, 
தீருமுறை முன்பு போலத்‌ தனிப்பெரு வேட்டை யாடி, ௧௯௬௧ 
811. மாறிலா னமுது கல்ல மஞ்சனப்‌ புனலுஞ்‌ சென்னி 
யேறுநாண்‌ மலரும்‌ வேவ்வே நியல்பினி லமைத்துக்‌ கொண்ட, 


௨௦௦ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


தேறுவார்க்‌ க்முதமான சேல்வனார்‌ திருக்கா எத்தி 
யாறுசேர்‌ சடையார்‌ தம்மை யணுக,வக்‌ தணையா கின்றார்‌, ௧௬௨ 


812. “இத்தனை பொழு தாழ்த்தே ?? னெனவிமைம்‌ தேகுவார்‌ முன்‌ 
மொய்த்தபல்‌ சகுன மெல்லா முறைமுறை திங்கு செய்ய, 
₹ இத்தகு திய புட்க ளீண்டமு ணு இரங்‌ காட்டும்‌ ; 
அத்தனுக்கென்கொல்‌ கெட்டேன்‌! அடுத்த? தென்‌ றணையும்போ தில்‌, 


813. அண்ணலார்‌ இருக்கா எத்தி யடி.களார்‌ முனிவ ஞார்க்குதி 
திண்ணனார்‌ பரிவு காட்டத்‌ திரு௩ய னத்தி லோன்று 
துண்ணென வுதிரம்‌ பாய விருந்தனர்‌ ; அசத்‌ தேயவ்‌ 
வண்ணவெஞ்‌ இலையார்‌ கண்டு வல்விரசைந்‌ தோடி. வந்தார்‌. ௧௬௪ 


810. (இன்‌) முழறைவரும்‌ ஆராம்சாளில்‌ - (தாம்‌ இறைவரைக்‌ கண்டபின்‌) 
முறையாசவரும்‌ ஆரும்சாளிலே ; வரும்‌ இரவு ஒழிக்தகாலை - மாறிவரும்‌ இரவு மீங்யெ 
புலர்காலையில்‌ ; அருமறை...... முன்னம்‌ - அரியமறையில்‌ வல்ல முனிவர்‌ வந்து 
அணைவதற்கு முன்னே ; கருமுடல்‌,..... தாம்‌ - கரியமுகில்போல கின்ற கண்‌ அயில்‌ 
கொள்ளாத வில்லினையேம்திய இிண்ணனார்‌ ; போகி - திருமுன்பு நின்றும்‌ நீங்டுப்‌ 
போய்‌ ; தருமுறை. ..ஆடி - ஊனமுதம்‌ தரும்‌ முறையில்‌ முன்புபோலத்‌ தனித்த 
பெரியவேட்டையினை ஆடி, ௧௬௧ 

811. (இ-ள்‌) மாதில்‌...மலரும்‌ - நிகரில்லாத ஊனமுதத்தினையும்‌, ஈல்லதிரு 
மஞ்சன நீரினையும்‌, சென்னியில்‌ ஏறும்‌ புதியமலர்களையும்‌ ; வெவ்வேறு...கொண்டு - 
வெவ்வேறாம்தன்‌ மையில்‌ அமைத்துச்‌ கொண்டு ; தேறுவார்க்கு,.. ... அணையாகின்ளறார்‌ - 
தெளிக்து தேறுகின்ற அன்பர்களுக்கு அமுதம்போன்ற செல்வனாரும்‌ இருக்காளத்தி 
யில்‌ எழுக்தருளியவருமாயெ கங்கை ஆறு சேர்ச்த சடையாரை அணுகுதற்கு வக்க 
அணைகன்‌ றவராகி, ௧௬௨ 

812, (இ - ஸ்‌) 4 இத்தனை...... முன்‌ - “(இவ்வளவு கேரம்‌ தாழ்த்து விட்டேன்‌" 
என்று எண்ணி விரைவாகச்‌ செல்பவரின்‌ முன்னே ; மொய்த்த. ,.செய்ய - கூடிய பல 
சகுனக்கள்‌ யாவையும்‌ திமையுளதாம்‌ என்று அறிவித்தலைச்‌ செய்ய ; 4 இத்தகு... 
அடுத்தது?!" என்று - * திமைகாட்டும்‌ இத்தகைய சகுனங்கள்‌ முன்னே நெருங்க 
இரத்தக்‌ குறியைக்‌ காட்டுகின்றன ; அதனால்‌ என அ அத்தனாறாக்கு அடுத்தது யாதோ 
ஓ ! கெட்டேன்‌ 1?! என்று ; அணையும்போ தில்‌ - ௮ணைகின்றபோது, ௧௬௩ 

818. (இ-ள்‌) அண்ணலார்‌...காட்ட - பெருமையுடைய காளத்தியப்பர்‌ இவ 
கோசரி முனிவனாருக்குஜ்‌ இண்ணனா£அ அன்பின்‌ நிறத்தினைக்‌ காட்வெதற்காக ; திரு 
நயனத்தில்‌...இருர்தனர்‌ - தமது இருச்சண்களுள்‌ ஒன்றிலே தண்ணென்று இரத்தம்‌ 
பாய்ச்து வெளியே ஓடி வழியுமாறு காட்டி யிருக்தனராக ; அவ்வண்ண வெஞ்‌ இலை 
யார்‌ - அந்த அழயெ கொடிய வில்லினையுடைய திண்ணனார்‌ ; தாரத்தே கண்டு - 
அதனைத்‌ தாரத்திற்‌ கண்டு ; வல்விரைர்‌ த ஓடிவர்தார்‌ - மிச விரைவாக ஓடிவந்தனர்‌. 

இக்கான்கு பாட்டகெகளும்‌ தொடர்ச்‌ ஒரு முடிபு கொண்டன. 


810. (வி - ரை) கநழகில்‌ என்ன . கரியமுகில்போல. கருக்கொண்ட மேகம்‌ 
என்று கொண்டு அருள்கீசைக்‌ கருக்கொண்டு பொழியும்‌ அன்பு மேகம்‌ என்று 
கொள்ளின்‌ உருவும்‌ பயனும்‌ பற்றிவர்த வவமை, என்ன - உவமவுருபு - மேகம்‌ உல 
கோம்புதல்போல விலங்குகள்‌ வசாமற்‌ குடுமித்சேவரைச்‌ காவல்‌ புரிதலின்‌ கருமுகில்‌ 
என்னார்‌ எனவும்‌, பண்பும்‌ தொழிலும்‌ பற்றிவச்ச உவமை எனவும்‌ கூறுவர்‌ சப்பராயச்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ௨௦௧ 


செட்டியார்‌. கருவரை காளமேக மேர்திய தென்ன (664) என்ற தொடக்கத்‌ இற்‌ 
கூறினர்‌, 

நின்ற கண்படாவில்லியார்‌ . ₹₹ அல்லுறங்கார்‌ ”' (800) என்றபடி மூன்‌ ஐக்‌ 
காட்களிலும்‌ இரவிற்‌ அயில்கொள்ளாமல்‌ வில்‌ ஏர்திச்‌ காவல்‌ புரிர்தது குறிக்க இவ்‌ 
வாறு கூறினார்‌. திருக்கையிற்‌ சிலையுச்‌ தாங்க, மைவரை யென்ன வையர்‌ மருங்கு 
நீன்‌ றகலா நின்றர்‌ (776), சேர்‌ பெறகோகூ நின்றர்‌ (777)என முன்னரும்‌ கூதினர்‌. 

வரம்‌ முறை ஆறும்‌ நாளில்‌ - திண்ணனார்‌ திருக்சாள த்தியப்பரைக்‌ கண்டு அவ 
சருணோக்கால்‌ வெத்தன்மை பெற்றுப்‌ பூசித்து வரும்‌ அம்முறையில்‌ ஆறாவது நாளின்‌ 
கண்‌. ஆரூசாளாகிய இக்காளே இண்ணனார்‌ வெப்பேறடைக்த இருகாள்‌ என்பது 
குறிப்பார்‌ ஐர்தா சாளிர வென்னாஅ இவ்வாறு கூறினார்‌. வநழறை - என்பதற்கு 
முறையாய்‌ - இரமப்படி. - வரும்‌ எனவும்‌, காடோதும்‌ நடந்த வரும்‌ முறைப்படி என 
வும்‌, திருவருள்‌ வெளிப்பாடு வரும்‌ எனவும்‌ பலவாறு உரை கூறுவாருமுண்டு, 

நாளில்‌ - சாளிற்‌ காலை என்று கூட்டுக, வநம்‌ - மாறிமாறி வரும்‌. “£ இரவு போம்‌ 
பகல்‌ வருமாகில்‌ ''.திநவிசைப்பா. ஆறும்‌ நாளில்‌ - ஆறு மாளிற்‌ கண்ணப்பர்‌ பேறடைச்‌ 
தனர்‌ என்பது ££ நாளாறிற்‌ கண்ணிட.ச்‌ தப்பவல்‌ லேனல்லன்‌ '' என்ற பட்டினத்தடி 
கள்‌ திருவாக்சானு மூணரப்படும்‌. 

இரவு ஒழிந்த காலை - இராப்போத கழிய மேல்வரும்‌ வைகறை - விடியற்காலம்‌ 
குறித்தஅ. 

அநமறை என்றும்‌, அநமனிவர்‌ என்றும்‌ கூட்டியுரைக்க நின்றது. முன்னைநாட்‌ 
களில்‌ உண்மை விளங்காஅ மறைக்கப்பட்ட அன்ற மறை நீக விளக்கம்பெற நின்றவர்‌ 
என்ற குறிப்பால்‌ இங்கு மறைமழனிவர்‌ என்றார்‌. இண்ணனாத அன்புமிலை யின்ன 
தென்று கூறாஅ 4 நாளைக்குச்‌ காட்டுவோம்‌ காண்பாய்‌ ”' என்று மறை மொழியால்‌ 
இறைவர்‌ அருளினாராதலின்‌ அம்மறை மொழிகளையே போற்றிய மனன லர்‌ என்று 
இக்கு விசேடவுரை சாண்பாருமுண்டு. 

அணைவதன்‌ முன்னம்‌ போகி - இங்குத்‌ இண்ணனாது செயல்களை யெல்லாம்‌ 
ஒரே தொடர்பாய்க்கூறி முடித்துக்‌ சாட்டவேண்டுமென்னுங்‌ கருத்தால்‌, ஆசிரியர்‌, 
முணிவனார.௮ செயல்களை க கனாவுணர்ச்‌ச முதல்‌ பின்பாக ஒளித்திரும்‌தகாண அமைம்‌ 
தவரை ஒரு சேரத்‌ தொடர்க்து மேல்‌ உரைத்‌ அ முடித்துக்‌ கொண்டனர்‌. ஆதலின்‌ 
அதற்டையில்‌ இண்ணனார்‌ வைகறையில்‌, உருமிகத்‌ தெரியாப்போதில்‌, வேட்டைக்‌ 
குச்‌ செல்லும்‌ செயல்‌ நிகழ்ந்த அதனைச்‌ சரிதத்தின்‌ காலகிகழ்ச்சி முறையில்‌ ஆங்குக்‌ 
கூறாது இங்கு வேருகத்‌ தொடங்கிச்‌ கொண்டனர்‌. தஇிண்ணனா அ அக்சாட்‌ செயல்‌ 
களையும்‌ இடை.ப்பிறவரலின்றித்‌ தொடடர்ச்து கூறுதலும்‌ ஆசிரியர்‌ கருத்தாம்‌. 

தநழறை முன்புபோல - முன்பு தருமுறைபோல என்க. ஊனமுதைத்‌ தரும்‌ 
எனச்‌ செயப்படுபொருள்‌ வருவிக்க. 

மூறை - இம்மூறைகள்‌, வில்லும்‌ தெரிச்து கொண்ட அம்பும்‌ கொண்டு போதல்‌, 
வைகறையிற்‌ போஅதல்‌, தொழுது போதல்‌ முதலாக 7832ல்‌ கூறியனவும்‌, வேட்டை 
செய்வினை முறையாக 792-708-ல்‌ கூறியனவும்‌ ஆம்‌. முணிவனார்‌ “ முன்னைநாள்‌ 
போல்வம்‌ இ... முன்புபோற்‌ பூரித்தார்‌ *' என்றவாறே, திண்ணனாரும்‌ முன்புபோல்‌ 
வேட்டையாடினார்‌ என்ற ஈயமும்‌ காண்க. 

தனிப்பேந வேட்டை - ஒப்பற்ற பெரிய வேட்டைவினை. கான்வேட்டை தணி 
யாடி (790), சனிவேட்டைவினை (792) என முன்னர்க்கூறிய ஆசிரியர்‌ இங்குத்‌ தனிப்‌ 
பெரு வேட்டை என்றது, இவ்வேட்டை முந்திய சான்கு நாட்களின்‌ வேட்டைபோ 
லப்‌ பூசைக்கு வேண்டும்‌ ஊன்‌ அமுதம்‌ உத்வுதலின்‌ நிச்‌ இருவருள்‌ வெளிப்பாட்டுக்‌ குத 
வினதாய்‌ முடியும்‌ நிலைபற்றியாம்‌. அவை சாதனமும்‌, இது அச்சாதனங்களால்‌ அடை 
யப்படும்‌ சாத்தியமும்‌ (பயனும்‌) ஆகிமுடிதலின்‌ அவற்றினும்‌ இவ்வேட்டை பெருமை 

சண்‌--26 


௨௦௨ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


யுடைத்தென்பத கருதியபடி, பின்னர்‌ வேவ்வே நியல்பினி லமைத்துக்‌ கோண்டு 
என்ற குறிப்புமிஅ. 
இண்ணப்பனார்‌ பேறடைக்ததாயெ இத்த ஆராம்மாட்‌ சரிதப்பகுதியைக்‌ கூறும்‌ 
ஆசிரியர்‌,முன்சொல்லிவட்‌த கொச்சகக்கலிப்பா யாப்பினை மாற்றி,அஅ£ீர்ச்கழிமெடிலடி. 
விருத்தத்தாற்‌ கூறுகின்ற பொருத்தமும்‌ காண்க, “குறியிலறு குணத்தாண்டு கொண் 
டார்‌'' என்றபடி இறைவன்‌ ஆறுகுணமுடையவனாதலின்‌, அத்தன்‌ மையினை அடியவர்‌ 
பெருமானாகிய இண்ணனாருக்கும்‌ அருளித்‌ தம பக்கத்தில்‌ இருத்திய இப்பகுதியை 
௮துசர்விருத்தத்தாற்‌ கூறிய பொருத்தமும்‌, அர்த மூவிருகுணங்களுமே முகள்களா 
யமைந்த ஆதுமுசப்பெருமான்‌ திருவருளால்‌ ௮வதரிச்தவரது சிறப்பு ஆறுசீர்ப்‌ பாட்‌ 
டால்‌ முடிக்கும்‌ பொருத்தமும்‌ காண்க, 
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மன்புபோகீ-என்பஅம்‌ பாடம்‌ 

811. (வி-ரை) மாறுஇல்‌ ஊன்‌ அழது - மாறுடுல்‌ - ஒப்பில்லாத. ஈட்டுதல்‌ 
சமைத்தல்‌ .. சுவைபார்த்தல்‌ முதலிய புறச்செயல்களாலும்‌, இச்செயல்களைச்‌ தூண்டிய 
அன்பாகிய அகச்செயலாலும்‌ ஒப்பரிய. ஊன்‌அழது - ஊனாகிய அமு. முன்னாட்‌ 
களில்‌ ஈட்டிய ஊனிலும்‌ நெர்த என்றலுமாம்‌. முன்னாட்கள்‌ போலன்றி அன்று உடும்‌ 
பும்‌ அடித்துச்‌ சமைத்‌அக்‌ கொணர்ச்சனர்‌ என்பத “கடும்பகல்‌ வேட்டையிற்‌ காதலித்‌ 
தடித்த, உடும்பொடு"' என்ற திருமறத்தா லறியப்படும்‌. 

நல்ல மஞ்சனப்‌ புனல்‌ - ₹மாசதி நன்னீர்‌ தாய வாயினிற்‌ கொண்டு” (770) என்‌ 
அம்‌, ஆண்டுரைத்தவையும்‌ பார்க்க. மஞ்சனநீரும்‌ அதனைக்‌ கொள்ளும்‌ கலமும்‌ ஒக்க 
சன்மையுடையன ஆதலின்‌ நல்ல என்றார்‌. ஈல்ல மஞ்சனம்‌ என்‌ அகொண்டு ஈன்மை 
தீரும்‌ திருமஞ்சனம்‌ என்றலுமாம்‌. இன்னின்ன பொருள்களால்‌ இருமஞ்சனமாட்டுதல்‌ 
இன்னின்ன பயன்தரும்‌ என்று ஆகமங்களிற்‌ கூறுதல்‌ காண்க. 

சென்னி ஏறும்‌ நாள்‌ மலர்‌. தூகது.ம்‌ பள்ளித்தாமங்‌ குஞ்சமேற்‌ அதையக்‌ கொண்‌ 
டார்‌” (770) என்றபடி இருப்பள்ளித்தாமத்தைக்‌ குடுமியிர்செரு அமைத்‌. அக்கொண் 
டனராதலின்‌ சென்னீஏறும்‌ என்றார்‌. இறைவனது சென்னியில்‌ ஏறுவதற்காகக்‌ 
கொண்ட என்றலுமாம்‌. 

வேவ்வேறு இயல்பினில்‌ அமைத்துக்‌ கொண்டு - வெவ்வேறியல்பாவன தனித்‌ 
தணி சிறப்புடையனவா திய இயல்பு. அன்‌ கொண்ட ஊனமுத முதலியன முன்னை 
காட்சளிற்‌ கொண்ட.வற்றினும்‌ சறச்சன என்பது மேற்பாட்டின்‌ குறிப்பு, மேன்மேல்‌ 
வர்‌ எழும்‌ அன்பால்‌ (800) என்றபடி அன்பு ஈாளுக்குகாள்‌ மேல்‌எழுச்து மிக்கதாத 
லின்‌ அவ்வாறு யிக்குக்கூடிய அன்பின்‌ எழுச்சியால்‌ அமைத்தலின்‌ இவை வெவ்வே 
தியல்பினைக்‌ கொண்டன என்க. 

இனி முன்னை ஓர்‌ காட்களினும்‌ அமைத்த ௮௫௮, நீர்‌, பூ இவற்றினியல்பின்‌ 
இவை வேருயின என்றலுமாம்‌. 

முன்னாட்களிற்கொண்ட பொருள்கள்‌ அவர்‌ எண்ணியபடி. இறைவன்‌ திருப்பூசைக்‌ 
குப்‌ பயன்பட்டன. இன்று அவ்வாறன்றி இறைவன்‌ “அவனுடைய செயல்‌ எல்லா சமச்‌ 
கினிய வாமென்று ” (806) முன்னைசாளிரவே உகந்தகொண்ட பாங்கினால்‌ திருவருள்‌ 
வெளிப்பாட்டுக்குத்‌ அணைக்கருவிசளாயமைகத இயல்பின வன்றி, அவர்‌ எண்ணி யமைத்‌ 
அக்‌ சொண்டவாறு அன்றைகாளிற்‌ பூசிக்கப்‌ பயன்படாத இயல்புடையனவாயின என்‌ 
பதும்‌ குறிப்பு, இது “£ வாயினன்னீர்‌ சச்திட...... ஊனும்‌ செெறிவீழ......கொக்தலர்‌ 
பள்ளித்தாமங்‌ குஞ்சிகின்‌ றலைக்த சோர ”? (814) என்‌ அமைத்தவாற்றா னறியப்படும்‌, 
அன்று முன்னை காட்களிற்போலப்‌ பூசை ஈடவாஅ, கண்ணிடச்து சாததியதம்‌ சாத்த 
ஒருப்பட்ட அம்‌ ஆய பூசையே சிகழ்ந்தத என்ப தம்காண்க, 
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தேறுவார்க்கு அழதமான சேல்வனுர்‌ - தேறுவார்‌ - வெபெருமானே மேழுமூத 
லாயெ பசுபதியாவர்‌ எனத்‌ தெள்ளத்‌ தேறித்‌ தெனிச்த அறிவுடையவர்‌. கேட்டல்‌, 
ச்தித்தல்‌, தெளிதல்‌, நிட்டைகூடுதல்‌ என்ற சான்கனுள்‌ தெளிர்‌. கிட்டைகூடுதலைச்‌ 
கைவச்சவர்களே தேறுவார்‌ எனப்படுவர்‌, அவர்களுக்கே இறைவர்‌ அருதமாகுவர்‌ 
என்பது. அழதம்‌ - கிலைபேறுடையதாய்‌ உள்ளத்தே ஊறும்‌ இன்பவூற்று ; மா 
ணத்தை நீக்கும்‌ இணிய மருர்‌௮, செல்வனூர்‌ - அதனாற்‌ குறைவில்லாதவர்‌. “செல்‌ 
வன்‌ திருக்காளத்தியு எப்பன்‌'' என்று இருமறத்தில்‌ சச்சார்‌ இப்பகுதியிற்‌ கூறியதும்‌, 
“ அடிசார்ம்‌ தவர்க்கு முடியா இன்பம்‌, நிறையக்‌ கொடுப்பினும்‌ குறையாகச்‌ செல்வ 
(திருவிடை - மும்‌ .. 22) என்று பட்டினத்தடிகள்‌ அருளிய.அம்‌ இங்கு நினைவுகூர்க, 
தேறுவார்‌ - “தெள்ளத்‌ தேறித்‌ தெளிந்து தித்திப்பதொர்‌, உள்ளத்‌ தேற லமுத 
வொளிவெளி”' (கணித்‌ இிருச்குறுக்தொலை), தேறிய தொண்டரைச்‌ செச்கெறிக்கே, 
யேற்றுச்‌ தகையன” (திருவிருத்தம்‌ - இருஇன்னம்பர்‌ - 7) என்றற்றொடச்சத்து அப்பர்‌ 
சுவாமிகள்‌ திருவாக்குக்களும்‌ காண்க, “(இவரே முதற்றேவ ரெல்லார்க்குயிக்கார்‌,இவரல்ல 
சென்திருக்க வேண்டாம்‌ - கவராதே, காதலித்‌ தின்‌ ேத்‌அதிரேற்‌ காளத்தி யாள்வார்கீ, 
ராதரித்த தெய்வமே யாம்‌ '” (கைலைபாதி .. அக்தாதி - 72), “£ அவர்க்கே யெழுபிறப்பு 
மாளாவோ மென்று, மவர்க்கேகா மன்பாவ தல்லாற்‌ - பவர்ச்சடைமேற்‌, பாகாப்போழ்‌ 
சூடு மவர்ச்சல்லான்‌ மற்றொருவர்க்‌, காகாப்போ மெஞ்ஞான்‌ ற மாள்‌ ”' (அற்புதத்‌ இரு 
வச்தாதி - 8) என்றபடி பசுபதியார்க்கு ஆளாய்த்‌ தொண்டுசெய்வதனையன்‌ நி வேறறி 
யாத்‌ தன்மையிலே சறக்தோர்கள்‌ தேறுவார்‌ எனப்பெறுவர்‌. ££ உன்னடியார்‌ தாள்‌ 
பணிவோ மாங்கவர்க்கே பாங்காவோம்‌, அன்னவரே யெங்கணவ சாவா ரவருகக்‌க, 
சொன்னபரிசே தொழும்பாய்ப்‌ பணிசெய்வோம்‌,இன்ன வகையே யெமக்கெங்கோ னல்‌ 
கு.தியேல்‌, என்ன குறையுமிலோம்‌ ", “ எங்கொக்கை நின்னன்ப ரல்லார்தோள்‌ 
சேரற்க, எங்கை யுனக்கல்லா லெப்பணியுஞ்‌ செய்யற்கக்‌, கங்குல்‌ பகலெங்கண்‌ மற்‌ 
றொன்அங்‌ சாணற்க, இங்ப்‌ பரிசே யெமக்கெங்கோ னல்குதியே, லெங்கெழிலென்‌ 
ஞாயி றெமக்கு ” (திருவெம்பாவை - 9-19) எனவரும்‌ இருவாசசங்களிம்‌ கூறுவதும்‌ 
இவர்களது பண்பாம்‌. 
ஆறுசேர்சடையார்‌ . ஆறு அருட்பெருக்கையும்‌, சடை அன்பின்‌ கெறியினது 
விரிவையும்‌ குறிப்பாலுணர்த்‌ ததவின்‌ இங்கு இவ்வாறு கூதினார்‌. 
அணுகவந்து - சேரும்பொருட்டு வகு. அணுகுதல்‌ - வேட்டைக்‌ காட்டிற்‌ 
சென்று தூரத்தே நின்றவர்‌ இடத்தால்‌ அணிமையில்‌ வருதலும்‌, பின்னர்க்‌ காளத்தியா 
ரைப்‌ பிரியாது வலத்தே நிற்கும்‌ கிலைபெற வருதலும்‌ குறித்தது. இருவடிசாச 
அணைதல்‌ குறிப்பு. ££ வெத்தைச்‌ சார அணைபவர்‌ போல ”” (752) என்று இதனை 
முன்னர்க்‌ குறித்ததும்‌ காண்க. முன்னை மாள்களிற்‌ போலன்றி, இன்று வருதல்‌ 
மீளாது அணு நிற்றலுக்கேயாம்‌ என்‌ அணர்த்‌ தினார்‌ என்பதுமாம்‌. இறைவன்‌ அன்‌ 
பார்க்கு அணுக்கன்‌ என்ற இயல்பும்‌ காணத்தக்கது, 
அணையா நீன்றர்‌ - அணைபன்றனராய்‌. நிகழ்காலத்‌ அவர்க முற்றெச்சம்‌, வில்லி 
யார்‌ - காலை - போட - ஆடி (810) - கொண்டு - அணுகவர்‌ து அணையா நின்றார்‌ (811) - 
விரைச்தேகுவார்‌ முன்‌ ... தீங்கு செய்ய, - என்று அணையும்‌ போதில்‌ (812) - கண்டு - 
ஓடிவந்தார்‌ (818) என இக்ஈான்கு பாட்டுக்களையும்‌ தொடர்ந்து முடிக்க, இவ்வா 
* மன்றி அணைகின்றாராயினர்‌ என நிகழ்கால வினைமுற்றாகக்‌ சொண்டு முடித்அுரைப்‌ 
பாருமுண்டு, அணையாகின்றார்‌ - பெயராகக்‌ கொண்டு, (சேரும்‌ அத்திண்ணனார்‌ 
என) வீினைமுற்ஐப்‌ பெயராய்‌ நிற்றலால்‌ முதலில்‌ அகாச்சுட்டுத்‌ தொக்கி நின்ற என்‌ 
பர்‌ சுப்பராயச்‌ செட்டியார்‌. 162 
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812. (வி. ரை) இத்தன்போழது தாழ்த்தேன்‌ - முந்திய ஈான்கு சாட்களினும்‌ 
* வெயில்படுவெங்‌ கதிர்முதிரு''ம்‌ (792) சேரம்வர ஈண்பகலின்‌ முன்‌ வேட்டை முடித்‌ 
தார்‌. இன்று ££ இரவியும்‌ வான்றணிமுகட்டில்‌ வந்தழல்‌ இச்தச்‌, கடும்பகல்‌ வேட்டை 
யில்‌ ”' (இருமறம்‌ - ஈக்£ீரர்‌) என்‌ றறியப்படுதலின்‌ ஞாயிற்றின்‌ கதிர்‌ மு.திர்ச்து கடும்‌ 
பகல்‌ ஆயினபின்‌ வேட்டை முடித்தார்‌. ஆதலின்‌ தாழ்த்தேனென்றிரங்கனோர்‌. அன்பு 
மிகுதியாற்‌ பொழுது தாழ்த்ததாகத்‌ தோற்றிற்று என்றுசைத்தலுமாம்‌. நீள்‌ இருள்‌ 
(777) என்ற விடத்‌ துரைத்தவை பார்க்க. 

மொய்த்த பல்‌ சகுனம்‌ எல்லாம்‌ - மோய்த்தல்‌ - செதிதல்‌. பல்‌ - பலப்பல. 
தொகையும்‌ வகையும்‌ குறித்தன, சகுனம்‌ - பின்னர்வரும்‌ சன்மைதிமைகளை த்‌ தமது 
காட்சி - குரல்‌ முதலியவற்றாலுணர்த்‌தம்‌ பறவை முதலியன. இவற்றை நிமித்தம்‌ - 
என்றும்‌ கூறுவர்‌. எல்லாம்‌ - ஒன்று போலவே யாவும்‌. 

முறை முறை - அவ்வவையும்‌ தத்தம்‌ பாங்கிலே. தீங்கு செய்ய - செய்ய - என்‌ 
றது எடுத்துச்‌ காட்ட என்ற பொருளில்‌ வந்தத, 700.ம்‌ திருப்பாட்டில்‌ குறிகள்‌ 
என்ற விடத்‌ அரைத்தவை பார்க்க. 

இத்தகு தீய புட்கள்‌ : புட்கள்‌ - சகுனங்கள்‌. அவற்றுள்‌ காக்கை - கரிக்குருவி 
யிடமாதல்‌ கெடுதி குதிக்குமென்பர்‌. * கூ கையோ டார்தை திய, புள்ளின மான தம்‌ 
மிற்‌ பூசலிட்‌ டழிவு சாற்றும்‌ ”” - (திருஞான ... புரா - 682) என்றபடி ஆச்தை கூகை 
கூவிப்‌ பூசலிடுதல்‌ அழிவு காட்டுவன. செம்போத்துக்‌ காணுதல்‌ இரத்தப்‌ பெருக்குக்‌ 
காட்டு மென்று கூறுவர்‌. 

ஈண்ட - விசைய. காட்டும்‌ - காட்டா நிற்கும்‌. இச்சகுனங்களாற்‌ குறித்தபொருள்‌ 
விரைவின்‌ நிகமூம்‌ என்பஅ, க 

கேட்டேன்‌ ! அத்தனுக்கு என்கோல்‌ அடூத்தது ? என மாற்றுக, தமது அறி 
வெல்லாம்‌ ௮த்தனையன்றி வேறொன்றும்‌ அறியாமையால்‌ சகுனப்பலன்‌ அத்தனுக்கு 
அடிக்கும்‌ என்றறியவே மிக்க இரக்கம்‌ வந்த. ஆதலின்‌ கேட்டேன்‌ ! என்றார்‌. பிற 
ரெல்லாம்‌ தங்கள்‌ தல்களஅ ஈன்மை திமைகளையே முன்வைத்தெண்ணாவராதலின்‌ 
இத்தன்மையான சகுனப்பலன்‌ தம்மைச்சாருமே என்றிரங்குவர்‌. இங்குத்‌ திண்ண 
னார்‌ தம்மையும்‌ மறந்தன ராதலின்‌ அத்தனுக்கு அடூத்தது என்‌ என்றனர்‌. (£ ஆவியி 
ணினிய வெங்க ளத்தனுக்‌ கடுத்த தென்னோ?'' (818) என்ற பின்னர்க்‌ கதறுகின்ற 
நிலை காண்க, கேட்டேன்‌ - சகுனப்பலன்‌ நிச்சயமாதலின்‌ அத்‌ அணிபுபற்றி இறந்த 
காலத்தாற்‌ கூறினார்‌. சகுனப்புட்கள்‌ உதிரங்காட்டும்‌ என்றது இண்ணனாருக்கு முன்‌ 
அனுபவ வாசனையினாற்‌ போந்த அறிவு. 168 

818. (வி - ரை) அண்ணலார்‌ - பெருமையினையுடையார்‌. தஇிண்ணனாரையும்‌, 
அவரது பரிவு காட்டிய வழியால்‌ முனிவனாரையும்‌ ஆட்கொள்ளும்‌ கருணையின்‌ 
பெருமைபற்றி இங்கு இப்பெயராற்‌ கூறினார்‌. 

அடிகளார்‌ - மிகப்‌ பெரியவர்‌. பெரியாரிலெல்லாம்‌ பெரியார்‌ என்றபடி. அண்ண 
லார்‌ அடிகளார்‌ - என இரண்டு முறை பெருமையே குறித்த அ தண்ணனாகும்‌ முனிவ 
னாரும்‌ ஆயெ மானபட்ட இருவரையும்‌ ஒக்ச ஆட்கொண்ட பெருமையும்‌, அதன்‌ 
பொருட்டுத்‌ தாம்‌ உருவத்திருமேனி தாங்கின்று கண்கள்போல உருக்காட்டி 
அவற்றில்‌ மாயாகாரியம்போன்ற உதிரமும்‌ காட்டிகின்‌ ற எளிமையும்‌ கருதியஅ. 

திண்ணன்‌ பரிவு - பண்புத்‌ தற்ிழமைப்‌ பொருளில்‌ வந்த ஆராம்‌'வேற்றமைத்‌ 
தொகை. பரிவு காட்ட - முனிவனார்க்குத்‌ திண்ணனா! ௮ பரிவினைக்‌ காட்டுதற்குச்‌ கண்‌ 
ணில்‌ ஒன்றில்‌ உதிரம்பாய, ௮௮ கண்டு திண்ணனார்‌ தமது கண்ணையிடக்து அப்ப, 
அச்செயல்‌ அதனை த்‌ தாண்டிய பரிவினை எடுத்தக்‌ காட்ட, அதனை முனிவர்‌ காண 
என்திவ்வாறு ஓன்றனையொண்று பற்றிய சாதனமாய்‌ உதிரம்பாய இருத்தல்‌ பரிவு 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயஞார்புராணம்‌ ௨௦௫ 


காட்டிற்று என்க, ££ நிங்காச்‌ குணத்துச்‌ கோசரில்‌ சன்றவ, னேசங்‌ காட்ட '' என்ற 
கல்லாடதேவர்‌ அருளிய இருமறரும்‌ காண்க. 
திநநயனத்தில்‌ - ஈயனங்களில்‌, சாஇயொருமை, ஒன்று - வலத கண்‌. 
175 பார்க்க, நயனம்‌ ஒன்று என்றதனால்‌ உருவத்திருமேனியும்‌, காளத்தி 
அடிகளார்‌ என்றதனால்‌ அதற்குக்‌ காரணமாய்‌ முன்போக்த அருவுருவத்‌ இருமேணி 
யும்‌, அண்ணலார்‌ என்றதனால்‌ அதற்கு முன்னின்‌ ற அருவத்‌ திருமேனியும்‌ குறித்த 
படிகாண்க. “உருமேணி தரித்‌ அக்‌ கொண்ட தென்றலு முருவி றந்த, அருமேனி யஅ 
௮௮ கண்டோ மருவுரு வான போது, திருமேனி யுபயங்‌ சண்டோஞ்‌ செப்பிய மூன்று 
கக்தங்‌,கருமேனி கழிக்க வந்த கருணையின்‌ விளைவு காணே'' (சத்தி-2) என்ற உண்மை 
கால்‌ உரையும்காண்க. ££ செல்வன்‌ நிறாக்கா எத்தியு ளப்பன்‌, திருமேனியில்‌ மூன்‌ அ 
கண்ணா யாங்கொரு கண்ணிலு முதிர, மொழியா இருக்தன னாக'' (திருமறம்‌) என்றபடி 
காளத்தியடிகளாரது வெலிங்கத்‌ இருமேணியில்‌ ஒருமூகமும்‌ அதில்‌ மூன்று கண்களும்‌ 
காணப்பட்டு அவற்றுள்‌ வலக்கண்ணில்‌ உதிரம்‌ இண்ணென்று பாயும்படி. பெருமான்‌ 
இருந்தனர்‌ என்றதாம்‌. 
உதிரம்‌ துண்ணேனப்‌ பாய - இரத்தம்‌ விரைம்‌த ஓடிச்‌ எச்த. இருந்தனர்‌ - 
தோற்றங்‌ காணுமாறு செய்து வீற்றிருந்‌ தருளினர்‌. மாயாகாரியமாய்‌ எழு தாஅக்களா 
லாகிய உடம்பு அவர்க்கு இல்லை யாதலின்‌ உதிரம்‌ பாய்க்ததில்லை. ** மந்திரமே 
சோரியா ”' எனவும்‌, “£ இச்திர சாலம்‌ புரிவோன்‌ யாவரையும்‌ தான்‌ மயக்கும்‌, தம்‌ 
இரத்திற்‌ சாராது சார்வதுபோல்‌ '? எனவும்‌ கந்தர்‌ கலிவெண்பாவினுள்‌ உரைத்தவை 
காண்க. உதிரம்‌ பாய்வதுபோன்ற காட்சியே காணப்பட்ட தென்பது கருத்து. 
அவ்வண்ண வேதஜ்சிலையார்‌ தாரத்தேகண்டு - அகரம்‌ முன்னறி சட்டு, யாவர்‌ 
காணும்‌ பொருட்டுத்‌ தேவர்‌ அவ்வாறு இருக்தனசோ அந்தச்‌ சிலையார்‌ என்ச. சீலை 
யார்‌ - வில்லையுடையவராயெ இண்ணஞார்‌. அவ்வண்ணம்‌ வருச்திய என்க. 
தூரத்தேகண்டு - அன்பு மேலீட்டினால்‌ அத்தனுக்கு அடுத்த தென்கொல்‌ என 
அதுவே கவலையாக வச்தனராதலின்‌ தூரத்தே கண்டனர்‌. கண்டு - இருந்த சிலையை 
எனச்‌ செயப்படு பொருள்‌ வருவிக்க. 
வல்‌ - விரைந்து - ஒரு பொருட்‌ பன்‌ மொழி மிகுதி குறித்தன. மிக்க விரை 
வில்‌ என்க. சேயினிடத்அப்‌ புண்கண்ட தாயின்‌ பரிவும்‌ செயலும்‌ இங்குக்‌ கருதுக. 
இத்திருப்‌ பாட்டுமுதல்‌ * கின்றசெய்‌ குருதி கண்டார்‌” (828) என்பது வரை ஒரு 
தொட சாகசக்‌ கொண்டும்‌, இவற்றில்‌ வரும்‌ கண்டார்‌ - முதலிய வினைமுற்றுக்களை 
யெல்லாம்‌ மூற்றெச்சங்களாகக்‌ கொண்டும்‌ உரை கூறுவர்‌ சுப்பராயச்‌ செட்டியார்‌. 
குருதிசண்டபின்‌ இண்ணனார்பால்‌ தனித்தனி கிகழ்க்த மன கிகழ்ச்சிகளையும்‌,அவற்றிற்‌ 
கேற்ற புறச்‌ செயல்களையும்‌ தனித்தனி வேறு காட்டிக்‌ குறிக்குமாற முற்று வினை 
களாற்‌ கூறிய ஆசிரியர்‌ கருத்‌ இக்கு அவ்வுரை பொருந்தா தென்க. அவ்வாறு கொள்ளு 
திற்கு வேறு சாரணமுமில்லை என்பது. 164 
814. வந்தவர்‌ குருதி கண்டார்‌ ; மயங்னோர்‌ ; வாயி னன்னீர்‌ 
சிக்திடக்‌, கையி லூனுஞ்‌ சிலையுடன்‌ தெறி விழக்‌, 
கொக்தலர்‌ பள்ளித்‌ தாமங்‌ குஞ்சிரின்‌ றலைக்கு சோப்‌, 
பைநக்கழை யலங்கன்‌ மார்பர்‌ நிலத்திடைப்‌ பதைத்அ வீழ்ந்தார்‌. 
(இ. ள்‌) வெளிப்படை. இவ்வாறுவக்த பிய தழைகளாலாயெ மாலையணிக்த மார்‌ 
பினையுடைய திண்ணனார்‌, உதிரம்‌ பாய்தலைக்‌ கண்டனர்‌ ; மயங்கினார்‌ ; திருவாயிற்‌ 
கொண்ட நல்ல இருமஞ்சன நீர்‌ சிக்தவும்‌, கையிணின்‌ றம்‌ ஊனமுதம்‌ வில்லுடனே 
தறி விழவும்‌, கொத்தாக விரியும்‌ இருப்பள்ளித்‌ தாமம்‌ குடுமியினின்‌ று குலேக்‌ அ 
அலைந்து சோரவும்‌ இவ்வாறாக நிலத்தில்‌ மனமழிக்அ-பதைத்து விழுந்தார்‌. 


௨௦௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


(வி ரை) வந்தவர்‌ - மார்பர்‌ - கண்டார்‌ ; மயங்கினார்‌ ; வீழ்ச்தார்‌ என முழிக்க, 
வச்தவராயெ மார்பர்‌. வந்தவர்‌ - வினையாலணையும்பெயர்‌. 

குருதி கண்டார்‌ .. தேவர்‌ குருதிபாய இருந்தனர்‌ ; அதனைத்‌ தூரத்தேகண்டு ஓடி 
வந்தவர்‌ முதலில்‌ தேற்றமாக அக்குருஇயினையே கண்டனர்‌, இறைவன அ திருமேனி 
யிற்கண்ட பிறதோற்றங்களினும்‌ குருதியே அவர்‌ காட்சிக்கு முன்னே புலப்பட்ட அ: 
சகுனங்கள்‌ உதிரங்காட்ட்‌ எனச்‌ கவலைப்பட்டு வந்தபடி தூரத்தே குருதியைக்‌ கண்டு 
ஓடிவக்தனர்‌. அஃதை ஜயக்‌ காட்டு, வக்து தேற்றம்பெற அக்குருதியினையே 
கண்டார்‌. இது தெளிவுக்‌ காட்டி, ஆதலின்‌ கூறியது கூறலாகாமையுணர்க. இக்‌ 
கருச்அுப்பற்றியே பின்னரும்‌ குருதி கின்றது கண்டார்‌ என்னாது கின்ற செங்குருஇ 
கண்டார்‌ (829) என்ற அங்‌ காண்க. ்‌ 

கண்டார்‌ - மயங்கினார்‌ - சண்டார்‌ ஆதலின்‌ மயங்கினார்‌. சண்டதும்‌ அச்சாட்டுயே 
மயக்சத்தை விளைத்தத என்க, ஆயின்‌ கோழை மனமுடையார்‌ பலரும்‌ குரு இண்டு 
மயங்குவாராதலின்‌ ௮துபோலன்று எனச்‌ குறிச்ச அலங்கல்‌ மார்பர்‌ என்று இவா.த 
மார்பின்‌ வலியவீரத்தைக்‌ குறித்தனர்‌. “மண்டமர்‌ கடச்தகின்‌ வென்றா டகலம்‌'' (திரு 
மருகாற்றுப்படை) என்றபடி மார்பின்‌ வன்மையே வீரங்குறிப்பதாம்‌, வேட்டையி 
லும்‌ குருதிப்பெருச்கிலுமே வீரத்‌ தொழில்‌ செய்யும்‌ அவர்‌ மயல்கயெது அன்புபற்றியே 
யாயிற்று என்பது குறிப்பு, மயங்குதல்‌ - அறிவு பிறழ்தல்‌. குருதி சண்ட காட்சி 
மயக்கத்தை விளைக்க, அதனால்‌ உடலைத்‌ தாங்கிநிற்கும்‌ கன்மேக்‌இரியங்களும்‌ அவற்றை 
சேர்கிற்கச்‌ செய்து தொழிற்படுத்‌ தம்‌ ௮சைவுகரம்புகளும்‌ நிலைதவிரவே, உடல்பதைத்‌ 
அலக்‌ கீழேவிழும்‌. ஆதலின்‌ கண்டார்‌ - மயங்கினார்‌ - பதைத்து வீழ்ந்தார்‌ எனத்‌ 
தொடர்புபடக்‌ கூறினார்‌. 

நண்னீர்சிந்திட - சிலையுடன்‌ ஊன்‌ வீழ - பள்ளித்தாமம்‌ சோர - தேவர்க்சென 
மிக்க அன்புடன்‌ அரிதின்‌ முயன்று அமைத்து, இத்தனைபொழுது தாழ்த்தேனென்‌ 
நிரங்கப்‌ பரிவுடன்வக்தவர்‌, இப்பொருள்களைத்‌ தம்‌ உயிரினும்‌ பெரிதகாப்பார்‌ ; இங்கு 
அவற்றையும்‌ காக்க இயலாமல்‌ முற்றும்‌ சோர்ச்தனர்‌ எனச்‌ சோர்வின்‌ மிகுதி குறித்‌ 
5௮. எனவே இவை அவர்‌ எண்ணியபடி அன்றைப்‌ பூசைக்கு உதவாது போயின. 
முன்னை காளிஈவில்‌ முன்பே இவற்றை இறைவன்‌ உகக்‌தகொண்டன ரா தலின்‌ இவை 
கின்மாலியமாயின ; ஆதலின்‌ பூசைக்குதவா ஆயின என்ற குறிப்புமாம்‌. கண்ணைத்‌ 
தோண்டி அப்பித்‌ தேவரஅ வலப்பக்கத்தில்‌ நிலைத்‌ த கிற்கப்பெற்ற பேறுடன்‌ அன்றை 
காட்‌ பூசையும்‌ சரிதமும்‌ முற்றுப்பெறுதல்‌ காண்க, 811-ல்‌ உரைத்தவை டார்க்க, 

கையில்‌ ஊனும்‌ சிலையுடன்‌ சிதறிவீழ - கையில்‌ - கைகளினின்றும்‌, ஐந்த 
னுருபு தொக்க. இரண்டு கைகளையும்‌ ஒருஐப்பாகவைத்‌.அ ஓதியதனால்‌ கையீல்‌ 
என ஒருமைபடக்‌ கூறினார்‌. வலஅகையில்‌ எச்‌இிய ஊன்சல்லையும்‌ இட அகையிற்‌ 
பிடித்த சிலையும்‌என்க, சிலை பகலில்‌ ஊன்பெறவும்‌ இரவிற்‌ காவல்புரியவும்‌ அணை 
யாதலால்‌ தேவர அ இருப்பணிக்கு ஊனைவிட இன்றியமையாத றெப்புடையதென்பார்‌ 
ஒருங்குசேர்த்‌ துச்‌ கூறியதோடு, உடணிகழ்ச்சிப்‌ பொருளில்‌ வச்ச மூன்றனாுருபைச்‌ 
சிலையுடன்‌ புணர்த்தி ஓதினார்‌. இருகைகளும்‌ வசமிழக்க அவற்றிற்றாங்கிய ஊனும்‌ 
சிலையும்‌ ஒருங்கு வீழ்ச்தன என்க. 

நீர்சிந்திட . ஊன்‌ சிதறிவிழ - பள்ளித்தாமம்‌ சோர - அவ்வப்‌ பொருளுக்கேற்ற 
வெவ்வேறு செயல்‌ குறிக்க வெவ்வேறு வினையெச்சங்களாற்‌ கூறினார்‌. வாயினின்றும்‌ 
கீர்‌ சிறிஅ சிறிதாசச்‌ சிந்தியது ; கல்லையிற்கொண்ட பற்பல வகைப்பட்ட ஊன்‌ தண்‌ 
டங்கள்‌, கல்லைவிழவே பலபலவாகப்‌ பல இடங்களிற்‌ சிதறின ; அவ்வாறனறிப்‌ பள்ளித்‌ 
தாமம்‌ இலகுவான பூவும்‌ இலையுமாயினமையின்‌ ஒருங்கு வீழாமல்‌ அவிழ்ந்த குடுமியிற்‌ 
சிலவும்‌ நிலத்திற்‌ லெவுமாகச்‌ சோர்ந்தன என்றபடி. 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப காயனார்புராணம்‌ ௨௦௪ 


கோந்து அலர்‌ - கொத்தாக அப்போது புதிதாய்‌ இதழ்‌ விரிச்த. புதிதின்‌ மலர்ந்த 
பூச்களையே திண்ணனார்‌ தேடிப்‌ பறித்தனர்‌ என்பது. இதவே விதியுமாம்‌, 

பைந்தழை அலங்கல்‌ - இது திண்ணனாரது தஇிருமார்பத்‌ அக்கு இயற்கை யடை 
மொழி. சாதியடை என்பர்‌. அன்றையகாளில்‌ மார்பில்‌ மாலை யணிந்திருக்தனர்‌ என்ப 
தன்று, 

பதைப்பு - உள்ளப்பதைப்பின்‌ மெய்ப்பாடு, இது றிய அன்புடைய ஏனை உல 
சினரிடத்‌ இம்‌ காணப்படுவதென்றால்‌ மெய்யன்பே உருவாகிய இண்ணஞுர்பால்‌ உண்‌ 
பாதல்‌ வியப்பன்றென்க, 

வீழ்ந்தார்‌ - தேவரைக்‌ காக்க நின்றவர்‌ தம்மையும்‌ சாச்ச-தால்க.முடியாத நிலையின 
ராயினர்‌. காணல்‌, மயல்கல்‌, வீழ்தல்‌, சோர்தல்‌.வீழ்தல்‌.கூடிகிற்றலால்‌ கூட்டவணி என்‌ 
பத சுப்பராயச்‌ செட்டியாருரை. 165 


815. விழுந்தவ மெழுக்து சென்று அடைத்தனர்‌ குருதி; வீழ்வ 
தொழிந்திடக்‌ காணார்‌ ; செய்வ தறிக்தில ருயிர்த்து மீள 
வழிர்துபோய்‌ விழ்ந்தார்‌ ; தேறி யாரிது செய்தா 2”? சென்னா 
வெழுந்தனர்‌; இிசைக ளெங்கும்‌ பார்‌ த்தன; ரெடுத்தார்‌ வில்லும்‌, 


816. வாளியும்‌ தெரிக்து கொண்‌ “£ டிம்‌ மலையிடை யெனக்கு மாறா 
மீளிவெம்‌ மறவர்‌ செய்தா ருளர்கொலோ ? விலங்கன்‌ சாதி 
யானிமுன்‌ னாக யுள்ள விளைத்தவோ £ வறியே ?? னென்று 
நிளிருங்‌ குன்றச்‌ சார னெடிதிடை நேடிச்‌ சென்றார்‌, ௧௬௭ 


815. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. வீழ்ந்த திண்ணனார்‌ எழும்‌ தபோய்‌ உதிரத்தைத்‌ 
அடைத்தனர்‌; அவ்வுதிரம்‌ பாய்தல்‌ மிற்கக்‌ கண்டாரிலர்‌;செய்யக்கடவ அ இன்னசென்று 
அறிக்திலர்‌ ; பெருமூச்சவிட்டு மீளவும்‌ செயலழிம்‌ தபோய்‌ வீழ்ந்தனர்‌ ; பின்னர்‌ மனச்‌ 
தேறி 4 இத செய்தார்‌ யாவர்‌ ?'' என்று எண்ணி எழுந்தனர்‌ ; எல்லாத்‌ திக்குக்களினும்‌ 
பார்த்தனர்‌ ; வில்லையும்‌ எடுத்தனர்‌. ௧௬௬ 

816. (௫ - ள்‌) வெளிப்படை, ஏற்ற அம்புகளைத்‌ தேர்ச்து எடுத்துச்கொண்டு, 
்‌ “இத்த மலையில்‌ எனக்கு மாறக வலிமையுடைய கொடியவேடர்கள்‌ செய்தனரோ ? 
சிங்கம்‌ முதலாகவுள்ள விலங்இனெங்கள்‌ செய்தனவோ? தெரியேன்‌ '' என்று எண்ணி, 
நிண்ட பெரிய குன்றின்‌ சாரலில்‌ நெடுந்தரம்‌ தேடிச்‌ சென்றார்‌. ௧௬௭௪ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ச்‌ ஒரு முடிபு கொண்டன. 

815. (வி - ரை) துடைத்தனர்‌ குநதி ; அக்குருதி வீழ்வது எனச்‌ சுட்டுப்‌ பெயர்‌ 
வருவிக்க, குநதி என்பது சிங்ககோக்காக முன்னும்‌ சென்று குருதி அடைத்தனர்‌ 
என இயைக்க அ என்றலுமாம்‌. 

ஒமீந்திடக்காணர்‌ - ஒழிக்திலஅ என்னாஅ இவ்வாறு கூறியது ஒழியக்‌ “காண்டலே 
கருத்தாய்‌ நினைக்திரும்‌ "தார்‌ திண்ணனார்‌ என்பதுணர்த்தி வற்புஐத்தற்‌ பொருட்டு, 
மேற்பாட்டிற்‌ குநதிகண்டார்‌ என்‌ றவிடத்‌ அரைத்தவையும்‌ பார்க்க, 

அடைத்தனர்‌, காணார்‌, அறிந்திலர்‌, வீழ்ந்தார்‌, எழந்தனர்‌, பார்த்தனர்‌, எடுத்தார்‌ 
என இவ்வொரு பாட்டில்‌ ஏழு தனி வினைமுற்றுக்கள்‌ வைத்தோதியது இண்ணனாூ அ 
மனத்தில்‌ அவலயிகுதியினால்‌ ஒன்‌ றன்பின்‌ஒன்றாய்‌ விட்டுவிட்டு விரைவில்‌ நிகழ்க்த 
வேறுபாடுகளையும்‌, அவற்றாற்‌ அண்டப்பட்ட செயல்களை யும்‌ அவ்வாறே நாடகச்சுவை 
படச்‌ காட்டுதற்பொருட்டு. அன்பு பலவாறாக உருவெடுத்தலும்‌ உணர்த்தப்பட்டது. 
அஅ தாங்கலாற்றா அ மயக்கும்‌ ; தீர்வு -தேடச்செய்யும்‌ ; வேறுபல முயற்சியிலும்‌ ஊச்‌ 
கும்‌ ; வீராவேசம்‌ தோன்றிப்‌ பழிவாங்கத்‌ தூண்டும்‌ ; ஒன்அமாற்றாதபோஅ வீழ்ச்‌ அ 


௨௦௮ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


கதறி யழச்செய்யும்‌. உலூயலிற்‌ காணும்‌ இக்கிலைகள்‌ யாவும்‌ இங்குப்‌ பெருகிலையில்‌ 
நிகழ்ச்‌ தன என்பத கண்டுகொள்க. 

செய்வதறிந்திலர்‌ - இதற்குத்‌ இர்வாச யாத செயத்தச்கதென்‌ றிய வாராது 
கின்றனர்‌. ' 

அழிந்து வீழ்ந்தார்‌ - மனமழிக்‌து பதைத்து வீழ்ச்சனர்‌ என மூன்‌ உரைக்கப்பட்ட 
மையின்‌ இங்குச்‌ செயலழிக்து வீழ்ந்தனர்‌ என்க. 

தேறி - மிண்டும்‌ மனம்‌ தேறி. இங்குத்‌ தேறுதல்‌ : இன்னது எண்ணுவது - செய்‌ 
வது - என்று தோன்றாது மயங்‌ வீழ்ந்த நிலையினின்றும்‌ தேறி ஒருவழிச்‌ செல்லுதல்‌ 
என்னும்‌ பொருளில்‌ வந்தத. தேறி . எண்ணி என்றலுமாம்‌. யார்‌ இது தேறிச்‌ சேய்‌ 
தார்‌ என்று கூட்டி இதனையும்‌ எண்ணிச்‌ செய்தார்‌ யாவர்‌ என்றுரைத்தலும்‌ ஒன்று. 

எழந்தணர்‌ - தேறி, யாவர்‌ இது செய்தனர்‌ என நினைக்தவுடன்‌ இது செய்தா 
ரைக்‌ கண்டு ஒறுச்சவேண்டுமென்று வீரமும்‌ சனமும்‌ தோன்றின. அவை தோன்‌ 
றவே, முன்னிருக்த கையறுமிலையாகிய வீழ்சீசியிலிருக்து மேற்ளெம்பி எழுக்சனர்‌ 
என்பதாம்‌. புண்ணிற்குத்‌ தீர்வு தேடுதலினும்‌ பழிவாங்குமியல்பே முற்பட்டு கிற்பது 
உலகியல்‌. அதுமாறி இறைவன்‌ பொருட்டாய்‌ நிகழ்ந்த ௮. 

திசைகள்‌ எங்கும்‌ பார்த்தனர்‌ - இது வீரத்தின்‌ பெருமிதச்‌ செயல்‌. 

எடுத்தார்‌ வில்லும்‌ என்றம்‌, வினையை முன்வைத்ததும்‌ அக்குறிப்பு, வில்‌ 
லும்‌ - பின்னர்‌ வாளியும்‌ தெரிம்‌து என்றதனால்‌ உம்மை எதிரது தழீஇயது. எண்‌ 
ணாம்மை என்றலுமாம்‌, எடுத்தார்‌ - கையிணின்றும்‌ சிலை வீழ்க்ததென்று மேற்‌ 
பாட்டிற்‌ கண்டோமாதலின்‌ அவ்வாறு வீழ்ந்த வில்லினை எடுத்தார்‌ என்பது. 

வில்லும்‌ அம்பும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்ட அ, இது செய்தாரைக்‌ கண்டால்‌ ஒறுத்து 
ஒழிக்கும்‌ வீரத்திறம்‌ பற்றியத என்ப அ மேல்வரும்‌ பாட்டானறிக., 166 

816. (வி - ரை) வாளியும்‌ தேரிந்துகோண்டு - செயலழிர்‌த வீழ்ர்தவர்‌ தேறி 
வில்லும்‌ எடுத்த; ஏற்ற அம்புகளையும்‌ தெரிர்‌.தகொள்ளவல்லராயினர்‌. உம்மை எச்ச 
மும்‌ சிறப்புமாம்‌. 

எனக்கு மாற மீளி வேம்மறவர்‌ - உலசச்சார்புகளையும்‌ தம்மையும்‌ மறக்‌ அமின்ற 
இண்ணனாருக்கு இங்கு எனக்கு எனத்‌ தமது கினைவும்‌, மாற என மாறபாடு - பகை - 
சினம்‌ முதலிய நினைவும்‌, மீளி வேம்மறவர்‌ - என வேடர்‌ முதலிய உலகச்சார்பு கினை 
வும்‌ போச்தன. தமது படி, உறக்கம்‌ முதலியவை தோன்றாது மறக்தார்க்கு எவ்வாறு 
சேவாது பி முதலியவை தோற்றிச்‌ செயல்‌ நிகழக்‌ காரணமாயினவோ, அவ்வாறே, 
ஈண்டும்‌ தேவரைக்காக்கும்‌ தமக்குப்‌ பகையாய்‌ ஊறு செய்தாரை எண்ணியபோது தாம்‌ 
முன்னை உலக அனுபவத்‌இற்‌ கண்ட தமது இருப்பும்‌ பகையும்‌ முதலிய தொடர்புகள்‌ 
நினைவுக்குவக்தன. 75௦6-ம்‌ பாட்டில்‌ உரைத்தவை பார்க்க. சண்டீசகாயனார்‌ சரிதத்தில்‌, 
அவர்பூசை செய்தபோது மற்றொன்று மறிச்திலர்‌; அங்குவந்த தமது பிதாவைச்‌ கண்டி 
லர்‌; அவன்‌ கூறிய கொடிதா மொழியும்‌ கேட்டிலர்‌; அவன்‌ தமது திருமுஅதிற்புடைத்த 
தனையும்‌ உணர்க்இலர்‌ ; ஆனால்‌ இறைவனுக்குத்‌ திருமஞ்சனம்‌ ஆட்டுதற்கு வைத்த 
பாற்குடத்தை அத்தியோன்‌ காலாலிடறிச்‌ இந்திய செயல்கண்டனர்‌ ; அவனைப்‌ 
பிதாவும்‌ குருவும்‌ மறையோனுமாகய எச்சதத்தன்‌ என்று அறிந்தனர்‌ ; அவன்‌ செய்த 
சிவாபராதம்‌ தண்டிச்கற்பாலது என்றுணர்க்சனர்‌ ; அதன்‌ பொருட்டுச்‌ கோலும்‌ எடுத்‌ 
தனர்‌ ; ௮௮ திருவருளால்‌ மழுவாயிட அவன்றாள்களை எறிந்தனர்‌ என்ற கிகழ்ச்சி 
களை இங்கு வைத்துப்‌ பொருந்தக்‌ கண்டுகொள்க. இண்ணனார்‌ பின்னர்ச்‌ செய்வன 
வும்‌ இவ்வாறே கண்டுகொள்ச. 

சீவன்‌ முத்திக்கும்‌ பரமுத்திக்கும்‌ உள்ள வேறுபாடு இங்குக்‌ கருதத்தக்கதாம்‌. 
வன்‌ முத்தர்‌ இறைபணியின்‌ ஏகமாக கின்று அப்பணியின்‌ பொருட்டு உடல்‌ 
உணர்வுடன்‌ இறைவனைப்‌ பொருக்தி இருப்பர்‌ ; பாழுத்தர்‌ அவ்வாறன்றி இறை 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப,சமாயனார்புராணம்‌ ௨௦௯ 


வணிற்‌ சலம்‌ அ தொழும்பாய்‌ அனுபவித்து நிற்பர்‌. வன்‌ முத்தர்‌ நிலையாவது உடல்‌ 
முதலிய கருவிகரணங்களுடனிருக்கும்‌ போதே முத்தியைத்‌ தலைக்கூடி. கிற்றல்‌, அவர்‌ 
களஅ அறிவு, இச்சை, செயல்கள்‌ இறைவனது திருப்பணிமாத்திரையாய்‌ வியாபரிக்‌ 
கும்‌. திருப்பணிக்கு முட்டுப்பாடு வரும்போது அவைகட்கு வாசனையினால்‌ உலடிய 
ணர்ச்சி புலப்பட்டு அவ்விடையூற்றைப்‌ போக்கும்‌ அளவில்‌ தொழிற்படும்‌.இதனையே 
758, 808, 806-ம்‌ திருப்பாட்டுக்களில்‌ விரித்தருளினர்‌. இஃ அ அணைந்தோர்‌ தன்மை 
எனச்‌ சிவஞானபோதம்‌ 12-ம்‌ குத்திரத்திற்‌ கூறப்படுதல்‌ காண்க. 
திண்ணனார்‌ காளத்தியப்பரைக்‌. கண்டபோதே, அவாஅ அருணோக்கத்‌ அணை 
யாற்‌ சீவன்முத்த கிலையடைச்தனர்‌. அதன்பின்‌ ஆறு சாளும்‌ ௮.ச்கிலேயில்‌ உலதிற்‌ 
சரித்தனர்‌. வேன்‌ முத்தர்க்கும்‌ ஒரசோவழிப்‌, புறத்தே அறி விச்சை செயல்கள்‌ வியா 
பரிக்கு மெனவும்‌, அஃது அவர்ச்சாகாமையின்‌ ஆணவ மாயை கான்மிய மென்னு 
மலங்களை க களைவர்‌ எனவும்‌, அதற்கு அவர்தம்‌ செயல்‌ வியாபரிக்குங்காற்‌ சிவாலயத்‌ 
தைப்‌ பரமேசுவானெனவே கண்டு வழிபவெர்‌ எனவும்‌, அவ்வாறு வழிபட்டுச்‌ தான அ 
வாய்க்‌ காணும்‌ தவர்க்குச்‌ கடைர்த விறஇற்‌ நீக்‌ காணுதல்‌ போல இறைவன்‌ வெளிப்‌ 
பட்டுத்‌ தான அவாய்த்‌ தோன்றி யருளுவன்‌ எனவும்‌ சிவஞான போத மாபாடியத்‌ 
அரைத்தவை காண்க, ்‌ 
மீளி வேம்மறவர்‌ - விலங்கின்சாதி - இத்தகைய கொடுமை செய்வார்‌ மறவரே 
யாவர்‌ ; அனால்‌ இத்‌ தேவர்பால்‌ எவர்க்கும்‌ மாறுபாடு உண்டாதற்கியைபில்லை ; இவர்‌ 
* மேவினார்‌ பிரியமாட்டர விமலனார்‌ - ஆவியினினியர்‌ *"- (818) ; ஆதலின்‌ இதற்குக்‌ 
காரணம்‌ அவ்வேடர்‌ என்பாற்‌ பூண்ட மாறுபாடுதானோ ? ; என்று எண்ணி எனக்கு 
மாறு என்றார்‌. அவ்வாறு அவர்கள்‌ செய்ததன்றாயின்‌ காரணயின்றியும்‌ ஊறு செய்‌ 
யும்‌ குணமுடைய விலங்கின்‌ சாதி விளைத்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌ ; வெவ்விலங்‌ குள 
வென்றஞ்சி இரவு முழுஅம்‌ காவல்‌ புமிக்தேனன்றோ ? என்று நினைத்தார்‌, உளர்‌ 
கோலோ ? - கோல்‌ - ஐயப்பாடு உணர்த்‌ அவதாதலின்‌ தமக்குமாரூக வேடர்‌ உளர்‌ 
என்பதில்‌ இண்ணனார்‌ அணிவுபெறவில்லை. ஆதலின்‌ அவர்களை ஒழித்து விலங்கின்‌ 
சாதியை எண்ணினார்‌. இருகாரணமுங்‌ கருதி வில்லும்‌ அம்பும்‌ எடுத்துத்‌ தேடிப்‌ 
போக்தனர்‌ என்பதாம்‌. 
ஆனி - சிங்கம்‌, யாளி என்றுரைப்பாருமூண்டு. இது முன்‌ காலத்தில்‌ இருக்கு 
இக்காலத்‌அ மரபு ஒழிச்சதொரு பெரிய கொடிய வீலங்குச்சாதி, நீண்ட மூக்குடைய 
புலி போன்ற சென்றும்‌, சிங்கத்‌ தனையும்‌ வெல்லக்கூடிய தென்றும்‌ கூறுவர்‌. ஆளி - 
முன்னாகி - என விலங்னெத்தில்‌ முதன்மை பெற்றதனைக்‌ கூறி எனையவெல்லாம்‌ 
அதனுள்‌ அடக்கினார்‌. ஆகி என்பத செயவெனெச்சத்‌ திரிபு. 
அறியேன்‌ - இசனிலுச்‌ அணிவுபெறவில்லை யென்பதாம்‌. 
நீள்‌ இநங்‌ குன்றச்‌ சாரல்‌ - தொடர்ந்து நீண்ட பெருமலைகள்‌, விலங்கினம்‌ 
தேடிச்‌ சென்றாராதலின்‌ அவை தங்குமிடமாகிய மலைச்‌ சாரல்களிற்‌ சென்றனர்‌. 
நெடிது இடை நேடி - செடுர்‌தூரம்வரை பல வழியாலும்‌ தேடி. 167 
817. . வேடசைச்‌ காணார்‌ ; தீய விலங்குகள்‌ மருங்கு மெங்கு 
நாடியுன்‌ காணார்‌ ; மீண்டு காயனார்‌ தம்பால்‌ வந்து 
நீடிய சோகத்‌ தோடு நிறைமலர்ப்‌ பாதம்‌ பற்றி 
மாடுறக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு கதறினார்‌ கண்ணீர்‌ வாச ; ௧௬௮ 
818. “பாவியேன்‌ கண்ட வண்ணம்‌ பரமனார்க்‌ கடுத்த தென்னே ? 
வாவியி னினிய வெங்க ளத்தனார்க்‌ கடுத்த தென்னோ ! 
கண்‌_27 


DS. திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


மேவினார்‌ பிரிய மாட்டா விமலனார்க்‌ கடுத்த தென்னோ ! 
வாவதொன்‌ றறி லேன்யா; வென்‌ செய்கே ;”' னென்று பின்னும்‌, 


819. * என்செய்தாற்‌ தீரு மோதா? ; னெம்பிரான்‌ றிறத்துத்‌ திங்கு 
முன்செய்தார்‌ தம்மைக்‌ காணேன்‌ ; மொய்கழல்‌ வேட சென்று 
மின்செய்வார்‌ பகழிப்‌ புண்க டீர்க்குமெய்‌ மருந்து தேடிப்‌ 
பொன்செய்தாழ்‌ வரையிற்‌ கொண்டு வருவனா ”' னென்று போனார்‌, 


817. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. (அவ்வாறு தேடிய திண்ணனார்‌) வேடர்களைக்‌ 
காணார்‌ ; இய விலங்குகளைப்‌ பக்கங்களிலும்‌ வேறு எங்கும்‌ மாடியும்‌ காணார்‌ ; மிண்டு 
இருச்சாளத்தியப்பரிடம்‌ வரது நீடிய பெருஞ்‌ சோகத்தோடு நிறைமலர்ப்‌ பாதங்களைப்‌ 
பிடித்‌ இப்‌ பக்கம்‌ பொருந்தக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு, கண்ணீர்‌ பெருகக்‌ கதறுவாராகி, ௧௬௮ 

818. (இ-ள்‌) வெளிப்படை. 4 இப்பரமனார்க்குப்‌ பாவியேன்‌ நான்‌ கண்டபடி. 
இவ்வாறு அடுத்த தென்னோ 1; உயிரினும்‌ இனியவராடிய எங்கள்‌ அத்தனார்க்கு 
இது அடுத்ததென்னோ 1; வந்து பொருக்தினவர்கள்‌ விட்டுப்‌ பிரியமாட்டாத விமல 
னார்க்கு இங்கு அடுத்ததென்னோ ? செய்யலாவதா$ிய காரியமொன்‌ அம்‌ யான்‌ அதி 
லேன்‌ '' என்று கதறி மீளவும்‌ (எண்ணுவாராய்‌), ௧௪௧ 

819. (இ - ள்‌) வெளிப்படை. “என்ன செய்தால்‌ இது தீருமோ? (அறியேன்‌); 
எமது பெருமானிடத்து இத்‌ தீங்கு முன்‌ செய்தவர்களைக்‌ காணேன்‌ ; மொய்த்த வீரக்‌ 
கழலையணிந்த வேடர்கள்‌ ஒளியுடைய நெடியஅம்பினால்‌ உளவாம்‌ புண்களை எப்போதும்‌ 
தீர்க்கும்‌ நிச்சயமான மருந்துகளைப்‌ பொன்‌ செய்யும்‌ மலையின்‌ தாழ்வரையி னிடத 
திருக்க தேடிக்கொண்டு வருவேன்‌ ”' என்று சொல்லிப்‌ போயினார்‌. ௧௭௦ 

இம்‌ மூன்று பாட்டுக்களும்‌ தொடர்க்‌ அ ஒரு முடிபு கொண்டன. 

817. (லி. ரை) வேடரைக்‌ காணார்‌ - இததீங்கனேச்‌ செய்திருக்கக்‌ கூடுமென்று 
தாம்‌ எண்ணிய பகையிரண்டனுள்‌ முதலில்‌ எண்ணியபடி வேடர்களைச்‌ காணார்‌ ; ஆத 
லின்‌ அதன்பின்‌ தீய விலங்கின்‌ சாதியைத்‌ தேடினார்‌. 

விலங்குகள்‌......... காணார்‌ - விலங்குகள்‌ பகலில்‌ வெளியிற்‌ றங்காது ஒளியிடத்‌ 
அப்‌ பதுங்கிக்‌ டெக்கு மாதலின்‌ அவ்விடங்களை மநங்கும்‌ எங்கும்‌ என்றார்‌. மநங்‌ 
கும்‌ என்பது அணிய இடங்களையும்‌, எங்கும்‌ என்ற காட்சிக்குச்‌ சேய பதிவு இடங்‌ 
களையும்‌ குறித்தன. காணார்‌ - காணார்‌ - ஒன்றுபோலவே ஐயப்பட்ட இரு பகை 
களும்‌ காணாவாயின என்பார்‌ காணார்‌ என்ற சொல்லால்‌ இரண்டிடத்தும்‌ குறித்தார்‌. 

மீண்டூ...வந்து-தீங்குசெய்தன பகை என்றெண்ணியபடி பகைகள்‌ காணாமையின்‌ 
பழிவாங்கும்‌ வீராவேசம்‌ இதனுட்‌ குறைச்அு விடவே, புண்ணுக்குத்‌ தீர்வு தேடாம 
லும்‌, இத்தனைபொழு.த தேவரைப்‌ பிரிந்தும்‌, தாழ்த்தோமே என்ற நினைவு வந்த அ, 
வரவே, பகை தேடித்‌ இரிக்த சேய காட்டினின்றும்‌ விரைந்து மீண்டு தேவரிடம்‌ வட்‌ 
தனர்‌. நாயனார்‌ - தலைவர்‌ - காளத்தியப்பர்‌. நீடிய சோகம்‌.பெருகிய வருத்தம்‌. அன்பங்‌ 
கவலை என்பவற்றின்‌ மிகுதியால்‌ உளதாகும்‌ விளைவு சோகம்‌ எனப்படும்‌. நாயனாது 
கண்ணிற்‌ குருதி பாயப்பாய இவரது சோகமும்‌ பெருகுகின்ற. ஒருவனுக்கு இரத்தம்‌ 
பெருக வெளிப்படின்‌ (1088 ௦8 blood) அவனுக்குச்‌ சோகமுளதாம்‌ என்பர்‌. ஆயின்‌ 
இங்குக்‌ காளத்தி நாயனுர்‌ வடிவமும்‌ இண்ணப்ப நாயனுர்‌ வடிவமும்‌ சிவோகம்பாவணை 
யினால்‌ ஒன்றேயாய்‌ அன்பு வடிவமாயினமையின்‌ அவர்க்குக்‌ குருதி பாயப்பாய இவர்க்‌ 
குச்‌ சோகம்‌ நீடிற்று என்பதும்‌ குறிப்பு. 

நீறைமலர்ப்பாதம்‌ - மலர்‌ நிறை பாதம்‌ என்க. “£ கின்போ லமார்க ணீண்முடி 
சாய்த்து நினைக்துகுத்த, பைம்போ துழக்கிப்‌ பவளக்‌ தழைப்பன பாங்கறியா, 


ட ; க த்து 
சருக்கம்‌] கண்ணப்ப தாயனார்புராணம்‌ க்கீ 


யென்போ லிகள்பதித்‌ இட்ட விலையு மூகையுமெல்லா, மம்போ தெனக்கொள்ளு 
மையனை யாற னடித்தலமே *' (திருவிருத்தம்‌) என்றபடி. மேலாகிய விண்ணவர்களும்‌ 
அவரின்‌ மேலாகிய அடியவர்களும்‌ கிறைய இட்ட மலர்களை யுடைய பாதம்‌ என்பது. 
“ அட்டபுட்ப மவைகொண்டடி போற்றி சல்ல, கரியவனான்‌ முகனும்‌ மடியும்‌ முடியும்‌ 
காண்பரிய, பரியவன்‌ ”” (நட்டராகம்‌ . பழமண்ணிப்‌ படிக்கரை - 8) என்ற ஈம்பிகளஅ 
தேவாரமும்‌ காண்க. “முடியால்‌ வானவர்கள்‌ முயங்கும்‌ இருக்காளத்தியாய்‌ '' என்ற 
ஆளுடையபிள்ளையார அ இத்தலத்தேவாச (7) மும்‌, * கடவுள்மால்‌ வரையி னுச்சி 
யதிர்தரு மோசை யைச்‌ ”” (750) என்றதும்‌ இம்மலையிற்றேவர்‌ பூசித்தலை உணர்த்‌ அ 
வன. அன்ற காலை சிவகோசரி முனிவர்‌ அருச்சத்த கிறைர்த பூக்களையுடைய பாதம்‌ 
என்றலுமாம்‌. யாங்கணும்‌ நிறைந்த செந்தாமரை மலர்போன்ற பாதம்‌ என்றலும்‌ 
பொரும்‌ அம்‌. இதற்கு, மணம்‌ நிறைந்த மலர்போன்ற பாதம்‌ என்றும்‌, தேன்‌ கிறைக்த 
மலர்போன்ற என்றும்‌, தமன உள்ளக்கமலத்தில்‌ நிறைத்த என்றும்‌ பற்பலவா 
அரைப்பாருமுண்டு. 

மாடூஉறக்‌ கட்டிக்கோண்டூ - திருமேனியின்‌ பக்கம்‌ பொருர்தத்‌ தழுவிச்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு, 

கதறுதல்‌ - பெரும்‌ அக்கத்தால்‌ ஓலமிட்டுச்‌ கதறுதல்‌. வார்தல்‌ - பெருகுதல்‌, 
ஒழுகுதல்‌. ஒலயிட்டுக்‌ சதம்‌ வகை மேல்வரும்‌ பாட்டிற்‌ கூறுவார்‌. 

பார்த்து சடுக்குற்றுப்‌ பதைத்து மனஞ்சுழன்று,வாய்ப்புனல்‌ சிந்தக்‌ கையீலூ 
>ணோடு கணைசிலை சிந்த!” (814), நிலம்படப்‌ புரண்டு செடி இனிற்‌ றேறிச்‌ (815),சிலைக்‌ 
கோடும்‌ படைகடி தேடூத்துப்‌ படுத்தவ, ரடுத்த விவ்வனத்‌ அளரெனத்‌ திரிந்தாஅய்‌, 
இன்மை கண்டு (815-816-817), ஈன்மையிற்‌ றச்சன மநந்துகள்‌ பிழியவும்‌ பிழி 
தொற, செக்கிழி குருதியைச்‌ கண்டு நிலைதளர்ச்‌ (819--890--891) சென்‌, னத்தனுகீ 
கடூத்ததேன்‌ னத்தனுக்‌ கடுத்ததேன்‌ னென்‌; றன்பொடு கன்ற்றி *” (817-818) 
என்‌ அ திருக்கண்ணப்பதேவர்‌ இருமறத்தில்‌ சக்சோதேவர்‌ அருளியதனை ஆசிரியர்‌ 
விரித்தருளிய இறங்‌ காண்க. 168... 

818. (வி- ரை) பாவியேன்‌ கண்டவண்ணம்‌ - சான்‌ பாவியாதலின்‌ என்‌ கண்‌: 
கள்‌ இது கண்டன ; அவை கண்டவாறு என்னோ அடுத்தது ? என்க. “: கொடியேன்‌ 
கண்கள்‌ கண்டன கோடிக்‌ குழ£ர்‌ ?” என்ற ஆளுடையசகம்பிகளது தேவாரக்‌ கருத்தை 
இங்கு வைத்துச்‌ காண்க, *: கான்பாவிய னானாலுனை ஈல்காயென லாமே !* என்ற 
இருவாசசமும்‌ காண்க, உலக வழக்கிலும்‌; தம்மால்‌ அன்பு செய்யப்பட்டார்க்கு ஓர்‌ 
இங்குவரக்‌ காணில்‌ அதனைத்‌ தம்மேல்‌ ஏற்றிப்‌ பாவியேன்‌ - என்கண்‌ செய்த பாவம்‌ - 
என்கை செய்த பாவம்‌ - என்றிவ்வாறு வைத்து வழங்குவதும்‌ ௧௬௮௧. நான்‌ தியசகுனங்‌ 
கண்ட வண்ணம்‌ என்றலுமாம்‌. 

அடுத்தது என்னோ ? - வர்‌அ அடுத்தது என்‌!. யாது காரணம்பற்றிய அர. ஓகாரம்‌ 
இரக்கப்பொருளில்‌ வர்தஅ. i 

ஆவியி னினிய எங்கள்‌ அத்தனூர்‌ - * என்னிலும்‌ (எனக்கு) இனியான்‌ ஒருவன்‌ 
உளன்‌ ”” என்ற தஇிருக்குஜக்தொகை காண்க. அத்தனூர்‌ - யாவர்க்குச்‌ தந்தையார்‌. 
இனியராதற்குக்‌ காரணம்‌ குறித்தபடி. எங்கள்‌ - மேற்பாட்டில்‌ எம்பிரான்‌ என்றது 
போல வாளா பெயராய்‌ நின்றது. சமது சிறப்புரிமை பற்றியது என்றலுமாம்‌. 

மேவிஞர்பிரியமாட்டாவிமலனாரீ - விமல்ன்‌-மலமற்றவர்‌. பிரியமாட்டாமைக்குக்‌ 
காரணங்‌ கூறியபடி. மலமாசில்லாதவராதலின்‌, மேவிக்‌ கண்டார்‌ காதலிக்கவும்‌ பிரியா 
இருக்கவும்‌ உள்ளவர்‌ என்பத. 806-ம்‌ பாட்டிற்‌ கூறியபடி தம்‌ அறிவிச்சை செயல்கள்‌ 
அவனுடையனவேயாட விளங்கியவர்‌ இண்ணனாராதலின்‌ அவர்‌' திருவாக்கில்‌ வத்‌ 
இறைவர்‌ தமதண்மையை விளக்குஇன்‌ றார்‌. இயல்பாகவே பாசங்களினின்‌ அ நிங்யெவா்‌ ; 


க்கீ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [இலைம லிந்த 


தம்மை மேவினாசது பாசங்களைப்‌ போக்கித்‌ தம்மைப்‌ பிரியாதிருக்கும்‌ கிலையருள்‌ 
பவர்‌ என்று பஇயிலச்சணங்‌ காட்டிய குறிப்பும்‌ காணத்தக்கது, மாட்டா என்ற 
சொற்குறிப்பும்‌ ௮௮. ஆவியினினியராதலின்‌ மேவினார்‌ பிரியமாட்டாதவர்‌ என்ற 
உண்மை, “எஏன்னுயிருக்‌ ன்னமுதா மெழிலாரூர்ப்‌ பெருமானை, வன்னெஞ்சக்‌ 
கள்வனேன்‌ மறந்திரென்‌?* (கழறிற்றறிவார்‌ புராணம்‌, 100) என்றவிடத்‌ அ ஈம்பிகள அ 
தேவாரத்திலும்‌ காண்க. 

ஆவது-அடாததாய்‌ அடுத்த இத்திற்குக்கு மாற்றுவ அ. தீர்க்கும்‌ உபாயம்‌, ஒன்று... 
ஒன்றும்‌. முற்றும்மை தொக்கது, ஒன்றா - சிறிது என்னும்‌ பொருளில்‌ வச்தது, 
“£ கணபதி யொன்றறியான்‌ '-சம்பிகள்‌ தேவாரம்‌. 

* என்செய்கேன்‌ - இதனைத்‌ இர்க்க என்ன செய்குவேன்‌ ? “செய்வதொன்‌ அ மறி 
யேனே ” என்ற திருவாச௪கக்‌ கருத்தினை இங்கு வைத்‌.அக்‌ காண்க, செய்கேன்‌ - செய்‌ 
யக்‌ கடவேன்‌. க... எதிர்கால இடைகிலை. என்று-என இவ்வாறு கதறி. பின்னும்‌ - 
பின்னரும்‌ வரும்பாட்டிற்‌ கூறியவாறு எண்ணிப்போயினார்‌ என முடித்அக்‌ கொள்க. 

819. (வி- றை) என்‌ செய்தால்‌ தீநமோ 2 - *“அவதொன்றறியேன்‌”” “என்செய்‌ 
வேன்‌ '' என்னு மனமழிற்த இண்ணனார்‌ இதனை எவ்வசையாலும்‌ இர்த்தல்‌ வேண்டு 
மன்றே ? என்ன செய்கை செய்தால்‌ இச தீருமோ என மேலும்‌ எண்ணிச்‌ குழ்வேன்‌ 
என்‌ வெண்ண மிடுவாராயினர்‌. குருதி கண்டதும்‌ முதலில்‌ மயூ வீழ்ச்தார்‌ ; பின்‌ 
தேறி இஅசெய்தாரை ஒ௮ப்பேன்‌ என்ற வீராவேசத்தாற்‌ றேடினார்‌ ; பசை ஒன்றும்‌ 
காணாமையால்‌ மனக்‌ கொதிப்பும்‌ தடுமாற்றமும்‌ நீங்கச்‌, சோகத்தோடு கதறினார்‌; 
அதன்‌ பின்னர்‌ இத்திங்கனே எவ்வகையானுச்‌ தீர்த்தல்‌ வேண்டுமே, அதனை எண்ணிச்‌ 
செய்வேன்‌ என்று மிதாணித்து ஆராயத்‌ தொடங்கினார்‌. இஃது இப்போது அவ்ாஅ 
மனநிலை, இவ்வாறே மேல்‌ வருவனவுவ்‌ காண்க, 

என்‌ சேய்தால்‌ தீதும்‌ - ஏன்‌ செய்கே னென்றதைச்‌ தொடர்க்த மனகிகழ்ச௪, 

தீங்கு மன்சேய்தார்‌ தம்மைக்‌ காணேன்‌ - திக்கு செய்தாரைத்‌ தண்டித்தல்‌ அத்‌ 

.. அல்ணு விளைக்க அன்பத்தைப்‌. போக்காவிடினும்‌ அன்பப்படுவார்க்கு ஒருவாற்றால்‌ 
மனஅமைதி உண்டாக்கும்‌ வகையால்‌ ஒருவகைத்‌ தீர்வாகமேற்கொள்வ.து உயிரியற்கை 
யாம்‌. இ.அபற்றியே முன்னர்த்‌ திண்ணனார்‌ “£ யார்‌ இதசெய்தார்‌ ?? என்று ளெம்பி 

வேடரையும்‌ விலக்கனெத்தையும்‌ தேடிச்‌ சென்றனர்‌. அக்கருத்தினைத்‌ தொடர்ச்சே 

இங்குக்‌ காணேன்‌ என்றார்‌. செய்தாரைச்‌ கண்டு ஒறத்திரும்தேனாகில்‌ ௮௮ அம்மட்‌ 

டில்‌ ஒருவகைச்‌ திர்வாகி, மேலும்‌ இங்கனம்‌ விளையா வண்ணம்‌ தடுப்பதுடன்‌, அவரால்‌ 

மேர்க்த புண்ணின்‌ மூலத்தை அறிச்து அதற்குத்‌ தச்சபடி மாற்றுச்‌ செய்து தர்க்க 

லாகும்‌ என்பதும்‌ கருஇயதாம்‌. 

மின்சேய்வார்‌ பகமீப்புண்‌ - விளச்சமுடைய கூரிய அம்புகளாலாயெ புண்‌, இப்‌ 
புண்‌ எதனாலுண்டாகியஅ என்று அறிர்திலரேணனும்‌, கொய்மூலம்‌ சாடாது சோயைமட்‌ 
டும்‌ காடி மருக்‌அ செய்யும்‌ ஈவீன மருச்‌ அவர்போலப்‌, புண்ணின்‌ விளைவாயெ உதிரம்‌ 
பாய்தலும்‌ பிறவும்‌ கண்டு, பகழிப்புண்ணிலும்‌ இவை காணப்படுதலால்‌ அதன்‌ 
தீர்வாகிய மருச்தே இதற்கும்‌ ஆம்‌ என்று அனுமான அளவையாழ்‌ அணிச்‌, பகமிப்‌ 
புண்தீர்க்கும்‌ மேய்ம்மநந்து தேடினார்‌ என்க, 

மேய்ம்மநந்து - பிழையாத - நிச்சயமாயெ “ மூலிகைகள்‌. மேய்‌ - உடல்‌ எனச்‌ 
கொண்டு உடற்புற மருக்து என்றலுமாம்‌, உயிரைச்‌ சார்ச்த பவதோய்‌ தீர்க்குமருச்து 
வேறண்மையுமஜறிக, த 

போன்‌ செய்வமரைத்‌ தாழ்வில்‌ - ஏன மாற்றுக, தாழ்வரை - இல்முன்‌ - மூன்‌ 
தில்‌ எண வருவஅபோல வரைத்தாழ்‌(வ) எனற்பாலஅ தாழ்வரை எனவர்த அ. தாழ்வு - 
பள்ளம்‌ - தாழ்ம்த இடத்தை யுணர்த்‌ததலின்‌ ஆகுபெயர்‌, எ பள்ளர்தா முஅபுனலிற்‌ 
கீழ்மேலாக ”" (திருவாசகம்‌), “அன்ன தன்றிருத்‌ தாழ்வரை” (28) என்றவை காண்க, 


ச்ருக்கம்‌] கண்ணப்பதர்யனார்புராணம்‌ உக்க 

போன்சேய்‌ - பொன்விளையும்‌ நிலத்தின்‌ விளைவனவும்‌, பொதுவாய்‌ மலையின்‌ 
விளைவனவும்‌ ஆயெ மரும்‌அ மூலிகைகள்‌ மிச்ச வீரியமுள்ளன என்பர்‌. பொன்முகலி 
பெருகுதற்டெமாகலின்‌ போன்சேய்‌ வரை என்றார்‌. முசலி இம்மலையினின்‌ று 
பொன்சொழித்து வருதல்‌ மேல்‌ 747-ல்‌ உரைச்சப்பட்டத. பொன்‌ - அழகு எனக்‌ 
கொண்‌ டுரைப்பாருமுண்டு. 

கோண்டு வநவன்‌ நான்‌ என்று போனார்‌ - தேடி எடுத்துக்கொண்டு சான்‌ - வரு 
வேன்‌ என்று சொல்லிப்போயினர்‌, சோல்லுதல்‌ - தேவர்க்கு அறிவித்து அவரைத்‌ 
தேற்றுதல்‌ கருதியது, 

வரவன்‌ என்று போனூர்‌ - செய்கை போதலேயாயினும்‌, திண்ணணார்‌ முன்கருதி 
யஅ வருதலேயாம்‌. வரும்‌ ஆவலே அவர்‌ கருத்தின்‌ யிக்ிரார்தத என்பத குறிப்பு, 
உலக வழக்கிலும்‌ போன்றவர்கள்‌ போகின்றேனென அமங்கலமாகல்‌ கூறாமல்‌ வரு 
கின்றேன்‌ என்‌ அ சொல்லிப்போகும்‌ மரபும்‌, இதுபோன்ற கருத்‌ தடையதாம்‌. 

மநந்து நாடி என்ப அம்‌ பாடம்‌, 170 


820, நினைத்தனர்‌ வேறு வேறு கெருல்கிய வனங்க ளெங்கு 
மினத்திடைப்‌ பிரிந்த சேங்க ணேறேன வெருக்கொண்‌ டெய்திப்‌ 
புன தீதிடைப்‌ பறித்துக்‌ கொண்டு பூதநா யகன்பால்‌ வைத்த 
மனத்தினுங்‌ கடிது வந்தம்‌ மருந்துகள்‌ பிழிந்து வார்த்தார்‌. ௧௭க 


(இ-ள்‌) வெளிப்படை. (திண்ணனார்‌ மருச்து மூலிகைகளையும்‌ அவையிருக்கு 
மிடங்களையும்‌) எண்ணினவராய்‌ வேறுவேறு கெருங்கயெ காகெளில்‌ எங்கும்‌, தன்ணினத்‌ 
இனின்றும்‌ பிரிந்த செங்கண்ணுடைய இடபத்தினைப்போல, வெருட்சியுடன்போய்ப்‌ 
புனங்களில்‌ மருச்து மூலிகைகளைப்‌ பறித்‌அக்கொண்டு, பூதகாதனாயெ காளத்தியப்ப 
ரிடம்‌ தாம்வைத்த மனத்தின்வேகத்தினும்‌ மிச்சவிரைவாகத்‌ திரும்பிவக்‌து அர்த மரும்‌ 
அகளைப்‌ பிழிச்‌அ அவருடைய கண்ணில்‌ வார்த்தனர்‌. - 

(வி - ரை) நினைத்தனர்‌ - கினைத்தன ராக, முற்றெச்சம்‌, நினைத்தனர்‌ பறித்த 
எனக்கூட்டுக, 

வேறுவேறு வன்ங்கள்‌ - வெவ்வேறாக - வெவ்வேறு வகைப்பட்ட காடுகள்‌, 
நெறங்கிய - மாஞ்‌ செடி சொடிகளடர்ச்த; எங்குந்‌ - எங்கெங்கும்‌ - முழுதும்‌. 

இனத்திடைப்‌ பிரிந்த சேங்கண்ஏறு என - சேங்கண்‌ ஏறு - இங்கு இடபளற்றி 
னைக்‌ குறித்த. வேநக்‌ கொள்ளுதல்‌ - எதிர்பாராது சடுதியில்‌ கேர்ச்ச பயத்தால்‌ 
வெருண்டு மருட்யெடைதல்‌. வேநவுதல்‌ - பயப்படுதல்‌, உலகவழக்கில்‌ இதனை விருக்‌ 
கென்று பயர்‌ என மருவிவழங்குவர்‌. தன்‌ இனததினின்‌ அ பிரிக்தஇடபம்‌ இவ்வாறு 
வெருண்டு சண்‌ இவச்தும்‌ காது கூப்பியும்‌ இனம்‌ இருக்ததிசை மொக்டித்‌ தேடியும்‌ 
அலறியும்‌ ஓடுதல்‌ சண்கூடாதலின்‌ அதனை உவமித்தார்‌. ஏறு - வீரத்தினேவிடாத 
தன்மையும்‌ குறிப்பதாம்‌, இத மெய்யும்‌ தொழிலும்பற்றிய உவமை. 

இனத்தினைப்‌ பிரிந்த என்ற உவமைமுகத்தாற்‌ காளத்தியப்பரைத்‌ இண்ணனா 
மாக்கு இனம்‌ என்பதம்‌, ஏறு - பச்குவான்‌மா என்பதும்‌ குறிப்பாம்‌. இனம்‌ - அவ்‌ 
வர்க்கம்‌ கூடி அமைதி பெறுதற்குரியதாய்‌, அதற்குச்‌ சுகந்தருவதாய்‌, அதன்‌ தலைமை 
யதாய்ச்‌, சத்தாயுள்ள பசுபதியைக்‌ குறிக்கும்‌. பக்குவப்பட்ட ஆன்மாக்கள்‌ தாம்‌ சேர்ச்‌ 
இருக்க பதியினைப்‌ பிரிச்தால்‌ இவ்வாறு வெருக்கொண்டு அலைவர்‌ என்ற உண்மை 
காற்கருத்‌ அம்‌ இங்குப்‌ புலப்படுதல்‌ காண்க. சேங்கண்‌ என்பதும்‌ உயிரின்‌ செம்மை 
யாயெ பக்குவக்குறிப்பு. இதன்‌ விரிவு சவஞானபோதம்‌ 8-ம்‌ சூத்திரத்‌ அள்ளும்‌, 
பிருண்டும்கண்டுகொள்க, மாணிக்கவாசக சுவாமிகள்‌ '£ ஐயனே கினைப்பிரிச்து மாற்ற 
இல்லேன்‌ ”” (வாத - உப - படி, 55) என்று அலறிய சரிதம்‌ காண்க, 'அளுடைய 


ல்க்௪ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ | இலைமலிந்த 


பிள்ளையார்‌ புராணத்தினுள்‌ “£ தொடர்க்தபிரி வுணர்வோநகாற்‌, கோண்டேழலும்‌ 
வேநக்கோண்டாற்‌ போலமுவர்‌ குறிப்பயலாய்‌ ”' (65) என இவ்வாறே கூறுதல்‌ 
காண்க, “£ ஏத்தனேநாள்‌ பிரிச்திருச்கே னென்னாஞீர்‌ இறைவனையே”, (4 எவ்வண 
கான்‌ பிரிக்திருச்கேன்‌'", “ எங்குலச்சப்‌ பிரிக்‌ திருச்சேன்‌ ?', “எங்ஙன சான்‌ பிரிச்திருக்‌ 
கேன்‌", “எப்பரிசு பிரிக்திருச்கேன்‌ ”, ““என்னாகப்‌ பிரிக்திருக்கேன்‌', “எற்றுளனாய்ப்‌ 
பிரிச்திருச்சேன்‌'” என்று ஆளுடைய கம்பிகள்‌ (திருவாரூர்‌ - பழம்பஞ்சுரம்‌) பாகரச்‌ 
தோறும்‌ பலப்பலவா று பரிச்து இரங்யெதும்‌ காண்க, 
நினைத்தனர்‌ - பறித்து - இவையிரண்டற்கும்‌ செயப்படுபொருள்‌ வருவிக்க. 
பூதநாயகன்‌ - சிவபூதங்கள்‌ முதலிய கணங்களுச்செல்லாம்‌ தலைவன்‌. கோடிகோடி 
குறட்ிறு பூதங்கள்‌ (16) சுற்றி ஆடவும்‌, பாடவும்‌, ஏவல்‌ செய்யவும்‌ அவைகட்செல்‌ 
லாம்‌ தலைவராய்ச்‌ சவபெருமான்‌ வீற்றிருப்பர்‌ என்பது வேதசிவாகமங்களா ன றியப்படும்‌ 
உண்மை. 4 பொன்றீ மணிவிளக்குப்‌ பூதம்‌ பற்ற ”, “பாரிடங்கள்‌ பணிசெய்ய” (சேவா 
ரம்‌), * ஓவா வணுக்கச்‌ சேவகத்தி லுள்ளோர்‌ பூத கணமாதர்‌...”” (ஏயர்கோன்‌ - புரா - 
882) முதலிய எண்ணிறந்த இருவாக்குக்களும்‌, ** பூதபதயேசம ”' என்ற வாஷ்‌ 
டோத்தரமும்‌ காண்க. பூதம்‌ - உயிர்கள்‌ என்று கொண்டு உயிர்க்குயிராய்‌ கின்று 
இயக்கும்‌ தலைவன்‌ என்றலுமாம்‌. “£ பூதம்‌ யாவையி னுள்ளவர்‌ போதென ”', “பூசபாம்‌ 
பரை” என்பன காண்க, 
பூதநாயகன்பால்‌ வைத்த மனத்தினும்‌ கடிது - மனவேசம்‌ மிகச்‌ கடிதிற்‌ செல்‌ 
வ. “வாயுவேகம்‌ மனோவேகம்‌ ”' என்ற வழக்கும்‌ காண்க, திண்ணனாரஅ மனம்‌ 
வேறெங்கும்‌ செல்லாது பூதகாயகனிடமே செல்லுதலால்‌ அவர்‌ பால்வைத்த என்‌ 
றார்‌. மருர்து தேடிப்‌ பறித்தபின்‌ மிக வேகமாய்‌ காயகனிடம்‌ சென்ற குறிப்புப்‌ 
பெற மனத்தினும்‌ கடி.௮ என்றார்‌. முன்னே “ சாணனு மன்பு முன்பு ஈளிர்வரை 
யேற” (751) என்றபடி அன்பு முன்போய்த்‌ இண்ணனாரை இழுத்துச்‌ செல்ல அவர்‌ 
அதனைப்‌ பின்பற்றிப்‌ போயினர்‌. இங்கு அந்த மனத்தினும்‌ மருர்‌அ பிழிச்‌ வார்த்‌ அப்‌ 
புண்‌ இர்ச்கும்‌ ஆர்வம்‌ மிக்கதால்‌ அவர்‌ சென்ற செல்கையின்‌ வேசம்‌ மிக்கது. மனம்‌ 
வருதற்குமுன்‌ இவர்‌ வந்தனர்‌ என்பஅ, எண்ணம்‌ முற்றுவதற்கு முன்‌ அதனாற்‌ 
அண்டப்பட்ட செயல்‌ முற்றியதெனச்‌ செயலின்‌ விரைவு குறித்தபடியாம்‌. 
மனத்தினும்‌ - இன்‌ - உறழ்பொருவில்‌ வந்த ஐச்தனுருபு. உம்மை உயர்வுறப்பு. 
அம்மநந்துகள்‌ பிழீந்து வார்த்தார்‌ - தேடி - நினைத்து  பறித்‌ த-கொண்டு .. கடி 
அவர்த - அந்த என அகரம்‌ முன்னறி சட்டு, பிழிதல்‌ - வார்த்தல்‌ - மராம்‌ அமூலிகை 
களாயெ பச்சிலைகளை எற்றவாறு பிழிதலும்‌ குருதிபொங்கும்‌ புண்‌ உள்ள இடம்‌ 
தெரிக்து வார்த்தலும்‌ மருத்‌ தவம்‌ செய்யும்‌ முறைகள்‌ குறித்தன. “ கோய்காடி தோய்‌ 
ம சனாடி யஅதணிக்கும்‌, வாய்சாடி வாய்ப்பச்‌ செயல்‌ '' ஏன்ற திருக்குறனும்‌ அதன்‌ 
கீழ்‌ ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகருரைத்தனவும்‌ இங்கு நினைவு கூர்க. இம்மருத்்‌ தவ முறை 
இண்ணனார்க்கு முன்‌ அனுபவ வாசனையால்‌ ரேர்ச்த அறிவு. இம்மநந்து இலைகளைச்‌ 
சல்வியகரணி என்பர்வடதூலார்‌. (சல்லியம்‌-அம்பு, ஈட்டி). இத்தகைய சல்லியகரணி 
முதலிய பல மூலிகைள்‌ மலைகளில்‌ உள்ளன என்ற இராமாயணம்‌ கூறும்‌. 
பிசைந்து வார்த்தார்‌ என்ப தம்‌ பாடம்‌, 171 
821. மற்றவர்‌ பிழிந்து வார்த்த மருந்தினால்‌ நிருக்கா ளத்திக்‌ 
கொற்றவர்‌ கண்ணிற்‌ புண்ணீர்‌ குறைபடா தொழுகச்‌ கண்டே 
** மிற்றையி னிலைமைக்‌ கென்னோ வினிச்செய லென்று பார்ப்பா்‌ 
“ருற்றநோய்‌ தீர்ப்ப தூனுக்‌ க?*னெனு முரைமுன்‌ கண்டார்‌. ௧௪௨ 
(இ ட்‌ ள்‌) வெளிப்படை. இவ்வாறு மற்றுப்‌ பிழிச்‌த வார்த்த மருந்தினால்‌ திருக்கா 
எத்தி யப்பருடைய கண்ணின்‌ புண்ணினின்‌ அ வரும்‌ குருதிசீர்‌ குறைவுபடாமல்‌ முன்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ௨௧௫ 


போலவே வழிய, அவர்கண்டு 4 இச்சாஸின்‌ நிலைமைக்குத்‌ தீர்வாக இனிச்‌ செய்வது 
என்னையோ ?” என்று ஆராய்ச்‌ எண்ணுவார்‌ £ ஊனே ஊனுக்கு உற்ற கோய்‌ தீர்ப்‌ 
பது '' என்னும்‌ பழமொழி தம்‌ நினைவின்‌ முன்வா உணர்க்தார்‌. ர 

(வி - றை) மற்று . அசை, மற்றுப்‌ பிழந்து எனவும்‌, அவர்‌ கண்டே எனவும்‌ 
கூட்கெ. மாற்று என்பது மற்று என விகாரப்பட்டஅ என்றலுமாம்‌. மாற்று .. தீர்வு, 
கோற்றவர்‌ _ தலைவர்‌, முன்னர்‌ முதல்வனா,்‌ ஈாயனார்‌ என்றதற்கேற்ப இங்குச்‌ கொற்‌ 
௮வர்‌ என்றார்‌. கொற்றமாவது தாம்‌ பெரியராயினும்‌ அன்பர்க்‌ கெதிர்வர்‌ த ஆட்படுத்‌ இம்‌ 
தன்மை, 

புண்நீர்‌ . புண்ணினின்றும்‌ போர்தரீர்‌ ; குருதி. உடலின்‌ மேலிடம்‌ எங்கும்‌ 
போர்த்த மேற்றோலைப்‌ பிளர்‌ உள்ளிருக்கும்‌ தசை குருதி முதலியவை வெளியிற்‌ 
காண்பஅவே புண்‌ எனப்படும்‌. புண்‌ - ([ரர்யார) என்பதற்கு (Breach of the contin- 
uity of the cutaneous membrane) மேற்றோலின்‌ தொடர்ச்சி அறுபடுதல்‌ என்று 
சவீன அயல்நாட்டு மருத்‌தவர்‌ கொள்ளும்‌ வரையறையும்‌ காண்க. உடலின்‌ உள்ளே 
ஓடிப்‌ புண்ணாயெ இறப்பினின்‌ அம்‌ வெளிவரும்‌ செர்ரீர்‌ குருதி - இரத்தம்‌-எனப்படும்‌, 

இற்றையின்‌ நிலைமை - தமது தலைவர்க்கு இன்று இர்த ரோய்கண்ட அம்‌, ௮௮, 
தாம்‌ இதுவரை முயன்றும்‌ எவ்வாற்றானும்‌ திராமையும்‌ ஆயெ நிலைமை. 

என்னே இனிச்‌ சேயல்‌ என்று பார்ப்பார்‌ - இதுவரை செய்த உபாயங்கள்‌ பய 
னற்றவையா யொழியவும்‌, மனஞ்சலித்துவிடாது மேலும்‌ ஆய்ர்தனர்‌. இதுவும்‌ உல 
இயற்கை. *£ இறுவரை காறு முயல்ப ” என்பத நீதிநூல்‌. பார்ப்பார்‌ - வினைப்பெயர்‌. 
ஆசாய்வாராகிய திண்ணனார்‌. பார்ப்பார்‌ - கண்டனர்‌ எனச்‌ கூட்டிமுடிக்க, பார்த்தல்‌ 
இங்கு மனத்தினுள்‌ அய்ச்து பார்த்தலின்மே னின்று. 

உற்றநோய்‌...உரை - உரை . பழமொழி ; * ஊனுச்குஊன்‌'' என்பது பழமொழி. 
உற்றநோய்‌ தீர்ப்பது என்பது ௮தற்கு உரை. “ மாம்ஸ௦ மாம்ஸெக வர்த்ததே” என்‌ 
னும்‌ மேற்கோளுங்‌ காண்க, ஊணனுக்கு உற்றநோய்‌ தீர்ப்பது ஊன்‌ எனமாற்றி 
உரைத்துக்‌ கொள்க, இது அம்மாளில்‌ .வேடர்களுக்குள்‌ வழங்கிய பழமொழிகளில்‌! 
ஒன்று என்று தெரி௫ன்றது. இவர்கள குலத்தொழிலாயெ வேட்டைப்‌ போரில்‌ ' 
பலகாலும்‌ உடற்பகுதிகள்‌ தையல்‌ காண்பாராதலின்‌ - அதற்கு இவ்வாறு ஆயெதொரு 
தீர்வும்‌ கண்டு அதனைப்‌ பழமொழியாகவும்‌ வழங்னெர்‌ என்பதாம்‌. மனிதரது உடற்‌ 
பகுதிகள்‌ சதைக்‌ த ஊறபட்டபோ அ பிற மணிதருடல்களிலேனும்‌, பிற விலங்கு முதலி 
யவற்றி னுடல்களிலேனும்‌ அவற்றிற்கு ஒத்த பகுதிகளைப்‌ பெற்று இரத்தச்சுடு மாறா 
முன்னம்‌ சிதைர்த பகுதிகளில்‌ ஒட்டிப்‌ புண்ணாற்றுவதென்‌ ற வொருவகை மருத்‌ இவ 
முறையினை இக்சாள்‌ ஈவீன மருத்‌ அவரும்‌ கையாளுகின்றனர்‌. மக்களின்‌ உடலில்‌ எலும்‌ 
பின்‌ பகுதி ஊறுபட்டால்‌ அதனை நிக்கி வேறு உடலின்‌ எலும்பின்‌ ஒத்தபகுதியைச்‌ 
சேர்த்திப்‌ பொருத்‌தஇவஅஇம்‌, வேறு பலபகுதிகளைப்‌ பொருத்‌ அவ அம்‌, மனிதரது கண்‌ 
புண்ணாகவே அதனைக்குடைம்‌அ எடுக்கவேண்டி வந்தபோ அ நாய்‌, பூனை முதலிய பிராணி 
களின்‌ கண்களைத்தோண்டி உடனே அப்பிவைத்‌திடவ அம்‌ ஆய இவைபோன்ற மருத்‌ 
அவ முறைகள்‌ இச்சாளில்‌ மேம்பட்டனவாகச்‌ சொல்லப்பட்ட மருத்‌ தவச்‌ சாலைகளில்‌ 
செய்யப்படுகின்றன. இவை பண்டைசாளில்‌ வனவேடர்‌ கையாண்டதொரு பழைய 
வழக்கத்தின்‌ வழிவந்த எச்சம்‌ என்று சொல்லக்கூடியதாஇன்‌ றத. மருத்துவம்‌, உழவு 
முதலிய கலைஞானங்களின்‌ அனுபவ உண்மைகளைப்‌ பழமொழிகளாக வழங்குவது ஈம்‌ 
காட்டிலும்‌ ஏனை காடுகளினும்‌ உள்ள வழக்கமாம்‌, ஒத்ததற்கு ஒத்தமுறை (Like for 
11126) என்ற ஒப்புத்‌ தீர்வு முறை (Homeopathy)ப்‌ பழமொழியும்‌ இதுபோன்ற பிற 
வும்‌, இவைபோன்ற ஏனைக்‌ கலைஞானப்‌ பழமொழிகளும்‌ காண்க. 

கலைஞானங்களின்‌ அனுபவ உண்மைகள்‌ மறதி முதலிய காரணங்களால்‌ மாறு 
படாது நிலைத்‌ நிலவைவும்‌, எளிதில்‌ யாவரும்‌ பயிலவும்‌, நினைவுகூரும்‌ அவற்றைப்‌ 


௨௧௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


பழமொழிகளாக வழங்கும்‌ வழக்கம்‌ உதவிபுரிசின்றது. அவ்வழக்கம்‌ இங்கு அரசிய 
பெரிய செயலுக்கும்‌, செயலின்‌ விளக்கத்‌ அக்கும்‌ பயன்பட்ட வரலாறு இச்சரிதத்தி 
ஞாற்‌ காணலாம்‌, 

முன்‌ கண்டார்‌ - மனக்கண்ணின்‌ முன்னே வாச்சண்டனர்‌ - மினைவுக்கு வர அறிக்‌ 
தனர்‌. முண்உரை என்றுகூட்டிப்‌ பழமொழி என்று கொள்ளலுமாம்‌. 

இழியகீ கண்டூம்‌— என்ப அம்‌ பாடம்‌, 172 


22, “இதற்கனெி யென்க ணம்பா லிடந்தப்பி னெந்தை யார்கண்‌ 
அதற்கிது மருந்தாய்ப்‌ புண்ணீர்‌ நிற்கவு மடக்கு ?* மென்று 
மதர்த்தெழு முள்ளக்‌ தோடு மடிழ்க்கமுன்‌ ஊிருக்கு தங்கண்‌ 
முதற்சர மடுத்து வாங்கி முதல்வர்தங்‌ கண்ணி லப்ப, ௬௪௩ 


899, *நின்றசெங்‌ குருதி கண்டார்‌ ; நிலத்தினின்‌ றேறப்‌ பாய்ந்தார்‌ ; 
குன்றென வளர்ந்த தோள்கள்‌ கொட்டினார்‌; கூத்து மாடி 
“கன்றுநான்‌ செய்த விந்த மதி”'யென ஈகையும்‌ தோன்ற 
வொன்றிய களிப்பி னாலே யுன்மத்தர்‌ போல மிக்கார்‌, ௧௪௪ 


822. (இ - ஸ்‌) வெளிப்படை. ': இணி இம்மருக்து செய்தற்காக, எனதுகண்ணை 
அம்பினாலே தோண்டி அப்பினால்‌ எமத பெருமானார அ சண்ணில்சேர்ச்த சோயினுக்கு 
இதுவே மருச்தாகி, அதனாற்‌ புண்ணினின்‌அ போதுகின்ற குருதிகீர்‌ வராமல்‌ நிற்கவும்‌ 
கூடும்‌” என்று எண்ணிக்‌, களித்த எழுனெற உள்ளத்தோடும்‌ மூழ்கச்‌ இருமூன்பு- 
இரும்‌ தகொண்டு, தமது கண்முதலைச்‌ சரத்‌ தினால்‌ ஊன்றிச்‌ தோண்டி எடுத்‌ அக்‌ கையில்‌ 
வாங்கி முதல்வனார த கண்ணில்‌ அப்ப, ௧௭௩ 

828. (இ - ன்‌) வெளிப்படை. குருதிமின்றதைக்‌ கண்டார்‌ ; அத்தப்பெருமூழ்ச்‌ 
சியினாலே நிலத்தினின ஐ உயரப்பாய்க்து குதித்தார்‌ ; மலை போல வளர்ந்த தம.து 
தோள்களைக்‌ கொட்டினார்‌ ; கூத்‌ அம்‌ அடி “£ சான்‌ செய்த இச்சு மதி - யோ௫னை .. மிக 
நன்று '' என்று சிரிப்புத்‌ தோன்றப்‌ பொருச்தியசஸிப்பினாலே உன்மத்தர்‌ போன்ற 
நிலையில்‌ மிக்கவராயினர்‌. ௧௪௪ 

இவ்விரண்டு பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ச்‌ அ ஒரு முடிபு கொண்டன. 

822. (வி... ரை) இதற்கு _ 4 ஊனுச்குஊன்‌ '* என முன்சண்ட உரையாற்‌ 
றெரிர்த மருச்து பெறுதற்கு. முதல்வனா அ புண்ணாயெ ஊனில்‌ அப்புதற்கு ௮௮ 
போன்ற கண்ணாயெ ஊன்பெற வேண்டிய அதனுக்கு. இதற்கு!.. இச்கோய்ச்கு என்‌ 
றலுமாம்‌. 

என்கண்‌ இடந்து அப்பின்‌ . கண்ணாடிய ஊன்‌ வேண்டும்‌ அதற்கு மான்‌ முத 
லியவற்றைக்‌ கொன்று அவற்றின்‌ கண்ணைத்‌ தோண்டி அப்பலாகுமே யெனின்‌ 
௮௮ தாமதப்பதெலோடு இறக்க பிராணியின்‌ ௮ங்கமாதலின்‌ சூடுதணிக்து ஒவ்வா 
மலும்போம்‌. கொடுச்சத்‌ தகக கண்ணையுடைய தாம்‌ பச்கத்திவிருப்ப வேறெங்கும்‌ இத 
னைத்‌ சேடவேண்டுவதில்லை எனத்‌ அணிர்தனர்‌. யாச்கைதன்‌ பரிச அற்ற (808) 
கிலையிலிருச்தனராதவின்‌ அவ்வியாக்கையிணின்‌ ற கண்ணை நினைத்தனரன்றி அதனை 
யிடக்கும்‌ போதும்‌ இடச்சபின்னும்‌ உளதாகும்‌ அன்பமுதலாயினவற்றை நினைச்தா 
ரிலர்‌. 

என்கண்‌ - ஞானேச்திரியங்கள்‌ ஐந்தும்‌ இருக்குமிடமாதலின்‌ தலையே எண்‌ 
சாணுடம்பில்‌ முதன்மை பெற்றதாம்‌. அவ்வைக்கனுள்ளும்‌, சேய்மையிலுஞ்‌ சென்‌ 
நியைக்தறிதலாற்‌ கண்‌1றந்த த என்ற குதிப்பால்‌ என்சண்‌ என்று விதர்‌அ கூறினார்‌, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ௨௧௪ 


இறைவன அ சண்ணினின்றும்‌ போத்த முருகவேளின அ அருளாற்‌ போச்தவ 
கிண்ணனாரா தலின்‌ கண்கொடுத்தல்‌ முறையேயாம்‌ என்ற குறிப்பும்‌ பெற என்கண்‌ - 
எனரோ எனலுமாம்‌. 

புண்நீர்‌ - புண்ணிலிருக்அ வடியும்‌ குருதியாயெ செச்சீர்‌. 

நிற்கவும்‌ அடுக்கும்‌ - வடியாமல்‌ கிற்கவும்‌ கூடும்‌. உம்மை ஐயம்பற்றி வம்‌ 
த்து. * அப்பியும்‌ காண்பன்‌ '' என்ற திருமறமும்‌ காண்க, 

மதர்த்து எழம்‌ - சளிப்புற்றதனால்‌ எழுன்ற. மதர்த்தல்‌ - மகிழ்தல்‌ - களிப்புற 
தல்‌... எழதல்‌ - பூரித்தல்‌. காரியம்‌ கைகூடுமுன்பே இவ்வாறு மருச்தாசவுதவும்‌ பேறு 
பெற்றதற்கு மூழ்க்தனர்‌. 

முன்‌ இநந்து- திருமுன்‌ வீற்றிருச்‌௮-மருச்‌ அகன்‌ பிழிம்‌ து வார்க்கும்போஅ நின்ற 
திண்ணனார்‌ இப்போது கண்ணைத்தோண்டி வாங்கும்போது அசைவின்‌ றியிறாப்பதற்‌ 
காக இருந்தனர்‌ என்க. உடற்பகுதிகளை மருத்துவர்‌ அறுக்கும்போது அசைவற்‌ 
திருத்தல்‌ வேண்டுமென்பது முறை. மடூத்து - வைத்து - ஊன்றி, வாங்கி - கண்ணைத்‌ 
தோண்டிப்‌ பிரித்து. வேறாக எடுத்து. 

தங்கண்‌ மதல்‌ - என்க. கண்மதல்‌ - கண்ணின்‌ வேர்‌. முதல்‌. வேர்‌. அடிப்‌ 
பாகம்‌. “ கின்முதல்‌ வழிபடத்‌ தன்மகற்‌ றடிக்த தொண்டர்‌ '” (கோயினான்‌ - 40), 
* வெஞ்னெ மாசுணம்‌ தன்மூதல்‌ முருக்க, சென்‌ முதற்சூழ்க்த நீர்ச்சிறு பாம்பு" (ஷே 
8) என்பனகாண்க. முதற்சாம்‌ என்றுகூட்டி முதன்மையான அம்பு என்றுரைத்தலு 
மாம்‌. முதன்மையாவது திண்ணப்பனாரைக்‌ கண்ணப்பனாராக ஆக்குதற்குரியபடி. வல.து 
கண்ணைத்‌ தோண்டியும்‌, இடது கண்ணைத்‌ தோண்ட ஊன்றியும்‌ உதவிய இழப்பு. 
பின்னரும்‌ ஒருதனிப்பகழி (826) என்றதுகாண்க. இசறெப்புப்பற்றிக்‌ £்‌ கணைகொள்‌ 
கண்ணப்பர்‌” (தக்க - திருநின்றியூர்‌ - 2) என்று கம்பிகள்‌ அருளிய குறிப்பும்காண்க. 
இடச்சண்ணுகச்கு இரண்டாமுறை அம்பு எடுத்தலின்‌ இதனை மதற்காம்‌ என்றார்‌ 
என்‌ அரைப்பாருமுண்டு, 

சாம்‌ மடுத்தல்‌ - அம்பினை ஊன்‌ முதல்‌. ££ கணையது மடுத்து ”?, ££ மற்றைக்‌ கண்‌ 
ணிலும்‌ வடிக்கணை மடுத்தனன்‌ '” என்பன திருமறத்‌ திருவாக்கு, வாங்கீ - தோண்டி 
யெடுத்த கண்ணினைக்‌ கையில்வால்‌இ, “£ கையில்‌ வாங்க *' என்பது திருமறம்‌. 
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828. (வி - ரை) நின்ற சேங்குநதி கண்டார்‌ - குருதி வெளிவராத நிலைமையைக்‌ 
கண்டாராதலின்‌ செங்குருதி மின்றஅகண்டார்‌ எனமாற்றிப்‌ பொருள்கொள்க.*வென்ற 
வைம்‌ புலனான்‌ மிக்சர்‌ ? (401) என்ற. தபோலக்‌ காண்க. “நீங்கிய சாணொடு" என்றாற்‌ 
போல இவ்வாறு வருதல்‌ பொருத்தமில்‌ புணர்ச்சி என்பஅ சுப்பராய செட்டியாருரை, 

நிலத்தினின்று ஏறப்பாய்ந்தார்‌ - இங்குக்கூறிய ஏறப்பாய்தல்‌, தோள்கொட்டுதல்‌, 
கூத்தாதெல்‌, ஈகை தோன்றுதல்‌, உன்மத்தர்‌ போலாதல்‌ எனுமிவை பெருமகிழ்ச்சி 
யால்‌ வெளிப்படக்காணும்‌ உடற்செயல்கள்‌. முன்‌ குருதி கண்டபோது மனமும்‌ மெய்யும்‌ 
மொழியும்‌ மூடங்‌9 மயங்கிச்‌ சோர்ச்‌த கிலத்திடைப்‌ பதைத்‌ அ வீழ்க்தார்‌ (814). குருதி 
நிற்கக்கண்ட இப்போது அவை தழைக்கத்‌ தாமும்‌ கின்று ஒறப்பாய்ச்தார்‌. ஏறப்பாய்‌ 
தல்‌ - மின்ற இடத்தினின்றும்‌ உயாகளம்பிக்‌ குதித்தல்‌. 

குன்றேன வளர்ந்த தோள்கள்‌ கோட்டினுர்‌ - வளர்ந்த - குருதி கண்டபோது 
கையிற்‌ சிலையுடன்‌ ஊனும்‌ தெறிவீழ்த்தித்‌ (814) தோள்கள்‌ மெவிக்தன ; குருதி மிற்‌ 
சச்‌ காணலும்‌ அம்மூழ்ச்ச மிகவே அவை குன்றுபோல வளர்ச்சிபெற்றன என்க, குன்‌ 
றேன - முன்னர்ச்‌ குன்றுபோல வளர்ச்சிபெற்றும்‌ இப்போது மெலிக்த தோள்கள்‌ 
தமது முன்னைகிலையாயெ குன்‌ அபோல. “செவ்வரை போழ்புய யிரண்டும்‌” (701) என்‌ 
றதுகாண்க. காயகனைப்‌ பிரிக்த சோகத்தால்‌ மாயடக்கு உடல்‌ மெலிக்து கைவளை கழ 

கண்‌—28 


௨௧௮ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


ஓதலும்‌ அவனைக்‌ கூடியவழி உடல்‌ பூரித்துச்‌ கைவளை உடைதலும்‌ முத லியனவாக 
அகப்பொருணூல்களிற்‌ பேசப்படும்‌ கிலைசளிணியல்பை இங்குக்‌ குறிக்க. 

கூத்தும்‌ ஆடி - தம்மை மறச்‌,ஐ கூத்தாடுதல்‌ மிக்க மகிழ்ச்சியின்‌ விளைவு. “£ கும்‌ 
பிடுதலும்‌, தட்டயிடுதலும்‌, கூத்தாதெலும்‌ உவகை மிகுதியில்‌ கிகழும்‌ மெய்ப்பாடு ?' 
(த்இயார்‌ 12-2) என்ற பொழிப்புரையும்‌ காண்க. ““ஆசையொடு மானடியா சடியாசை 
யடைக்திட்‌ டவர்சரும மூன்கரும மாகச்‌ செய்து '' என்ற ஞானசாத்திசத்‌ (12 - 2) 
திருவாக்கற்‌ கண்டவாறு இங்குத்‌ இண்ணனார்‌ அரனையே யணைக்தனர்‌; அரனை ஆசை 
யொடும்‌ அடைச்தார்‌ ; அவர்‌ கருமம்‌ தன்‌ கருமமாகச்‌ செய்தார்‌ ; அவர்‌ பிரேரணை 
யாய அநண்ஞானக்‌ குறியின்கின்‌ ” தம்மை மறக்‌து அவரையே கும்பிட்டு அருச்சித்‌ 
தார்‌ ; இங்கு அவர.அ கோய்‌இரச்‌ கண்டபோது உவகையினாற்‌ கூத்‌இம்‌ ஆடினர்‌ ; சீவன்‌ 
முத்து நிலையாகிய பரம உபசாச்சத்தை அடைச்தனர்‌-என்பது ௧, சதாசிவ செட்டியார்‌ 
உரைச்‌ குறிப்பு, ‘ 

நான்‌ சேய்த இந்தமதி நன்று . எனமாற்றுக, மதி - எண்ணம்‌ - ஆலோசனை. 
மதித்தற்கருவியின்றொழிற்பாடு, சேய்தமதி - மதி : உள்ள நிகழ்ச்சி ; சேய்தல்‌ ... உட்‌ 
கருவியின்றொழில்‌. மதி - மதியாற்தூண்டப்பட்ட செயலுக்கு ஆகு பெயசென்றலு 
மாம்‌. 

ஒன்றியகளிப்பினலே உன்மத்தர்‌ போல - ஒன்றிய - பொருந்திய - முன்னி 
ரக்த சோகமும்‌ கவலையும்‌ நீங்க இப்போது வர்‌ சேர்ச்த. களிப்பினாலே உன்மத்தர்‌ .. 
போலாகுதல்‌ மதமிகுச்தபோது உளதாம்‌ உட்கரண புறச்காணகிலை. உன்மத்தர்‌ - 
மதம்யிக்கவர்‌. உத்‌. மேல்‌, உற்பாதம்‌, உற்பவம்‌, உற்பீசம்‌ என்பவை காண்க, 
மத்தம்‌ - மதத்தாலாகும்‌ நிலை. 

மிக்கார்‌ - இச்கிலையின்‌ மெய்ப்பாடுகளின்‌ யிகுதியுடையராயினர்‌. 

குன்றேன்வளநம்‌-- என்பதும்‌ பாடம்‌. 17% 


824,  வலத்திருக்‌ கண்ணிற்‌ றங்க ணப்பிய வள்ள லார்தந்‌ 
நலத்தினைப்‌ பின்னுங்‌ காட்ட நாயனார்‌ மற்றைக்‌ கண்ணி 
அலப்பில்செல்‌ குருதி பாயக்‌ கண்டன ருலகில்‌ வேடர்‌ 
குலப்பேருந்‌ தவத்தால்‌ வந்த கோள்கையி னும்பர்‌ மேலார்‌, ௧௭௫ 


825, கண்டபின்‌ “£ கெட்டே ! னெங்கள்‌ காளத்தி யார்க ணொன்ற 
புண்டரு குருதி நிற்க, மற்றைக்கண்‌ குருதி பொங்கி 
மண்டுமற்‌ நிதனுக்‌ கஞ்சேன்‌ மருந்துகை கண்டே; னின்னு 
முண்டொரு கண்‌ ; ணக்‌ கண்ணை யிடர்தப்பி யொழிப்பே னென்று 


826. கண்ணுதல்‌ கண்ணிற்‌ றங்க ணிடர்தப்பிற்‌ காணு கேர்பா 
டெண்ணுவார்‌ தம்பி சான்றன்‌ றிருக்கண்ணி லிடக்கா அன்றி 
யுண்ணிறை விருப்பி னாடு மொரு கனிப்‌ பகழி கொண்டு 
திண்ணனார்‌ கண்ணி லான்றத்‌ தரித்திலர்‌ தேவ தேவர்‌, ௧௭௭ 

827.  சேங்கண்வெள்‌ விடையின்‌ பாகர்‌, இண்ணனார்‌ தம்மையாண்ட 
வங்கணர்‌, இருக்கா எத்தி யற்புதர்‌ இருக்கை யம்பாற்‌ 
ங்கண்மு னிடக்குற்‌ கையைத்‌ தடுக்கமூன்‌ தடுக்கு காக 
கங்கண ரமுத வாக்குக்‌ ** கண்ணப்பு நிற்க ** வென்ற. ௧௪௮ 


ட்‌ க வு க்‌ ப்‌ 
ச்ருக்கம்‌] கண்ணப்பத்ர்யனார்புராணம்‌ ௨௧௯ 


824. (இ - ஸ்‌) ஈாயனார்‌ - தலைவராயெ காளத்தியப்பர்‌; வலத்திராக்‌ கண்ணில்‌... 
காட்ட - தமது வலு இருக்கண்ணிலே தம்‌ வலக்கண்ணைத்‌ தோண்டி அப்பிய வள்ளலா 
சாய கண்ணப்ப சாயனாரது ஈன்றாச்தன்மையை மேலுங்‌ காட்தெற்பொருட்டு ; மற்‌ 
றைச்‌ சஎண்ணில்‌...... கண்டனர்‌ - தமது மற்றைக்கண்ணாகிய இடது கண்ணில்‌ இடை 
யரா செங்குருதி பாய்ந்திழியும்படி. செய்தனர்‌ ; உலகில்‌... மேலோர்‌ - இவ்வுலகிலே 
வேடர்குலம்‌ செய்த பெருந்தவங்‌ காரணமாக அதனில்‌ வந்தவதரித்த, கொள்கையினால்‌ 
தேவரினும்‌ மேலவராயின இண்ணனார்‌ (அதனைக்சண்டு), ௧௭௫ 

825. (இ-ள்‌) கண்டபின்‌ - கண்டவுடன்‌ ; “£ கெட்டேன்‌... .. நிற்க-ஓ! கெட்‌ 
டேன்‌ ! எமது காளத்தியப்பருடைய கண்களில்‌ ஒன்றில்‌ வந்த புண்ணினின்‌ து பாய்ந்த 
குருதிவராமல்‌ நின்றுவிட ; மற்றைக்கண்‌. . .மண்டும்‌-மற்றைக்கண்ணில்‌ குருதி பொங்கி 
மிகுகின்ற ; மருது சைசண்டேன்‌ - இக்கோய்‌தர்க்கும்‌ மறாம்தினை அனுபவத்திற்‌ 
கண்டு கொண்டேன்‌ ; மற்றிதனுக்கு அஞ்சேன்‌ - வரத்தகாத இது வர்ததனுக்கு 
அஞ்சமாட்டேன்‌ ; இன்னும்‌... கண்‌ - எனக்கு இன்னும்‌ ஒரு கண்‌ எஞ்சியுள்‌ 
சஅ ; அக்கண்ணை...... என்று - அந்தக்‌ கண்ணைத்‌ தோண்டித்‌ தேவர்‌ கண்ணில்‌ அப்பி 
இச்கோயினைச்‌ தீர்ப்பேன்‌ *' எனத்‌ அணிக்‌ ; ௧௪௬ 

826. (இ - ன்‌) தங்கண்‌ இடச்து - தமது கண்ணைத்‌ தோண்டி ; கண்ணுதல்‌ கண்‌ 
ணில்‌ அப்பின்‌ - நுதற்‌ சண்ணினையுடைய தேவரஅ கண்ணிலே அப்பினால்‌ ; காணும்‌ 
சேர்பாடு எண்ணுவார்‌ - காணும்‌ செர்பாட்டினை எண்ணுவாராய்‌ ; தம்பிரான்‌... 
ஊன்ற - திண்ணனார்‌ தமத பெருமானுடைய அத்திருக்கண்ணிலே தமது இடக்‌ 
காலினை எடுத்து ஊன்றிக்கொண்டு, மனதில்‌ கிறைக்தெழுந்த விருப்பத்தோடும்‌ ஓப்‌ 
பற்ற ஒரு அம்பினை எடுத்து அதனைத்‌ தமத கண்ணில்‌ ஊன்றவே ; தேவதேவர்‌ தரித்‌ 


திலர்‌ - தேவ தேவராதிய காளத்திநாதர்‌ தரித்திலராதலின்‌, கன 
827. (இ - ள்‌) செங்கண்‌...பாகர்‌ - சிவந்த கண்ணையுடைய வெள்ளை விடையினை 
ஊர்தியாகவுடையவரும்‌ ; திண்ணனார்‌. ..... அங்கணர்‌ - தண்ணனாரை ஆட்கொண்ட 


அங்கண்மையுடையவரும்‌ ஆயெ; திருக்காளத்தி... .. திருக்கை. அத்திருக்காளத்தி யற்‌ 

புதாஅ திறாக்கை (தோன்றி); அம்பால்‌. ..கையை - அம்புகொண்டு கண்ணைத்‌ தோண்ட 

முயற்சித்த அவர அ கையினை; தடுக்க - தடுக்காநிற்க; சாககங்கணர்‌ 'அமழுதவாக்கு - பாம்‌ 

பைக்‌ கங்சணமாகத்தரித்த இறைவரது அமுதமாயெ திருவாக்கு; மூன்றடுக்கு - மூன்று 

மறை; 4 கண்ணப்ப நிற்க!” என்ற - “£ கண்ணப்பனே நில்‌ !'' என்றன. ௧௭௮ 
இச்சான்கு திருப்பாட்டுக்களும்‌ தொடர்ச்து ஒரு முடிபு கொண்டன. 

824, (வி - ரை) கண்‌ அப்பிய வன்ளலாம்‌ - கண்ணே இடச்து அப்பியதனால்‌ 
வள்ளலாக்தன்மை வெளிப்படச்‌ காண நின்றவர்‌, அப்பிய - காரணப்பொருளில்‌ வந்த 
பெயரெச்சம்‌. வள்ளலார்‌ - முன்னர்‌ ஒரு கண்‌ அப்பியதோடு பின்னும்‌ மற்றைக்‌ 
கண்ணையும்‌ இடச்து அப்ப ஒருப்படுபவர்‌ என்ற குறிப்புப்பெற இங்கு வள்ளலார்‌ 
என்றார்‌. முன்னர்‌ “வள்ளலார்‌ மலையை கோகக'' (751) எனக்‌ காளத்திகாதரை வள்ள 
லார்‌ என்றார்‌. “£ உள்ளதே தோற்ற ”' என்ற சிவஞானபோத உதாரண வெண்பா 
வில்‌ (2 கூ - 2 ௮) வள்ளலவன்‌ என்‌ றவிட த்த “வள்ளல்‌ என்றார்‌ தற்பயன்‌ குறியாது 
வேண்டுவார்‌ வேண்டியவாறே ஈல்கும்‌ அருளுடைமை கோக்க ”' என்று சிற்துரையிற்‌ 
கூறியது காண்க. இங்கு அவ்வள்ளலாருக்கும்‌ வேண்டுவதை வேண்டியவாறே கொடுக்‌ 
கும்‌ வள்ளன்மைபூண்டதனாற்‌ கண்ணப்பகாயனாரையும்‌ அவ்வாறே வள்ளலார்‌ என்ற 
சுவைசாண்க. ஏனை வள்ளல்கள்‌ எனப்படுவோர்‌ புகழ்‌ முதலியவற்றை விரும்பித்‌ தமது 
புறப்பற்றாயுள்ளவற்றைச்‌ தருவர்‌. “£ யாதனின்‌ யாதணி னீங்கியா னோத, லதணி 
ன கனி னிலன்‌ '” என்றபடி. சொடைப்பொருள்களா லுளதாஞம்‌ உபாதி நீங்குதலாயெ 


உ௨௦ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ | இலைமலிந்த 


சகங்கருதியும்‌ தருவர்‌. திண்ணனார்‌ அவ்வாறின்‌ றி ஒன்றும்‌ வேண்டா அ உத்தமாங்கத்‌ 
இல்‌ உத்தமாங்கமாகிய கண்ணைக்‌ கொடுத்தனர்‌ என்றதனை இங்கு உணர்க, 

நலம்‌ - முற்றும்‌ அன்பே யாந்தன்மை. பின்னும்‌ காட்ட - முன்‌ காட்டியதன்‌ திப்‌ 
பின்னரும்‌. மேலும்‌ உ௮ இப்படுமாறு. உம்மை இறக்தது தழுவியது. பின்னருங்‌ காட்டு 
தலாவ அ, தமக்குப்‌ பயன்பட மற்றொரு கண்‌ எஞ்சியுள்ள என்று கருதி ஒரு கண்‌ 
கொடுத்தனர்‌; அதனையும்‌ வேண்டின்‌ தருவரோ ? என்ற ஐயப்பாடு நிகழாமற்சாட்டுதல்‌, 
காயனார்‌ தலைவர்‌; ஆளாக உடையவர்‌ தம்‌ அடிமையை எவ்வா றும்‌ ஏவல்கொள்ள உரிமை 
யுடையார்‌ என்பதும்‌, அடிமையின அ உடலும்‌ பொருளாம்‌ ஆவியும்‌ முழுதும்‌ தலை 
வருடையனவேயாம்‌ என்பதும்‌ கருதி இம்கு நாயனூர்‌ என்றார்‌. கண்ணைத்தோண்டச்‌ 
செய்தவதனால்‌ முதல்வனார ௮ கருணைக்‌ இழுக்கல்லை, அவர இ நன்மையை ஆன்மாக்கள்‌ 
அறிச்தய்யச்‌ செய்யும்‌ கருணையின்‌ விளைவாதலின்‌ என்பது. 

உலப்பில்‌ சேங்தநதி பாய - செங்குருதி உலப்பிலதாய்ப்பாய என்க, உலப்பு - 
ஒழிவு. செங்குநதி - அடைமொழி இயற்கை குறித்த அ. 

பாயக்கண்டனர்‌ - பாயச்செய்தனர்‌.பாய்சல்போலக்‌ காட்சிப்படுமாறு இருவுள்ளம்‌ 
வைத்தனர்‌. கண்டனர்‌ - காணுமாறு செய்தனர்‌ என்ற பொருளில்‌ வர்தது, 
பாய இருக்தனர்‌ (818) என்றது காண்க. பாய - பாயும்படி. செய்விக்க, பிறவினை 
விகுதி தொச்சது என்று கொண்டு, அவ்வாறு பாய்தலை மேலோர்‌ கண்டனர்‌ என்று 
கூட்டி உரைத்தலுமாம்‌. 

மற்றைக்கண்‌ - வலத்திருக்கண்‌ அல்லாத மற்றைக்கண்‌ ௮ தாவன இட அகண்‌, 

வேடர்குலப்‌ பேநந்தவம்‌ - கானவர்‌ குலம்‌ விளங்க. ..அளவில்‌ செய்தவத்‌ தினாலே 
(662) என்றவிடத்‌ அம்‌, அதன்‌ மேற்பாட்டுக்களிலும்‌ உரைத்தவை பார்க்க. 

வந்து - மேலோர்‌ - இழாயின அக்குலத்‌ இல்‌ வர்தவசாயினும்‌ மேலோர்‌ என்று 
கொள்ள கின்றது. 

கோள்கையின்‌ உம்பர்‌ மேலோர்‌ - கோள்கை - கொள்ளப்பட்டது. இங்கு 
அன்பு குறித்த. உம்பர்‌ - மேல்‌ உலகம்‌. அவ்வுலக வாசிகளாயெ எல்லாத்‌ தேவர்‌ 
களையும்‌ குறித்தது. உம்பர்‌ - உம்பரினும்‌. ஐர்தனுருபு தொக்கது. உம்பர்கள்‌ - ஒவ்‌ 
வோர்‌ பொருளை விரும்பிச்‌ சிவனைப்‌ பூசித்துப்‌ பதம்‌ பெற்றவர்கள்‌. திண்ணனார்‌ அவ்வா 
றன்‌ றி ஒன்றையும்‌ வேண்டாது அன்பே வடிவாகி இறைவர்‌ பொருட்டே பூசித்துப்‌ 
பேறு பெற்றவர்‌. ஆதலின்‌ அவரினும்‌ மேலோர்‌ என்றார்‌. இதனை அறிந்த “நான்‌ 
முகன்‌ முதலா யுள்ள வானவர்‌ வளர்பூ மாரி பொழிந்தனர்‌ '' (828) என்றதும்‌ காண்க. 
இங்கு உம்பர்‌ என்ற அ தேவரில்‌ மிக்க திருமாலைக்‌ குறித்ததாகக்‌ கொண்டு, அவரும்‌ 
ஆழிவேண்டிக்‌ கண்ணையிடம்‌ தருச்‌சித்தாராயினும்‌ தமக்கு ஒரு பயனும்‌ வேண்டாது 
இறைவன அ புண்தீர்த்தல்‌ ஒன்றே கருதிக்‌ கண்ணையிடம்‌ தப்பியதனால்‌ அவரினும்‌ 
மேலோர்‌ என்றரைப்ப தமாம்‌, 

மேலோர்‌ (திண்ண்னார்‌) கண்டபின்‌ (825) என்று (825), - எண்ணுவார்‌ - ஊன்றி 
ஊன்றத்‌ - தேவதேவர்‌ - தமித்திலர்‌ (820), - பாகர்‌ - அங்கணர்‌ - அற்புதர்‌ - இருசக்கை.. 
கையைத்‌ - தடுக்க - வாக்கு - மூன்றடுக்கு - என்ற (828) என்று இர்கான்கு பாட்டுச்‌ 
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825. (வி - ரை) கண்டபின்‌ - (மேலோர்‌) அதனைக்‌ கண்டபின்‌. அதனை என்ற 
செயப்படுபொருள்‌ வருவிக்க, 

கேட்டேன்‌ - குருஇிகாட்டும்‌ சகுனம்‌ கண்டபோதே :: அத்தனுக்‌ கடுத்ததென்‌ 
கொல்கெட்டேன்‌ (812) என்றது காண்க. இது சம்பெருமானுக்குத்‌ இங்கு கேரச்‌ 
கண்டு தரியாதெழுக்த மிச்ச இரச்சம்‌ குறித்த ௮. 

எங்கள்‌ காளத்தியார்‌ - முன்னரும்‌ ££ எல்களத்தஞர்‌ '' (818) என்றது காண்க, 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப தாயனார்புராணம்‌ உக 


மற்ற இதனுக்கு என்று மற்றிதனுக்கு என வந்தத. மற்ற - வாத்தகாத - வேறு 
பாடாகிய. இதணுக்கு மற்று அஞ்சேன்‌ என்று கூட்டியுரைத்‌ தலுமாம்‌. 

மநந்து கை கண்டேன்‌-“அஞ்சுவ தஞ்சாமை பேதைமை யாதலின்‌ அஞ்சேன்‌ 
என்றதற்குக்‌ காரணங்‌ கூறியவாறு. கைகண்டேனாதலின்‌ அஞ்சேன்‌ என்க, கைகூடும்‌ 
என்புழிப்போலக்‌ கை உறுதிப்‌ பொருள்தரும்‌ (உபசர்க்கம்‌) இடைச்சொல்‌. முன்னர்‌ 
நிற்கவும்‌ அடுக்கும்‌ (822) என்ற ஜயப்பாட்டினிற்‌ கண்ணைத்‌ தோண்டினர்‌. இப்போது 
அந்த ஐயம்‌ மிங்யெதனால்‌ உறுதிபெற்றெழுக்த அணிவு குறித்த அ. 

ஒழிப்பேன்‌ - குருதி பெருகும்‌ நோயினைத்‌ தஇிர்ப்பேன்‌. செயப்படுபொருள்‌ 
வருவிக்க. 

என்று - என மனத்திற்‌ அணிர்‌த. 

கெட்டேன்‌ ! - ஒன்று நிற்க - மற்றைக்கண்‌ குருதிமண்டும்‌ - அஞ்சேன்‌ - கை கண்‌ 
டேன்‌-உண்டு - அப்பி ஒழிப்பேன்‌ என இவ்வாறு விரைவில்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்னுவரக்‌ 
கூறியது மிக்க விரைவில்‌ அவரது உள்ளத்தில்‌ தொடர்ந்‌ து நிகழ்ந்த பலவேறு மன 
நிகழ்ச்சிகளை அவ்வாறே குறித்தற்சாமென்க, முன்னர்‌ 815-லும்‌ இவ்வாறசைத்தது 
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826. (வி - ரை) கண்ணுதல்‌ - இறைவர்காட்டிய அருட்சண்‌ காரணமாக நிகழ்த்த 
இச்சரிதம்‌ முடியுமிடமாதலின்‌ இங்கு இப்பெயராற்‌ கூறினார்‌. கண்ணுதல்‌ - அதலில்‌ - 
நெற்றியில்‌ . கண்ணுடையவர்‌. வெபெருமான்‌. “வல்லிருளா யெல்லா வுலகுடன்றான்‌ 
மூடவிரு ளோடும்வகை தெற்றி யொற்றைக்கண்‌ படைத்‌ இகந்த உத்தமன்‌ *' (தக்க 
ராகம்‌ - கலையகல்லூர்‌ - 4) என்று ஆளுடைய ஈம்பிகள்‌ அருளியபடி உலகுக்கு ஒளி 
கெறியாகிய அன்புகெறியினைக்‌ காட்டி உதவும்‌ இருக்கண்‌ என்பதுகுறிப்பு. சிவச்சண்‌ 
ணாூய வலக்கண்ணாற்‌ பாசநீக்சமும்‌, அருட்கண்ணாயெ இடக்கண்ணாற்‌ சிவமயமாக்கலும்‌, 
ஞானக்கண்ணாயெ நெற்றிக்கண்ணால்‌சவொனர்தானுபவ முலவித்தலும்‌ செய்கின்றாராத 
லின்‌ கண்ணப்பரைத்‌ தம்‌ வலப்பக்கத்தே என்அம்மாறா அ கிற்கவைக்கும்‌ இப்போது 
இப்பெயராற்‌ கூறினார்‌ என்று ஆலாலசச்தரம்‌ பிள்ளை இங்கு விசேடவுரை காண்பர்‌, 

காணும்‌ நேர்பாடு எண்ணுவார்‌ - நேர்பாடு - கண்ணுக்குக்‌ கண்‌ சேர்பட்டு அமை 
யும்‌ பொருத்தம்‌. காணும்‌ - காணவேண்டிய. காணத்தக்க. தெரியத்தக்க. காணு 
தல்‌ இங்குப்‌ பரிசத்தாலுணர்தல்‌ குறித்த அ. 

கண்ணில்‌ இடக்கரல்‌ ஊன்றி - கண்ணில்‌ - கண்ணின்‌ பக்கத்தில்‌, தமத எஞ்சிய 
ஒருகண்ணையும்‌ இடக்துவிடின்‌ அதனை அப்புதற்குரிய இறைவனது இடதுகண்‌ 
இருக்குமிடம்‌ தெரியாதாகையால்‌, அர்த இடத்தை அடையாளம்‌ கண்டுகொள்ள 
ஊன்றினர்‌ என்க. சண்‌ தோண்டியவுடன்‌ அதன்‌ சூடு தணியாமலும்‌ இரத்தம்‌ குளிரா 
மலும்‌ உடனே அட்பினால்மட்டுமே ஊனொடுனன்‌ ஒட்டிச்சேரும்‌. ஆதலின்‌, இதற்காக 
வறிதே தடவி முயன்று தாமதப்படாதபடி இவ்வாறு மூன்‌எச்சரிக்கை செய்தனர்‌. 

ஒர தனிப்பகமி - ஒப்பற்ற பெருமையுடைய அம்பு. 

கண்ணில்‌ ஊன்ற .. தேவா கண்ணிற்‌ சாலூன்றலும்‌, பின்னர்ச்‌ தம்‌ கண்ணில்‌ 
அம்புணன்றலும்‌ தேவார அ புண்திர்க்கும்‌ தீவிரத்தால்‌ விரைவில்‌ ஒன்‌ அபோல கிகழ்ச்‌ 
தன என்பதனை ஊன்றி - ஊன்ற என்றதனாற்‌ குறித்தார்‌. 

தரித்திலர்‌ : தரித்திலராதலின்‌. வலச்சண்ணை இடச்தப்பியதனைச்‌ தரித்த இறை 
வர்‌, அம்பினை இட அ.கண்ணி லூன்றலும்‌ தரித்திலர்‌ என்றார்‌. வலதுகண்‌ தமஅபாசமும்‌ 
இடதுகண்‌ அம்மையாரத கருணைப்‌ பாகமுமாதலின்‌ அப்பாகத்திற்குரிய இடதுகண்‌ 
ணைத்‌ தோண்டப்பார்த்தலைத்‌ தமது போதன்‌ தரியாதாயிற்று. அதனால்‌ கையைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு * வலத்தில்‌ நிற்க? என்று போன்‌ புரிச்தார்‌ என வரும்யாட்டிற்‌ 
குறித்தல்‌ க௫௮௧, 


௨௨௨ இருத்தொண்டர்புராணம்‌ [இலைமலிந்த 


தேவதேவர்‌ தமித்திலராதலின்‌ (அச்தப்‌) பாகர்‌ - அங்கணர்‌ - அற்புதர்‌- திருக்கை. 
தடுக்கும்‌ ; வாக்கு - என்ற - என வரும்பாட்டுடன்‌ கூட்டி முடித்‌ அக்கொள்க. 

உண்ணிறை காதலோடும்‌ என்பதும்‌ பாடம்‌, 

827. (வி. ரை) செங்கண்‌ - விடைக்கு இயற்கையடைமொழி. வேள்விடை: - 
இறைவனது இடபம்‌ வெள்ளைகிறமுடையதாகச்‌ சொல்வ அமரபு. “£ தரை வெள்ளே 
ரொன்‌ ஐடையானை ?' (இருச்சிரா - குறிஞ்சி - 1) என்ற ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ இரு 
வாக்கும்‌ பிறவும்‌ காண்க. சேம்மை - வேம்மை - முரண்தொடை. பாகர்‌ - ஊர்ச்‌ 
செலுத்துபவர்‌ - யானைப்பாகர்‌ முதலிய வழக்குக்கள்‌ காண்க, பாகன்‌ என்ற சொல்‌ 
வழக்கைச்‌ லேடையாகவைத்‌ இப்‌ பூ்டமாடும்‌ பாம்பணை யானுக்கும்‌ பாவை கல்லாடணக்‌ 
கும்‌, வடமாடு மால்விடை யேற்றுக்கும்‌ பாகனாய்‌ ” (இருகசாவலூர்‌ - கட்டராகம்‌ - 9) 
என்‌ றருளிய ஆளுடையகம்பிகள்‌ தேவாரமும்‌ ௧௫ அக.விடையின்பாகர்‌-விடை - அறம்‌. 
விதிவழி ஈடத்தல்‌ அறமாம்‌. இறைவன்‌ சொன்ன விதியே அறமாவ அ. 

திண்ணனுர்‌ தம்மை ஆண்ட அங்கணர்‌ - இறைவன்‌ சொன்ன விதியாயெ ஆச 
மப்‌ * பொருட்பற்றிச்‌ செய்னெற பூசனைகள்‌ போல்‌ விளங்கத்‌ ”' இண்ணனார்‌ 
பூசை செய்தனராதலின்‌ அவரை ஆண்டனசென்பார்‌ பாகர்‌ . என்றதனை அடுத்து 
ஆண்ட அங்கணர்‌ என்றார்‌. முன்னர்‌ அருட்கண்‌ ரோக்கத்தால்‌ ஆட்கொண்டனர்‌. 
இங்குச்‌ குருதி பெருக நின்ற அழயெ திருக்கண்சாட்டி ஆட்கொண்டனர்‌ என்ற 
குறிப்புப்பட அங்கணர்‌ - என்றார்‌. முன்பு தச்த.து பாசநீச்சம்‌ என்பத 808-ம்‌ இருப்‌ 
பாட்டால்‌ உரைக்கப்பட்டது. இங்குத்‌ தந்தத வெப்பேறு என்பது என்‌ வலத்தில்‌ 
நிற்க - என்றதனாலறியப்படும்‌. 

அங்கண்மையாவ ௮ கருணையின்‌ தன்மையன்றோ ? இங்குக்கண்ணைக்‌ கொண்டு 
சோய்‌ செய்த அ அங்கண்மையாகுமோ? எனின்‌, மதர்த்தெழு முள்ளத்தோடு மகிழ்ந்த 
(822) என்றும்‌, உண்ணிறை விருப்பினோடும்‌ (826) என்றும்‌ அறிகின்றபடி இது 
இண்ணனார்க்கு வருத்தமும்‌ சோயும்‌ செய்யாது இன்பமே விளைத்ததாகவின்‌ 
அங்சண்மையேயாம்‌ என்க, 

அற்புதர்‌ - ஞானமே வடிவாயுள்ளவர்‌. அற்புதம்‌ - ஞானம்‌. வேதவழிவருவ அ 
சைவகெறி. * வேதப்‌ பயனாஞ்‌ சைவம்‌ ” (சண்டீசர்‌ புரா 2). சைவவழிவருவ அ பத்தி 
“£ வேதநெறி சைவநெறி பத்திகெறி வழாது ?' என்பது இருவிளையாடற்‌ புராணம்‌. 
அன்புகெறிக்கு அருளும்‌ முறை ஞானமும்‌ வீடும்‌ தருதலாமென்‌ ௧. 

நாககங்கணர்‌ அமுதவாக்கு மூன்றடுக்கு “கண்ணப்ப நிற்க! என்ற எனக்‌ கூட்டுக, 
மன்றடுக்காவது கில்லு கண்ணப்ப என்று மூன்றுமுறை சொல்லுதல்‌. “நில்லு கண்‌ 
ணப்ப ! கில்லுசண்ணப்ப ! என்னன்புடைத்சோன்றல்‌ நில்லுசண்ணப்ப !'' எனவரும்‌ 
சச்‌ தேவாருளிய திருமறப்பகுதிகளும்‌ ££ ஒல்லைசம்புண்‌ ஒழிர்த.அ பாராய்‌ 1 கல்லை ! 
நல்லை ! எனப்பெறும்‌ இருவேட்டுவர்‌ '” எனத்திருமறத்தினுட்‌ கல்லாட தேவகாயனார்‌ 
அருளியஅம்‌ காண்க. 
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திநக்கை யம்பாற்‌ றங்கண்‌ மன்னிடக்குங்‌ கையைத்‌ தடுக்க - வெலிங்கத்‌ திரு 
மேணியினின் று ஒருகை முளைக்கச்‌ செய்து அதனாற்‌ கண்ணப்பாது கையினை அம்‌ 
புடனே பிடித்‌ அவர்‌ கண்ணைத்தோண்டும்‌ செய்கையைத்‌ தடுத்தது. *£ இன்னுரை 
யதனொடு மெழிற்வெ லிங்க்‌, தன்னிடைப்‌ பிறக்த தடமலர்ச்‌ கையா,லன்னவன்‌ றன்சை 
யம்பொடு மகப்படப்‌, பிடித்தருளினன்‌ ” (ஆண்டகை, ஒருகை யாலு மிருகை பிடித்து” 
எனவரும்‌ திருவாக்குக்கள்‌ காண்க. வாக்கனொாற்றடுத்தலே போதும்‌ ; கையினாற்‌ பிடித்‌ 
தத்‌ தடுத்தல்‌ வேண்டா எனின்‌, அவ்வாக்கு அவர்‌ செவியிற்புக்கு, ௮௮ அறிவிலே 
தாச்சி, அறிவினா லேவப்பட்ட கை அவ்வறிவினாலே மீளத்‌ தடுக்கப்படுதல்‌ வேண்டும்‌. 
அதன்முன்‌ செயலில்‌ முனைத்து நின்ற சை தடுச்சப்படுதல்‌ வேண்டுமாதலின்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதரயனார்புராணம்‌ ௨௨௩ 


திருக்கை பிடித்‌ அக்‌ கொண்ட அ. அற்றாயின்‌ கையினாற்‌ பிடித்தலேபோகதும்‌ வாக்கு 
எதற்கு என்னில்‌ அவர்க்குப்‌ பொருள்‌ அறிவித்து அமுதமாக்குதற்கு வாக்கு வேண்‌ 
டப்படுமென்ச. இஅபற்றியே “இன்னுரை யதனெொடு மெழிற்சிவ லீங்கச்‌ தன்னிடைப்‌ 
பிறக்த தடமலர்க்‌ கையால்‌ ”” என்றருளியது இருமறம்‌. கண்ணப்பாது தஇவிரதாச்‌ 
செயல்‌ கோக்கி இரண்டும்‌ வேண்டப்பட்டன என்றலுமாம்‌. உற்றுமுன்‌ பிடித்த 
என மேல்வரும்‌ பாட்டிற்‌ கூறியதும்‌ காண்க. 

இடக்கும்கையை - இடப்பதற்குத்‌ அணிச்‌து அம்பினைக்‌ கண்ணில்‌ ஊன்றிய 
கையை. தடூக்க - தடுத்தல்‌, அத முயன்‌ றபடி கண்ணைத்‌ தோண்டாதவாறு அதனைப்‌ 
பிடித்‌. தச்‌ கொள்ளுதல்‌. 

நாககங்கணர்‌ - அழதவாக்கு - மரணத்தை விளைக்கும்‌ விடமுள்ள காகம்‌ 
கையிற்‌ கங்கணமாக அமையினும்‌ வாக்கு அதனை நீக்கும்‌ அமுதமாம்‌ என்றபடி 
அழத வாக்கு - இறத்தலும்‌ மீளவும்‌ பிறத்தலுயின்‌ றி மீளாகெறியாகிய முத்தியின்பத்‌ 
இற்‌ கண்ணப்பரை “என்‌ வலத்தில்‌ கிற்க?! என்று இதனையடுத்து இப்போது இருத்‌ 
அவதாகலின்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. அழதம்‌ - இறவாத இன்பமுத்தி. 

அன்பர்‌ தங்கண்‌ தடுக்குழன்‌. ..என்றே— தடூக்கமன்‌. . என்றே என்பனவும்‌ 
பாடங்கள்‌. . 17 


828. கானவர்‌ பெருமா னார்தங்‌ கண்ணிடர்‌ தப்பும்‌ போ௫அ 
மூனமு அகந்த வைய ருற்னுமுன்‌ பிடிக்கும்‌ போது 
ஞானமா முனிவர்‌ கண்டார்‌; நான்முகன்‌ முதலா யுள்ள 
வானவர்‌ வளர்பூ மாரி பொழிந்தனர்‌ மறைக ளார்ப்ப. ௧௫௪௯ 


(௫ - ஸ்‌) வெளிப்படை. வேடர்தலைவரா கிய கண்ணப்பர்‌ சமது சண்ணைச்தோண்‌ 
டுத்‌ தெவர்கண்ணில்‌ அப்பிய காலச்‌.தம்‌, அவர்‌ ஊட்டிய ஊனமுதத்தை உவந்து 
கொண்டருளிய ஐயராயெ காளத்திகாதர்‌ அவர்‌ மற்றைக்கண்ணைத்‌ தோண்டும்‌ 
கையைச்‌ தோண்டும்‌ முன்னே பொருக்திப்‌ பிடித்த காலத்தும்‌, ஞானப்பெரு முனிவ 
ராகிய வெகோசரியார்‌ கண்டனர்‌. வேதங்கள்‌ ஆர்த்துப்‌ பிரமதேவர்‌ முதலிய தேவர்‌ 
கீள்‌ கற்பகப்‌ புதுமலர்‌ மழை பொழிச்தனர்‌. ௧௭௯ 

(வி . ரை) கண்டஇடந்து அப்பும்‌ போதும்‌ - முதலில்‌ வலக்கண்ணைத்‌ தோண்டி 
அப்பிய காலத்‌ இம்‌, இடக்கண்ணை என்ற சுப்பராய செட்டியாருரை பிழைபோலும்‌. 

முன்‌ உற்றுப்‌ பிடிக்கும்‌ போதும்‌ என மாற்றுக. உம்மைகள்‌ எண்ணின்‌ சண்‌ வம்‌ 
தன. அப்பியது முன்னும்‌ பிடித்தது பின்னும்‌ கிகழ்ச்தன. அப்பின என்னாத அப்பும்‌ 
போதும்‌ என்றதனால்‌ அதுபற்றிய முன்‌ கிகழ்ச்செளையும்‌, இவையிரண்டுங்‌ கூறவே 
இடைப்பட்ட எல்லா நிகழ்ச்சிகளையும்‌ சண்டார்‌ என்பது. ஊனமு வந்த என்ற 
குறிப்புமஅ. 

ஊன்‌ அழது உவந்த ஐயர்‌ - தள்ளத்தக்க ஊனைக்‌ கொள்ளத்தக்க அமுதமாக மிச 
மூழ்ச்சகொண்ட பெருமை யுடையாராதலின்‌ அதனைத்‌ தொடர்ர்தே அவ்வனைப்‌ 
பெற்றும்‌ சமைத்தும்‌ ஊட்டியும்‌ தொழில்‌ செய்த கையினைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டனர்‌ 
என்பத தொனிக்கின்றத காண்க. கானவூ னமுத மாக்கும்‌ லே (681) என இதனை 
முன்னர்க்‌ குறிப்பிட்டதும்‌ கருதத்தக்க அ. 

ஞானமா மனிவர்‌ - சவஞானமுடைய பெருமுணிவர்‌. வெகோசரியார்‌, முன்‌ 
னர்‌ மாமுணிவர்‌ (801) என்றார்‌. இங்கு இறைவனருளினாற்‌ காட்டவும்‌ உணர்த்தவும்‌ 
பட்ட ஞானத்தைப்‌ பெற்றவர்‌ என்பார்‌ ஞானமாமுணிவர்‌ என்றார்‌. 

கண்டார்‌ - செயல்‌ காட்டக்காண்டுன்றாய்‌ (807) என்றதனால்‌, செயல்களின்‌ 
தலம்‌ புரிவைக்‌ காட்டுவிக்க அச்செயல்களையும்‌ கண்டார்‌ ; அவற்றால்‌ அறியப்படும்‌ 


௨௨௪ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


உள்ளஙிகழ்ச்‌ி யாயெ அன்பின்‌ பெருக்கையும்‌ கண்டார்‌ எனச்‌ செயப்படுபொருள்‌ 
வருவிக்க. முனிவர்க்கும்‌, அவர்‌ மூலம்‌ ஏனைய ஆன்மாக்களுக்கும்‌ காட்ட இறைவர்‌ இவ்‌ 
வாறு கிகழ்த்தினாராதவின்‌ கண்டார்‌ என அவற்றின்‌ பலன்‌ கூறினார்‌. 

மறைகளார்ப்ப - வேதங்களைத்‌ தேவர்கள்‌ சொல்லிப்‌ பூமழை பொழிந்தனர்‌ 
என்க, வேதமந்திரங்கள்‌ இருவருள்‌ வெளிப்பாடுபற்றித்‌ தாமே காதத்தினின்‌ அ 
தோன்றி ஒலித்தன என்றலுமாம்‌. “£ ஒதுமறை யோர்பிறி தொலித்திடினு மோவா, 
வேதமொழி யாலொளி விளக்கியெழு மெங்கும்‌”'-—(திருஞான.-புரா 81), “இயற்றுபவ 
ரின்றியுமியம்பு, மக்க முழக்சொலி மலிந்த?" (ஜீ - 88) என்றவை காண்க. கற்பகப்‌ 
பூமாரி பொழிதல்‌ முதலிய நிகழ்ச்சிகள்‌ இருவருள்வெளிப்பாடு சேர்க்த போதெல்லாம்‌ 
நிகழ்வன. 898 முதலியவை பார்க்க. “அருளலும்‌, விண்மிசை வானவர்‌, மலர்‌ மழை 
பொழிக்தனர்‌;வளையொலி படகந்‌, அக்துபி சறங்னெ; தொல்சீர்‌ முனிவரு மேத்தினர்‌” 
என்றது திருமறம்‌, 

பிடித்தபோதும்‌--பூவின்மாரி - என்பனவும்‌ பாடங்கள்‌, 179 


829. பேறினி மிதன்மே லுண்டோ ? பிரான்‌ றிருக்‌ கண்ணில்‌ வந்த 
ஊறுகண்‌ டஞ்சித்‌ தங்க ணிடந்தப்ப வுதவுக்‌ கையை 
யேறுயர்த்‌ தவர்தங்‌ கையாற்‌ பிடித்‌ தக்கொண்‌ “*டென்வ லத்தின்‌ 
மாறிலாய்‌ ! நிற்க வென்று மன்னுபே ரருள்பு ரிந்தார்‌, ௧௮௦ 


(இ-ள்‌) பிரான்‌...... அஞ்சி - தமது பெருமானது திருக்கண்ணினுக்கு வந்த 
ஊற்றினைக்‌ சண்டு பயந்து; தங்கண்‌...... கையை - தமது இடச்சண்ணைத்‌ தோண்டி 
அப்புதற்கு உதவநின்‌ற கண்ணப்பர.அ கையை ; ஏ.றுயர்த்தவர்‌...பிடித்துக்‌ சொண்டு ... 
இடபக்கொடியை உயர்த்தியவராடிய காளத்தியப்பர்‌ தமது கையினாற்பிடித்‌ தக்கொண்டு; 
மாறிலாய்‌ !-ஒப்புயர்வற்றவனே !; என்‌ வலத்தில்‌ - எனது வலது பக்கத்தில்‌ ; கிற்க... 
புரிந்தார்‌ - சிற்பாயாக என்று நிலைபெற்ற பெரிய இருவருளினைச்‌ செய்தனர்‌. பேற... 
உண்டோ 2 (ஆதலால்‌) இணி யிதன்மேற்‌ பெறத்தக்க பயன்‌ வேறுமுண்டோ ? இல்லை: 

(வி - ரை) போரதள்‌ புரிந்தார்‌...பேறு இனி இதன்மேல்‌ உண்டோ 2 - இங்கு 
வலப்பக்கத்தில்‌ நிற்க என்றருளப்‌ பெற்ற கண்ணப்ப நாயனாரும்‌ அவ்வாறருளி அவர த 
இடப்பக்கத்தில்‌ தாம்‌ அமைர்‌ அ நின்ற காளத்‌ இராயனாரும்‌ பூட்டிய வில்லின்‌ இருதலை 
போலப்‌ பிரித்‌ தணராத நிலையிற்‌ பிணைந்தனர்‌ என்பது குறிக்க இவ்வாறு பூட்டுவிற்‌ 
பொருள்கோள்‌ பெற வைத்த த குறிக்க. 

இனி இதன்மேல்‌ பேறு உண்டோ என்க. பேறு - இங்கு இதன்மேல்‌ உண்டோ 
என்றதனால்‌ வெசாயுச்யெமாயெ முடிந்த பதம்‌ குறித்தது. அருள்‌ ஞானக்‌ குறியி 
னின்று அருள்‌ கோக்கத்தால்‌ மலமூன்று மற்றா ராய்‌, அவனே தானே ஆய அந்நெறி 
யில்‌ ஏகனா இறைபணி செய்தனராதலின்‌ இவர்‌ பெற்றது பாமுத்‌ தியேயாம்‌ என்றும்‌, 
வேறு சிலர்‌ கூறுவதுபோலச்‌ சிவபூசையாகிய கிறியைக்குரிய சாமீபமாகிய பதம்‌ மட்டு 
மன்று என்றும்‌ விசேட உரை காண்பர்‌ ஆலாலசுந்தரம்‌ பிள்ளை. 

உண்டோ? - ஆன்மாக்கள்‌ அடையத்தகும்‌ பேறு இதற்குமேல்‌ வேறொன்‌ றுமில்லை 
என்று வினா எதிர்மறை குறித்த த, *கற்றதனா லாய பயனென்கொல்‌'” என்புழிப்போல 
வேறு இல்லை என்னாது உண்டோ என வினாச்‌ சொல்லாற்கூறியது உறுதிப்‌ பொருள்‌ 
தருதற்பொருட்டு, “£ கலைமலிந்த ர்கம்பி கண்ணப்பரா”' தலின்‌ கற்றசனாலாய முடிந்த 
பயனைப்‌ பெற்றனர்‌ என்ற இத்திருக்குறட்‌ பொருட்‌ குறிப்பும்‌ காண்க. கண்ணப்பர்‌ 
தாம்‌ யாவரினும்‌ மிக்க பேறுபெற்றனர்‌ என்பது கருத்து. இதுபற்றியே திருவாதலூடி. 
கள்‌ முதலிய பரமாசாரிய மூர்த்திகளாலும்‌ மற்றும்‌ எல்லாப்‌ பெரியோர்களாலும்‌ அதிக்‌ 
கப்பெற்றனர்‌ என்க. 


பமக முற்றாக முப து இதி 
"௫ - ர ராப IE 
ஒயனாகுலஜ்‌ புபய பயலும்‌. 
சாம மறும்‌ ப பழ ம - 


| 


லால - ரஓழா! ௪ மச - இம 


ரால்‌ பாராம மல ஐபி பலய 


சருக்கம்‌ கண்ணப்பமாயனார்புராணம்‌ ௨௨௫ 


திநக்கண்‌ - பிரான அ ஞானத்‌ திருமேனியில்‌ எவ்வித வனமும்‌ இல்லாத கண்‌. 
வந்த - தோற்றுப்பட்ட. ஊறு - உறுவது. ஆகுபெயராய்ப்‌ புண்ணையும்‌ அதிற்‌ பெருகிய 
உதிரத்தையும்‌ குறித்தது. ஊறு - பேறு தொழிலாகு பெயர்கள்‌. 

அஞ்சி-அவர்க்குதீ இங்கு-ஊறு - சேர்க்ததற்கு அஞ்சனாரேயன்‌ நிச்‌ தம்‌ கண்ணைத்‌ 
தோண்டுதற்கு அஞ்சினாரல்லர்‌ என்பது தோன்றத்‌ தங்கண்‌ இடந்து அப்ப என்றார்‌. 

அப்ப உதவும்‌ கை - உதவும்‌ - வலது கண்ணைத்‌ தோண்ட உதவின என இறக்த 
காலப்‌ பெயசெச்சமாசவும்‌, இடத கண்ணைத்‌ தோண்ட உதவி நிற்கும்‌ என எதிர்காலப்‌ 
பெயரெச்சமாகவும்‌ இவ்வரிய செயல்களிரண்டினையும்‌ உதவும்‌ என்ற ஒருசொல்லாலே 
குறிக்க உதவும்‌ சொல்‌ அருமை காண்க. 

உதவும்‌ கை - உயிரின்‌ இச்சையறிச்தசு உதவுவது கையின்‌ பண்பு என்பத 
குறிப்பு; ££ உடுக்கை யிழக்தவன்‌ கை போல '' என்ற தஇிருக்குறளானறிக என்பார்‌ 
சுப்பராய செட்டியார்‌. 

ஏறு உயர்த்தவர்‌ - காளத்தி காதர்‌. தருமசொருபமாயெ விடையினை ஊர்க்கு 
அருள்வஅ போல அதனையே கொடியாக உயர்த்தியும்‌ சையாற்பிடித்தவாறு அவ்வறத்‌ 
இன்‌ வழியே அன்பு செய்த இவசையும்‌ கையாற்‌ பிடிக்‌ தச்‌ கமத சாயுச்சயெச்திற்கு 
உயர்த்தினர்‌ என்ற குறிப்பு. விடையின்பாகர்‌ (827) என்றதில்‌ உரைத்தவை பார்க்க. 

டதிம்கையால்‌ ... சிவலிங்கத்‌ திருமேனியினின்‌ றும்‌ தோன்றிய கையினாலே. உதவும்‌ 

கைக்குப்‌ பிரதி உபசாரம்‌ தமத கையாற்‌ பிடித்தலாம்‌ என்பத போலச்‌ கையாற்‌ 
பீடித்தனர்‌ என்றதும்‌ குறிப்பு. 

என்வலத்தில்‌-வலத்தில்‌ - வலப்பக்கத்தில்‌. இடப்பச்கத்‌ தில்‌ உமையம்மையாரும்‌ 

மாலும்‌ உள்ளார்கள்‌ என்ற குறிப்பினால்‌ வலத்தில்‌ என்றார்‌. இடம்‌ அம்மையாரது 
பீரகமாக, வலம்‌ தமத பாகமாதலின்‌ அதனில்‌ கிறுத்‌இனார்‌ என்பதமாம்‌. அம்மையா 
ருக்கு இடமே இடமாகக்‌ கொடுத்தவர்‌ இவர்க்கும்‌ வலமே இடமாகச்‌ கொடுத்தார்‌ என்ற 
தயமும்‌, சக்கரம்‌ வேண்டித்‌ தமது ஒரு கண்ணைத்‌ தோண்டி அருச்‌சத்த திருமாலுக்கு 
எளிய இடப்பாகமும்‌, தனக்கென ஒன்றும்‌ வேண்டாது இறைவன்‌ இருச்சண்ணில்‌ 
வந்த ஊறுசண்டு அஞ்சி அதன்‌ பொருட்டே தமது ஒருசண்ணை அப்பி உதவியும்‌ 
மற்றொரு கண்ணையும்‌ உதவ கின்றும்‌ பணி செய்த இவர்க்கு வலப்பாகமும்‌ கொடுத்‌ 
தனர்‌ என்ற ஈயமும்‌ காண்க, வலம்‌ - மேம்பாடு - வெற்றி - எனக்கொண்டு அன்பே 
சிவமாவது. சிவத்‌ இன்‌ வலமாதலால்‌ அதனில்‌ நீ கிற்பாய்‌ என்றார்‌ என்றகுறிப்புமாம்‌. 

மாறு. . இலாய்‌ வலத்தில்‌ நீற்க என்க - ஒப்பும்‌ உயர்வுமில்லா தவனே நீ வலத்தில்‌ 
கிற்பாயாக, வலத்தின்‌ நீற்க - எனப்‌ பிரித்து, வலம்‌ - வல்லமை, இன்‌ - உவமவுருபு 
எனக்கொண்டு, அருள்‌ வடிவாகிய ௪த்தி :: நீரின்‌ தன்மை அனல்‌ வெம்மையென '' 
அகலாது சமவாயமாக நீக்கமின்‌ நி கிற்றல்போல, அன்பு வடிவாகிய நீ பிறிவறியாஅ 
அத்அவிதமாக நிற்க என்பதும்‌ குறிப்பு, ££ ஓளியென்ன கில்லென்றான்‌ என்பது 
பஞ்சாக்கரப்‌ பலறொடை.. நீந்க - நிலைபேறு பெற்று நிற்க என்றதுமாம்‌. 

மன்னு பேரநள்‌ - நிலைபெஅம்‌ பெரிய திருவருள்‌. அன்பிற்‌ பெரியவருக்கு அரு 
ளாற்‌ பெரியது செய்தனர்‌ என்க, 

ஏறுகைத்தவர்‌--என்பது பாடம்‌. 180 


830. மங்குல்வாழ்‌ இருக்கா ள த்தி மன்னனார்‌ கண்ணிற்‌ புண்ணீர்‌ 
தீங்கணான்‌ மாற்றப்‌ பெற்ற தலைவர்தா டலைமேற்‌ கொண்டே 
கங்சைவாழ்‌ சடையார்‌ வாழுங்கடவூரிற்‌ கலய னாராம்‌ 
பொங்யெ புகழின்‌ மிக்கார்‌ தி௫த்சொண்டு. புகல அற்றேன்‌. குக 

(இ-ன்‌) வெளிப்படை. மேகம்‌ வாழ்தற்டெமாயெ திருக்காளத்தியில்‌ எழும்‌, 
கருளிய “இறைவா இருக்சண்களிற்‌ கண்ட “புண்ணில்‌ வரும்‌ செக்நிரைத்‌ தமது 
சண்‌--29 


௨௨௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


கண்ணினால்‌ மாற்றும்‌ பேறுபெற்ற தலைவராகிய கண்ணப்ப காயனாஅ “திருத்‌ 
தாள்களை எனது தலையின்‌ மேலே அ௮ணிச் கொண்டே, கங்கை வாழும்‌ டையினை 
யுடைய சிவபெருமான்‌ எழுந்தருளிய திநகீகடஷரில்‌ கலயனுராகிய மிகுகச்த புகழினால்‌ 
மேம்பட்டவாது இருத்தொண்டினை இனிச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்குகன்றேன்‌. கச்‌ 

(வி. ரை) மங்கல்வாழ்‌ - ஆகாயத்தில்‌ மேச மண்டலங்கள்‌ உள்ள அளவும்‌ 
உயர்க்திருத்தலின்‌ மேசம்‌ எப்போதும்‌ வாழ்ச்திருக்கின்றத என்பத. வால 
திருக்காளத்தி - முக்கால வினைத்தொகை. எப்போதும்‌ பணியால்‌ மூடப்பெற்ற 
இமயம்‌ என்னும்‌ இருச்சமிலை போல்வனு திருக்காளத்தி யென்ற குறிப்புப்பெற இவ 
வாறு கூறினார்‌. இத்திருமலையிற்‌ றவழ்ச்திருத்தலின்‌ மேகம்‌ தான்‌ வாழ்வடைக்தது 
என்ற குறிப்புமாம்‌, **வாணின்‌ அலகம்‌ வழங்கி வருதலால்‌ '” (குறள்‌) என்றபடி ஏனை 
இடங்களில்‌ உள்ள மேகம்‌ உலகை வாழவைக்கும்‌. ஆனால்‌ இங்குத்‌ தவமும்‌ மேகம்‌ தான்‌ 
வாழ்வை யடைச்தது என்றவாறாம்‌. சேணுயர்‌ திருக்காளத்தி (745), மாகமார்‌ 
திருக்காளத்தி (754) முதலியவை காண்க, இணி, “கருவரை காளமேக மேச்திய 
தென்ன ”” (664) என்றபடி அன்பு மழை பொழிகின்ற மேகம்‌ போன்ற கண்ணப்பர்‌ 
நிலைத்‌ அ வாழ்கின்ற என்றரைத்தலுமாம்‌. 

மாற்றப்‌ பேற்ற - மாற்றம்‌ பேறுபெற்ற. பெற்ற என்பதற்குச்‌ செயப்படு 
பொருள்‌ வருவிக்க. இவ்வாறன்றி இதனை ஒரு சொல்லெனக்‌ கொண்டு மாற்றிய 
எனச்‌ கொள்வோருமுண்டு, எல்லா ஆன்மாக்கள அ எல்லா நோயும்‌ திர்க்கும்‌ வைத்திய 
காதராியெ இறைவா அ புண்ணீரைத்‌ தமது கண்ணே மருந்தாகக்‌ கொண்டு தீர்த்த 
முறையின்‌ அருமை பற்றி மாற்றப்பேற்ற என்று விதர்தோதினார்‌. 

தலைவர்‌ . சாயனார்‌. அன்பிணிற்‌ றலைவர்‌. ஆன்மாக்களை அன்பு நெறி காட்டி 
வழிப்படுத்தலால்‌ அவைகட்கெல்லாம்‌ தலைவர்‌ என்றலுமாம்‌. 

தாள்‌ தலைமேற்‌ கொண்டே - தாள்களைத்‌ தலையின்மேல்‌ தலைச்சணியாசச்‌ சூடிக்‌ 
கொண்டு, தாள்‌-- தலை-- தாடலை என்ற தொடர்‌ வெனோடத்‌ அவித முத்திக்‌ சலப்பிணேக்‌ 
குறிக்கச்‌ சைவ மரபில்‌ வழங்குவதாம்‌, ££ பொல்லா ரிணைமலர்‌ ஈல்லார்‌ புனேவரே 1* 
என்ற சிவஞானபோத மங்கல வாழ்த்திற்குத்‌ தாடலைபோல்‌ அடங்கி கிற்பர்‌ என்‌ 
அசைத்தும்‌, “£ தாடலைபோற்கூடி ”” (இன்பு௮ - 4) என்ற திருவருட்‌ பயனும்‌ காண்க. 
கோண்டே - சொண்டு அர்தத்‌ தணையினாலே புகலலுற்றேன்‌ என்பது கருத்‌அ. 

கங்கைவாழ்‌ சடையார்‌ - சிவபெருமான்‌. 881 பார்க்க, 

கடஷூரில்‌...மிக்கார்‌ - மேல்வருஞ்‌ சரிதமுடையாரின்‌ ஊரும்‌, பேராம்‌, தன்மை 
யும்‌; சரிதக்‌ குறிப்பும்‌ உணர்த்தித்‌ தோற்றுவாய்‌ செய்தபடியாம்‌. பொங்கிப்‌ புகழின்‌ 
மிக்கார்‌ - செல்வம்‌ மிகப்‌ பெற்றம்‌, இருப்பனர்‌ தாள்‌ இறைவரை சேர்‌ காரணப்‌ 
பெற்றதும்‌, ஆளுடையபிள்ளையார்‌ ஆளுடைய அரசு என்ற இவ்விரு பெருமக்களையும்‌ 
மெரே தமது திருமனையில்‌ வைத்துப்‌ பூசித்து உபசரிக்கும்‌ பேறு பெற்றதும்‌ என 
இவ்வாறு மேன்மேல்‌ உயரும்‌ அழியாப்‌ புகழ்பெற்ற சிறப்பு கோச்சி இவ்வாறு 
கூறினார்‌. பொங்கிய என்றதனாற்‌ செல்வம்‌ பொங்கப்‌ பெற்றதும்‌, புகம்‌ என்றதனால்‌ 
அரசர்‌ யானை சேனைகளாற்‌ காணமுடியாத, வெணிலைத்த காட்கெண்ட அம்‌, மிக்கார்‌ 
என்றதனால்‌ சைவசமய பரமாசாரிய மூர்த்திகளை மேரே பூசித்து அமுகாட்டிய 
சிறப்பும்‌ குறித்தார்‌. 

திநத்தோண்டூ - திருச்சொண்டுகள்‌. சாதியொருமை. திருத்தொண்டின்‌ இறம்‌ 
கூறும்‌ சரிதம்‌ என்றலுமாம்‌. 

இக சவிகூற்று. ஆசிரியர்‌ தாம்‌ கையாண்ட முறைப்படி இதனால்‌ இதுவரை 
கூறிவந்த இச்சரிதத்தை உபசீக்சாரம்‌ செய்த மூடித்துக்காட்டி, மேல்வரும்‌ புராணத்‌ 

ஒதிற்றாச்‌ தோற்றுவாய்‌ செய்தனர்‌. இதனுள்‌ இவ்விரண்டு சரிதங்களும்‌ சுருங்க விளக்கப்‌ 
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சருக்கம்‌] 


அநுபக்தம்‌ 
இப்புராணத்திற்‌ காணப்பட்‌ இடைச்செருகல்கள்‌ (பக்கம்‌ - ௧௦௧௯) 


806-ம்‌ பாட்டின்டழ்ச்‌ லெ பிரதிகளில்‌ கீழ்வரும்‌ இவ்வைர்‌ அ பாட்டுக்களும்‌ காணப்‌ 
படுன்றன. இவை வெள்ளி பாடல்கள்‌ என்னும்‌ இடைச்செருகல்களாம்‌ என்பது பல்‌ 
பெரியோர்களின்‌ அணிபு. பல பிரதிகளில்‌ இவை காணப்படவில்லை. ஆதலின்‌ பல 
பதிப்புக்களிலும்‌ இவற்றைப்‌ புராணத்திற்‌ சேர்த்துப்‌ பதிக்சாமலே விடுத்தனர்‌. தி.க, 
சுப்பராயச்செட்டியார்‌ பதித்த கண்ணப்பகாயனார்‌ புராண உரைப்பதிப்பில்‌ இப்பாடல்க 
ளைச்‌ சேர்க்காஅ முடித்த, இறுதியில்‌ இவற்றை மூலபாட மாக மட்டும்‌ “வெள்ளிக்‌ கவி 
கன்‌ !' என்ன தலைப்பிட்டு அச்சிட்டு, “£ இவ்வைக்து செய்யுள்களும்‌ சேக்இழொார்காயஞார்‌ 
அருளிய செய்யுள்க எல்லாமையால்‌ அவற்றோடு சேர்க்காமலும்‌ பொருளெழுதா அம்‌ 
விட்டனம்‌ ” என்று குறிப்பும்‌ எழுதியுள்ளார்‌. இவைபற்றி 806 உரையின்‌ ழ்‌ எழு 
திய அடிக்குறிப்பும்‌ காண்க. அன்பர்க்ள்‌ பார்வைக்காக இப்பாடல்சள்‌ மட்டும்‌ லெகுறிப்‌ 
புக்ககூடன்‌ இங்குத்‌ தரப்படுகின்றன. 
1. பொருப்பிணிீல்வச்‌ தவன்செய்யும்‌ பூசனைக்கு முன்பென்மே 
லருப்புஅமென்‌ மலர்முன்னை யவைநீக்கு மாதரவால்‌ 
விருப்பு மன்‌ பெனும்வெள்ளக்‌ கால்பெருகிற்‌ றெனவீழ்ச்ச 
செருப்படியென்‌ னிளம்பருவச்‌ சேயடியிற்‌ சிறப்புடைத்தால்‌. 
குறிப்பு :--இளம்பநவச்‌ சேய்‌ - முருகன்‌. ££ செருப்படி யாவன விருப்பு 
அவலே ” என்பது திருமறம்‌. கடல்பெநகிற்றேன - எம்மிளம்‌ என்பனவும்‌ பாடங்கள்‌. 
2. உருயெவன்‌ பொழிவின்றி கிறைச்தவவ னுருவென்னும்‌ 
பெருகியகொள்‌ சலமுகத்திற்‌ பிறங்கயினி தொழுகுதலா 
லொருமுணிவன்‌ செவியுயிமு மூயர்கங்கை முததீர்த்தப்‌ 
பொருபுனலி னெனக்கவன்றன்‌ வாயுமிழும்‌ புனல்புனிதம்‌. 
குறிப்பு :-_'£ எழிலவன்‌ வாயது தாயபொற்‌ குடமே, யதணிற்‌ றங்குமீர்‌ கங்கை 
யின்‌ புனலே '' என்ற திருமறக்‌ கருத்துக்காண்க, ஒர முனிவன்‌ - சற்று முனி 
வன்‌. பரதன்‌ வெபெருமானை வேண்டிச்கொணர்க்த கங்கை, செல்லும்வழியில்‌ தவஞ்‌ 
செய்அகொண்டிருந்க சக்‌. நமுனிவன அ ஆ௫ரமச்‌இனாடு சென்றதனால்‌ அதனை அவன்‌ 
குடித்‌ இவிட்டனன்‌ எனவும்‌, பின்னர்ப்‌ பரேதன்‌ வேண்டத்‌ தன்‌ செவியின்வழியே 
அதனை மீளவிட்டனன்‌ எனவும்‌ அதனாற்‌ கங்கைச்குச்‌ சாசவி என்று பெயர்வச்தது 
எனவும்‌ புராணங்கள்‌ கூறும்‌, கங்கையினும்‌ திண்ணனா£து வாய்நீர்‌ புனிதமென்ற இப்‌ 
பாட்டின்‌ கருத்து 6066-ம்‌ பாட்டிற்காண்க. சேவியிலுமிழ்‌ . என்பஅம்‌ பாடம்‌. 
8. இம்மலைவர்‌ தெனையடைக்த கானவன்‌ ற னியல்பாலே 
மெய்ம்மலரு மன்புமேல்‌ விரிக்தனபோல்‌ விழுதலாற்‌ 
செம்மலர்மே லயனெடுமான்‌ முதற்றேவர்‌ வச்அபுனை 
யெம்மலரு மவன்‌ றலையா லிடுமலர்போ லெனக்கொவ்வா. 


குறிப்பு :--இப்பாடல்‌ * அவன்றலைத்‌ தங்யெ சருகிலை தருப்பையிற்‌, பொதிந்த 
வங்குலி கற்பகத்‌ தலசே ?? என்ற இருமறத்தின்‌ கருத்தையே கொண்டது காண்க. 
அயனோடூமால்‌ - என்பதும்‌ பாடம்‌, 
4, வெய்யசனற்‌ பதங்கொள்ள வெக்களதோ வெனுமன்பா 
னையுமனத்‌ தனிமையிணி னையயிக மென்திடலாற்‌ 


௨௨௮ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


' செய்யுமறை வேள்வியோர்‌ முன்புதரும்‌ இருர்தவியி 
லெய்யும்வரிச்‌ லையவன்றா னிட்டவு னெனக்கினிய. 


குறிப்பு :--இப்பாட்டிற்‌ கண்ட பொருள்‌ 796.ல்‌ மிக அழகாக ஆசிரியராற்‌ 
கூறப்பட்டமை காண்க, ££ அவனுகச்‌ இட்ட விறைச்9 யெனக்குசன்‌, மாதவ ரிட்ட 
செய்பா லவியே "' என்ற திருமறத்தின்‌ பொருளும்‌ காணத்தக்கது. “£ சுவைமுன்‌ 
காண்பான்‌ வாயிணி லஅக்கிப்‌ பார்த்‌அ '' (767), “ சுவைகாண லுறுஇின்றார்‌ '” (799), 
* சாவின்க ணிடுமிறைச '' (797) என்ற புராணத்‌ திருவாக்குக்களோடு ££ கையமிக 
மென்றிடல்‌ ”” என்றது பொருத்தமாக்‌ காணப்படவில்லை. செய்யமறை - என்பதும்‌ 
பாடம்‌. 


5. மன்பெருமா மறைமொழிகண்‌ மாமுனிவர்‌ மடுழ்க்‌ தரைக்கு 
மின்பமொழித்‌ தோத்திரங்கண்‌ மந்திரங்க ஸியாவையினு 
மூன்பிருச்து மற்றவன்‌ றன்‌ முகமலர வகநெெ 
வன்பினினைச்‌ தெனையல்லா லறிவுரறு மொழிசல்ல. 


குறிப்பு :--மன்பேந மாம்றை - “£ மன்பெ ருச்திரு மாமறை ” (881) பார்க்க, 
எனையல்லால்‌ அறிவுறு - என்ற கருத்து 4 அவனுடைய வறிவெல்லா சமையறியு 
மறிவு ” (806) என்றதனாற்‌ போரந்தவாறுகாண்க. அகரேகிழ்ந்த - என்பஅம்பாடம்‌. 

இவ்வைக்‌ அ பாட்டுக்களினும்‌ ஒன்றுபோலவே 4 றெப்புடைத்தால்‌ '']— முதலியன 
வாக ஈற்றடி மீற்றுச்சீரிற்‌ பயணிலைவைத்‌ இ முடிபுகாட்டிய முறை ஆசிரியாஅ வாக்கு 
ஈலத்இடன்‌ பொரும்‌ அவதாகக்‌ காணப்படவில்லை. 


சரிதசீசுநக்கம்‌:-— திருக்காளத் இக்‌ கண்ணப்பருடைய திருராடு போத்தப்பி நாடு 
என்பதாகும்‌. அதில்‌ உடுப்பூர்‌ என்பது அவர்‌ அவதரித்த பதியாகும்‌. அர்சாட்டில்‌ 
த வாழ்பவர்கள்‌ குன்றவராகிய வேடர்கள்‌. இவர்களது வீடுகளின்‌ 
நாடு ச்‌ கம; மன்றில்களில்‌ உள்ள விளா மரங்களில்‌ வார்வலை தொங்கும்‌; பன்றி, 
மக்க புலி, கரடி, கடமை முதலிய இனங்களின்‌ பார்வை மிருகங்கள்‌ 
அங்கே கட்டப்பட்டு உணங்கிக்டெக்கும்‌; பாறை முன்‌ நிலில்‌ மலைகெல்‌ காயும்‌. அங்குப்‌ 
புலிக்குட்டி யானைச்சன்று என்றிவற்றோடு வேடர்கள.து புன்றலைச்‌ சிறுமகார்கள்‌ 
விளையாடுவார்கள்‌. அன்புடன்‌ அணையும்‌ பெட்டை மான்களோடு வேடர்‌ சிறுமிகள்‌ 
விளையாடுவார்கள்‌. அவ்வேடர்கள்‌ கொலைப்படைகளை ஏம்‌.அவர்‌; வன்கண்மையுடையவர்‌; 
கொடுஞ்சொல்‌ வழங்குவர்‌, அவர்களது அடி, கொம்பு, சிறுபறை முதலியவற்றின்‌ 
ஒசையுடைன்‌, சத்தித்து ஒடும்‌ மலையருவிகளின்‌ ஓசையும்‌ எங்கும்‌ உள்ளன, 
ஆறலைக்அண்பது இவ்வேடர்களின்‌ வாழ்க்கை, அவர்கள்‌ அயற்புலங்களினின்‌ று 
கவர்ச்‌. து கொண்டுவர்த ஆனிரைகளும்‌ மேகம்போல முழங்கும்‌ யானைகளும்‌ அங்கு 
உள்ளன. இம்மறவர்‌ கரிய உடம்பும்‌ வன்றொழிலும்‌ உடையார்‌ ; அச்சம்‌ அருள்‌ 
என்பன என்றும்‌ அடைவில்லாதார்‌. மலைத்தேனும்‌ ஊனும்‌ கலந்த சோறு 
இவர்கள அ உணவாம்‌. 
அவ்வேடர்க்கரசன்‌ நாகன்‌ என்பவன்‌. இச்சாயனாரை மகனாகப்‌ பெறுதற்கு 
அவன்‌ முன்னைத்‌ தவமுடையானாயினும்‌ பிறப்பின்‌ சார்பினாலே குற்றமே குண 
மாகக்கொண்டு வாழ்பவன்‌; கொடியவன்‌; விற்றொழிலிற்‌ ெச்த வீர 
சில்கம்போன்‌ ஐவன்‌. அவனது மனைவியாயெ தத்தை வேடர்கள்‌ 
பழங்குடியில்‌ வச்தவள்‌. சங்கு மணிகளுடன்‌ கோத்த புலிப்பற்றாலி பூண்ட அச்சம்‌ 
தீரும்‌ பெண்‌ சிங்கம்‌ போன்றவள்‌. 


தந்தை, தாயர்‌ 


க ்‌ ‘ $ க 
சருக்கம்‌] கண்ணப்ப தாயனார்புசாணம்‌ உஸ்‌ 


ஒப்பற்ற சறப்புடைய அவர்களுக்கு நீண்டகாலம்‌ புதல்வர்ப்பேறு இல்லாம 
லிருக்கத. அவர்களுக்கு ௮௮ அரிதாம்‌ என்று எவரும்‌ சொல்லலாயினர்‌. அதனைப்‌ 
பெறுதலில்‌ அவர்களுக்குக்‌ காதல்மிக்கத. அதன்‌ பொருட்டு மநகப்‌ 
திநவவதாரழம்‌ த ன தப்‌ சென்று பராவுக்கடன்‌ பலவும்‌ செய்த 
பேரீடுதலும்‌ வழிபட்டனர்‌; சேவலும்‌ மயிலும்‌ விட்டனர்‌; தோரணமணிகள்‌ தூக்கி 
னர்‌; மலர்மாலைகள்‌ தொங்க விட்டனர்‌ ; குரவைக்‌ கூத்அடன்‌ அணங்காடல்‌ நிகழ்த்‌ இப்‌ 
பெரு விழாச்‌ செய்தனர்‌. வெற்றிவேற்‌ பெருமானது திருவருளினாலே வேடர்‌ குலம்‌ 
விளங்கும்படி. தத்தையினிடம்‌ கருப்பம்‌ தரித்தது. மாதந்தோறும்‌ பலிகள்‌ போக்கி 
வெறியாட்டியற்றினர்‌, உரியமாதங்கள்‌ நிரம்பக்‌, கருங்கடலானஅ சர்திரனைப்‌ பெற்றது 
போலத்‌ தத்தை மகவை ஈன்றனன்‌. மூழ்ச்9 மீக்கூர வேடர்கள்‌ மணி மழை சந்தித்‌ 
அடி முதலிய மங்கல இயங்கள்‌ முழக்கனெர்‌. எங்கும்‌ மலர்மழை பொழிந்தது. தேவ 
அச்‌அபிகள்‌ முழங்க. மலைச்‌ சதூர்ச்‌ குடிகள்‌ பெருவிழாச்‌ கொண்டாடினர்‌, கரிய 
மலை காளமேகத்தை ஏக்தியதுபோல நாகன்‌ புதல்வரை எடுத்துச்‌ கொண்டான்‌. 
அப்போது அழயெ அக்குழவி புலிக்குட்டிபோலப்‌ பொலி, அவ்வேடர்கள அ 
அளவிலேயன்‌ றி உலக முழுதும்‌ போற்றும்‌ ஈற்குறிகளுடன்‌ விளங்கெ.த. அம்மகவு, 
கையில்‌ எற்‌ததற்‌ கருமையா யிருக்தமையால்‌ சாகன்‌ அதற்குத்‌ திண்ணன்‌ என்ற பேர்‌ 
வைச்து யாவரையும்‌ அவ்வாறே அழைக்கும்படி சொன்னான்‌. 
புண்ணியப்‌ பொருளான திருவுறுவுடைய அக்குழவிக்கு வேடர்கனஅ மரபின்படி. 
பல அணிகலன்களை அணிந்தனர்‌. தெய்வங்களுக்குப்‌ பருவக்தோறும்‌ பெருமடையிட்டு 
வழிபட்டனர்‌. இண்ணனார்‌ ஓராண்டு கிறைவெய்திச்‌ செல்லத்‌ தளர்‌ 
சடையிட்டு நடந்தனர்‌ ; பின்‌, காட்செல்லக்‌ குதலைமொழி பேசிப்‌ 
பெற்றோர்க்கும்‌ மற்றோர்க்கும்‌ இன்பமூட்டினர்‌; பின்‌ கு௮௪டை 
கொண்டு று அடிச்‌ குறடு உருட்டி விளையாடினர்‌; ஐச்தாண்டு செல்லச்‌ சீதூர்ப்புறத்து 
உழலை வேலியின்‌ பூறச்சிறு காணிற்‌ போகி முயல்‌, சாட்டுப்பன்றி, புலி, செச்சகாய்‌ 
முதலிய கொடுவிலங்குச்‌ குட்டிகள்‌ பலவற்றையும்‌ விசையில்‌ ஓடிப்‌ பிடித்து வச்து 
முன்‌ றிலில்‌ மரத்தூளிற்‌ கட்டி. வளர்த்தனர்‌; இவ்வாறு விளையாடி வளர்ச்து வில்‌ 
வித்தை பயிலும்‌ பருவம்‌ சேர்ந்தனர்‌, இவர்க்கு வில்வித்தை தொடங்குவிக்கும்‌ 
பொருட்டு ஈல்லகாட்‌ குறித்‌ இ சாகன்‌ பக்கத்து மலைகளின்‌ ஆட்சியுடைய வேடர்‌ தலை 
வர்களுக்கும்‌ தன அ குடிகளுக்கும்‌ சொல்லி யனுப்பினான்‌. வேடர்களும்‌ தலைவர்கள்‌ 
பலருமாக மலைபடுபலன்கள்‌ பலவற்றையும்‌ கொண்டுவச்‌ அ சேர்ந்தனர்‌ ; வில்லினுக்கும்‌ 
,கஇண்ணனாருக்கும்‌ புலிகரம்பினாற்‌ காப்புச்சேர்த்து வாழ்த்தினர்‌ ; எழுசாள்‌ வில்விழாக்‌ 
கொண்டாடினர்‌. ஏழாமாளாடிய ஈல்ல ஈாளில்‌ கல்ல உச்சிவேளையில்‌ ஈல்லாசிரியனைக்‌ 
கொண்டு இண்ணனாசை வில்‌ பிடிப்பித்தார்கள்‌. அஅமுதற்கொண்டு அவர்‌ வில்‌ 
வித்தையினை சாளும்‌ திறம்பட முற்றக்கற்றவராய்ப்‌ பதினா வயது கிரம்பிய இளஞ்‌ 
சங்கம்‌ போன்ற காளைப்பருவமடைக்தனர்‌. 
இவ்வாறு திண்ணனார்‌ பருவ கிரம்பிய காலத்தில்‌ காகன்‌ மீக மூப்படைச்து வில்‌ 
முயற்சியில்‌ மெலிவடைச்தான்‌. காட்டிற்‌ பன்றி, புலி, காடி, முதலிய மிருகங்கள்‌ மிக 
தெருங்கிப்‌ பயிர்களுக்கும்‌ உயிர்களுக்கும்‌ கேடு விளைத்தன. அதனை 


வளர்ப்பும்‌ 


விற்பயிற்சியும்‌ 


ந டப்‌ வேடர்கள்‌ தமத தலைவனாயெ நாகனுக்கு அதிவித்து முறையிட்டார்‌ 
உ ய்ய கள்‌. அவன்‌; ““மூப்பின'லே முன்போல வேட்டை முயற்சியில்லேன்‌ ; 


என்‌ மசனை உங்கள்‌ தலைவனாகக்‌ கொள்ளுங்கள்‌”! என்று சொல்ல, 
அவர்களும்‌ இசைக்தனர்‌. சாகன்‌ மகனாருக்குச்‌ சொல்லி விட்டான்‌. தேவராட்டியை 
வரவழைத்துத்‌ தன்‌ மகன்‌ சன்னிவேட்டைக்குப்‌ போவதால்‌ (கன்னிவேட்டை-முதல்‌ 
முறையாகச்‌ செய்யும்‌ வேட்டை) வனதெய்வங்கள்‌ மகிழும்படி காடுபலி யூட்கெ என்‌ 
ரன்‌. அவளும்‌ ஆசிகூறி, வேண்டுவனவற்றைக்‌ குறைவின்‌ றிக்‌ கொண்டு போனாள்‌. 


௨௩்௦ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [| இலைமலிந்த 


அழைத்தபடியே திண்ணனாரும்‌ வர்‌ து சாகனை வணங்கினர்‌. அவரைத்தழுவிக்கொண்டு, 
புலித்தோலாசனத்தில்‌ தன்னோடு ஒரு சேர முன்னிருக்க வைத்து, அவரை கோக்க 
“ எனக்கு மூப்பு மேலிட்டதனால்‌ இனி என்‌ முயற்சியினால்‌ வேட்டையாட எனக்குக்‌ 
சருத்‌ தில்லை. எனக்கு மேலாகச்‌ சிலைமலையர்‌ குலக்காவல்‌ பூண்டு உன்னுடைய மர 
புரிமையாகிய மலையாட்சியைத்‌ தாங்குவாயாக !'' என்று சொல்லித்‌ தன்‌௮ாச அடை 
யாளமாகய உடைதோலையும்‌ சுரிகையையும்‌ கையிற்‌ கொடுத்துப்‌ பட்டம்‌ சூட்டினான்‌. 
இண்ணனார்‌ தந்தை நிலையினுக்கிரங்கினார்‌ ; ஆனால்‌ தமது குலத்தலைமைக்குக்‌ குறை 
வின்றிக்‌ காச்கவேண்டுமென்னும்‌ குறிப்பினால்‌ அதனை மறுக்காது சிச்தை பாங்கொள 
நின்றார்‌. சாசன்‌ மடழ்க்து அசிகூறி வேட்டைமேற்‌ செல்ல அவருக்கு விடை 
கொடுத்தான்‌. 
விடைபெற்ற திண்ணனார்‌ மங்கல நீர்ச்சுனே படிக்‌, அன்றிரவு மனையில்‌ வை), 
விடியற்காலம்‌ விற்சாலையிற்புக்கு வேட்டைச்‌ கோலங்சொண்டனர்‌. தலையிற்‌ குஞ்சியை 
ல்‌ நிமிரக்‌ கட்டித்‌ தளிர்சளாற்‌ கட்டப்பட்ட கொண்டைமாலையும்‌ 
திண்ணனூகி 2௨ மயிலிறகும்‌ அதன்‌ மேல்‌ முல்லைமாலையும்‌ குறிஞ்சி வெட்டிப்‌ 
கன்னி ்‌ ன்‌ . o ல . 
ட்‌ ள்‌ பூக்களும்‌ சூடினர்‌; முன்னோற்றியில்‌ குன்றிமணிகளை இடையிடை 
பெட்டக வைத்துப்‌ புரித்த மயிர்க்கயிற, சாத்தினர்‌ ; காதுகளில்‌ வெண்சங்‌ 
திறம்‌ கத்‌ தோடுகளும்‌, கழத்தில்‌ பலகறை மாலையும்‌ சன்ன லிரமும்‌, 
மார்பில்‌ யானைத்‌ தர்தத்தை அளவுபட அரிக்து கோத்தமாலையும்‌ அணிந்தனர்‌ ; 
தோள்களில்‌ வாகுவலயங்களும்‌ முன்கைகளிற்‌ கங்கணங்களும்‌ விரலுக்குக்‌ கைக்கோ 
தையும்‌ பூட்டினர்‌ ; இடுப்பில்‌ புலித்தோலாடை சாத்தி, உடைதோல்‌ வீக்கி, அதிற்‌ 
சுரிகையும்‌ பூண்டனர்‌ ; காலில்‌ வீரச்கழலும்‌, திநப்பாதங்களில்நீடூ செருப்பும்‌ அணிச்‌ 
தனர்‌; பாரப்‌ பெருவில்லினைப்‌ பணிச்து தாள்மடுத்து ஏஎம்திச்‌ சிறுகாணொலி 
கொண்டு தச்ச அம்புகளையும்‌ தெரிச்‌ அ கொண்டார்‌. அப்போ அ காடு பலிநுட்டிய சருப்‌ 
பொசி முதலியவற்றுடன்‌ வக்து தேவராட்டி அவாஅ இருகெற்றியிற்‌ சேடைசாத்தி, 
₹ உண்தந்தை தந்தைக்கும்‌ இந்சன்மைகள்‌ உள்ளவல்ல ; உன்வலிமை சம்மளவில்‌ கில்‌ 
லாஅ பெரிதாகும்‌''என்று வாழ்த்‌தினள்‌, இண்ணனார்‌ அவளுக்கு எதிர்‌ சறப்புச்செய்து 
போக்கி வேட்டைக்குப்‌ புறப்பட்டனர்‌. அவர்‌ முன்பு வில்லேச்திய வேடர்‌ கூட்டம்‌ 
சென்ற. வேட்டை நாய்கள்‌ பக்கங்களிற்‌ பலபுறமும்‌ வந்தன. எண்ணில்லாத பார்வை 
மிருகங்களைக்‌ கொண்டு எம்மருங்கும்‌ வேடர்‌ சென்றனர்‌. கொம்பு, சறுபறை, பம்பை 
முதலியவற்றை முழக்கிக்கொண்டும்‌ கையா லோசைசெய்தும்‌ வேடர்கள்‌ வேட்டைக்‌ 
காடுவளை த்தனர்‌. காடாயும்‌ ஒற்றர்கள்‌ பன்றிகளும்‌ மான்‌ கூட்டங்களும்‌ துன்றிய 
இடங்களை அடிச்சு வடுகண்டு அறிர்‌அ சொல்லவே, வலிய வேடர்கள்‌ பலபுறமும்‌ ஓடி. 
னர்‌. இவ்வாறு சென்றவர்கள்‌ ஒடி எறிந்தும்‌, வார்‌ போச்டியும்‌ யோசனைப்பரப்புள்ள 
காட்டைக்‌ காவல்செய்தபின்‌ இண்ணனாரறும்‌ ஏனைவேடர்களும்‌ அக்காட்டினுள்‌ 
வேட்டை காய்களைப்‌ பலபுறமும்‌ அட்டமாக விட்டுச்‌ சென்றனர்‌. அடி, பம்பை 
முதலிய வாத்திய ஓசைகளினால்‌ மிருகங்களைப்‌ ப.இவிடங்களிலிருச்‌அம்‌ எழுப்பினர்‌. 
பன்‌ றிகளும்‌, மான்வசைகளும்‌, யானை காட்டுப்பசு முதலியனவும்‌ ஆயெ பல மிருகவ்‌ 
களாம்‌ வெருண்டு எழுந்து மேற்பாய அவற்றினை வேடர்கள்‌ சீறி அம்புகளினாற்‌ 
கொன்றனர்‌. காலஅவனவும்‌, தலைதுமிவனவும்‌, குடல்‌ சொரிவனவும்‌, அம்பு தைக்‌ 
கத்‌ துள்ளி விமுவனவுமாக மான்‌ வகைகள்‌ பல பட்டன. பல சிங்கங்களும்‌ யானைகளும்‌ 
புலிகளும்‌ பட்டன. பலபுறமும்‌ வெருவி ஒடிய விலங்குகளை காய்கள்‌ பற்றிச்‌ கவர்ச்‌ 
தீன. இவை, இருவினை வலையிடைப்பட்டுச்‌ சுழன்று வழிச்சோ முயலும்‌ மனத்தை 
அவ்வாறு செல்லாது தடைசெய்து தம்‌ வசப்படுத்திய ஐம்பொறிகளைப்‌ போன்‌ நிருச்‌ 
தன, இவ்வாறு படுகொலை செய்யும்‌ வேட்டைவினையிலும்‌ வேடர்கள்‌ சறுயானைக்‌ 
கன்றுகளையும்‌, ஏனைவிலங்குகளின்‌ சறுகுட்டிகளையும்‌, கருவடைய பெட்டைவிலங்கு 
களையும்‌ எய்யா விடுத்தனர்‌. 


சருக்கம்‌ ] கண்ணப்ப, மாயனார்புராணம்‌ ௨௬௧ 


இவ்வாறு மூண்ட கொலை புரியும்‌ வேட்டை நிகமும்போது கருமேகம்போன்ற 
தொரு காட்டுப்பன்றி மேகம்போலச்‌ கர்ச்சித்‌ அ வலைகளையறுத்‌. ஐ வேடர்களையும்‌ தப்பி 
வேடீடையிற்‌ மிக்க வேகத்தில்‌ ஓடிற்று. அதனை வேடர்களுள்‌ ஒருவரும்‌ அறிக்‌ 
திலராகவும்‌ சங்கம்போன்ற திண்ணனார்‌ அதனைப்‌ பின்றொடர்க்‌த 


ன்‌ பி 
தாரில்‌ ஒடினார்‌ ; அவாடி பிரியாத மெய்காவலாளர்களாகிய நாணன்‌, காடன்‌ 
திறக்கானத்தில்‌ என்ற இருவரும்‌ அவரைத்தொடர்ச்‌ இ ஓடினர்‌. அப்பன்‌ நி வேட்டை 


சர காய்களையும்‌ தப்பிக்‌,காட்டில்‌ நெடும்‌ தூரம்‌ ஒடி, மேற்செல்ல வன்மை 
சேர்தலும்‌ யின்றி யிளைத்து, ஒரு மரச்குழவில்‌ கின்ற. அதனைத்‌ அசத்தல்‌ 
கின்று அம்பினாலெய்து கொல்ல நினையாமல்‌, வீரராகிய இண்ணஞார்‌ 
அணசச்சென்று உடைவாளினை உருவிக்‌ குத்தி இருதண்டுபடுச்சிச்‌ கொன்ற 
னர்‌, அ௮அ கண்டு அவ்விரு வேடர்களும்‌ அவரைப்‌ புகழ்க்து, ௮வாடி வீழ்க்து 
4 நெடுக்தாசம்‌ ஓடி வந்ததனால்‌ எமக்கு மிச்ச பரிவர்தது ; கிடைத்த இப்பன்றி 
யைத்‌ தியில்‌ வதக்இத்தின்னு தண்ணீர்‌ குடித்துப்‌ பின்‌ வேட்டைச்‌ காட்டுக்கு மெல்‌ 
லப்‌ போவோம்‌ "' என்றார்கள்‌. இண்ணஞர்‌ :* நல்ல தண்ணீர்‌ இவ்வனத்தினுள்‌ என்‌ 
குள்ள "தென்ற கேட்க, அவர்கள்‌ * முன்னிருக்கும்‌ இப்பெரிய தேச்குமாச்சோலை 
யைத்‌ தாண்டிப்போனால்‌ ஒரு மலைதோன்றும்‌ ; அதன்‌ அயலிழ்‌ குளிர்ந்த போன்‌ 
முகவியாறு ஒடும்‌ '' என்று சொன்னார்கள்‌. 
! அங்குப்‌ போவோம்‌ ; இப்பன்றியை எடுத்து வாருங்கள்‌ என்று கட்டளை 
யிட்டு மூவருமாகச்‌ சென்றனர்‌. சிவபெருமான்‌ எழுக்தருஸி யிருக்கும்‌ திநகீகாளத்தி 
ட த்‌ மலையின்‌ சாரற்சோலையை அரைக்காத அரத்திற்‌ கண்ணுற்றார்கள்‌. 
ரி துச்கானதத்‌ ₹: சாணனே ! இங்குத்‌ தோன்றும்‌ ஈதிற்போவோம்‌ ”' ழ்‌ 
கண்டு சேர்தல்‌ ட்‌ ஆ a அஞ்‌ கதன்‌ மாது லட 
இிண்ணனார்கூற, காணன்‌, “: அங்குப்‌ போனால்‌ நல்ல காட்சியே 
காணும்‌ ; இம்மலையில்‌ செவ்வே எழுர்து கோணயில்‌ குடூுமித்தேவர்‌ இருப்பர்‌ ; கும்‌ 
பிடலாம்‌ '' என்று சொன்னான்‌. “£ இஃது ஆவதென்ன ஆச்சரியம்‌ | இதனைச்‌ கண்டு 
சேருக்தோறும்‌ என்மேல்‌ உள்ளதொரு பாரம்‌ குறைக்து வருவது போல ஒர்‌ அனுப 
வம்‌ உண்டாகின்றது. ஆசை பொங்யெ மனத்தில்‌ வேறுமோர்‌ விருப்பம்‌ விளை 
இன்று. அங்குத்‌ தேவர்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌ எங்கே ? போதவாயாக ” என்றார்‌ திண்ண 
ர்‌, இவ்வாறு சொல்லிக்கொண்டு மூவரும்‌ திருமுகவியை யடைந்தனர்‌. அதன்‌ 
கரையில்‌ ஒரு சோலை கிழலிலே பன்றியை இட்டுக்‌ காடனை நோக்ட “நீ இங்கு மரக்‌ 
கடைகோல்‌ பண்ணி நெருப்பை உண்டாக்கு. இம்மலையேறிக்‌ கண்டு காங்கள்‌ வச்தணை 
வோம்‌ " என்று சொல்லி காணனுடன்‌ திண்ணனார்‌ போயினர்‌. திருக்காளத்தியைக்‌ 
சண்டவண்ணமாகவே ஆற்றில்‌ இறங்கிக்‌ கடக சென்று இருமலைச்சாரல்‌ சேர்ச்தனர்‌, 
அப்போ ௮ சூரியன்‌ உச்சியிற்‌ சேர்ச்தனன்‌. அத்திருமலையின்‌ உச்சியில்‌ பஞ்ச அச்‌ அபி 
ஓசைகள்‌ கடல்போல முழங்கின. அது கேட்ட இண்ணனார்‌ 44 இது என்‌ கொல்‌? 
காணா !'' என்று கேட்க, அவன்‌ இம்மலைப்‌ பெருந்தெனைச்‌ கூழ்ம்‌ தகொண்டு மதமலர்‌ 
ஈக்கள்‌ மொய்த்தெழும்‌ ஓசைபோலும்‌ ' * என்றான்‌. முன்னேசெய்த தவத்‌ தின்பெருக்க 
மானது முடிவில்லாத அன்பை எடுத்துக்காட்ட, அதனால்‌ அளவில்லாத ஆசைபொங்க, 
எலும்பும்‌ உருகுமாறு உள்ளே எழுச்த பெருவேட்கையோடும்‌ இருமலையை சோக்டித்‌ 
திண்ணனார்‌ சென்றனர்‌. சாணனும்‌ அன்பும்‌ முன்பு வழிகாட்ட, ஏறிச்‌ சென்று பேணு 
சச்அவங்களென்னும்‌ படிகளையேறி, ஆணையாகியசிவத்தை யடைபவர்போலத்‌ இண்ண 
காளத்தியப்பர்‌ ஞர்‌ நீண்ட மலையை ஏதி கேர்படச்‌ சென்றனர்‌. அவ்வாறு சென்ற 
அநறோலக்கத்‌ வர்‌ காளத்இசாதரைக்‌ காணாதமுன்னே அவரது கருணை கூர்த்த 
ட அருட்டிநநோக்கம்‌ இவர்மேற்‌ பதிக்த அ. பிறப்பிற்‌ அங்யெ முன்னைச்‌ 
ணக னு சார்புகள்‌ எல்லாம்‌ வீட்டகன்‌ றன. திண்ணனார்‌ ஒப்பற்ற அன்பே 
மாததல உநவமாக ஆயினர்‌. அக்கிலையில்‌ திருக்காளத்தி சாயகரைக்‌ கண்‌ 
டார்‌. பெருமகிழ்ச்சியாகிய அன்பின்‌ வேகத்தினால்‌ மிக விசைச்து ஓடிச்சென்று தீழுவி 


பூ] 


௨௬௨ தருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


ஞர்‌ ; உச்சி மோக்தார்‌ ; கெடுகேசம்‌ பெருமூச்சுவிட்டு நின்றார்‌. மயிர்க்கால்‌ தோறும்‌ 
புளகம்‌ பொங்டிற்று, கண்களினின்‌ அம்‌ நீர்‌ அருவிபோலப்‌ பாய்க்த.து. * அடியேனுக்கு 
இவர்‌ தாம்‌ இங்கே அகப்பட்டார்‌! அச்சோ!!! என்று ஒப்பற்ற அன்புமிலை தோன்ற 
“ ஐயோ ! யானை புலி முதலிய கொடிய விலங்குகள்‌ திரியும்‌ இக்காட்டில்‌ மறவேடுவர்‌ 
போல நீர்‌ தனியே இருப்பதோ?” என்று மனம்‌ சைக்தார்‌. கையிற்றால்யெ வில்‌ 
அவரை யறியாமலே, கழுவி வீழ்ச்த அ. தேவர்மேல்‌ இருக்த அடையாளங்களை க கண்டு 
££ இவர்க்கு இந்தப்‌ பச்சிலேயோடு பூவுமிட்டு சீரும்‌ வார்த்து இச்செயல்‌ செய்தார்‌ 
யாவரோ ?'' என்றனர்‌. கூடகின்ற சாணன்‌ ££ இத சான்‌ அறிச்அள்ளேண்‌. உன்‌ 
தர்தையோடு முன்காலத்தில்‌ ஒரு காள்‌ வேட்டையாடி இம்மலையில்‌ வந்தோம்‌. அப்‌ 
போது ஒரு பார்ப்பான்‌ இவரைக்‌ குளிர்க்த மீராலாட்டி, இலையும்‌ பூவும்‌ சூட்டி, உணவு 
ஊட்டு முன்னே ஏதோ சொல்லிப்‌ போயினான்‌. இன்றும்‌ அவனே செய்தானாகும்‌ '' 
என்று சொன்னான்‌. ௮௮ கேட்ட திண்ணனார்‌, திருக்காளத்தி சாயனாருக்கு இணிய 
செய்கைகள்‌ இவையே என்று இதனையே கடைப்பிடித்துக்‌ கொண்டனர்‌. ££ இவர்‌ 
தனியராயிருக்கின்றார்‌ ; இவரைப்‌ பிரியவும்‌ ஒண்ணாஅ. இவர்‌ உண்ண இழறைச்சியுயிடு 
வாரில்லை; அதனாற்‌ பிரிக்‌ தபோய்‌ இறைச்‌சிகொண்டு வரவும்‌ வேண்டும்‌” என்று எண்ண 
மிட்டவராய்ச&்‌ சிறிது போவர்‌ ; மீண்டு வருவர்‌ ; தழுவிக்‌ கொள்வர்‌ ; மீளவும்‌ போவர்‌ ; 
ஆசையொடும்‌ பார்த்து கிற்பர்‌ ; “ சானேபோய்‌ ஈல்ல இறைச்சியைக்‌ குற்றமறத்‌ 
தெரிச்‌்.அ கொண்டு வருவேன்‌ '' என்பர்‌, “ யாவர்‌ உமக்குத்‌ அணையாவர்‌ ?'” என்று 
. போகத்துணியேன்‌; மீர்‌ பசித்திருக்கப்‌ பார்த்‌. அச்கொண்டு இங்கு நிற்கவும்‌ மாட்டேன்‌ '* 
என்று கண்ணீர்‌ பெருக, ஒறாவாறு போய்வாத்‌ அணிக்கு வில்லும்‌ அம்பும்‌ எடுத்துச்‌ 
கொண்டு தேவரை வணஙக்டுப்‌ போயினார்‌. 

இவ்வாறு அரிதின்‌ நீள்யெ திண்ணனார்‌ உலகில்‌ பிறதுறைகளின்‌ வேட்கை முற்‌ 
றும்‌ மீங்னெவராய்‌, அன்பினாற்‌ செலுத்தப்பட்டுப்‌ போய்த்‌, இருமுசலியாற்றினைக்‌ 
கடம்‌து அக்கமையிற்‌ சோலையைச்‌ சேர்ச்தனர்‌. காடன்‌ எதிரில்‌ 
வர்‌.து தொழு; “£ திக்கடைம்‌ வைத்தேன்‌ ; பன்றியின்‌ உறுப்புக்‌ 

பூசை களை யெல்லாம்‌ உங்கள்‌ குறிப்படி சரிபார்த்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ ; 
சாம்‌ இரும்பிப்போதற்கு இவ்வளவு கோம்‌ நீங்கள்‌ தாழ்த்தது என்ன காரணம்‌ ?” 
என்றான்‌. அதற்கு நாணன்‌, ££ அங்கு இவன்‌, வங்கனைப்‌ பற்றிப்‌ போகாத வல்லுடும்பு 
போல மலையிற்‌ றேவரைப்‌ பற்றிச்‌ கொண்டு விட்டு நீங்காதவனானான்‌ ; இங்கும்‌ அத்‌ 
தேவர்‌ இன்பதற்கு இறைச்சி கொண்டு போகவே போக்தனன்‌ ; ஈமது குலத்‌ தலை 
மையை விட்டான்‌; தேவர்ச்கே ஈலப்பட்டான்‌ '” என்றான்‌: காடன்‌  இண்ணா | என்ன 
காரியம்‌ செய்தாய்‌ ? என்ன மயச்சங்கொண்டாய்‌ ? நீ எமது குலமுதல்வனல்லவா 1” 
என்னு சொல்லத்‌, இண்ணனார்‌ அவன முகத்தையும்‌ கோக்காராய்ப்‌ பன்றியைத்‌ 
இயில்‌ வதக்னொர்‌. ஈல்ல தசைப்பகுஇகளை வேஅவேறாக அம்பினால்‌ அரிக்து கோலிற்‌ 
கோத்துக்‌ காய்ச்சிப்‌ பதத்தில்‌ வேவவைத்து கல்ல சவைப்பகுதியைக்‌ காணும்‌ 
பொருட்டு வாயிற்போட்டு அஅக்கிப்‌ பார்த்து நல்லனவற்றை மென்னர்த்தைத்‌ அக்‌ 
கொண்ட தேக்கலைச்‌ கல்லையில்‌ இட்டார்‌. பக்கத்தில்‌ கின்ற நாணனும்‌ காடனும்‌ 
“££ இவன்‌ மயக்கம்‌ முதிர்்தனன்‌ ; ஈல்ல இறைச்சியைக்‌ காய்ச்சி அஅக்‌ உயிழ்கின்‌ 
ரன்‌; ப௫மிக உடையனாகலும்‌ பேச்சிலான்‌ ; ஈமக்கும்‌ பேறுதரும்‌ தன்மையும்‌ 
உணரவில்லை; இத்நிண்ணன்‌ தேவர்‌ மயக்கம்‌ கொண்டான்‌ ; இதனைத்‌ தீர்க்கும்‌ 
வழியையதியோம்‌ ; ஈாகனைத்‌ தேவராட்டியுடன்‌ கூட்டிவக்‌அ இதனைத்‌ தீர்ச்கவேண்‌ 
டும்‌; வேட்டைச்‌ காட்டுக்குச்‌ சென்று ஏனை ஏவலாட்களையும்‌ கூட்டிச்‌ செல்வோம்‌ ” 
என்று தமக்குள்‌ எண்ணி முடித்அப்‌ போய்விட்டார்கள்‌. அவர்சள்‌ போனதை இவர்‌ 
அறியார்‌. விரைவில்‌ கல்லையில்‌ ஊனமுதம்‌ அமைத்துச்‌ கொண்டனர்‌. திநமஜ்‌ 
சனத்துக்காகப்‌ பொன்முதலியின்‌ நல்ல (நீரைத்‌ தமது தூய வாயினில்‌ முகந்து 


மதல்‌ நட்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப காயனார்புராணம்‌ ௨௬௩௩. 


கொண்டார்‌. தூய ஈநிய பூ இலைகளைத்‌ தமது குடுமிமேற்‌ செறிய வைத்துக்‌ 
கொண்டனர்‌. ஒரு கையில்‌ வில்லும்‌ அம்பும்‌ மற்றொருகையில்‌ ஊனமுதக்‌ கல்லையும்‌ 
எர்தினர்‌, தேவர்‌ மயிகப்பசத்திருப்பார்‌ என்னு இரக்கி மிக விரைவாக மலையை 
அடைக்தனர்‌. பசியால்‌ நாயனார்‌ இளை த்தனர்‌ என்ற எண்ணி விரைவாசச்‌ சென்று 
வாது இருமுடியில்‌ இருந்த மலர்களைத்‌ தமது காலில்‌ வளைத்த அழயெ செருப்பி 
னால்‌ மாற்றினர்‌. வாயிற்‌ கொண்ட திருமஞ்சன நீரை விளைத்த அன்பை உமிழ்வார்‌ 
போல அவர திருமுடிமேல்‌ விட்டார்‌. தம்‌ குஞ்சியிலே கொண்டுவக்த இருப்பள்‌ 
ஸித்தாமத்தை அவரது திருமுடியிலே வணங்டிச்சாத்தினர்‌; ஊனமுதக்‌ கல்லையைத்‌ 
திருமுன்னர்‌ வைத்துக்‌ “£ கொழுத்த தசைகளைத்‌ தெரிக்து கோலிற்‌ கோத்து, 
அனவிற்‌ பதத்‌இற்காய்ச்சப்‌, பல்லினால்‌ ௮௮௫, நாவினாற்‌ பழகிய இனிமையும்‌ 
பார்த்து நான்‌ படைத்த இவ்விறைச்ச மிச இனிய. ஈாயனீரே ! தேவரீர்‌ ௮மு.து 
செய்தருளும்‌ ”' என்று சொல்லித்‌ தேவரை ஊட்டினார்‌. 
இவ்வாறு பூசைசெய்த திண்ணனார்‌ மேலும்‌ இறைச்சியை அவருக்கு ஊட்ட 
வேண்டும்‌ என்று விரும்பி ஆசைகொண்டனர்‌. ௮௫ கண்டவன்போலச்‌ சூரியன்‌ 
மலையிற்றாழ்க்தான்‌. அச்திமாலையும்‌ அணைந்தது. இரவில்‌ விலங்கு 
கள்‌ வசு இமைசெய்யும்‌ என்று அஞ்யெவராய்த்‌ இண்ணனார்‌ 
உண்மையன்பு தாங்கக்‌ கையிற்‌ லையும்தாங்‌, இறைவர்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ கின்று இரவு முழுதும்‌ உறங்காது சாவல்புரிச்தனர்‌. பெருமுனிவர்களும்‌ 
தேவர்களும்‌ மலையிலும்‌ காட்டிலும்‌ சேர்ந்து பெருந்தவம்‌ செய்தும்‌ காணுதற்கரிய 
இறைவரை ஆராத அன்பினில்‌ கேர்பெறக்‌ கண்டுகொண்டே நீண்ட இருள்‌ 
நீங்க கின்றார்‌. முத்து, செம்மணி முதலியவைகள்‌ எங்கும்‌ மின்னின ; பச்சை, நீலம்‌ 
முதலியனவும்‌ விட்டுவிட்டு ஒளி வீனெ ; சோதிமரங்களும்‌, முழைகளில்‌ விளக்காக 
மந்திகள்‌ வைத்த மணிகளும்‌, மாமுனிவர்களஅ அரும்பெருஞ்‌ சோதியும்‌ பேரொளி 
செய்தன. ஆதலின்‌ எந்தையார து திறாக்காளத்தி மலையில்‌ இரவொன்‌ றில்லை. 
இரவு நீங்கப்‌ புட்கள்‌ சிலம்பும்‌ ஒசை கேட்டுப்‌ புலர்‌ காலையில்‌ உருயிகத்‌ தெரி 
யாப்போதில்‌ தேவரைத்தொழு.து, வில்லேக்தி,- அவர்க்கு அமுஅகொண்ட அணைவ 
இரண்டா நாட்‌ இதற்காகத்‌ திண்ணனார்‌ போயினர்‌. சூழ்ச்இருச்ச கருக்திரையை ரிக்‌ 
சிவகோசரி இச்‌ சைகாட்வொளைப்போலக்‌ கதிர்காட்டி ஞாயிறு எழுக்தனன்‌. 
யார்‌ பூசை அப்போது, காளத்திகசாதரை ஆகமவிதிப்படி பூத்‌ தவரும்‌ தவ 
முடைய சிவகோசரி முனிவர்‌ வழக்கம்போலப்‌ பூசை செய்தற்‌ 
பொருட்டுப்‌ பூவும்‌ நீரும்‌ பிறவுங்கொண்டு ௮ணைக்தனர்‌. சிச்தை நியமத்துடன்‌ இரு 
முன்பு செல்சன்றபோது அவர்௮ங்கு வெற்த இறைச்சியும்‌ எலும்பும்‌ மடெக்கக்கண்டார்‌; 
அகலச்தாண்டி மிதித்தோடினர்‌ ; (ஓ கெட்டேன்‌ ! யாவர்‌ இவ்விதம்‌ செய்தனர்‌ 2? 
இருமுன்பு சேர்வாஅஞ்சாத வேட.ரே இது செய்திருத்தல்வேண்டும்‌; தேவதேவீசனே! 
உமத திருமுன்பிலேயும்‌ இதுசெய்‌து அவர்கள்‌ போவதா? இதற்குத்‌ தேவரீர்‌ இருவுள்‌ 
ளம்‌ இசைவதா ?”' என்னு அழுதார்‌; விழுக்தார்‌; அலமக்தார்‌. அதன்பின்‌ பூசையினைத்‌ 
தாழ்க்காஅ செய்யும்‌ பொருட்டுத்‌ இருவலகால்‌ அர்த இறைச்சயெலும்புக்‌ கல்லேயினை 
யும்‌, செருப்படிச்சுவட்டினையும்‌, சாயடிச்சுவட்டினையும்‌ மாற்றினர்‌. பின்னர்த்‌ இருப்‌ 
பொன்முகலியில்‌ மூழ்ச விரைச்து வந்தனர்‌. புகுர்த அத்திங்கை நிக்கும்‌ பவித்திர 
மாகிய செயல்‌ செய்து தொழுது அற்றைக்கு அங்குப்‌ பெறுவனவற்றைச்‌ கொண்டு 
திருமஞ்சன முதலிய பூசை முழுகும்‌ முறையாகச்‌ செய்து முடித்து இறைவனை 
வணங்கினர்‌. 4 தனிழமு தலாம்‌ பரன்‌ *' என்று பன்முறையும்‌ துணிச்ச மறைமொழி 
களாலே அதி செய்து இறைவணிடம்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு தபோவனத்திற்‌ 
போயினர்‌. 


கண்‌--80 


முதல்‌ நாள்‌ 
இரவு 


௨௧௪௫ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


இப்பால்‌, இண்ணனார்‌,பெருமலைச்சரியில்‌ புனமேய்க்‌ த வரும்‌ பெரும்பன்றிகளை த்‌ 
அணிபடுத்தியும்‌, மாணினங்கள்‌ ஒருவழிச்‌ சென்று ஏறும்‌ அறையில்‌ ஒளி கின்று 
சொன்றருளியும்‌, பபிலோசையாற்‌ கலைகளை அழைத்து அம்பு எய்‌ 


இரண்டாம்‌ | > i ழை, 
நாள்‌ திண்ண அம்‌, மரையினங்களை த்‌ யிலும்‌ இடையில்‌ எய்தும்‌, கடமைகளைத்‌ 
னார்‌ பூசை தொடர்ரக்த எய்தும்‌ இவ்வாறு உச்சி வேளை வெயில்‌ முதிர 


வேட்டை முடித்தனர்‌. இப்படிக்‌ கொன்ற விலங்குகளை ஒரு சூழ 
விற்‌ சேர்த்தனர்‌. அருகே திக்கடைகோல்‌ வெட்டினர்‌. கோற்றேன்களையும்‌ வேண்டு 
மளவும்‌ மிக முறித்தனர்‌. வட்டமாக உள்ளிடம்‌ அகலமாகப்‌ பெருங்கல்லைகளைத்‌ தேக்‌ 
கஇலையாற்‌ கோலிக்‌ கொண்டனர்‌.விறகுகளை முறித்து அடுக்த்‌ தி உண்டாக்க வளர்த்த 
னர்‌. மிருகங்களை அம்பினாற்‌ கொத்திச்‌ குட்டமிட்டு, இறைச்சிகளில்‌ வதக்குவன 
வற்றை வதக்கிக்‌, கூரிய அம்பினாற்‌ றிவகுத்‌ இ ஒரு கல்லையிலிட்டுப்‌, பின்பு சோலிற் 
கோத்‌ அக்கனலிற்‌ பதம்‌ பொருந்தக்‌ காய்சீனெர்‌. எண்ணில்லாத தேவர்களுக்கு இடும்‌ 
அவியுணவைத்‌ திக்கடவுளின்‌ வாயில்வைத்த தபோலக்‌ காளத்‌ இிகாதருக்கு ஆகும்‌ பரிசு 
சோதித்இச்‌ சுவை கண்டு அமுது அமைப்பதற்குத்‌ திண்ணனார்‌ தமது திருவாயில்‌ 
ஊன ுஅ அமைத்தனர்‌. இவ்வாறு சவை பார்த்த கல்ல இறைச்சிப்‌ பகுதிகளை ஒரு 
கல்லையிற்‌ படைத்து அதில்‌ தேன்‌ பிழிச்து கலக்தனர்‌. இருப்பள்ளித்தாமரும்‌ அய 
திருமஞ்சன மும்‌ முன்புபோலக்‌ கொண்டு விரைவில்‌ வந்தனர்‌. திருக்காளத்தி யப்பரை 
அடைந்து முணிவர்‌ பூசை கின்மாலியங்களை முன்புபோல நீச்ச முன்னாட்போலவே 
பூசையினை முடிப்பாராய்‌, ஊனமுதச்சைச்‌ கல்லையுடன்‌ திருமுன்பு வைத்த, “இது 
கேற்றச்கொண்ட ஊனமுதைவிட ஈன்று ; ஏனத்தினோடு மான்‌, கலை, மரை; கடமை 
இவைகளின்‌ ஆயெ இறைச்சி ; அடியேனும்‌ சுவைகண்டேன்‌ ; தேனும்‌ உடன்‌ கலக்‌ 
அள்ள. ; தித்திக்கும்‌ '£ என மொழிர்து அன்போடு தேவரை அமுஅ செய்வித்தனர்‌. 

திண்ணனார்‌ இவ்வாறு தம ஒப்புயர்வற்ற பூசைசெய்து அந்நேறியிலோ ழகுவா 
ராகிக்‌ காளத்தியப்பர்‌ திருமுன்பு இரவில்‌ உறங்காதவரும்‌ பகலில்‌ 


ன்றவ ம்‌ 
க்‌ ன்பு வேட்டையாடுவாரு மாயினர்‌. பெருமுனிவரும்‌ சாள்சோறும்‌ வக்து 
க்களில்‌ வேடர்பூசைக்காக மனர்களர்க்கு அதனைத்‌ தீமை என்றுகொண்டு, 
டவர்‌ பூசை நீக்கித்‌, தூய்மைசெய்அ ஆகமங்களின்‌ விதித்தபடி. அருச்சித்து அந்‌ 


நேறியில்‌ ஒழகுவாராயினர்‌. 


சாணனொட காடனும்போய்‌ கிகழ்ச்தவற்றை யெல்லாம்‌ ஈநாகணிடம்‌ சொல்ல, 
அவண்‌, உணவும்‌ உறச்கருமில்லாதவனாய்த்‌ தேவராட்டியையும்‌ கூட்‌ 
க்கொண்டு மகனார்பால்‌ வச்சான்‌. அவர்கள்‌ தாங்களறிந்தபடியெல்‌ 
லாம்‌ பேதித்தும்‌ அவர்‌ தமது குறியில்‌ வாராமைகண்டு கைவிட்‌ 
டகன்றனர்‌. வேசகத்தினால்‌ இரும்பு பொன்னாகய துபோல முன்பு 
திருக்காளத்தி முதல்வனாஅ அருட்டிருரோக்கத்தால்‌ யாக்கைப்‌ 
பரிசும்‌ இருவினையும்‌ மலழன்றும்‌ அற அன்புபிழம்பாகித்‌ இரிவாராயெ திண்ணனார்‌ 
அவர்களுடைய கருத்தின்‌ அளவில்‌ அமைவரோ ? அமையார்‌. 


நாகன்‌ வந்து 
கண்டு திண்ண 
னுரைக்‌ கை 
விட்‌ டகலுதல்‌ 


அம்நிலையிலே திண்ணனார்‌ அறிச்தவாறு பூசித்தனர்‌. முணிவர்‌ ஆகமப்படிபூசித்‌ 

“££ என்னுடைய சாயசனே | இஅசெய்தாரைக்‌ காணேன்‌. இத்திமையை உனது திரு 
ஐந்தாநாள்மனி கரளாவ்‌ ஒழித்தருளவேண்டும்‌ த்‌ என்று பிரார்த்தித்‌அப்‌ போயினர்‌. 
வர்‌ பூசையும்‌ அன்ன இரவு முனிவா அ கனவில்‌ இறைவர்‌ எழுக்தருவி £6 அவனை 
திண்ணன்‌ வேவேனென்‌ அ கீ நினையாதே ! அவன்‌ செயல்களை சாம்‌ உரைக்கக்‌ 
பூசையும்‌ கேள்‌. அவன்‌ வடிவமெல்லாம்‌ ஈம்‌மிடத்‌ அச்சொண்ட அன்பேயாம்‌ ! 
i அவன்‌ அறிவுமுழுமையும்‌ கம்மையறியும்‌ அறிவேயாம்‌ | அவனது 
செயல்கள்‌ எல்லாம்‌ சமச்கு இணியனவேயாம்‌ ! அவனது கிலையித, காளைக்கு நீ கழ்‌ 


சருக்கம்‌] கண்ணப்ப ாயனார்புராண்ம்‌ ௨௩௫ 


பக்கல்‌ ஒளிச்திருச்சால்‌ சம்மிடத்து அவனுக்கிருக்கும்‌ பரிவின்‌ தன்மையெல்லாம்‌ 
காண்டின்றாய்‌. மனக்கவலை ஒழிக !” என்றருளிச்செய்து போயினர்‌. 
முனிவர்‌ கனவுமிங்‌ி விழித்தெழும்‌ த விடியுமளவும்‌ தயமிலாதவராட, அற்புதமும்‌ 
பயமுமடைர்‌ இ, அருணோதயமேரத்தில்‌ எழுக முன்னாளிற்போலவம்‌ த இருமுகலி 
ஆறநான்‌ மணி யில்‌ மூழ்கினர்‌. பலமுறையும்‌ தமது பெருமானது அருளிப்பாட்டை 
வர்‌ பூசை - கிணைச்தபடியே கிகுக்காளத்தி மலையேறி இறைவனைப்‌ பூரித்துப்‌ 
திண்ணன்‌ பின்பாக ஒஸித்திருஈ்தனர்‌. திண்ணனார்‌ ஆராவ அமாள்‌. அதிகாலையில்‌ 
கண்ணப்ப முணிவனார்‌ வருவதன்முன்‌ போய்‌ முன்புபோலத்‌ தனிப்பெரு 
ராதல்‌ வேட்டையாடினர்‌. ஒப்பற்ற ஊனமுதமும்‌, இருமுடியில்‌ எதும்‌ 
புஅமலரும்‌, சல்ல திருமஞ்சனமும்‌ வேவ்வேறியல்பினில்‌ அமைத்‌ 
அக்கொண்டு, இத்தனேரேரம்‌ தாழ்த்தேன்‌ என்று மிகவீரைவாகத்‌ இருக்காளத்‌ தியப்ப 
ரிடம்‌ வர்தணையாயின்றார்‌. அவர்முன்கூடிய பலசகுனங்களும்‌ இங்குகுறித்‌ இக்காட்டின . 
** இத்தியபுட்கள்‌ உதிரம்‌ காட்டுகன்‌றனவே ! ஓ கெட்டேன்‌ ! என்‌ அத்தனுக்கு என்ன 
செர்க்ததோ ?” என்று இண்ணனார்‌ அணையும்போ தில்‌, அவரது அன்பை முனிவர்க்குக்‌ 
காட்டும்‌ பொருட்டுத்‌ இிருக்காளத்‌ இியப்பர்‌ தமது வெலிங்கத்‌ திருமேனியில்‌ முகமும்‌ : 
அதில்‌ மூன்று கண்களுமாகக்‌ காட்டி, அச்சண்களுள்‌ வலத்‌ இருக்கண்ணில்‌ துண்ணென 
உதிரம்‌ பாயக்‌ காட்டி யிருந்தனர்‌. இதனைத்‌ கரத்‌ இற்‌ கண்ட திண்ணனார்‌ வல்விரைர்‌ 
தோடி வந்தார்‌ ; குருதியைக்‌ கண்டார்‌; வாயிலிருஈ்த சன்னீர்‌ இந்திற்று ; கல்லையுடன்‌ 
ஊனமுதம்‌ கையிலிருக்கு வீழ்க து சதெறிற்று; மற்றைக்‌ கையிலிருந்த வில்லும்‌ வீழ்ச்‌ 
௧௮; குஞ்சியினின்‌ அம்‌ பு. மலர்கள்‌ அலைச்து சோர்க்தன. திண்ணனார்‌ நிலத்இற்‌ 
பதைத்து வீழ்க்தார்‌ ; பின்‌ எழுந்தார்‌ ; சென்று இரத்தத்தைத்‌ துடைத்தார்‌ ; இரத்‌ 
தம்‌ வீழ்வது நிற்கவில்லை. மனமழிச்து பின்னும்‌ வீழ்ந்தார்‌. றிது தேறி 8 இதனை 
யாவர்‌ செய்தவர்‌ '' என்று வில்லும்‌ எடுத்து அம்புகளையும்‌ தெரிர்‌ தகொண்டு, 4 எனக்‌ 
குப்‌ பகையாய்‌ இம்மலையிற்‌ கொடிய வேவெர்‌ செய்தாருளர்கொலோ ? சிக்கம்‌ முதலிய 
கொடுவிலங்குகள்‌ செய்தனவோ ? கண்டறிர்து ஒறுப்பேன்‌ ”' என்று அக்குன்றச்‌ 
சாரலில்‌ தெடெதாரமும்‌ பச்சுத்திலும்‌ வேறெங்கும்‌ தேடிச்சென்றார்‌. வேடர்களையும்‌ 
விலங்குகளையும்‌ காணவில்லை, மீண்டும்‌ திருக்காளத்தி சாதரிடம்‌ வந்த அவது பாதங்‌ 
களைச்‌ தழுவிக்‌ கட்டிக்கொண்டு, “ பாவியேன்‌ ஃண்ட வண்ணம்‌ இப்பரமனார்க்கு 
என்னோ அடுத்தன ? உயிரினும்‌ இனிய இவ்வத்தனுக்கு என்னோ அடுத்த இ? மேவின 
வர்கள்‌ பிரியமாட்டாத இவ்விமலஞர்ச்கு என்னோ அடுத்தது ? செய்யலாவ கொன்று 
மதியகில்லேனே !'? என்னு கண்ணீர்‌ வாரக்‌ கதறினார்‌. பின்‌, “£ என்ன செய்தால்‌ இது 
தீருமோ ? இத்திங்கு செய்தாரைக்‌ காணேனே ! வேடர்களத அம்புப்‌ புண்களை நிச்‌ 
சயமாகத்‌ திர்க்கும்‌ மூலிகைகளை இம்மலையிற்‌ பொன்செய்யும்‌ தாழ்வரையிற்‌ நேடிக்‌ 
கொண்டு வருவேன்‌ '' என்று போனார்‌. இனத்தினிற்‌ பிரிக்த ஏறபோல வெருச்‌ 
கொண்டு, வேறு வேறு வனங்களெங்கும்‌ கினைத்து அம்மூலிகைகளைப்‌ பறித்துக்‌ 
கொண்டு சாதரிடம்‌ வைத்த தமத மனவேகத்தினும்‌ கடிது இரும்பினார்‌. அர்த மரும்து 
களைப்‌ பிழிச்து தேவாது கண்ணில்‌ வார்த்தார்‌. குருதி கிற்கவில்லை. இன்று, இதற்கு 
இனிச்‌ செய்வதென்னே என்று எண்ணிப்‌ பார்த்தார்‌. ₹ ஊனுக்கு ஊனே '' உற்ற 
சோய்‌ தீர்ப்பது என்ற பழமொழி அவரத நினைவுக்கு வச்சது. வரவே, இணி, என்‌ 
கண்ணைத்‌ தோண்டி. அப்பினால்‌ புண்ணீர்‌ கிற்கவுங்‌ கூடும்‌ என்ற, உடனே, மகிழ்ச்‌ 
யுடன்‌ திருமுன்பு இருக்து தமது வலகீகண்ணைக்‌ கூரிய அம்பினாற்றேண்டி முதல்வர்‌ 
கண்ணில்‌. அப்பினார்‌. குருதி வராமல்‌ நின்‌ றத கண்டார்‌; குதித்தார்‌ ; தோள்‌ கொட்டி 
னார்‌ ; கூத்தாடினார்‌; “£ சான்‌ செய்த இக்த மதி மிகஈன்று ”' என்று ஈகைத்தார்‌ ; உன்‌ 
மத்தர்போ லாயினார்‌. 


௨௩௬ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த்‌ 


வலச்சண்ணிற்‌ கண்ணப்பிய வள்ளலாராகிய சண்ணப்ப தேவரின்‌ கலத்தினைப்‌ 


பின்னும்‌ காட்டுதற்காகக்‌ காளத்திசாதர்‌ தமது இடக்கண்ணில்‌ உதிரம்பாயக்‌ சண்ட 
னர்‌. அதனைச்‌ கண்ணப்பர்‌ கண்டனர்‌. £ ஓ! கெட்டேன்‌ ! எனஅ 


கண்ணப்பர்‌ 
காளத்தி சாயகரது ஒரு கண்‌ குருதி நிற்க, வ்‌ சண்‌ குருதி மண்டிப்‌ 
யங்க பொல்கியது. இதற்கு அஞ்சேன்‌ ; மருக்து கைசண்டேன்‌. எனக்கு 
வலத்தில்‌ இன்னும்‌ ஒரு கண்‌ உண்டு. அதனைத்‌ தோண்டி அப்பி இப்புண்ணை 
வண்டும்‌ ஒழிப்பேன்‌ '* என்று அணிக்தார்‌. சண்ணுதல்‌ கண்ணில்‌ தமது 
நிற்றல்‌ கண்ணை அவ்வாறு அப்பும்போது கேர்பாடு காணும்‌ பொருட்டு அவ 


ரது கண்ணில்‌ தமது இடது காலை ஊன்றிக்‌ கொண்டார்‌. 
உண்ணிறைம்த விருப்பத்தோடும்‌ ஒப்பற்ற இனிப்பகழி கொண்டு தமது இட அ கண்ணில்‌ 
ஊன்‌ நினார்‌. தேவதேவர்‌ தரித்திலர்‌. ௮வரது திருமேனியில்‌ முனை த்தெழும்த கை கண 
ணப்பனாாஅ திருக்கையினை அம்புடன்‌ பிடித்‌ தச்‌ கொண்ட அ. அதற்கு முன்‌ ௮வரது 
அமுதவாக்கனின்‌ றும்‌ “சில்லுசண்ணப்ப! நில்லு கண்ணப்ப! என்‌ அன்புடைத்‌ தோன்‌ 
றல்‌ நில்லுகண்ணப்ட!”” என்று மும்முறை எழும்‌ தடுத்தது, இவை முழுதும்‌ ஞானம்‌ 
- பெருமூனிவர்‌ கண்டார்‌. வேதங்கள்‌ முழங்கப்‌ பிரமன்‌ முதலிப தேவர்கள்‌ கற்பசுப்‌ 

பு.துப்பூமழை பொழிச்தனர்‌. கையைப்‌ பிடித்‌ தச்‌ கொண்ட இறைவர்‌ கண்ணப்பரை 
“ மாறில்லாய்‌ ! என்‌ வலத்தில்‌ நிற்க ?” என்றே நிலை பெற்ற போருள்‌ புரிந்தனர்‌. 


தலவிசேடம்‌ :--திநக்காளத்தி .. இத்தலம்‌ சீகாளத்தி எனவும்‌ வழக்கப்பெ அம்‌. 
இத திருத்தொண்டை ஈன்ஒட்டிற்‌ பாடல்‌ பெற்ற 82 தலங்களுள்‌ 19-வது தலம்‌, 
போன்ழகவி யாற்றின்‌ மீழ்க்கரையிலுள்ள அ. ஐம்பூதப்பெரும்‌ தலங்களுள்‌ வாயுத்தல 
மாம்‌, வாயுவின்‌ இயக்கம்‌ இறைவனின்‌ பக்கத்தில்‌ உள்ள திருவிளக்குச்சட ரின்‌ 
அசைவினால்‌ இன்றும்‌ காணத்தக்கது. இது தென்கயிலாயம்‌ எனப்படும்‌. இம்மலையிற்‌ 
றரிரித்த குறிப்பினால்‌ திருக்கயிலாயத்‌ இனை கினைர்‌த திருஞான சம்பம்‌த சுவாமிகளும்‌ 
சுக்தாூர்த்‌ திகளும்‌ இங்கிரும்தபடி வடக்கே கோக்ூத்‌ அதித்‌தத்‌ திருப்பதிகங்கள்‌ கட்‌ 
டளையிட்டருளினர்‌. அப்பர்‌ சுவாமிகள்‌ “£ தாணுவிலை யம்மலைமேற்‌ முள்பணிச்த 
குறிப்பினால்‌, பேணுதிறாக்‌ கயிலைமலை வீற்றிருர்த பெருக்‌? காலங்‌, காணுமத காதலித்‌ 
அக்‌, “கயிலாயத்‌ அச்சயுள்ளான்‌ காளத்தியான்‌ '” என்று சாதனை யென்‌ கண்ணுளான்‌ 
என்று அதித்அத்‌ இருக்கயிலாய யாத்திரையில்‌ வழிப்பட்டனர்‌, இச்குறிப்புப்பற்றியே 
நக்கீரர்‌ சுயிலேபாகு காளத்திபாதி யர்தாதி பாடினர்‌, ஆறாதாரத்தலங்களுள்‌ விசுத்தித்‌ 
தானத்தலம்‌ என்ப. இ. மகாபுராணங்களாலும்‌ போற்றப்பட்ட பெருக்தலம்‌. விட்‌ 
டஇணுமூர்த்தி, பிரமதேவர்‌, இலக்குமி, சரசுவதி, இக்குப்பாலகர்‌ முதலிய தேவர்களும்‌, 
சனகாதி முனிவர்கள்‌, அகத்தியர்‌. வசிட்டர்‌, உரோமசர்‌ முதலிய பெருமுணிவர்களும்‌, 
சுவேதாசுவதராதிய நூற்றுப்பன்னிரு தேவ இருடிகளும்‌, யோடுனிகளும்‌, அக்கினிப்‌ 
பிரபன்‌ முதலிய அசுரர்களும்‌, ஆதிசேடன்‌ முதலிய காகர்களும்‌, மணிமான்‌ முதலிய 
இயக்கர்களும்‌, மூசுகுச்தர்‌ முதலிய பேரரசர்களும்‌, ஈச்£ீரர்‌ இருகன்ணியர்‌ முதலிய 
அளவிறந்த பெரியோர்களும்‌ பூரித்துப்‌ பேறு பெற்ற தலம்‌. சீ (லசந்த), காளம்‌ 
(பாம்பு), அத்தி (யானை) என்ற மூன்றும்‌ பூத்துச்‌ சதியடைச்த இறப்பினைச்‌ சீகா 
எத்தி என்ற தனது பெயராலே விளக நிற்கும்‌ தலம்‌, (புள்ளிருக்கு வேளூர்‌ - திரு 
வாவினன்குடி என்பனபோல, இத்தலத்து இறைவனது இவலிங்கச்‌ திருமேனி 
இரண்டு சீண்ட யானைக்கொம்புகள்‌ கூடியன போன்ஐள்ளஅ. அதன்‌ உச்சியில்‌ 
ஐது கொலாமவ சாடா வின்படம்‌ '' என்றபடி ஐந்தலைப்‌ பாம்பின்‌ படமும்‌, 
அடியிற்‌ சிலர்தியுருவமும்‌ இன்றும்‌ காணப்பட்டுத்‌ தலப்பேர்‌ போலவே, நாதரும்‌ 
சீகாளத்தியாய்‌ விளங்குகின்ற பெருமையுடைய அ. அன்பே உரவமாய்நின்ற கண்ணப்‌ 
பர்‌ பூசித்து ஆறுகாளிற்‌ பெரும்பேறு பெற்ற பெருஞ்சிறப்பு வாய்ந்ததனை உலகமறியும்‌. 


ம்‌ ன்‌ ன ல்‌ & 6 4 ௮௧ 
சருக்கம்‌] கண்ணப்பநாயனார்‌ புராணம்‌ ௨௧௪ 


கண்ணப்பா பெருமையைச்‌ சைவ சமய பரமாசாரியர்‌ சால்வர்களும்‌ அதித்தள்ளார்‌ 
கள்‌ ; பட்டினத்தடிகள்‌ முதலிய முற்றத்‌. றந்த ஞான முனிவர்களும்‌ பாராட்டிச்‌ சர 
மேற்‌ கொண்டனர்‌ ; சல்சராசாரியார்‌ முதலிய மதாசாரியர்களும்‌ போற்றி வணக்ஜினர்‌. 
பல பெரியோர்களும்‌ காளத்தியப்பரோ டொப்பக்‌ கண்ணப்பரையும்‌ வணங்கிய இறப்‌ 
புடைய தலமாம்‌. இங்கு ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ இறைவனைக்‌ “கும்பிட்ட பயன்‌ காண்‌ 
பார்போல்‌ மெய்வேடர்‌ பெருமானைக்‌ கண்டு வீழ்ச்‌ த ''வணங்கினார்‌ என்பது பெரியபுரா 
ணம்‌. சைவத்தெய்வத்‌ திருமுறைகள்‌ யாவும்‌ எடுத்‌ அப்‌ போற்றுகின்ற கண்ணப்பரோடு 
பிரிச்கப்படாமல்‌ இணை த்‌.அப்‌ பேசப்படுனெற இநெப்பு இத்தலத்‌ க்குரிய, இறைவனு 
டைய ஆணைப்படி அவர த வலப்பக்கத்தில்‌ கண்ணப்பர்‌ வெளிப்பட எழுந்தருளி யிருச்‌ 
கருர்‌, அவன்‌ றி, மலைமேல்‌ சான்கு இடங்களில்‌ கண்ணப்பர்‌ சர்கிதிகள்‌ உண்டு, இரு 
ஞானசம்பந்த சுவாமிகள்‌ கண்ணப்ப ஈாயனாரை நினைத்து இத்தலத்‌ அக்கெழுக்தறா 
ளரூம்போ அ வழியில்‌ திருக்காளத்தி மலையைக்‌ கண்டவுடன்‌ . பாடியருளிய பதிகத்தில்‌ 
திருக்கண்ணப்பா து சரிதத்தைச்‌ ிர்தித்து * வாய்கலச மாகவழி பாடுசெயும்‌ வேடன்‌ 
மல சாகுகயணங்‌. காய்கணையி னாலிடம்‌ திசனடி கூகொ எ த்திமலையே "என்‌ அ பாடித்‌ 
துதித்தனர்‌. (மதுரைக்கு வரும்‌ வழியில்‌ மங்கையர்க்காசியொர்‌ குலச்சிறையார்‌ என்‌ 
திருவரும்‌ பணிபும்‌ திருவாலவாய்‌ என்‌ அ. பாடியருளிய அ போல, பின்னர்‌ இங்கிரு*து 
புறப்பட்டு எழுச்தருளும்போஅ சகருக்கு வெளியே வழியிற்‌ புறத்‌ அகின்‌ அ 4எக்தையா 
ரிணையடி யென்‌ மனத்துள்ளவே ”' என்று அவ்விறைவனைத்‌ தம்‌ மனத்துள்‌ எழும்‌ 
தீருளூவித்‌ அத்‌ அதித்தப்‌ போர்தனர்‌. 

சுவாமி - காளத்தியப்டர்‌ - கணநாதர்‌ . குடுமித்தேவர்‌. தேவியார்‌ - ஜானப்பூங்‌ 
கோதையம்மையார்‌. சுவாமி அம்மையார்‌ பெயர்கள்‌ இத்தலத்‌ திருத்காண்டகத்துட்‌ 
காண்க. விராயகர்‌ - ஐஞ்சந்தி விநாயகர்‌ தலவிருக்கம்‌ - கல்லால மரம்‌ - வில்வம்‌ .. 
தீர்த்தம்‌ - போன்ழகலி ; இது இங்கு வடக்கு கோக்டச்‌ செல்வதாற்‌ சிறப்புடைய 
தென்பர்‌. பிரம இர்த்தம்‌, சரசுவதி திர்த்தம்‌, சூரிய தீர்த்தம்‌ முதலியனவும்‌ உண்டு, 
இதற்குச்‌ திருப்பதிகங்கள்‌ 4. இரண்டு தல புராணங்கணாம்‌ பல பிரபற்தங்களும்‌ உண்டு, 

இதனை இரேணுகுண்டா என்ற இருப்புப்பாதைச்‌ சச்தி கடச்து சென்ற 
காளத்தி என்ற (M. 6, M.) இருப்புப்பாதை கிலயத்திலிரும்‌த வடக்கே கற்சாலை 


யில்‌ 2 சாழிகை யளவில்‌ அடையலாம்‌. 


கற்பனை :--(1) உலகினியல்‌ 


1. காவலர்‌ புகழ்க்து போற்று நல்வளம்‌ பெரு) கிற்பது ஈல்ல சாடாம்‌. 


2. புலிக்குட்டி, யானைக்கன்னு மூதலிய இளவிலங்குகளூடன்‌ ஆடும்‌ வீரமுடை 
யார்கள்‌ மலைவாணர்களஅ சிறுவர்கள்‌. அவர்தம்‌ சிறுமியர்‌ அன்புடனணையும்‌ பெட்டை 
மான்‌ களூடன்‌ ஆடுவர்‌. சிறுவர்‌ சிறுமியர்களின்‌ ஆடல்‌ வகைகளும்‌, கலைப்பயிற்சி 
களும்‌ வேவ்வேறியல்பினையுடையன. இநவர்க்கும்‌ ஒரே பயிற்சி தநதல்‌ இயற்‌ 
கைக்கு மாறுபட்டது 

8. ஒரு மக்கட்‌ கூட்டத்தாரின்‌ வாழ்க்கைத்திறன்‌, அவர்‌ பெரும்பான்மை 
வழங்கும்‌ சொற்களாலறியப்படும்‌, கொல்‌, எறி, குத்து என்று ஆர்க்கும்‌ ஒசை யிகுவ அ 
வேடரின்‌ வாழ்க்கை இயல்பு காட்டுவதாம்‌. 

4. வன்றொழில்‌ மறவர்‌ அச்சமும்‌ அருளும்‌ என்றம்‌ தம்பால்‌ அடைவில்லா தவர்‌ . 

5. மருகப்பேந்மான்‌ தம்மை யியல்பின்‌ வழிபட்டோர்க்கு மக்கட்‌ பேற்றை 
யும்‌ பிற எல்லா நலன்களையும்‌ ஈந்தநளுவர்‌. 

6. வணவேடர்களிற்‌ மாயும்‌ த்தையும்‌ அவர்தம்‌ குழவிகளும்‌ கரிய கிறமுடை 
யவர்‌. இவர்களிற்‌ மாய்தச்தையர்‌ மகவை ஈன்றெடுத்‌ அ ஏம்திமடிழ்தல்‌ “பா ன்மதியுவரி 
மீன்றால்‌” எனவும்‌, “கருவரை காள மேக மேர்திய '' தெனவும்‌ காணுயியல்புடைய அ: 


௨௩௮ இருத்‌ தாண்டர்புராண ம்‌ [இலைமலிந்த 


7. குழவிகளிற்‌ காணும்‌ குறிகள்‌ அவற்றின்‌ பிற்றை வாழ்வின்‌ பெருமை சிறுமை 
களைக்‌ காட்டும்‌. , , ்‌ 

8. பருவச்தோறும்‌ உரிய தெய்வங்களுக்குப்‌ பெருமடை கொதெதலும்‌, காப்‌ 
பணிதல்‌, ஐயவிப்புகையூட்டுதல்‌ முதலியவை செய்தலும்‌ குழவிகட்கு வரும்‌ திங்குகளைப்‌ 
போக்குவனவாம்‌, 

9. வில்வித்தை முதலிய கலைகளின்‌ பயிற்‌, சன்னாஸிலே, தெய்வர்தொழுது 
விழாக்கொண்டாடி, ஈல்லாரிரியன்‌ பாற்‌ ரொடங்கத்தக்கது. 

10. எக்தச்‌ கலைப்பயிற்யும்‌ இடையில்‌ விடப்படாமல்‌ முற்றக்கற்றற்‌ குரியது. 

11, உலகியற்‌ கலைகள்‌ மற்றக்கற்றலுகீகுப்‌ பதினாறு வயது ஏற்ற எல்லையாம்‌. 

12. உடலைப்பற்றிய கலைத்தொழில்களின்‌ முயற்சி மூப்புவரக்‌ குறைக்‌ விடும்‌, 

18. மிருகங்கள்‌ மிதார்ச்து வசு பயிருக்கும்‌ உயிருக்கும்‌ கேடு செய்யாத வண்‌ 
ணம்‌ இங்கள்‌ முறை வேட்டை செய்து அவற்றை அளவில்‌ நிறுத்துவது மலைவாணர்‌ 
மரபுக்குறிய வழக்கு. 

14, தன்‌ கீழ்‌ வாழம்‌ குடிகள்‌ இனிதுண்டு தீங்கின்றி யிநக்கச்‌ செய்தல்‌ கேங்‌ 
கோலாசின்‌ இன்றியமையாப்‌ பேநங்கடமை. 

15. மாபு வழிவழி வதம்‌ அரசுரிமையேயாயினும்‌, அது குடி மக்களின்‌ அங்கீ 
காரத்தையும்‌ விருப்பத்தையும்‌ பற்றி நிற்பது உண்மை யரசாங்கத்தியல்பு. 

16. அரச குடும்பத்தாருக்கும்‌ குடிகட்கும்‌ சன்மை செய்தற்காகத்‌ தேவபூசை 
செய்துவரப்‌ படித்தரம்‌ வைத்துத்‌, தேவராட்டியை நியமித்தலும்‌, அக்செறி வழிவழி 
வரச்செய்தலும்‌ மலைவாணர்களுட்‌ பழைய வழக்கம்‌. 

17. கன்னி வேட்டை தொடங்குமுன்‌ வனதெய்வங்கள்‌ மழெக்‌ காடுபலிநூட்டு 
தல்‌ உனவேடர்களின்‌ வழக்கம்‌. 

18. மலைவேடர்களுள்‌ அரசுரிமை தந்தைக்குப்‌ பின்‌ மகனுக்கு வழிவழி வருவ 
தாயினும்‌ மூப்படைந்த தச்தை தன்‌ மகனுக்குத்‌ தானே மரபுரிமை தச்து பட்டம்‌ 
சூட்டுதலும்‌ வழக்கு, 

19. புலித்தோலிருச்கையில்‌ அரசன்‌ தன்னுடன்‌ ஒரு சேர மகனை வைத்து 
நமது மரபுரிமையை இணி நீ தாங்குவாய்‌ ?' என்று சொல்லி உடை தோலும்‌ சுரி 
கையும்‌ கையிற்‌ கொடுத்தல்‌ மலை வேடர்க்குள்‌ அரசபட்டம்‌ சூடும்‌ முறை. 

20, உச்சிவேளையை ஒரு ஈல்ல வேளையாக்‌ கொண்டு ஒழுகுதல்‌ வேடர்‌ மரபு. 
திண்ணனார்‌ விற்‌ பிடித்ததும்‌ (689), அவர்‌ முதலிற்‌ காளத்திமலை யேறின தும்‌ (750), 
இறுதியில்‌ முதல்வனை யணைய மலையேறிய அம்‌ இவ்வேளை யாம்‌. 

21. வனவேடர்‌ திங்கள்‌ முறை வேட்டைக்குப்‌ பலருங்கூடி உரியபடி தம்மை 
அலங்கரித்‌ அக்கொண்டு, வில்லும்‌ அம்புகளும்‌ கொண்டு, பறைகள்‌ முழக்கி, வேட்டை 
காய்களுடன்‌ பார்வை மிருகங்களையும்‌ சொண்டு, போதல்‌ மரபு. 

22. கொலையே புரியும்‌ வேட்டையிலும்‌ மலைவேடர்கள்‌ கையாளும்‌ அறமீதிகள்‌ பல 
வுண்டு, விலங்குகளின்‌ பின்புறயிரும்‌ த அம்புஎய்யா த முன்னிருஈக்தே எய்தல்வேட்டை 
யின்‌ ஒர்‌ அறமாம்‌. அவர்களுள்‌ வீரராயுள்ளோர்‌ யானை, சிங்கம்‌, புலி முதலிய பெரு 
விலங்குகளை வேட்டையாவெர்‌. அற்பப்பிராணிகளை எதிர்த்‌ அச்‌ கொல்லார்‌. யானைச்சன்‌ 
கள்‌, ஏனை விலங்கினங்களின்‌ இளமை, கருவுடைய பெட்டைசள்‌ இவற்றை வேட்டை 
யாடி அலைத்தல்‌ செய்யார்‌. ஓடி. நின்ற பகைவிலம்கனைத்‌ அரத்தினின்‌ அ அம்பு எய்து 
கொல்லாது பக்கத்தில்‌ கெருங்கிச்‌ சுறிகையாற்‌ அணித்தல்‌ அவர்களுள்‌ வீரர்‌ செயல்‌. 


(2) அன்பினியல்‌ 


28. ஆவியினிணியவர்‌ சிவபெருமான்‌, அவரிடத்‌ திலே அன்பு செலுச்‌,துவதே 
யின்பம்‌ பயக்கும்‌. ஏனைய விடத்‌அச்‌ செலுத்தப்பபெவை எல்லாம்‌ அன்பமாய்‌ முடியும்‌. 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ ௨௬௯ 


24. கேட்ட மாத்திரத்தில்‌ அன்பு பெருக கிலையழிதல்‌ தலையன்பாம்‌. 4 முன்ன 
மவனுடைய நாமம்‌ கேட்டாள்‌; ஜூர்த்தி யவனிருக்கும்‌ வண்ணங்‌ கேட்டாள்‌; பின்னை 
யவனுடைய வாநர்‌ கேட்டாள்‌ ; பெயர்த்தமவனுக்கே பிச்சியானாள்‌ '' என்றபடி, 
இங்குத்‌ திண்ணனார்‌, “ இந்தச்‌ சேணுயர்‌ திநக்காளத்தி மலைமிசை யெழுச்னு 
செவ்வே, கோணமில்‌ குடுமித்தேவர்‌ இநப்பர்‌ கும்பிடலாம்‌ *' என்று அவர்‌ காமமும்‌, 
இருக்கும்‌ வண்ணமும்‌ ஊரும்‌ கேட்டவுடன்‌ அவ்விடத்தே அணைபவர்‌ தம்மேற்‌ பாரம்‌ 
போவது போலும்‌ உளது என வசயிழக்‌ அ தலையன்பு மீக்கூர்ச்சனர்‌. 

25. பல பிறவிகளிற்‌ செய்து சேர்த்த தவங்களும்‌, பயன்‌ குறியாது செய்த வெ 
புண்ணியங்களும்‌ ஆயெ இவற்றின்‌ யிகுதிப்பாட்டாற்‌ சிவபெருமானிடத்தப்‌ பத்தி 
விளைவதாம்‌, இண்ணப்பனார்‌, முற்பிறவியில்‌ அருச்சுனனாயிருரம்‌ அ தவஞ்செய்‌ த பெற்ற 
வரத்தினால்‌ திருக்சாளத்‌இயைச்‌ கண்டவுடனே பற்றிக்கொண்டு பேறடைச்தனர்‌, 

26. இவென்பாழ்‌ சென்‌ றடைபவர்கள்‌ உண்மையிலே கத்‌ அவங்களாயெ படிகளையே 
கடச்து அணைபவராவர்‌, 

27. சாயசன்‌ சாய பேரைக்‌ கேட்டவுடன்‌ வசமழிதல்‌ தலையன்புடையார்‌ 
தன்மை. கண்டபோஅ வசமிழத்தல்‌ இடையன்புக்கும்‌, கூடியபோது அவசப்படுதல்‌ 
கடையன்புக்கும்‌ இலக்கணமென்பர்‌. ஆகவே கேட்டலும்‌ வசமிழக்கும்‌ தலையன்‌ 
புடையார்க்கு சாயகனைக்‌ காணலும்‌ கூடுதலும்‌ உண்டாயினபோது அளவுகடச்து 
அன்பு மிசப்‌ பெருகும்‌, இது இங்கே சாயகனுடைய பெயரும்‌ வண்ணமும்‌ ஊரும்‌ 
கேட்டு அவர்க்கே பிசீசராகிய திண்ணனார்‌ சென்று அவரைச்‌ கண்டதும்‌ அன்பின்‌ 
வேகம்‌ மேற்செல்ல மோகம்‌ யிக்கு ஓடிச்சென்று தழுவினதாலும்‌, மோர்‌ உயிர்த்து 
கெடிதுபோது கின்று திருமேனி யெங்கும்‌ புளகம்‌ பொங்கவும்‌ கண்ணீர்‌ அருவிபோலப்‌ 
பாயவும்‌ இருச்சதனாலும்‌ உணரப்படும்‌. 

28. அன்புடையார்‌ செய்கை எவையேயாயினும்‌ அவை அன்பு செய்யப்பட்‌ 
டார்க்கு உவசையே விளைக்கும்‌; ௮.,றுதத்தையும்‌ உ௫தமேயாக்கும்‌, “குறையாத 
உவகைச்‌ கண்ணி, சாறாக வானக்தத்‌ தடியார்‌ செய்த வனாசாரம்‌ பொறுத்தருளி யவர்‌ 
மே லென்றும்‌, சீரூத பெருமான்‌ '' (திருமாற்பேறு - திருத்தாண்டகம்‌ ஃ 5) என்ற 
அப்பர்சுவாயிகள்‌ இிருவாக்கும்‌, அவனுடைய செயலெல்லாம்‌ சமக்ணொிய வாமெண்து"" 
இறைவன்‌ உணர்த்தியருளிய அம்‌ காண்க, 

29. அன்பின்‌ விளைர்த முஇர்ச்சியிலே, அன்பு செய்வாரும்‌ அன்பு செய்யப்பட்‌ 
டாரும்‌ பிறிவறியாது ஒன்றாச்தன்மை பெறுவர்‌. சவனிடத்த முதிரும்‌ அன்பு சிவமாய்‌ 
விளைகஅ முடிவிலா இன்பமாகிய சிவத்‌ தவத்தை விளங்கச்செய்யும்‌, 4 புணர்சீசியு ளா 
யிழை மேலன்பு போல, வுணர்ச்சியு ளாங்கே யொடுங்கவல்‌ லார்க்குக்‌, குணர்ச்சியிலாது 
குலாவி யுலாவி, யணேத்தலு மின்ப மதுவி௮ வாமே, “அன்பே சவமாவது'' என்பன 
திநமந்திரம்‌. 

80. சிவனிடத்‌ தன்புமிகுக்து முதிர்ச்சி யுற்றார்க்கு எனை உலக அனுபவங்கள்‌ 
தோன்றா. வொனுபவமும்‌ அதற்காவனவும்‌ மட்டுமே தோற்றப்படும்‌. 

81. அன்பு செய்வார்‌ தம்மால்‌ அன்பு செய்யப்பட்டார்க்கு இணியவையே 
தமக்கு இனியவையாகவும்‌, அவர்‌ இன்பம்‌ தமது அன்பமாகவும்‌ கொண்டொழுகுவர்‌ ; 
அமக்கென்று வேறு செயலும்‌ வேண்டார்‌ ; வேறு இன்ப அன்பங்களு மிவர்க்கில்லை. 

82. அன்பின்‌ முதிர்ச்ியுடையார அ சொற்செயல்கள்‌ உன்மத்தர்‌ செயல்போல 
உலகம்‌ காணத்தக்கனவா யிருக்கும்‌. “பிச்ச னென்றெனை யுலகவர்‌ பகர்வதோர்‌ காரண 
மிஅகேளிீர்‌ '?,  பீத்திது வெனப்பிறர்‌ சகைக்கவரு மாலாஞ்‌, ௪த்‌இபதிய ” முதலியவை 
காண்க. * தேவுமால்‌ கொண்டா னிச்தத்‌ இண்ணன்‌ ” என வேடர்கள்‌ இண்ணனாரைக்‌ 
கண்ட அம்‌ காண்க. 

88. மெய்யினின்‌ அ வேறெவற்றையும்‌ உட்கொள்ளாத அன்புக்குச்‌ சிவன்‌ 

“ஒவளிப்பவென்‌. ££ சரவி லாதபே ரன்பினுச்‌ கெளிவரும்‌ குரவன்‌ " என்றது காண்க, 


௨௪௦ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைமலிந்த 


84. அரிய தவஞ்செய்தும்‌ மலையும்‌ காடும்‌ சேர்ச்‌.தம்‌ தேவர்களாலும்‌ முணிவராச 
ளாலும்‌ காணுதற்கரிய சிவனை ஆராவன்பினில்‌ ஆர்வம்பெருகும்‌ நிலையிற்‌ காணலாகும்‌. 

85. ஜம்புலனடக்கியாண்ட முனிவர்பாற்‌,காணத்தக்க பெருஞ்சோதி விளங்கித்‌ 
தோன்றும்‌. 

86. யாமஞ்சென்று இரவு சுருங்கிய வைகறைப்பொழுதினைப்‌ புட்கள்‌ அறிக்து 
லெம்பும்‌ ; அச்தப்‌ புலர்காலையில்‌ எமுச்‌.2 செய்வவழிபாடும்‌ அதற்காரியனவும்‌ செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 

87. இறைவனுக்கு உகந்த பூசைமுறைகளை அவர்தாமே வகுத்த ஆகமங்கள்‌ 
எடுத்து இயம்பும்‌. 

88. இறைவன்‌ உரு - அருவுரு என்றும்‌ திருமேணி கொண்டெழுர்தருளிய 
இிருமுன்னர்ச்‌ ந்தை மியமத்தோடு செல்லுதல்‌ வேண்டும்‌. 

89. “வெபெருமானே தணி முதல்வனாகிய பரமன்‌ '' என்னு பலமுறையும்‌ 
வேதங்கள்‌ அணிர்‌.த முறையிடும்‌, 

40, எண்ணிறச்த கடவுளருக்கும்‌ இடும்‌ உணவை எரிக்கடவுள்‌ தன்வாயிலே 
கொண்டு ஊட்டுவன்‌. 

41. சவெபெருமான.து அருணோக்கத்தால்‌ மாயாமல சாரியங்களாடிய மாயேயம்‌ 
எனப்படும்‌ உடம்பு முதலியவற்றின்‌ பரிசும்‌, இருவினைகளும்‌, மும்மலங்களும்‌ அறும்‌, 
அவ்வாறு அறப்பெற்றவர்கள்‌ பிராரத்தானுபலத்தினிமித்தம்‌ உட ம்போடுவாழ்ந்தாலும்‌ 
சீவன்முத்தரா அன்புபிழம்பாத்‌ திரிவார்‌, உலகைப்‌ பாரார்‌, உலகின்‌ வழிவாரார்‌. 

42, பக்குவப்பட்ட அடியார்களுக்குக்‌ கனாவில்‌ உணர்த்‌ துவது இறைவன்செய்யும்‌ 
அருளிப்பாடுகளில்‌ ஒன்றாகும்‌. 

48. அன்பு அதன்‌ விளைவாயெ புறச்செயல்களாலே அறியப்படுவதாம்‌, 

44, தியபுட்களென்ற தீச்சகுனங்கள்‌ உதரங்காட்டும்‌. அன்பின்‌ மேதிர்ச்சியு/டை 
யோர்‌ தாம்காணும்‌ தீச்சகுனங்களின்‌ பலன்‌ தமக்கு வருமென்றெண்ணாது தம்மால்‌ 
அன்பு செய்யப்பட்டார்ச்கு வரும்‌ திவகுகுறித்தன வென்று எண்ணி மனல்‌ கலல்வர்‌. 

45. அன்பே இன்பம்‌ ; அன்பே சவம்‌. கலப்பில்லாத முடிவில்லாத இன்பத்‌ 
திற்கு இருப்பிடம்‌ வபெருமானேயாவர்‌. வென்பா வன்பு எல்லையற்ற இன்பத்தைக்‌ 
காட்டி விளைவிக்கும்‌. 

46. கண்ணப்பநாயனார்‌ அன்பின்‌ உயர்த்தஎல்லைசக்கு இலக்கியமாய்‌ விளங்குபவர்‌, 

47. சவெகோசரியார்க்கும்‌, அவர்‌ மூலம்‌ ஏழையடியார்களா யெ எம்போவிய உல 
கர்க்கும்‌ கண்ணப்பரது அன்பின்றிறத்தைக்‌ இறைவன்‌ காட்டி யருளினார்‌. அதனைக்‌ 
காண்பாரார்‌ கண்ணுதலார்‌ சாட்டாக்காலே ? இதன்‌ பொருட்டு இறைவன்‌ இரு 
மேனியிற்‌ கண்ணிலுதிரம்‌ பாயக்‌ கண்டது அவரஅ பொருட்டிறமாம்‌, 

48. கண்ணப்பா அன்பின்‌ றிறம்‌, அன்பு செய்த அவரும்‌ அன்பு செய்யப்பட்டு 
அவரை அண்ட காளத்தியாருமே அறியக்கூடிய த. எஏனையோரால்‌ அறிதற்கரிய அ. 
“ கண்ணப்ப னொப்பதோர்‌ அன்பு '' என்ற திருவாசகமும்‌, அதற்குக்‌ “ சண்ணப்ப 
னொப்பதோ ரன்பின்மை யென்‌ றதனால்‌ '” என்று உரை செய்த திருக்களிற்றுப்படி 
யாரும்‌ சிர்திக்கத்தக்கன, 

49. இருஞானசம்பக்த சவாயிகள்‌ புண்ணியப்ப தினா।ணாண்டிற்‌ நிகுப்பெருமணத்‌ 
தில்‌ ஞானத்திருமணத்திற்‌ சிவபெருமானிடம்‌ புக்கு ஒன்றி உடனானார்‌. கண்ணப்ப 
சாயனாரும்‌ அவ்வாறே எண்ணிரண்டாண்டின்‌ செவ்வியிற்‌ றிருக்காளத்திராசரை 
அணைக்அு மீளாகெறியில்‌ அவர வலத்தே நின்‌ றருளினர்‌. இருவரும்‌ முருகப்பெரு 
மான்‌ றிருவருல்பதிர்த பெரியார்கள்‌ என்பத இச்திக்கத்தக்கது. 

கண்ணப்பநாயனார்‌ புராணம்‌ முற்றும்‌ 


உ 
கண்ணப்பநாயனார்புராணத்தில்‌ கண்ட பெயர்களைக்‌ குறித்த 
சறித்திரக்‌ குறிப்புக்கள்‌ 


[இராவ்பகதூர்‌ - இரு. 0. ). இராமச்சந்திர செட்டியார்‌, 
B.A.B.L., F.R.G.8., அவர்கள்‌ தொகுத்‌அதவியது. | 


1. நாடு பொத்தப்பி நாடு , 


கண்ணப்ப சாயனார்‌ அவதரித்த நாட்டின்‌ பெயர்‌ போத்தப்பி நாடு என்று சேக்கி 
றார்‌ பெருமான்‌ குறித்திருக்கின்றார்‌. இப்பெயர்‌ அதன்‌ தலைஈகரா யிரு்த பொத்தப்பி 
என்ற ஊரினால்‌ வந்தத எனலாம்‌: பொத்தப்பி என்ற ஊர்‌ தற்காலத்திய கடப்பை 
ஜில்லாவில்‌ புல்லம்பேட்டை தாலூக்காவில்‌ உள்ள ஒரு றிய ஊர்‌. இவ்வூர்‌ வட 
பெண்ணை சதியின்‌ (உச்சரபிசாகிரி) உப௫தியாகிய செய்யாற்றின்‌ (தெலுங்கில்‌ செய்‌ 
யேறு) மேல்‌ கரையில்‌ இருக்கின்றது. இவ்வூருக்கு அருகில்‌ செய்யாறு தெற்கே 
இருச்அு வடக்கே ஓடிச்‌ இத்தவட்டம்‌ தாலூக்காவில்‌ வடபெண்ணையுடன்‌ க்லச்கிறது, 
பொத்தப்பியில்‌ ஜனத்தொகை 1875-ல்‌ 2188-ம்‌,1915-ல்‌ 1458ம்‌, ஆச இருச்தது.இவ்ஷர்‌ 
அரச்கோணம்‌ - குண்டக்கல்‌ இருப்புப்‌ பாதையில்‌ இராசம்பேட்டை என்ற கிலையத்தி 
லிருந்த வடக்கே 15 கல்லில்‌ இருக்கன்ற இ. வசிப்பதற்கு இனிமையான ஊர்‌. பண்‌ 
டைய காட்‌ சரிதப்பெருமை கொண்ட அ. இஅ சுமார்‌ 1000 ௮, பி. முதல்‌ கொண்டு 
இச்சாட்டு அரசரின்‌ தலைககராக இருச்து வச்சது. இதனை 7 நூற்றாண்டுகள்‌ வரை 
பற்பல அரச மாபினர்கள்‌ இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. முதன்‌ முதலில்‌ இவ்‌ 
வூரை இராசதானியாகக்‌ கொண்ட அரசவம்சம்‌ தெலுங்கு சோடர்‌ என்ற சோழவம்சக்‌ 
கிளையினர்‌. இவ்வூரில்‌ இரண்டு பண்டைய ஆலயங்கள்‌ உண்டு. ஒன்று மூலத்தானே 
சுரம்‌ என்ற சிவாலயம்‌, அது ௭, பி, 1198-ல்‌ தெலுங்கு சோழரால்‌ புஅப்பிக்சப்பட்ட அ. 
மற்றொன்‌ அ கோபாலசுவாமி கோயில்‌ என்‌ ற பெருமாள்‌ கோயில்‌. அது ௫. பி, 1450-ல்‌ 
மாட்ல அரசன்‌ அனர்தராமராஜுு என்பவனால்‌ தாபிக்கப்பெற்றது. அவ்வரசனே 
“ காகுஸ்த விஜயம்‌ '' என்ற தெலுங்கு நூலைப்பாடியவன்‌. இவ்வூரிலிரு்த பண்டைக்‌ 
காலத்துச்‌ கோட்டை அழிச்‌.து டெக்ன்றது. ௪கம்‌ 1001-ல்‌ இராமசோடசாஜனும்‌, 
1180-ல்‌ மனுமசித்தனும்‌ ஆண்டார்கள்‌. மனுமசித்தன்‌ தெலுங்கு மகாகவி இிக்கனசோம 
யாஜியை ஆதரித்தவன்‌. குலோத்தங்கசோழன்‌ 111-ன்‌ ழ்‌ குறுநில மன்னனாக இம்‌ 
சாட்டை ஆண்டவன்‌ மதுராச்தகப்‌ பொத்சப்பிச்சோழ த்திஅாயன்‌. பிறகு விஜய 
சகாத்தாரும்‌ பின்னர்‌ மாட்ல அரசர்களும்‌ ஆண்டு வச்தனர்‌. சகம்‌ 1640-ல்‌ மாட்ல மன்‌ 
னன்‌ குமாரகார்தராஜன்‌ ஆலயத்தின்‌ ஒரு பகுதியைப்‌ புஅப்பித்தான்‌. 
நாட்டின்‌ பரப்பு :-அடியில்‌ கண்ட ஊர்கள்‌, அவைகளிலுள்ள ஆலயச்‌ கல்‌ 
வெட்டுக்களை க்கொண்டு, பொத்தப்பி காட்டைச்‌ சார்ந்தவை என அறிகிறோம்‌.1. அத்தி 
சாலா என்ற பரசு ராமீசுவரர்‌ ஆலயம்‌, 2.குண்டலூரு:--அகத்திசுவசர்‌ ஆலயம்‌.8,கொத்த 
மல்லி; பொத்தப்பி சாட்டுக்‌ கொத்தமல்லி, க்‌. சகக்தலூரு :--மேற்பாக்கை சாட்டு 
கிரச்தனூர்‌ (பழைய பெயர்‌) 5. தல்கடர்‌ டமாலு ஆல்யம்‌, 
கண்‌] 


௨௪௨ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ [இலைமலிந்த 


இவைகளைத்‌ தவிர இத்தவட்டம்‌, செல்லூர்‌ முதலியவைகளிலுள்ள ஆலயம்‌ 
களிலும்‌ பொத்தப்பி சாடு குறிக்கப்பட்டுள்ளத. மேற்கூறிய விவரங்களிலிரும்‌ அ 
பொத்தப்பி சாடு தற்காலப்‌ புல்லம்பேட்டை தாலூக்கா முழுவதையுமே அடக்கிக்‌ 
கொண்டிருச்தது என்று கூறலாம்‌. தஞ்சைச்‌ சோழமன்னர்கள்‌ காலத்தில்‌ அவர்கள்‌ 
ஆட்டிச்குட்பட்டிருக்த தெலுங்குசாடு அதிராஜேர்திர மண்டலம்‌ என்ற பெயரால்‌ 
வழங்கிற்று, அதன்‌ இளைகரடு ஒன்றிற்குப்‌ பாக்கைநாடு என்று பெயர்‌, ௮ தற்காலக்‌ 
கடப்பை, செல்லூர்‌ ஜில்லாக்களைச்‌ கொண்டிருந்தது. கடப்பைப்‌ பாகம்‌ மேற்குப்‌ 
பாக்கை காடென்றும்‌, ரெல்லூர்ப்‌ பாகம்‌ ழ்ப்பாக்கை காடென்றும்‌ வழங்கி வர்தஅ, 
மேற்பாக்கை சாட்டின்‌ ஒரு பிரிவிற்கு பொத்தப்பிகாடு என்ற பெயரும்‌ இருச்த.த. 
இச்சாடு காளத்தி காட்டிற்கு அடுத்தது என்பதைச்‌ கவனிக்க. 

அரசபரம்பரை :-— முன்னமே கூறியபடி சுமார்‌ ௫, பி. 1000ல்‌ தெலுங்கு சோழர்‌ 
கன்‌ பொத்தப்பி சாட்டை ஆண்டு வச்தனர்‌. அஅவேயன்திப்‌ பாச்கைநாடு முழுவதுமே 
அவர்கள்‌ வசப்பட்டிருக்தத. சோழர்‌ என்ற தமிழ்ப்பதம்‌ சோடர்‌ என்‌ அ தெலுங்கில்‌ 
வழங்கெவச்த அ. இவர்கள்‌ தஞ்சைச்‌ சோழர்களின்‌ இளையினராச இராம்‌ தெலுங்கு 
காட்டு இராஜப்பிரதிகிநிகளாய்ச்‌ சென்றிருக்க வேண்டும்‌. பின்னர்‌ அவர்களே வம்ச 
பரம்பரையாக ஆள ஆரம்பித்தனர்‌. முதல்‌ முதலில்‌ சாசவர்மன்‌ பாகராஷ்டிாத்தைக்‌ 
கைப்பற்றிக்‌ கொண்டு பொத்தப்பியைத்‌ தலை£கராக்கெ கொண்டு ஆண்டுவந்தான்‌. 
அவனுடைய சந்தஇயார்‌ ம.துராச்தகப்‌ பொத்தப்பிச்‌ சோழர்‌ என்ற பட்டம்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டனர்‌. இவ்வம்சத்தார்‌ தஞ்சைச்‌ சோழர்களான குலோத்துங்கன்‌ 1. விக்ரெ 
மன்‌, குலோத்‌ அங்கன்‌ 2, இராஜ ராஜன்‌ 8 இவர்கள்‌ காலங்களில்‌ (11, 12. 18 நூற்‌ 
ரோண்டுகள்‌) கு. ௮ுகிலமன்னர்களாக விளங்கினார்கள்‌. சோழ அரசர்கள்‌ பெருமை 
குறையவே பொத்தப்பிச்‌ சோழர்சள்‌ மேன்மை பெற்றனர்‌. அவர்களில்‌ தக்கன 
பொத்தப்பிச்சோழன்‌ பிரச்யொதி அடைந்தான்‌. அவன்‌ மகன்‌ மனும௫த்தி 
கலாவினோதனாகித்‌ இச்சன 'சோமயாஜியை ஆக்திரபாரதம்‌ எழுதச்‌ செய்தனன்‌. 
பின்னால்‌ இச்சாடு வாரங்கல்‌ வசமாஇ, இவ்வூர்‌ ௫. பி. 1850-ல்‌ முகமஇியர்களால்‌ பிடிக்‌ 
கப்பட்டு அவர்கள்‌ வசமாயிற்று, பின்னர்‌ விஜயசகரத்தார்‌ ஆளுகைக்கு உட்பட்டது. 
அவர்கள்‌ ஆட்சியில்‌ மாட்ல மன்னர்கள்‌ இர்நாட்டின்‌ குறுகில மன்னர்களாஞார்கள்‌. 
பொத்தப்பிச்‌ சோழர்கள்‌ காலத்தில்‌ காளத்தி, திருப்பதி முதலிய பிரதேசங்களை 
யாதவராயர்கள்‌ ஆண்டு வம்தனர்‌. இவ்விருவம்‌சங்களுக்கும்‌ விவாக சம்பந்தம்‌ உண்டு, 

நிலப்பான்மை :—-இச்ராடு ஒரு செழிப்பான பள்ளத்தாக்கில்‌ அமர்ச்திருக்றெஅ. 
இப்பள்எத் தாக்கின்‌ வழியாகத்தான்‌ தற்காலத்தில்‌ ௮அரச்கோணம்‌ ... கடப்பை இருப்புப்‌ 
பாதை ஒடுறெ.௮. இதன்‌ மேற்கில்‌ சேஷாசலம்‌ மலைத்தொடரும்‌ ழெக்கில்‌ பல சிறு 
மலைத்தொட.ர்கனூம்‌ இருக்கின்றன. செய்யாற்றுப்‌ பாய்ச்சல்‌ இக்சாட்டைச்‌ செழிப்‌ 
பாக்குற, மலைத்தொடர்களும்‌ அடுத்தே இருப்பதால்‌ காடுகள்‌ அடர்ர்திருக்கன்‌ றன. 
பல தூற்றாண்டுகளுக்கு முன்‌ இப்பிரதேசத்தில்‌ காடுகள்‌ அடர்ச்‌,து இருர்தன. அவை 
களில்‌ வேடர்கள்‌ மிகுதியாக வாழ்ம்‌அ வற்தனர்‌. அருகிலுள்ள காடுகளில்‌ மிருகங்களை 
வேட்டையாடிப்‌ பிழைப்பது அவர்கள்‌ தொழில்‌, இப்போதும்‌ அவ்வேடர்களின்‌ வம்‌ 
௪.த்‌ இனர்‌ இர்நாடுகளில்‌ ஏராளமாக வர்கள்‌, வேடர்‌.என்‌ ற தமிழ்ப்பதம்‌ பேடர்‌ - 
என்று கன்னடத்திலும்‌, போய - என்று தெலுங்ும்‌ வழங்கி வருறெஅ. வேடர்குலத்‌ 
தலைவர்கள்‌ ௮ச்சாட்டு மலைச்கோட்டைகளுக்குத்‌ தலைவர்களாக இருக்‌ அவர்தார்கள்‌. 
அவர்களைத்‌ தயிழ்‌ காட்டுப்‌ பண்டையகாள்‌ வேளிர்கள்‌ போன்றவர்கள்‌ என்று சொல்‌ 
லலாம்‌. இவர்களுடைய வீரச்‌ செயல்களைப்‌ பற்றிப்‌ பல சரிதங்கள்‌ உண்டு, இக்குலத்‌ 
தில்‌ அவதரித்தவர்‌ கண்ணப்ப நாயனுர்‌. இக்காலத்திலும்‌ அச்சாயனாரை வேடர்கள்‌ 
உச்சியின்‌ மேற்‌ சொண்டு பூசித்‌ த வருகின்றனர்‌. மைசூர்‌ காட்டு ஹிரியூரில்‌ வேடர்‌ 


ச்ருக்கம்‌] க்ண்ணப்பதாயனார்புசாணம்‌ ௫௩ 


குலத்தார்கள்‌ கண்ணப்ப சாயனார்‌ திருமடம்‌ கட்டிக்‌ கொண்டாடி வருகிறார்கள்‌. 
ஆகவே, கன்னடராட்டிலும்‌ காயனார்‌ பெருமை பரவியிருக்கிறது அல்லவா ? 

£ மக்கள்‌ முன்‌ காலத்தில்‌ அச்சாட்டு மக்களிற்‌ றெர்தவர்கள்‌ வேடர்கள்‌ என்று 
சொன்னோம்‌, அவர்சளுடைய பழக்க வழக்கங்கள்‌ குறிஞ்சி கிலத்திற்கு ஏற்றனவாக 
இருந்தன. வேடர்கள்‌ இக்காலத்திலும்‌ தல்கள்‌ பண்டைப்‌ பழக்க வழக்கங்களைவிடா 
மல்‌ போற்றி வருறொர்கள்‌. தமிழ்ச்‌ சில்லாக்களில்‌ தெற்கே செல்லச்‌ செல்ல அவர்களு 
டைய காகரீசம்‌ மிகத்தாழ்ச்து மிற்றெது. மலையாளத்தில்‌ வேடர்கள்‌ இப்போதும்‌ 
காட்டு மனிதர்சள்‌ போல்‌ அசாகரீகமாக இருக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ 
அர்த வகுப்பிற்கு இணையாக இருக்கும்‌ வேட்டுவர்கள்‌ சாகரீகத்தில்‌ முன்னுக்கு வச்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. அம்பலக்காரர்‌ என்ற மற்றொரு வகையாரும்‌ முன்னேற்றம்‌ ௮டைச்‌ 
தவர்களே. அம்பலக்காரர்களும்‌ வேடர்களும்‌ கண்ணப்ப சாயனாருடைய வம்சத்தினர்‌ 
கள்‌ என்று தங்களைப்‌ பெருமைப்படுத்‌திப்‌ பேசிக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. தெலுங்கு போயர்‌ 
களோ தாங்கள்‌ வால்மீடி ரிஷியினுடைய சந்ததிகள்‌ என்று சொல்லிக்கொள்ளுகிறார்‌ 
கள்‌, முன்‌ காலத்தில்‌ பொத்தப்பி நாட்டு மக்கள்‌ தமிழ்‌ மோழி பேசினவர்களாக 
இநக்க வேண்டூம்‌. வேடர்கள்‌ தமிழ்மொழியையே தம்‌ தாய்‌ மொழியாகக்‌ கொண்டி 
ருத்தல்‌ வேண்டும்‌. ஏறக்குறைய 1000 ஆண்டுகளுக்கு இப்பால்‌ ஏற்பட்ட கல்‌ 
வெட்டுக்களிலே பெரும்பாலும்‌ தமிழ்‌ மொழி வழங்கப்பட்டிருக்கும்போது 2000 ஆண்டு 
களுக்கு முந்திக்‌ கண்டிப்பாகத்‌ தமிழ்‌ மொழியையே அர்நாட்டார்‌ வழங்கி இருக்க 
வேண்டும்‌ அல்லவா ? ஊர்ப்பெயர்கள்‌ மக்கள்‌ பெயர்கள்‌ எல்லாம்‌ தமிழ்‌ மயமாகவே 
இருக்கன்‌ றன. மேலும்‌ ஆறுகளின்‌ பெயர்களும்‌, மலைகளின்‌ பெயர்களும்‌ தமிழ்‌ 
மொழிகளே. பெண்ணையாறு, செய்யாறு (சேயாறு) இவைகளைக்‌ காண்க. சேய்‌-/- 
'ஆறுசேயாறு--முருகக்‌ கடவுள்‌ ஆறு எனப்பொருள்படும்‌. முருகக்கடவுள்‌ வேடர்‌ 
களின்‌ குலதெய்வம்‌ அல்லவா ? பொத்தப்பிச்‌ வொலயத்‌ தின்‌ சுவாமியின்‌ பெயர்‌ 
மூலத்தானேசுவரர்‌ என்றால்‌ அதுவும்‌ தமிழேயன்றோ ? 


2. நாயனாரின்‌ ஊர்‌ 


கண்ணப்ப சாயனாருடைய குடும்பத்தார்‌ வரித்த ஊர்‌ உடுப்பூர்‌ என்று பெரிய 
புராணம்‌ கூறுகிறது. பொத்தப்பி காட்டு ஊர்களின்‌ பெயர்களில்‌ உடுப்பூர்‌ என்ற 
பெயர்‌ இப்போது இடைச்சவில்லை. ஆனால்‌ உடுக்கூர்‌ என்ற பெயர்‌ ஒன்று அங்கே 
காண்கிறோம்‌. இது இராசம்பேட்டைக்கு அருகில்‌ உள்ளது. உடுப்பூர்‌ என்ற 
பெயரே உடுக்கூர்‌ என்று திறிக்தது போலும்‌. இவ்வூர்க்கு மேல்‌ புறத்தில்‌ மலைகளும்‌ 
சாகெளும்‌ அடர்ச்‌.இருச்சபடியால்‌ அவர்கள்‌ தலைவனான சாகன்‌ ௮ம்கே வேட்டையாடி 
வித்த வந்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌. அம்சாடு அக்காலத்தில்‌ தமிழ்சாடாக இருந்ததினால்‌ 
வேடர்‌ மக்கள்‌ சாகன்‌, தத்தை, காடன்‌, சாணன்‌, இண்ணன்‌ என்ற தமிழ்ப்‌ பெயர்‌ 
களையே இட்டு வந்திருக்கலாம்‌, இண்ணனார்‌ வேட்டையாடிக்‌ காதங்கள்‌ பல சென்று 
பொன்முகலியாற்றை (சுவர்ணமுட௫) அடைக்ததினால்‌ அவ்விரண்டு இடங்களுக்கும்‌ 
ஈடுவில்‌ 40 கல்‌ தூரம்‌ இருக்திருக்க வேண்டும்‌. இப்போதும்‌ பொத்தப்பிகசாட்டு உடுக 
கூருச்கும்‌ 2காளத்திக்கும்‌ 40 கல்‌ தூரம்தான்‌ இருக்கறது. 


கீ. போன்ழகலியாறு 


இசனைச்‌ சுவர்ணமுட என்று வடமொழியிலும்‌ தெலுங்கிலும்‌ வழங்குவார்கள்‌. 
கல்வெட்டில்‌ வடமொழியில்‌ கனகருகரி என்று கண்டிருக்றெது. இர்த ஆறு இற்றூர்ச்‌ 
சில்லாவில்‌ திருமலையின்‌ மேற்குச்‌ சரிவில்‌ உற்பத்தியாகிச்‌ சச்திரகிரிக்கு அருல்‌ ஓடல்‌ 


அஜ தி ருத்தொண்டர்புராணம்‌ [ இலைம லிந்த 


திருப்பதிப்‌ பள்ளத்தாக்கின்‌ வழியாகச்‌ ழெக்கே ஓடிப்‌ பிறகு வடழெக்கே திரும்பிச்‌ சகா 
எத்திக்கு அருகில்‌ பாய்ச்‌இ, பிறகு வடழெக்காக ஓடி .அகராச பட்டணத்திற்கருகில்‌ 
கடலில்‌ பாய்றெஅ. இதன்‌ நீளம்‌ ஏறக்குறைய 50, 60 கல்‌ இருக்கலாம்‌. இ.ச கண்‌ 
ணப்பநாயனார்‌ சரிதத்தினாலும்‌ தேவாரப்பதிகத்தினாலும்‌ சிறப்புப்‌ பெற்றது. £“சம்தமா 
ரலொடு” என்ற சம்பந்தர்‌ பதிகத்தில்‌ இச்ஈதியில்‌ சந்தனம்‌, அடில்‌, சாதி, தேக்கு 
முதலிய மரங்கள்‌ உக்திச்கொண்டு வெள்ளம்‌ செல்லும்‌ காட்டி எடுத்தாளப்பட்ளென ௮. 
காளத்திக்கருல்‌ இர்கதி உத்தரவானியாக ஓடும்‌ பெருமைகொண்டது. கங்கை 
கதியே இரந்த ஆறாக வந்ததாகச்‌ சோளத்தப்‌ புராணம்‌ கூறும்‌. கல்வெட்டுக்களில்‌ மணி 
கங்கை என்ற பெயர்‌ காண்கிறோம்‌. அப்புராணமே சல்வெட்டிற்‌ கண்ட மணிகங்கை 
என்ற பெயருக்குக்‌ காரணமாக இருக்கலாம்‌. அதன்‌ கரையில்‌ உள்ள ஆலயத்‌ இறை 
வற்கு மணிகங்கேசுவார்‌ என்று பெயர்‌ உண்டு, அவ்வாற்றின்‌ கிழக்கில்‌ சிறு குன்று 
கஸின்‌ ௮௫ல்‌ உள்ள அ காளத்தி நகரம்‌, 


4: சீகாளத்தி 


இவ்வூர்‌ இரண்டு குன்‌ ௮களுக்கு இடையில்‌ அழகாக அமைக்‌ இருக்கறது. வடக்கே 
உள்ள குன்றின்மீச அர்க்கையின்‌ ஆலயமிருக்கன்றது. தெற்கே உள்ள 
குன்றின்மீ௮ கண்ணப்பேசுவார்‌ ஆலயம்‌ உள்ள௮. கண்ணப்ப தேவரால்‌ பூசிக்கப்‌ 
பெற்றமையால்‌ அப்பெயர்‌ ஏற்பட்டது. கண்ணப்பர்‌ உருவம்‌ ஒரு சிறு ஆல 
யத்தில்‌ வைக்கப்பட்டிருக்கிற த. கண்ணப்பர்‌ மலைக்கு மேல்புறமாகக்‌ காளத்தீசுவர 
ருடைய பெரிய ஆலயம்‌ உள்ளத. காளத்திசுவார்‌ வாயுலிங்கம்‌ என்பத யாவரும்‌ 
அறிக்க , செய்தி, ஆலயத்திற்கு வடழெக்கில்‌ இரண்டு பெரிய கோபுரங்களும்‌ ஒரு 
பெரிய இரதமும்‌ இருக்கின்றன. ஆலயத்‌ இிற்குத்‌ தென்புறத்தில்‌ காசி விசுவகாதர்‌, மணி 
கண்டேசுவர்‌ (மணிகங்கேசர்‌ என்பது கல்வெட்டு) ஆலயங்கள்‌ இருக்கின்றன. மணி 
சண்டேசர்‌ ஆலயத்‌ அல்‌ சுவரில்‌ பல கல்வெட்டுக்கள்‌ இருக்கின்றன. அவற்தில்‌ ஒன்றில்‌ 
(202/92) கண்ணப்பதேவர்‌ சரிதம்‌ வரையப்பட்டிராக்கற த. கண்ணப்பர்மலையின்‌ 
ஒரு சரிவில்‌ பிரமனுடைய ஆலயம்‌ இருக்கின்றது. பிரமதேவர்‌ஆலயத்தின்‌ வடபுறத்‌ 
தில்‌ சிவ வடிவங்களைப்‌ பாறையில்‌ செ.அக்சியிருக்கிறார்கள்‌, அதற்குத்‌ தெற்கில்‌ 
அகத்திசர்‌ ஆலயமும்‌ மலைக்கு எதிர்ப்புறத்தில்‌ பாரத்‌ அவாச இர்த்தம்‌ என்ற கிலமாகய 
குளமும்‌ உண்டு, ஊர்‌ ஈடுவில்‌ வரதராஜர்‌ கோயிலும்‌ சாளத்திச்‌ சமீன்சாரன்‌ அரண்‌ 
மனையும்‌ இருக்னெறன. கல்வெட்டுச்களின்படி காளத்திக்கு மும்முடிச்சோழபுரம்‌, 
கண்ணப்பபுரம்‌ என்ற பெயர்கள்‌ இருந்தன. 


5. காளத்தீசர்‌ ஆலயம்‌ 


இ பெரிய ஆலயம்‌, இதனைச்‌ லெ ஆண்டுகளுக்குமுன்‌ தேவகோட்டை நகரத்‌ 
அச்‌ செட்டி மக்களில்‌ இரு, இராமசாதன்‌ செட்டியார்‌ குடும்பத்தார்‌ புஅப்பித்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ ர்ணோத்தாரணம்‌ செய்வதற்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ பல கல்வெட்டுக்களை அதி 
காரிகள்‌ பிரதி எடுத்து வைத்திருக்இறார்கள்‌. அக்‌ கல்வெட்டுக்களிலிராம்‌ த பல அருமை 
யான செய்திகளை சாம்‌ அறியலாம்‌, 

கல்வேட்டூக்களைப்‌ பதித்த அரச வம்சத்தினர்கள்‌ :--(1) சோழர்கள்‌--இராஜ 
சாஜன்‌ (958-1012) முதல்‌ இராஜராஜன்‌ 111 (18 கா வரை). (2) வாரங்கல்‌ காகாதி 
யர்‌12, 18 அ--அரசசன்‌ - கணபதி. (3) தெலுங்கு சோழர்கள்‌ (1000-1250). 
மஅராந்தகப்‌ பொத்தப்பிச்‌ சோழர்கள்‌. 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பதாயனார்புசாணம்‌ ௨௪௫ 


(4) யாதவ்ராயர்கள்‌-12, 18 த. (2காஎ.த்‌இப்‌ புராணப்படி யாதவராயர்‌ காளத்தி 
ஆலயங்களைக்‌ கட்டினார்‌.) (5) கண்ட கோபாலர்‌ (1250-88) (6) விஜயககாத்தாசர்கள்‌ 
ஹரிஹா (சகம்‌ 1825). முதல்‌ சதா வெராயர்‌ (1491) சகம்‌ வரை, 


6. திநக்காளத்தியில்‌ உள்ள கல்வேட்டுக்களில்‌ 
காணும்‌ குறிப்பிடத்தக்க மக்கிய செய்திகள்‌. 


(1) இராஜராஜன்‌ ] காலத்தில்‌ (9. பி. 958) காளத்திக்கு மும்முடிச்‌ சோழபுரம்‌ 
என்று பெயர்‌ கொடுக்கப்பட்டு, அப்பெயர்‌ 16-ம்‌ நூற்றாண்டுவரை வழக்கத்தில்‌ இரும்‌ 
தத. 86/1922 சல்வெட்டுப்படி ராஜேக்தி சோழ மண்டலத்தச்‌ இருவேங்கட 
கோட்டத்து ஆற்றூர்நாட்டூச்‌ இருச்சாளத்தியான மும்முடிச்‌ சோழபுரம்‌ என்று இவ்‌ 
வூர்ப்‌ பெயரைக்‌ காண்டுஜோம்‌. (2) காளத்தீசர்‌ ஆலயத்தில்‌ உள்ள மணிகண்டேசர்‌. 
ஆலயமும்‌, மண்டபமும்‌, படிகளும்‌ வீரராஜேக்திரன்‌ [1-ல்‌ ஆண்டில்‌ கட்டப்பட்டதாக 
197/1908 கல்வெட்டுச்‌ கூறுறெத. ஈசன்‌ பெயர்‌ மணிகங்கையுடைய நாயனார்‌ என்று 
காண்கிறோம்‌ (இ, பி. 1189 என்று ஊடிக்கப்படு றெ). இவ்வாலயம்‌ முக்தியே இரும்‌ 
ததை அவ்வரசன்‌ புதுப்பி ததிருக்கவேண்டும்‌. எனெனில்‌ மற்றொரு பழைய கல்வெட்‌ 
டினால்‌ ௮து இராஜராஜன்‌ 1 காலத்தில்‌ இருந்ததாகத்‌ தெரிகிறது. (958 இ, பி) 
(8) குலோத்துங்ச அரசனுடைய 82 ஆண்டிலே தியாகசமுத்திரப்‌ பேட்டை வீமாசன்‌ 
என்ற தலைவன்‌ ஆலாலசச்தர ஈர்‌ சவனத்தைப்‌ பாதுகாப்பதற்காக இரண்டு ஆட்களை 
நியமிப்பதற்கு 800 குழி நிலத்தைத்‌ தானம்செய்தான்‌. அகவே சுக்தரகூர்த்திகள்‌ 
பெயராலே இவ்வூரில்‌ ஒரு ஈர்‌. சவனம்‌ இருந்ததென அறிகிறோம்‌. (4) பொத்தப்பிச்‌ 
சோழர்களுடைய கல்வெட்டுக்கள்‌ இவ்வாலயத்தில்‌ இருக்ெறன. அவர்களுடைய 
ஆதீனத்தில்‌ இவ்வாலயம்‌ இருக்திருக்கவேண்டும்‌, (11, 12, 18 நூற்றாண்டுகள்‌ விக்கிர 
மன்‌, இராஜராஜன்‌ காலங்கள்‌.) பொத்தப்பிராடும்‌ 183/22-ல்‌ குறிக்சப்பட்டிருக்கிற த, 
(5) விஜயசகாத்து அரசன்‌ கிருஷ்ணதேவராயர்‌ உதயகிரி, அட்டகங்க, வினு 
கொண்ட, பெல்லம்கொண்ட, கொண்டவீடு முதலிய இராச்சியங்களைக்‌ கைப்பற்றி, 
ஒரிசா காட்டுப்‌ பிரதாப ருத்திரன்‌ மகன்‌ வீரபத்‌இரனையும்‌, குமார ஹம்மீர பாத்ரன்‌ 
மகன்‌ சரஹரிதேவனையும்‌ ராயசூர்‌ மல்லாகானை யும்‌ ழைசெய்‌ தம்‌ மன்னித்து விட்டும்‌, 
வெற்றி வீரனாசச்‌(சகம்‌ 1488.ல்‌)சாளத்தி விஜயம்செய்‌ அ, காளத்தீசனை வணங்கி, அங்கு 
தூற்றுச்சால்‌ மண்டபத்தையும்‌ பெரிய சோபுரச்தையும்‌ கட்டினார்‌ என்று 196/1908 
சல்வெட்டுச்கூறுகிறது. இ.பி, 1516. (6) ருஷ்ணதேவராயர்‌(1485.சகம்‌= 1518 பி, 
151/24) காளத்‌ இமா தருக்கு அபரிமிதமான இரத்தினங்களும்‌ பிரபாவலி,ஆபரணங்கள்‌ 
முதலியவைகளையும்‌ தக்திருக்கறொர்‌. அச்செய்தி பல கல்வெட்டுக்களில்‌ விவரமாகக்‌ 
குறிக்கப்பட்டிருக்றஅ. (161, 165, 185) (7) விஜயஈகரத்‌ அ அச்சுதராயன்‌ 145க-ல்‌ 
(ச. பி, 1582) 157/24 காளத்இகாதர்‌ ஆலயத்தில்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்‌. தகொண்டு 
பல இராமங்களைத்‌ தானம்‌ செய்தான்‌. (8) அவ்வசீசுதராயன்‌ அர வரதாம்பிசையும்‌, 
மகன்‌ இக்கவெங்டொத்திரியும்‌ காஞ்சியில்‌ முத்‌ ஐத்‌ தலாபாமம்‌ செய்ததாக 2455 கல்‌ 
வெட்டு கூ அறெஅ. (178/24) (9) காளத்திக்கு அருலுள்ள ஒரு மலைக்குக்‌ கயிலை 
மலை என்றம்‌ (177/1922.சகம்‌ 1458), மற்றொரு மலைக்கு நிஷபக்குன்று (இடபக்‌ 
குன்‌ ஐ) என்றும்‌ (18422 சகம்‌ 1448) பழைய பெயர்கள்‌ வழங்கி இருந்தன. இடபக்‌ 
'குன்‌ நில்‌ இளையசாயனார்‌ ஆலயம்‌ கிருஷ்ண தேவராயர்‌ காலத்தில்‌ கட்டப்பட்ட அ, 
சகம்‌ 1448 (1521 ௫, பி) (10) சகம்‌ 1462-ல்‌ (இ, பி, 1540) இராமாபட்டரையின்‌ 
கல்லாலடியில்‌ அறுபத்துழவர்‌ மண்டபத்தில்‌ வீரேசுரத்தம்பிரானார்‌ பிரதிமை 
தாபித்அக்‌ கோயில்‌ எழுப்பினதாகக்‌ சண்டிருக்கிறது. (11) ஆலயத்திற்குள்‌ கண்‌ 


க்க்ல்‌ திருத்தொண்டர்புராண்ம்‌ [ இலைமலிந்த 


ணப்ப தேவருக்குத்‌ தனி ஆலயம்‌ உண்டு. அதில்‌ 8 கல்வெட்டுக்கள்‌ இருக்கன்‌ றன. 
அவைகள்‌ இருஷ்ண தேவன்‌ அச்சுதராயன்‌ இவர்கள்‌ காலத்‌ இியவை. ஆகவே அவ 
'வாலயம்‌ விஜய நகரத்தார்‌ காலத்தில்‌ தான்‌ ஏற்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. 1449.-முதல்‌ 
1467 வரை. (12) மேலும்‌ ஆலயத்தில்‌ கண்ணப்பதேவர்‌ வெண்கலப்பிர திமை ஒன்‌ அம்‌ 
அவர அ இற்பம்‌ ஒன்றும்‌ இருக்கின்‌ றன.(728-0 ௦ 1921, 22 & 726-D of 1921, 22). 
வெண்கலப்‌ பிரதிமையின்‌ உருவம்‌ சர்க்கார்‌ அறிக்கை 1921-22 பக்கம்‌ 8-ல்‌ காண்க. 
7. கண்ணப்ப நாயனார்‌ 

இவா பெயர்‌ காணும்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ லெவே இடைத்திருக்கன்றன. இரா 
ஜாதிராஜச்‌ சோழன்‌ 5-ம்‌ ஆண்டில்‌ *திநக்கண்ணப்பதேவர்‌ பெயராலே கமுகுத்‌ 
தோப்பு ஒன்று வைப்பதற்காகப்‌ பூதானம்‌ செய்யப்பட்டது (125/22) என்று காளத்‌ 
இக்‌ கல்வெட்டொன்று கூறுகிறது. இருப்பதஇக்கடுத்த யோமெல்லாபுரததில்‌ உள்ள 
பரசுராமீசர்‌ ஆலயத்தில்‌ ஒரு கல்வெட்டில்‌ திருக்கண்ணப்ப தேவர்‌ காவணம்‌ என்ற 
பெயர்‌ குறித்த; அதன்‌ மாகேசுவர்க்கும்‌ பூதானம்‌ செய்ததும்‌, திருக்கண்ணப்ப 
தேவர்‌ ஆராதனைக்குப்‌ பூதானம்‌ செய்ததும்‌ கண்டிருக்கிறது (110. 86. இருப்பது 
ிதவஸ்தான சல்வெட்டு-270/04) 

“£ ஸ்வஸ்திஸரீ திரிபுவன சக்கரவர்த்திகன்‌ ஸ்ரீராஜராஜ தேவர்க்கு யாண்டு 9-வஅ தைம்‌ 
மாசத்து ஜயங்கொண்ட சோழமண்டலத்‌அ பெரும்பாணப்பாடித்‌ இருவேங்கடச்‌ கோட்டத்‌ 
அத்‌ திருக்குடவூர்‌ சாட்டுப்‌ பிரமதேயம்‌ இருச்சுகனூர்‌ பிப்பிலாஜிசுரமுடைய மகா தேவர்க்கு... 
ராக்‌ விரசிங்கதேவரான யாதவராயற்கு திரக்கண்ணப்பதேவர்‌ திநக்காவணத்‌ 
இலே சிமகேசுவரற்கும்‌ தானத்தாளர்க்கும்‌ இப்பிலாதசுவரமுடையார்‌ கோயில்‌ தான த்தா அறி 
வித்த இடத்‌அ.........:சையும்‌ இருச்சுகனூர்‌ சபையாரையும்‌, ., ... ..... .. திரக்கண்ணப்ப 
தேவர்‌ திநக்காவணத்திலே.....,கல்வெட்டுப்படி........,திரக்கண்ணப்ப தேவர்க்கு, இப்‌ 
பிலாஜீிசுவர்கோயில்‌ மகேசுரரும்‌,,.... ... இப்படிச்‌ கல்வெட்டித்‌ இருவிட்டுக்குடுச்சபடி...... து 

இக்கல்வெட்டின்படி முர்தி ராஜ ராஜ 1-28 ஆண்டில்‌ செய்த உபயத்தை ஈடத்‌ 
தாமல்‌ இருச்ததைப்பற்றி, ராஜ ராஜ 111 9-வது ஆண்டில்‌ வீர சரிங்க யாதவ ராயன்‌ 
முன்பு வழக்குத்தொடர, அவர்‌ விசாரித்து அதக்தப்‌ பணத்தைத்‌ திருப்பிக்‌ கொடுக்கும்‌ 
படி கட்டளையிட்ட விவரம்‌ கண்டிருக்கெற அ. தொகை கண்ணப்ப தேவர்க்குக்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்டத. மேலும்‌ (202/88) காளத்தியில்‌ உள்ள வடமொழிக்‌ கல்வெட்டு ஒன்றில்‌ 
கண்ணப்பர்‌ சரிதம்‌ விவரமாகக்‌ கூறப்பட்டிருக்கிற த, 

அவ்வடமொழிச்‌ சலோகங்களின்‌ சருக்கம்‌, 

ந, “வேடர்‌ தலைவன்‌ குஞ்சியிற்‌ குடப்பெற்ற மலர்கள்‌ பூதபதியின்‌ மெளலியில்‌ அணி 
யப்பெற்றன, அவ்வேடனால்‌ உதவப்பட்ட இறைச்‌ பூதகணங்களுக்கும்‌ அச்சததை விளை 
வித்தஅ, 

0, அவன்‌ கண்ணைப்‌ பறித்து ஈந்தது - பக்தியில்‌ முதிர்க்தவர்க்கும்‌ வியப்பைத்‌ தந்த அ. 
அவன அ உமிழ்சீர்‌ சம்புவின்‌ சத்தியின்‌ பொருட்டுச்‌ செய்யப்பட்ட அபிஷேஃ சீராயிற்று, 

6. பிரமனஅ தலையும்‌, காகமும்‌, சக்திரனும்‌, வேடர்தலைவன்‌ கால்‌ செருப்பும்‌ காளத்தி 
நாதனுக்குப்‌ பேரணிகளாயின, 

7. அடுத்தடுத்‌ அவரும்‌ அலைகளுடைய அவ்காகதியை ஒத்த அம்‌ வாரணத்தால்‌ முசக்கப்‌ 
பட்ட அமான கனகழகரி (சுவர்ண முகலிஃபொன்‌ முசலி) யின்‌ மூலச்‌. வடவிருஷமே தன்‌ 
யம்‌ செய்ததென்னலாம்‌. 

*திநக்கண்ணப்பதேவர்‌ என்றபெயரால்‌ இக்சாயனார்‌ வழங்கப்பட்டனர்‌ என்பு 
இவர சரித்திரங்கூறும்‌ பதினோராம்‌ இருமுறையிலுள்ள இிருமறங்களிரண்டும்‌ இப்‌ 
பெயராலே அமைச்திருப்பதனாலும்‌ அறியப்படும்‌. 


சருக்கம்‌] கண்ணப்பசகாயனார்புசாணம்‌ ௨௪௭ 


8, சாளமும்‌ (பாம்பு) அத்தியும்‌ (பானை) ஆற்றும்‌ நித்திய பூசனையில்‌ சனகமுகரியும்‌ 
அகன்‌ போக்குக்குத்‌ தடையாய்‌ நின்ற சங்கரன்‌ மலையும்‌ அணியும்‌ ஆடையும்‌ ஆயின, 

9. ஒரு எண்ணைப்பறித் து உதவி மற்றொன்றையும்‌ அதிவேகமாய்த்தோண்ட நினைத்தள 
வில்‌ பெண்ணொரு பாகன அ வளையணிந்த இடக்கை அதற்குச்‌ தடையாய்‌ நின்றது, 

10, எரி முகத்த அம்பு கைநின்று வழுவவும்‌ அக்கைக்குப்‌ புரமெரித்தோனத மேரு 
வைத்‌ த.னவாகக்‌ கொண்ட அம்‌ திரிதசர்க்கும்‌ (தேவர்‌) காணவொண்ணாதபடி உயர்த்தப்பட்டது 
மான கை அதாவாயிற்று, ** 

(வடமொழிப்‌ பத்ம புரா - உத்‌. காண்‌ - 14% சருச்சம்‌. (௬. 20 - 98)-ல்‌ சண்ட 
சரிதம்‌ கண்ணப்ப சாயனார்‌ சரிதம்‌ போன்றுள த ) 

மேலும்‌ தஞ்சைசல்லா இருவலஞ்சுழிச்‌ கபர்த்தீசர்‌ ஆலயத்தில்‌ இராஜராஜர்‌ 
11-12-வஅ ஆண்டில்‌ (628/02) இருசாவுக்கரசர்‌, திருவாதஷாடிகள்‌, திநக்கண்ணப்ப 
தேவர்‌ பிரதிமைகளுக்குப்‌ பூதானம்‌ செய்ததாகச்‌ கண்டிருக்கிறது (26-8-1158). பு.தக்‌ 
கோட்டைச்‌ சீமை இிருவரன்குளத்‌ அ ஹசஇர்த்தேசுவசர்‌ ஆலயத்தில்‌ (261/1914) கண்‌ 
ணப்பசாயனார்‌ உருவத்தைச்‌ சகம்‌ 1878 வைகாசி 20-ல்‌ பிரதிட்டை செய்ததாகக்‌ 
கண்டிருக்கிறது. இன்னமும்‌ இவ்வாறான பிற்காலத்துப்‌ பிரதிட்டைகள்‌ பல இஞளுக்‌ 
இன்றன. i 

கண்ணப்ப தேவரது பழமை :--கண்ணப்பதேவருடைய அன்பின்பெருமையை 
மணிவாசகனார்‌, சம்பகீதர்‌ முதலிய சைவப்‌ பெரியார்களும்‌ ஈக்ீரர்‌ முதலிய சங்கப்‌ 
புலவர்களும்‌, அருளிச்‌ செய்ததிலிரும்தே அவர்காலம்‌ மிசப்‌ பழமையானதென்று 
அறியலாம்‌. தமிழ்மொழியே யன்றி வடமொழியிலும்‌ அவரத ர்த்தி பாராட்டப்‌ 
பெற்றிருக்றெ து. ஆதிசங்கரர்‌ தம்‌ வொனக்ச லஹரியில்‌, 

££ மார்க்கா வர்த்தித பாதுகா பசுபதே ரங்கஸ்ய கூர்ச்சாயதே 
கண்டூஷாம்பு கிஷேசனம்‌ புரரிபோர்‌ திவ்யாபிஷேகாயதே 
கிஞ்சித்‌ பட்டத மாம்ஸ சேஷ சபலம்‌ சவ்யோப ஹாராயதே 
பக்‌.இ£ இம்‌ சசரோதி அஹோ வனசரோ பக்தாவதம்சாயதே ! 
என்ற சுலோகத்தினால்‌ அவரைப்‌ பாராட்டியிருக்கிறார்‌. இதில்‌ சம்பர்தாது தேவாரக்‌ 
கருத்தே உள்ளதையும்‌ காணலாம்‌. i 
“££ வேயனைய தோளஞாமையொர்‌ பாகமனு வாசவிடை யேதிசடைமேல்‌ 
தூயமதி சூடிசடு காடினட மாடிமலை தன்னை வினவில்‌ 
வாய்கல்ச்‌ மாகவழி பாடூசெயும்‌ வேடன்மல்‌ ராகுநயனம்‌ 
காய்கணையி னுவிடந்‌ தீசனடி கூடுகா னத்திமலையே ''--திநவிராகம்‌ 4. 
ஆதிசங்கரர்‌ இ.பி.788-ல்‌ இரும்ததாகச்‌ சிலரும்‌, இ.மு.41-ல்‌ இருந்ததாகப்‌ பலரும்‌ 
கூறுகின்றனர்‌, இ. மு. 41 ஆக இருச்தால்‌ கண்ணப்பர்‌ அதற்கு பல்லாண்டுகளுக்கு 
மூக்தியிருச்தல்‌ வேண்டும்‌.* மேலும்‌ 1பேநந்தலையூர்‌ - முதலான பல பண்‌ 
டைய ஆலயங்களில்‌ கண்ணப்பருடைய சரித உருவங்களை க்‌ காண்கிறோம்‌. அவைகளும்‌ 
அவருடைய பழமையை எடுத்தாளுடின்றன. 
த த 

சபஞ்ச பாண்டவர்களில்‌ ஒருவராகிய அருச்சுனர்‌ கண்ணப்பராக அவதரித்து 
முத்தியடைச்தனர்‌ என்று புராணங்களால்‌ அறியப்பதெலாற்‌ கண்ணப்பர்‌ காலம்‌ 
கலியுகத்தின்‌ தொடக்கமாம்‌ என்பர்‌. 

* பெரும்தலையூர்‌ - இத்தலம்‌ கோயமுத்தூர்ச்‌ சல்லாவில்‌ பவானிதாலுகாவில்‌ 
பவானிக்கு அருகில்‌ உள்ளது. அங்குப்‌ பழய சவொலயமுண்டு. அதில்‌ கண்ணப்ப 
ருடைய திருவுருவமும்‌, அர்ச்சுனருடைய திருவுருவமும்‌ பழங்கால முதல்‌ ஒரு 
சே வைத்துச்‌ தாபித்‌ அப்‌ பூசிக்கப்பட்டு வருகின்றன. அர்நாட்டெ பக்கம்‌ சண்ணப்‌ 
பூரைத்‌ தலைவராகக்‌ கொண்டு போற்றும்‌ வேட்டுவர்‌ என்ற சாதியார்‌ மிகவுள்ளார்கள்‌, 


பிழை திருத்தம்‌ 


பிழை 
ஊர்கள்‌ 
வலையும்‌ 


அடித்தளர்ச்சி, 
காக குலம்‌ 
சோர்க்தொர்‌ 
ஊட்டுக 
யல்லதைப்‌ 
செய்துமுள்ளான்‌ 


மாலைகளினால்‌ விளம்குகின்ற 


தோளில்‌ 
பொருச்திய 
வார்களாற்‌ 
வலை. 


காண்க. 


இடைகளைத்‌ 


ஒர - ஈடுகிலைத்‌ தீபம்‌, 


போல 
இளைமை 
சுழல்‌ 

போதா 
சிதையாய்ச்‌ 
சீகாளத்தி 
ஆணவச்தொ 
மாமீஷ்யதே 
708 
வேட்கைகளினின்‌ ற நீங்‌ 
பிணங்குவர்‌ 
யாறா 

வொளி வீசம்‌ 
இல்லையாக்க 
வழக்கப்படிச்‌ 
ஒளித்‌ திருந்த 
வதக்குவித்‌ த 
அன்பின்‌ 


“: ஊனொடுண்டல்‌. . ர்‌ திக்க 


முன்புக்கு 
உறுகின்ற 


திநத்தம்‌ 
ஊர்களை 
வலையு மென்பாருமுண்டு, வார்‌ . 
வலையின்‌ சுருக்குக்‌ கருவி, 
அடி.த்தளர்ச்ச, 
சாகர்‌ குலம்‌ 
சார்ச்தோர்‌. 
ஊட்ட 
யல்லதை 
செய்துள்ளான்‌ 


தோளில்‌ மாலைபோலவீளங்குகின்‌ ற 

பொருச்தியதனாற்‌ 

வார்களும்‌ அவற்றால்‌ 

வலைகளும்‌ ்‌ 

காண்க. செயப்படுபொருள்‌ விகுதி 
கெட்டு நின்றன. 

இடைகளில்‌ 

(இதனை நீக்குக) 

போல. 

இளமை 

குழல்‌ 

போகா 

சிதையாச்‌ 

சகொளத்திப்‌ 

ஆணவத்தோ 

ஸமீஷ்யதே 
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வேட்கைகள்‌ நீங்க. 

பிணங்‌இிடுவர்‌ 

யாரா 

ஒளி வீசம்‌ 

இல்லையாக 

வழக்கப்படி. 

சார்க்திருக்த 

வதக்கி 

,நிண்ணனூாது அன்பின்‌ 

(இதனை நீக்குக) 

முன்பு 

உதவிச்சின்ற 


சண்‌--32 


கண்ணப்ப காயனார்புராணம்‌ 


“பிழை 


வெபோத வடிவமாகத்‌ i 


பரிசன 
யாக்கை தன்பரிசு 


22 
இவற்தின்‌ 
இவைதம்‌ 
அதாவது 
மாயை கன்மம்‌ 
எனப்படும்‌ 
பாகு 
ளறுதல்மேலுரைக்கப்‌ 
பட்டது 


மலம்‌ முன்றும்‌ அற 
மும்மலங்களும்‌ 
மலம்‌ 

எனது எனதுடல்‌ 


தம்மை யுணரவில்லை. தம்‌ 


முணர்வு என்னும்‌ 


திருத்தம்‌ 
இவன்பால்‌ வைத்த அன்பே வடிவ 
தரிசன [ மாகித்‌ 
யாச்கைதன்‌, பரிச 
72 
இவை 
தம்‌ 
அஃதாவது 
சன்மம்‌ மாயை 
என்னும்‌ i 
£யிர்ப்பாகு 
ளறுதலாவ அ தத்தங்‌ காரியங்களை த்‌ 
தோற்றாது இவசச்தியுளடங்கி 
நிற்றல்‌. 
அற 
ஐம்மலங்களும்‌ 
மதம்‌ 
எனது பொருள்‌ எனதுடல்‌ 


ஏனையவற்றை அறியாமையால்‌ 


அவரிடத்து அவரிடத்தில்‌ 

அனுபவத்அச்கு நிமித்தமால்‌ அனுபவ விளை விற்கு மிமித்தமாதல்‌ 

இவ்வாறு மல இவ்வாறு யாக்கைதன்‌ பறீசும்‌ 
வினையிரண்டும்‌ மல 

குட்டிய சுட்டிய 

கனவில்‌ ஈனவில்‌ 

இவையிவை இவை 

முறையாக வரும்‌ பூசித்‌ அவரும்‌ அம்முழையில்‌ 

வல்ல முனிவர்‌ வல்ல, அரிய முனிவர்‌ 

நெருங்கி கெருங்க 

விரைய. விரைய என்றலுமாம்‌. 

யூபயம்‌ சண்டோஞ்‌ யுபயம்‌ பெற்றோஞ்‌ 

தெளிவுச்‌ காட்சி தெளிவு சாட்ட 

அவைகட்கு அவர்ஃட்கு 

மெய்மருக்து மெய்ம்மருக்து 

போர்தவ போத்தவர்‌ 

கவிகூற்று கவிக்கூற்று 

என்பனபோல, என்பன போல.) 

போல, போல.) 

என்றும்‌ என்னும்‌ 

பண்ணவன்‌, 


உ 


[ இலைமலிந்த 


கண்ணப்ப காயனார்புராணம்‌ 


பாட்டு முதற்குறிப்பு 


பாட்டு பக்கம்‌ 
அ 


அங்கண்மலைத்‌ 

அங்கப்பொழுது 68 
அல்கென்மலையி 116 
அண்ணலார்‌.இரு 164 
அண்ணலேக்‌ 17 
அத்தருவளர்‌ 91 
அர்கிலையிலன்ப 155 
அப்பெற்றியில்‌ 67 
அயல்வரைப்புல 86 
அரும்பெறல்‌ 9 
அருவரைக்குறவர்‌ 15 
அரையிற்சர 61 
அலர்பகல்கழிக்த 27 
அவனுடையவடி. 157 
அவ்வழியச்தி 127 
அளிமிடைகரை 100 
அனையனபல 25 
அன்றிரவுகனவி 156 
அன்னவிம்மொ 126 


ஆ 
ஆங்கதன்கரை 
ஆண்டெதிர்‌ 20 
ஆர்தமராகரீ 118 
ஆவதெணிதனை 97 
ஆமலைத்துண்‌ 6 

இ 
இதற்கனியென்‌ 173 
இத்தனைகாலமும்‌ 46 
இத்தனைபொழு 168 
இத்திருகாடு 2 

- இச்தனத்தை 145 ௧௭௭ 
இப்பரிசுதிருவ 151 ௧௮௪ 
இம்மலைவச்‌ 160 ௧௦௫௧ 
இவர்தமைக்கண்‌ 111 ௧௩௫ 
இவ்வண்ணம்‌ திண்‌438 ௫௭ 
இவ்வண்ணம்பெ141 ௧௭௩ 
இவ்வகைவரு 87 
இளைத்தனர்சா 128 ௧௪௮ 


4 ௫௧ 
67௭ 
௧௯௬௦ 
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௨௧௭ 
௬௦ 
௨௦௦ 


டு 


௧௦௩௨ 


_——_+— 


பாட்ட பக்கம்‌ பாட்டு பக்கம்‌ 
* உ கானவர்போன 121 ௧௪௬ 
பண்ணிக்க 110 அவ காணில்வரித்‌ 48 ௬௪ 
உருயெஅன்‌ ௧௦௫௧ . ட 5 
உரைசெய்த 98 ககடு[குன்றவர்வரி 89 ௫௨ 
உனக்கவன்றன்‌ 158 ககக|குன்றவர்‌அதனில்‌ 8 ௬ 
குன்றியைகிகர்‌ 90 ௧௦௪ 
ஊ 
ஊனமுஅகல்லை 150 ௧௮௨ னை 
ன கைச்ரிலைவிமுச்‌ 108 ௧௩௪ 
எ 
எண்ணிறந்தகட 147 ௧௪௪ கோ 
எய்திய சீராகமம்‌185 ௧௬௪ கொழுவியதசை 125 ௧௫௦ 
என்செய்தாய்‌ 117 ௧௪௨ கோ 
என்செய்தால்‌ 170 ௨௧௦|கோட்டமிலென்‌ 50 ௬௬ 
என்றவர்கற 94 ௧௧௦ கோடுமுன்பொலி 72 ௮௮ 
ஏ கோலினிற்கோத118 ௧௪௨ 
பூறுசாற்பன்றி 188 ௧௬௧ சா 
ஏனமோடுமாணி 78 கட (சார்வருக்தவம்‌ 128 கடு௪ 
ஐ ச 
இஃ 34 சிலைமறவர்‌ 47 ௬௨ 
பவி அத்ன்‌ பக்‌ சிலையினைக்காப்பு 88 ௪௫ 
i பூ சே 
ஒடி யெறிச்து 75 ௯௬௦ செங்கண்வயக்‌ 56 ௪௪ 
க செங்கண்வெள்‌ 178 ௨௧௮ 
ப்‌ டவ செச்தழலொஸி 181 கடுக 
கண்னுாக்கண்‌ 800 வ்கி த்தினி மூட 88 மன 
கண்டத்திைடை 59 ௭௬ த 
கண்டபின்கெட்‌ 176 ௨௧௮ சோ 
கடல்விரிபுனல்‌ 84 ௧௯௧| சொன்னவுரைகேக்‌5 ௬௦ 
கடுமுயற்பறழி 26 கூடு “த 
கதிரவனுச்சி 101 ௧௧௮| தண்மலரலங்கல்‌ 29 ௩௨ 
கரிப்பருமருப்பி 14 கடு| த௫்‌தைகிலை க்‌ ௪௪ 
கருங்கதிர்விரிக்கு 16 ௨௭| தர்தையும்மைந்க 28 ௪௦ 
கருமுகிலென்ன 161 ௧௯௬௯| தலைமிசைச்சுமச்‌ 124 ௧௫௦ 
கருவரையொரு 82 ௯௬ | தனுவொருகையி192 ௧௪௪ 
கழைசொரிதர 129 ௧௫௬ தா. 
கன வுகிலைநீங்கி 159 ௧௯௭ தாளறுவன 79௧௪ 
கா தாளில்வாழ்செரு 08 ௮டு 
காடனுமெதிசே 115 ௧௫௪௦ த்‌ 
கானவர்குலம்‌ 18 ௧௫| திங்கள்சேர்சடை104 ௧௨௦ 
கானவர்பெருமா 179 ௨௨௩. | திருமலையின்‌ புற 142 ௧௪௪ 


சருக்கம்‌] 


கண்ணப்பதாயனார்புராணம்‌ 


பாட்டு பக்கம்‌ 


து 
அடிக்குறறோட்டி 24 
அடியடியன 86 
தே 
தெய்வமிகழ்‌ 52 
தென்றிசைப்பொ 74 
தே 
தேவுமால்கொண்‌ 120 
தோ 
தொண்ட கமுாசும்‌88 
ந 
சண்ணிமாமறை 171 
ஈம்முடைய 55 
ஈல்லபதமுறவெ 148 
நா 
காடியகழல்‌ 89 


காணனுமன்பு 108 
சாணனேதோன்‌ 96 
காண்னொடுகாட 158 
நீ 
கினைத்தனர்வே 1171 
கின்றசெங்குருதி174 


நின்றமுதுகுற 49 
கின்றெங்கு 66 


கீளிடைவிசை 

நே 
ரெடிஅபோஅயி 106 
செருங்குபைந்தரு 78 
கெறிகொண்ட 57 


ப 


838 


பட்டவனவிலங்‌ 144 
பணிம்தெழுக்‌அ 140 
பயில்வடுப்பொதி 12 
பயில்விளியால்‌ 148 
பலதுறைகளின்‌ 85 


பல்வேறுவாளி 64 
பழுஅபுகுக்த 189 
யா 
பாசலைப்படலை 87 
பாசொளிமணி 21 


௧௮௪ 


பாட்டு பக்கம்‌ 


பாவியேன்கண்ட 169 ௨௦௯ 
பான்மையிற்சமை 82 ௪௪ 


பி 
பின்மறவர்கள்‌ 81 ௬௫ 
பெற்றியால்‌ 8 ௧௨ 
பே 
பேறினியிதன்‌ 180 ௨௨௪ 
போ 
பொகங்கியனவில்‌ 95 “ ௧௧௧ 


பொருபுலிப்பார்‌ 28 ௩௪ 
பொருப்பிலெழு 188 ௧௬௧ 


பொருப்பினில்‌ ௧௦௫௧ 
பொருவருஞ்றெ 10 கடு 
பொற்றடவரை '41 ௫௫ 
போ 
போதுவர்மீண்டு 112 ௬௩௪ 
போமதுதனை 88 கை 
போர்வலைச்சிலை 70 .௮௭ 
ம 
மங்குல்வாழ்‌ 186 ௧௦௫௯ 
மருங்குகின்ற 119 ௧௪௪ 
மலைபடுமணியும்‌ 80 ௪௧ 
மல்கியவளங்‌ 81 ௪௩ 


மற்றவர்திண்ண 98 ௧௦௧ 


மற்றவர்பிசை 172 ௨௧௪ 
மற்றவன்‌ றன்‌ 51 ௬௮ 
மன்‌ பெருமா ௧௦௫௨ 
மா 
மாகமார்திருக்கா 105 ௧௨௭ 
மாமுனிவர்சா 152 ௧௮௫ 
மாற்பிற்கிறு 60 ௪௬ 
மாறிலூனமுஅ 162 ௧௯௯ 
மானச்சிலைவே 65 ௮௩ 
ம்‌ 
மூன்கெற்றியின்‌ 58 ௭௬ 
முன்புசெய்தவ 102 ௧௨௦ 
முன்புமின்றரி 114 ௪௩௯ 
முன்புதிருக்காள 154 ௧௮௪ 
முன்ணிருக்த 858 ௭௦ 
முன்னைகாள்போ160 ௧௯௭ 


33829 


மே 


மேவகோர்வச 
மேவலர்புமங்கள்‌ 


187 

1 
மை 

மைச்செறிந்தனைய 7 
மோ 


மொய்காட்டும்‌ 


184 
வ 
வண்டிறலுக்தை 109 
வண்ணவெஞ்சிலை 42 
வந்தவர்குருதி 165 
வம்‌அதிறாக்காள 149 
வர்‌ ததிருமலையி 136 
வருங்கறைப்பொ 182 
வருமுறைப்பரு 19 
வரையுறைகட 18 
வலத்திருக்கண்‌ 175 
வன்றொடர்ப்பிணி 69 
வன்புலிக்குருளே க்‌ 
வா 
வாயம்பாலழிப்‌ 146 


வாரணச்சேவல்‌ 11 


வாளியுச்தெரிச்‌ 167 
வி 
விரவுபன்மணி 180 
விழுச்தவரெழும்‌ 166 
வி 
வீரச்சகழல்கால்‌ 62 
வே 
வெங்கணைபடு 80 
வெங்கதிர்விசும்‌ 40 
வெம்மறக்குலத்‌ 107 
வெய்யகன ற்பத 
ஜு யமாவெழு 77 
வெல்படைத்‌ [3] 
வெஞ்சிலைக்கை 76 
வே 
வேடரைக்காணா 168 
வேடர்தங்கரிய 92 


வேடர்தங்கோமா 29 


௨ட௫௧ 


கக 


௧௬௮ 


௯௫ 
௫௨ 
௧௨௮ 
௧௦0௫௧ 
௬௨ 

௯ 

௬௨ 


௨0௯ 


௧௦௮ 
௪௧ 


உ | இலமலந்த 
திருக்கண்ணப்பகாயனார்புராணம்‌ 


பெசார்‌ விளக்கம்‌ 
ல்ல 
(எண்கள்‌ பாட்டுவரிசை எண்களைக்‌ குறிக்கும்‌) 


ஆகமம்‌ - 784, 804. ஆசமவிதி 801. சிவபெருமானால்‌ ஈசான முதலிய ஐம்‌ 
இிருமுகங்களினின்‌ ஐம்‌ அருளப்‌ பெற்றவை. மூவகைப்‌ பர்தமுடைய எல்லாவயிர்‌ 
களும்‌ பாசநீங்‌கச்‌ சவனையடையும்‌ சரியையாதி நால்வகை நெறிகளையும்‌ வகுத்துக்‌ 
கூறுவன. சிவாலய அமைப்பும்‌ பிரதிட்டையும்‌, ஆன்மார்த்த - பாரார்த்த, கித்‌ திய - 
கைமித்திய பூசையியலும்‌ ; பவித்திர விதிகளும்‌ என்ற மூன்‌ அ பிரிவுடையன. சிவா 
லய பூசைக்கெல்லாம்‌ இவையே பிரமாணம்‌. காமிக முதல்‌ வாஅளமீறாக இவை இரு 
பத்தெட்டென்பர்‌. இவற்றின்‌ வழிவந்த 207 உபாகமங்களும்‌ உண்டு, இவை ப.இ. 
பச - பாச மென்ற மூன்று பொருள்களையும்‌ காட்டி ஞானத்தை விளக்குவனவாம்‌. 
வேதம்‌ பொது என்றும்‌, இவை சிறப்பாக முடிந்த முடிபென்றுங்‌ கூறுப, வேதம்‌ 
உலகர்க்சென்றும்‌, சிவாகமம்‌ சத்‌ இரிபாதர்க்கு என்றும்‌ அறியப்படும்‌. 784 உரை காண்க. 

ஆசீரியன்‌ - 686. விஞ்சைத்தனுத்‌ தொழில்‌ வலவர்‌ 689. வில்வித்தை முதலி 
யன பயிற்றும்‌ உபாத்தியாயன்‌. 

இநசுடர்‌ - 672- சூரியனும்‌ சந்திரனும்‌, இவர்கள்‌ சவபெருமானுக்கு முறையே 
வலஅ கண்ணும்‌ இட அ கண்ணுமாவர்‌. இவர்கள்‌ தலையுவா ஈாட்களிற்‌ கூடுவர்‌ என்ப. 

இறவுளர்‌ - 665. வேடர்கள்‌ - மலைவாணர்‌. இப்பெயர்‌ கோயஞூத்தார்‌ ல்லாவிலும்‌ 
வேறு லெ இடங்களிலும்‌ இப்பொழு அம்‌ வழங்கப்பட... 

உடுப்பூர்‌ - 651. கண்ணப்ப ஈாயனார்‌ அவதரித்த ஊர்‌, சரிதக்‌ குறிப்புக்காண்க. 

எண்ணிறத்த கடவுளர்‌ ... 796. சிவபெருமானல்லாத ஏனை விட்டுணு பிரமன்‌ இச்‌ 
திரன்‌ வருணன்‌ இயமன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌. (796 உரை பார்க்க) 

ஒற்றர்‌ _ 788. காடாய்பவர்‌. போரில்‌ பகைவரது உளவறித்து சொல்லும்‌ அதர்‌ 
போல்‌ வேட்டைக்‌ காட்டில்‌ மிருகங்கள்‌ தங்கும்‌ நிலையினை முன்சென்று அறிபவர்‌." 

ஒசை ஐந்து - 750. ஐக்து வகையான தேவவாத்‌ இயங்களின்‌ முழக்கு. 

கங்கை ... 671, 880. கயிலையில்‌ உள்ள ஏழு புண்ணிய தீர்த்தங்களூள்‌ ஒன்று. 
பெருஈதிகளுள்‌ ஒன்‌ அ. மிகப்புனித முடைய. தன்னுட்‌ படிந்தாரைப்‌ புனித மாக்கு 
வது. வான ஈதியாதலின்‌ இது ஆகாய கல்கை எனப்படும்‌. பரதன்‌ வேண்டச்‌ வெ 
பெருமான்‌ இதனை ஒரு சடையிற்றாக்கச்‌ சறிதளவாகப்‌ பூமியில்‌ விட்டருளினர்‌. 

கடவூர்‌ - 880, தல விசேடம்‌ பார்க்க. 

கண்ணப்பர்‌ - 650, சண்படாவில்லியார்‌ 810, வண்ணவெஞ்சிலையார்‌ 818, 
பைக்தழை யலங்கல்மார்பர்‌ 814, வள்ளலார்‌ 824, கொள்கையி னும்பர்‌ மேலார்‌ 824, 
அன்பர்‌ 827, கண்ணப்ப ! 827, கானவர்‌ பெருமானார்‌ 828, தலைவர்‌ 880, கருங்‌ 
கதிர்‌ விரிக்கு மேணிக்‌ காமரு குழவி 665, அண்ணல்‌ 666, புண்ணியப்‌ பொருளா யுள்ள 
பொருவில்சீ ருருவினான்‌ 666,மைந்தனார்‌ 677, காகனார்‌ பயந்த ஈாகர்‌ குலம்விளங்‌ சரிய 
குன்றின்‌ கோலமுன்‌ கை 682, பொங்கொளிக்‌ கரும்போ பேறு 689, கானவர்க்‌ கரிய 
இங்கும்‌ 690, எல்லையில்லாப்‌ புண்ணியம்‌ தோன்றி மேன்மேல்‌ வளர்வதன்‌ பொலிவு 
போல்வார்‌ 691; பானற்குல மலரிற்‌ படர்‌ சோதியார்‌ 714, அல்லேறு போல்‌ 
வார்‌ 718, வள்ளல்‌ 715, அண்ணலார்‌ 717, சார்வலைத்‌ தொடக்கறுக்க 
ஏகும்‌ ஐயர்‌ 719, வேணியார்‌ தமைச்‌ கண்ணி னீடு பார்வையொன்று கொண்டு காணு 
மன்பர்‌ 700, குரிசில்‌ 781, மறவர்க ளரியேறாமவர்‌ 787, மலை காவலர்‌ 788, குலமறவர்‌ 
கள்‌ தலைவர்‌ 740, வேடர்தனல்‌ கரிய செங்கண்‌ வில்லியார்‌ 741, ஆடவன்‌ 74], காளையார்‌ 
757, கருங்கடலென்ன கின்று கண்அயிலாத வீரர்‌ 789, வேடர்‌ மன்னனார்‌ 795, 


சட்ட ந்‌ é ட ட்‌ ம்‌ 
சருக்கம்‌] 'கண்ணப்பநாயன்ர்ப்ராணம்‌ ௨௫௩ 


மெய்காட்டு மன்புடைய வில்வியார்‌ 788, மைவண்ணச்‌ கருங்குஞ் வனவேடர்‌ பெரு 
மானார்‌ 790, வனசரர்கள்‌ தந்தலைவனார்‌ 791, வனவேந்தர்‌ 801. வெபெருமான அ கண்‌ 
ணில்‌ குருதி கிற்குமாறு தம்‌ கண்ணைத்‌ தொண்டி இறைவா கண்ணில்‌ அப்பிய கார 
ணத்தால்‌ கண்ணப்பர்‌ என்று பெயர்‌ பெற்றனர்‌. இது இவருக்கு இழைவரால்‌ 
தாப்பட்டத 827. திண்ணன்‌ பார்க்க. 

கதிநச்சி - 750 792. வானமுகட்டின்‌ தலையில்‌ குரியன்‌ ணைப்பற்க்‌ தடுப்பகல்‌ 
வேளை, இது ஒரு ஈல்வேளையாக வேடர்‌ கருதி ஒழுனெர்‌. தமிழாது காட்சணச்குச்‌ 
தொடக்கம்‌ கதிருச்சி வேளை என்பர்‌ ஆராய்ச்சியாளர்‌ திரு. 8. 8. பாரதியார்‌. கண்பகல்‌.. 
ஈள்ளிரவு - பானாட்சங்குல்‌ - அரைநாட்‌ கங்குல்‌ . ஆரிரறாள்‌ ஈடசொள்‌ - அரை காள்‌ 
யாமம்‌ - அரையிருள்‌ இரவு - (அரையிருள்‌ யாமம்‌) முதலிய வழக்குக்கள்‌ காட்வேர்‌. 

கல்யனூர்‌ 880. குங்குலியச்சலயகாயனார்‌. அவர்‌ புராணம்‌ காண்ச, 

கலைவளர்‌ திங்கள்‌ 691, முழுமதி. 

களிந்தி கன்னி 722. காளிர்தியென்னும்‌ யமுனை ஈதி. இதன்நீர்‌ கருகிறங்‌ 

- காட்டுமென்பர்‌. ்‌ 

கன்னீவேட்டை - 696. வேடர்‌ (தலைவன்‌) சலைபயின்ற பின்‌ முதன்முறை 
காட்டுக்குப்போய்ச்‌ செய்யும்‌ வேட்டை, 

காடன்‌ 788-741-748 764.8029, திண்ணனாருடன்‌ வேட்டைக்குச்‌ சென்று 
கூடவே நின்‌ அ அவரடி பிரியா விடலைகளாயின மெய்காவலாளர்‌ இருவரில்‌ இளைய 
வன்‌. சாகனும்‌ திண்ணனாரும்‌ காளத்தி காணச்‌ சென்றபோது இவன்‌ முகலியின்‌ 
மேல்கரைச்‌ சோலையில்‌ இீக்கடைக்து வைத்தும்‌, பன்றியினைக்‌ சாத்தும்‌ மின்றவன்‌. 
வேட்டைச்‌ காட்டிணின்‌ றும்‌ பன்றியைத்‌ தொடர்க்து பல சாதங்கள்‌ ஓடிய இண்ண 
னைத்‌ தொடர்க்‌ கூடவே ஓடிவக்த இருவரிலொருவன்‌. 

கா$கோவல்‌ சேய்தல்‌ 724. (குழல்‌ செய்தகான்‌) காட்டின்‌ பரப்பு முழுதும்‌ ஒடி 
யெறிம்‌அம்‌ வார்போக்கியும்‌ வலைதொடக்கியும்‌ உள்ளிருந்த மிருகங்கள்‌ தப்பி ஓடிவிடா 
மல்‌ காட்டைச்‌ சுற்றிலும்‌ காவல்‌ அமைத்தல்‌, 

காப்பு 667 - 682. குழவிகளைப்‌ பிணி - தெய்வக்கோள்‌ முதலியன தாக்காத 
காப்பதாய்க்‌ சையினும்‌ - காலினும்‌ - மார்பினும்‌ அணியும்‌ கயிறு, புலி சாம்பு முதலிய 
வற்றானியன்ற அணிவகை. இ.து படைக்கல முதலிய கருவிகளுக்கும்‌ அவற்றைப்‌ பாது 
காச்ச அணிவஅண்டு. ஆலயம்‌ மனை முதலியவற்றிற்குக்‌ காப்புச்‌ கட்டுவதும்‌ வழக்கம்‌. 

காளமேகம்‌ 664. கார்மழை மேகம்‌ 716. சீர்‌ சுமச்த கருமேகம்‌. 

குடூமித்தேவர்‌ 745, காளத்தி ஈாதர்க்கு வேடர்‌ வழங்கும்‌ பெயர்‌, மலையின்‌ பா்‌ 
யில்‌ உள்ளதனால்‌ இப்பெயரிட்டனர்‌ போலும்‌. தேவர்‌ 746 - 765. 

குரவை 660, குறிஞ்சி அல்லத முல்லைகில மகளிர்‌ கைகோத்தாடும்‌ ஒருவகைக்‌ 
கூத்து, ்‌ 

குல்ழது குறத்தி 676, குறவர்‌ குலத்தில்‌ குழ.விகளை வளர்த்தற்கு நியமிக்கப்பட்ட 
மிகமூப்பும்‌ அனுபவமுமுடைய குறத்தி, ₹6 ஈன்ற குறமகளிர்க்‌ கேழை முஅகுறத்தி 
என்ற ஈங்கோய்மலை எழுபது பார்க்க. 

குறிச்சி 657 . 674 - 687. குறிஞ்சி நிலத்‌. ஊர்ப்பெயர்‌, 

கோற்றேன்‌ 798 - 799. புதர்களிலும்‌, ற செடி - மாக்‌ ளே இவற்றிலும்‌ ஈட்‌ 
ட்ப்பெற்றுள்ள ற தேன்கூடுகள்‌. 

சந்திரன்‌ 778, மதி 782. இநசுடர்‌ என்‌ றதன்‌£ழ்ப்‌ பார்க்க, 

கிலைபயில்‌ பநவம்‌ 676, அரசர்‌.-வேடர்‌ முதலியோர்‌ விற்கல்வி பயிலும்‌ பருவம்‌, 
இஅ 12 ஆண்டு முதல்‌ க ொப்லு மென்ப, 

சிவகோசரி முனிவர்‌ 784. பெருமுனிவர்‌ 790. தணிர்தமனத்‌ திருமுனிவர்‌ 789, 
அம்தணனார்‌ 798. அருமறை முணிவனார்‌ 810. மாமுனிவர்‌ 801, 804, 808. அருமுணி 
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வர்‌ 805. மறைமுனிவர்‌ 807. திண்ணனார்‌ காளத்தியப்பசைச்‌ காண்பதற்கு முன்‌ 
வொகமம்களில்‌ விதித்த பூசை முறைப்படி சாணாளும்‌ அ தஇிகாலையிற்‌ பொன்முகலியிற்‌ 
படிக்அ புனிதமாய்க்‌ காளத்‌ தியப்பரை மலர்‌ புனல்‌ முதலியவை கொண்டு சிச்தை மிய 
மத்துடன்‌ திருமஞ்சனமாட்டியும்‌, பூச்சூட்டியும்‌, திருவமுதூட்டியும்‌ அருச்சித்‌ அவம்த 
முனிவர்‌. இனமும்‌ அவ்வாறு பூசித்த பின்னர்த்‌ தபோவனத்திற்‌ றவஞ்‌ செய்யும்‌ மறை 
முனிவர்‌. திண்ணனார்‌ பூசித்த பிற்றைகாள்‌ இறைவர்‌ அ திருமுன்பு இறைச்சியும்‌, எலும்‌ 
பும்‌, காயடியும்‌ கண்டு பதைபதைத்‌.அ. அவற்றை மாற்றிப்‌ பவித்திரஞ்‌ செய்து பூசித்த 
னர்‌. இவ்வாறு இனமும்‌ ஈான்கு சாட்கள்‌ கண்டு, இசனை மாற்றியருளுமாறு இறைவனை 
வேண்டினார்‌. £ சாளை அவனது அன்பே வடிவாம்‌ தன்மை காட்டுவேன்‌ என்று 
கனவில்‌ இவருக்கு இறைவன்‌ அறிவித்து அதற்காக மறுசாள்‌ (ஆராவது காள்‌) தமது 
வலக்கண்ணில்‌ உதிரம்‌ பாய இருக்தனர்‌, அதுகண்டு திண்ணனார்‌ தமது வலதுகண்‌ 
ணைத்தோண்டி அப்பச்‌ குருதியிற்கக்‌ கண்டனர்‌ ; பின்‌ இடது கண்ணிற்‌ குருதிபாயத்‌ 
தமது இடது - கண்ணையும்‌ தோண்ட ஒருப்பட்‌ட அம்பினை ஊன்றியபோது 
தன்‌ இருச்கையாற்‌ பிடித்தும்‌ திருவாயாற்‌ கூறியும்‌ தடுத்து ££ என்‌ வலத்தில்‌ நிற்க ”! 
என்றருளினர்‌. இவையாவும்‌ இம்முனிவர்க்குக்‌ காட்டுதற்கே இறைவன்‌ செய்தருளி 
னர்‌. இச்சரித நிகழ்ச்சிக்கும்‌, அதனால்‌, மேம்பட்டதான அன்பின்றிறம்‌ உலகில்‌ 
விளங்கி உலசமுய்தற்கும்‌ காரணராயிருச்த புண்ணியமுனிவர்‌. இவர்‌ செய்தது ஆகம 
விதிப்படி உள்ள பூசையாதலின்‌ இண்ணனார்‌ பூசையினை விதிக்கு மாறாகச்சண்டு அஞ்‌ 
சினர்‌. ஆயினும்‌, ௮௮, இவர அ பூசைமுறையினையே பின்பற்றித்‌ தம்மைமறச்‌.து அன்பே 
யுருவமாகச்‌ செய்யப்பட்டமையின்‌ இறைவனுக்கு உகந்ததாயிற்றென்று கண்டனர்‌. 

சிவபேநமான்‌ - பிஞ்ஞகன்‌ 809. தேறுவார்க்‌ கமுதமான செல்வனார்‌ 816, 
ஆறுசேர்‌ சடையார்‌ 816, அத்தன்‌ 817, அண்ணலார்‌ 817, பரமனார்‌ 818, அத்தனார்‌ 
818, விமலனார்‌ 772, 818, எம்பிரான்‌ 819, பூதசாயகன்‌ - 820, எர்தையார்‌ 788, 822, 
முதல்வர்‌ 822, முதல்வனார்‌ 788, கண்ணுதல்‌ 826, தம்பிரான்‌ 826, தேவதேவர்‌ 826, 
விடையின்‌ பாகர்‌ 827, அங்கணர்‌ 758, 827, ஈாககங்கணர்‌ 828, ஊனமு அவந்த ஐயர்‌ 
828, பிரான்‌ 829, எஅயர்த்‌ தவர்‌ 829, புரங்கள்‌ செற்ற விடையவர்‌ 650, வேதவாய்‌ 
மைக்‌ காவலர்‌ 650, புரங்கள்‌ செற்ற எந்தையார்‌ 661, தேனலர்‌ கொன்றையார்‌ 681, 
தண்ணிலா வடம்பு கொன்றை தங்கு வேணியார்‌ 700, செங்கணேறுடையார்‌ 744, 
வள்ளலார்‌ 751, திங்கள்‌ சேர்சடையார்‌ 758, ஏகஈாயர்‌ 754, இணிய எம்பிரானார்‌ 
771, ஐயர்‌ (சிவபெருமான்‌) 776, முனிவரு மமார்‌ தாழுங்‌ காணுதற்‌ கரியார்‌ 777, 
குழையணிகாதர்‌ 778, வள்ளல்‌ 788, அரும்பெறற்‌ றம்பிரானார்‌ 789, மைதழையுங்‌ 
கண்டத்து மலைமருக்து 784, வானவர்‌ காயகர்‌ 785, தேவதேவேசன்‌ 786, பொருப்பி 
லெழுஞ்‌ சுடர்ச்கொழுச்‌,து 787, தனிமுதலாம்பரன்‌ 789, சுடர்த் திங்க எணிக்தசடை 
முடிக்கற்றை அங்கணர்‌ 789,இமையோர்‌ தலைவனார்‌ 791, புனற்சடிலத்திருமுடியார்‌ 807. 

சீறூர்‌ 664 - 680. குறிஞ்சி மிலத்து ஊர்‌. சிறுகுடி - குறிச்சி எனவும்படும்‌, 

சேடை 697 - 715, தெய்வ வாழ்த்துக்குரிய அட்சதை, வேடர்‌ இதனை மலை 
மெல்‌ லரிசியால்‌ ஆக்கிக்கொள்வர்‌, 

தத்தை 658 - 662. கண்ணப்ப சாயனாச.து தாயார்‌. காசனது மனைவி. மறவர்‌ 
தாயத்து ஆன்ற தொல்குடியில்‌ வர்தவள்‌. பெண்‌ சிங்கம்‌ போல்வாள்‌ 

தலை உவா 778. அமாவாசியை. மறைமதி என்பர்‌, 

தனிழதலாம்‌ பரன்‌ 789, வெபெருமானே முழுமுதற்‌ கடவுள்‌ என்று பன்‌ 
முறையும்‌ துணிச்ச மறைமொழி. 789 உரை பார்க்க, . 

திங்கள்ழறை வேட்டை 6938. மிருகங்கள்‌ ஊர்க்குள்‌ மேலடர்ச்கு வராதபடி 
செய்ய மாதந்தோறும்‌, அல்லத குறித்த லெ மாதங்களுச்‌ கொருமுறை, ஊர்வேடர்‌ 
தமது தலைவருடன்‌ திரண்டு சென்று வேட்டையாடுதல்‌, 
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திண்ணன்‌ 666, 678, 695, 696, 700, 711, 769. சண்ணப்ப ஈாயனாருக்குத்‌ 
தந்தையால்‌ இடப்பெற்ற பிள்ளைப்பெயர்‌. குழக்தைப்‌ பருவத்தில்‌ த்தை இவரைக்‌ 
கையிலேச்தியபோது திண்ணென்றிருக்த படியால்‌ இப்பெயரிட்டான்‌. திண்ணனார்‌ 
642 - 701 . 708 - 705 - 724 - 742 - 748 - 746 - 749 - 759 - 771 - 778 - 818 - 
826 - 827. திண்ணா | 766, 
திநக்காளத்தி 650 - 754 _ 750. இத தென்கயிலை எனப்படும்‌. கண்ணப்பர்க்‌ 
குச்‌ வெபெருமான்‌ அருள்செய்த மலை. சீசோளத்தி எனப்படும்‌. ௪ - இலக்தி, 
காளம்‌, பாம்பு, ௮த்தி- யானை இவைகள்‌ பூசித்தமையால்‌ இப்பெயரெய்திய அ. 
தலவிசேடம்‌ பார்க்க. இருமலை 744, 785, 791. இருக்காளத்‌ திமலை 745..754..788. 
798 - 809. காளத்தி 749, காளத்‌இிமலை 778, திருக்காளத்தி 816. கடவுள்‌ மால்‌ 
வரை 750, வள்ளலார்மலை 751, கஈளிர்வரை 752, இறைவர்‌ வெற்பு 771. 
திநக்காளத்தியப்பர்‌ - திருக்காளத்தி மன்னனார்‌ 880, திருக்காளத்தி மலையினார்‌ 
775 .. 788 - 798 - 809, திருக்காளத்தி முதல்வனார்‌ 808, திருக்காளத்தி அடிகளார்‌ - 
817, திருக்காளத்திக்‌ கொற்றவர்‌ 821, திருக்காளத்தி யற்புதர்‌ 827, திருக்காளத்தி 
மலை எழு கொழுர்‌த 754, இருக்காளத்‌தி சாயனார்‌ 759, வெற்பின்‌ முளை த்தெழு 
முதல்‌ 772, தடங்காளத்தி மலைமிசைத்‌ தம்பிரானார்‌ 778, குழையணி காதர்‌ (வெற்பு) 
778, திருக்காளத்‌ இயண்ணலார்‌ 796, காளத்தியப்பர்‌ 800. 
தீபமா மாங்கள்‌ 788. சோதி மரம்‌ என்பர்‌. இரவில்‌ கெடுச்‌ தூரத்தில்‌ தெரியக்‌ 
கூடியதாக ஒளி வீசும்‌ ஒருவகை மரம்‌. பகலில்‌ ஒளிதராஅ. யோகம்‌ - மருத்துவம்‌ 
முதலிய கலைகளின்‌ வழக்குக்கும்‌ பெரிதும்‌ பயன்படுவது. 
துணங்கை 688. எழுவர்‌ மகளிர்‌ கைசோத்தாடும்‌ ஒருவகைக்‌ கூத்து. 
தெய்வப்‌ , பேநமடை - 668. தெய்வங்களுக்குப்‌ படைக்கும்‌ பெருஞ்சோறு 
முதலியவை, 
தேவராட்டி - 696, 769. வேடர்‌ தலைவர்‌ மரபில்‌ அவர்கள அ குடும்ப சன்மையின்‌ 
பொருட்டுத்‌ தெய்வங்கட்குப்‌ பலியிட்டும்‌, தொழுதும்‌, பரவும்‌ தொழிலில்‌ வழிவழி 
நியமிச்சப்பட்ட குறமுஅ மகள்‌. தேவராட்டி என்பத தெய்வத்தால்‌ அளப்பெற்றவள்‌- 
தெய்வமேறப்‌ பெற்றவள்‌ - என்ற பொருளில்‌ வந்த பெயர்‌. அணங்குடையாட்டி 716, 
அணங்கு சார்க்தாள்‌ 698, கடவுட்‌ பொறையாட்டி 714, படிமத்தாள்‌ 698, தெய்வகிகழ்‌ 
குறமுதியாள்‌ 700, வரைச்சூராட்டி 700, அணங்குறைவாள்‌ 802, என்று பலவாறும்‌ 
சொல்லப்படுபவள்‌. இவள்மேல்‌ தெய்வம்‌ ஆவேசித்துள்ளது என்பது வேட.ரது ஈம்‌ 
பிச்கை, பூசைக்காக அரசனால்‌ இறைச்சி - தேன்‌ - ஈயல்‌ முதலிய படிமுறை பெற்று 
வாழ்பவள்‌. 
தேவுமால்‌ 769, தேவரிடத்‌இ மிக்க பற்றினால்‌ மயச்சங்கொண்டு உலகை 
மறத்தல்‌, 
நாகன்‌ 656, 661, 678, 692, 694, 769, 802. கண்ணப்பகாயஞாரின்‌ தச்தை ; 
பொத்தப்பி சாட்டு மலைவேடர்ச்சாசன்‌ ; உடுப்பூரில்‌ இரும்‌த அரசுசெய்த தலைவன்‌ ; 
வெஞ்னெ மடங்கல்‌ போல்வான்‌ ; வெகுகாலம்‌ பிள்ளைப்பேறின்றி வருந்தி முருகப்‌ 
பெருமானை வழிபட்டுக்‌ கண்ணப்ப நாயனாரை மகனாகப்‌ பெற்ற. முன்னைத்‌ தவமுடை 
யான்‌; அவருக்குச்‌ இண்ணனெனப்‌ பிள்ளைப்‌ பெயரிட்டு வளர்த்து, உசரியபடி வில்‌ 
வித்தை பயிற்றி, அரசுரிமை சூட்டிக்‌, கன்ணிவேட்டைக்‌ கனுப்பினான்‌ ; அவர்‌ அன்‌ 
.றைக்கே காளத்தியிழ்‌ குடுமித்தேவரைக்‌ கண்டு பற்றிக்கொண்டு தேவுமால்‌ கொண்டு 
விட்டார்‌ என்று சாணன்‌ காடன்‌ இவர்களாற்‌ கேட்டுத்‌ தேவராட்டியுடன்‌ போய்த்‌ 
தானதிச்‌.தவா றெல்லாம்‌ பேதிப்பவும்‌ அவர்‌ தங்கள்‌ குறிவாசாமையிற்‌ கைவிட்டு வந்த 
வன்‌. 696, 698, 702, ்‌ 
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நாணன்‌ 738, 741, 745, 748, 750, 757, 764, 802. இண்ணனாராடன்‌ சன்னி 
வேட்டைக்குச்‌ சென்று அவரடிபிரியா விடலைகளாகி மெய்காவலாளரா யிருந்த இரு 
வரிலொருவன்‌. நாகனுக்கும்‌ மெய்காவலாளனாமிர5௮ முதிர்ந்த அனுபவமும்‌ அறிவு 
முடையவன்‌; திண்ணனாருடன்‌ பன்றியைத்‌ தொடர்்தோடியவன்‌ ; இவனே திண்ண 
னாரைக்‌ காளத்தி மலைக்கு முன்சென்று வழிகாட்டி அழைத்துப்போய்‌. அம்மலையின்‌ - 
காட்டி-ஐந்தோசை - குடுமித்தேவர்‌- அவரை வழிபடுமுறை முதலியவற்றை அறிவித்‌ து. 
வழிப்படுத்தி விட்டவன்‌. மலைமேல்‌ அவர்‌ குடுமித்தேவரைப்‌ பற்றிக்கொண்ட 
தன்மையை உடனிருந்து அறிந்து “: வங்கனைப்பற்றிப்‌ போகா வல்லுடும்‌ பென்ன த்‌ 
ஈ தேவுமால்‌ கொண்டான்‌ '' என்று அதனைக்காடனுக்கு அறிவுறுத்தியவன்‌, பின்னர்‌ 
சாகனையும்‌ தேவராட்டியையும்‌ அழைத்து வந்து அறிந்தவகை யெல்லாம்‌ பேதித்‌ அம்‌ 
தம்குறி வாராமையிற்‌ கைவிட்டுப்‌ போயினவன்‌, காணா | 750. 
நாயனுர்‌ - 759. 799 - 817 - 824. தலைவர்‌. யாவர்க்கும்‌ தலைவராகிய சிவபெரு 
மானைக்‌ குறிக்கும்‌ இச்சொல்‌ அவனடியார்களாய்‌ உலகுக்குத்‌ தலைவராய்‌ உலகை 
.. இளுதற்குரிய பெரியோர்சளைக்‌ குறிக்க வழங்குவது சைவமரபு. நாயனீரே 1774. 
நான்முகன்‌ - 828. இவர்‌ ஓம்தமுகத்‌ தஇடனிறாந்தவர்‌. அகந்தை கொண்ட 
போது பைரவமூர்த்தி ஒருமுகத்தைக்‌ கிள்ளி விட்டதனால்‌ சான்முகனாயினர்‌. இறை 
வன்‌ செய்த தண்டனையாதலாற்‌ இள்ளப்பட்ட தலையினைப்‌ படைத்‌ இக்‌ கொள்ள வலியில 
ராயினார்‌. தன்னால்‌ படைச்சப்பட்ட திலோத்தமையின்‌ அழகசைக்காணும்‌ பொருட்டு 
நான்குதிக்லும்‌ கான்கு முகங்கள்‌ கொண்டனர்‌ என்ப. “ அயனை அனங்கனை 
அக்தகனைச்‌ சந்திரனை, வயனங்கண மாயா வடுச்செய்தான்‌ காணேடீ, நயனங்கள்‌ 
மூன்றுடைய காயகனே தண்டித்தாற்‌, சயமன்றோ வானவர்க்குத்‌ தாழ்குழலாய்‌ 
சாழலோ !” என்றது திருவாசகம்‌. 
பராய்க்கடன்‌ - 659 - 680. தெய்வம்‌ பரவிச்‌ சடக்குடன்‌ செய்யும்‌ ரேர்ச்சிக்‌ 
கடன்முறை. 
பரிதி - 778. குரியன்‌. ஈவக்கோள்களுள்‌ ஒன்று இராசக்நிரகம்‌ என்பர்‌. 
“ இருசுடர்‌ '” என்றவிடத்‌ தரைத்தன பார்க்க, பகலவன்‌ மலையிற்றாழ்க்தான்‌ 77. 
தேரிரவி எழும்போது 783. தனைபுரவித்‌ தனித்தேர்மேற்‌ ரோன்றுவான்‌ 809, 
பவித்திரமாஞ்கேயல்‌ - 788. இருக்கோயிலில்‌ அனுசிதம்‌ நிகழ்ந்தால்‌ அதனை 
மாற்றச்‌ இவொசமப்படி புனிதம்‌ செய்யும்‌ சடங்கு - மந்திரம்‌ - பாவனைமுதலியவிதிகள்‌. 
புரங்கள்‌ - 050. திரிபுரம்‌ எனப்படும்‌. பொன்‌ - வெள்ளி - செம்பு இவற்றா 
லாயெ மதில்களையுடைய பறக்குமியல்புள்ள மூன்று ஈகரங்கள்‌. இவற்றில்‌ அசுரர்கள்‌ 
வாழ்க்‌ த உலகை அலைத்தனர்‌. இவற்றைச்‌ வெபெருமான்‌ தமது புன்சிரிப்பினால்‌ 
எரித்தனர்‌. ஆனால்‌ இவற்றுள்‌ வாழ்ந்த வெனடியார்களாகிய மூவர்‌ (தாரகாட்சன்‌ - 
கமலாட்சன்‌ - வித்யுன்மாலி என்றவர்கள்‌) மட்டும்‌ காப்பாற்றப்பட்டனர்‌. அவர்களிரு 
வரே இறைவன்‌ சோயில்வாயிற்‌ காவலராவர்‌, மற்றவர்‌ திருக்கூத்திற்குக்‌ குடமுழா 
உ மூவெயில்‌ செற்ற ஞான்றுய்ந்த மூவரி லிறாவர்‌ நின்‌ றிருக்‌ கோயிலின்‌ 


முழக்குபவர்‌. 
ய பின்னை யொருவ னீகரி காடரங்‌ காக, மாவை 


வாய்தல்‌; காவ லாளரென்‌ றேவி 
சோக்‌ யோர்‌ மாகட மழெ மணிமு ழாமுழக்‌ சவ்வருள்‌ செய்த, தேவ தேவ” என்பது 
ஈம்பிகள த (திருப்புன்கூர்‌ (6) தக்கேூ) தேவாரம்‌. 
பொத்தப்பி - மாயனார்‌ அவதரித்த திருநாடு. சரித்திரக்‌ குறிப்புப்‌ பார்க்க, 
போன்‌ முகலி - 748. காளத்தி மலையின்‌ அடிவாரஞ்சே வடக்கு கோக்க ஒடும்‌ 
ஆறு. தன்னுட்‌ படிர்தார்க்கு உடற்நூய்மையும்‌ உயிர்த்‌ தூய்மையும்‌ தநத ஈடேற்றும்‌ 
ண்ணிய ஈதி ; இிருமுறைகளிற்‌ போற்றப்பெற்றது. சரித ஆராய்ச்சிக்‌ குறிப்புப்‌ 


பு 
லி. 747, 787, 809. திருமுகலியா அ 768. 


பார்க்க, திருமுக 
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மாக்கடை தீக்கோல்‌ -748 .. 708. சாய்க்த மரக்கட்டையை மற்றோர்‌ சாய்ச்த 
மரத்தினுடன்‌ விசையிற்‌ கடைத்லால்‌ தீயினை உண்டாச்கும்படி முன்னாளில்‌ வேடர்‌ 
களுள்‌ வழங்யெசொரு வழக்கு. -இிச்கடையும்‌ கோல்‌. எரிசடையுமாணி 794. 

மலழன்று 803. ஆணவம்‌ - மாயை - கன்மமெனப்படும்‌ பாசங்கள்‌. ஆணவம்‌. 
சகசமலம்‌ - மூலமலம்‌ எனப்படும்‌. இது செம்பிற்களிம்புபோல அசாதியே உயிர்களின்‌ 
அறிவு தொழில்களை மறைப்பு. கன்மம்‌ . மூலகன்மம்‌. ' முதலுற்பவத்தில்‌ சூக்கும 
தேகம்‌ பெறுதற்‌ கேதவாகிய அ. அகிலாண்டேசுவரி பதிகம்‌ பார்க்க, 

மாயை இருவினைப்‌. பயனனுபவித்தற்‌ பொருட்டுவரும்‌ தது கரண முதலியவற்‌ 
அக்கு முதற்காரணமாயிருப்பஅ. 803 உரைப்பகுதி பார்க்க, ்‌ i 

முதகவேள்‌ 659. குமார தெய்வம்‌. குறிஞ்சிச்சடவுள்‌. உடுப்பூரில்‌ இவரது இரு 
முன்றலில்‌ சேவலு மயிலும்‌ விட்டும்‌, தோரண மணிகள்‌ தூக்கியும்‌, மாலைகள்‌ தொஞ்க 
வைத்அம்‌, குரவைக்‌ கூத்தொடு அணங்காடல்செய்‌அம்‌,பெருவிழா எடுத்ததன்‌ பயனாக 
சாகன்‌ இண்ணனாரை மகனாராகப்‌ பெற்றான்‌. இவர்‌ முப்புரஞ்செற்ற சிவபெருமான்‌ 
திருமைந்தர்‌. மயில்‌ ஊர்‌இியுடையவர்‌. இரவுஞ்சமலையைப்‌ பிளீர்த வெற்றியுடைய 
வேலேர்திய பெருமையுடையவர்‌. சரிதமும்‌ பிற இறப்பும்‌ கர்தபுராணத்‌.அக்‌ காண்க. 
இவரையே போற்றும்‌ அருணகிரியார்‌ இருப்புகழையும்‌ ஓதியுய்க. போணி நெடு 
வேலோன்‌ 660. எச்தையார்‌ மைந்தர்‌ 681. வரையுரங்‌ கிழித்ததிண்மை அயிலடைச்‌ 
தடக்கை வென்றி யண்ணலார்‌ 661.மயமிலுடைக்‌ கொற்றவூர்‌தி 661.வென்‌ றிவேள்‌ 678. 

மா எழப்புதல்‌ 726. வேட்டைச்‌ காட்டைச்‌ சுற்றிலும்‌ காவல்‌ செய்தமைத்த பின்‌ 
புதர்‌ முதலிய மறைவிடங்களில்‌ ஒளித்திருக்கும்‌ விலங்குகளைப்‌ பம்பை முதலிய இயங்‌ 
கள்‌ முழக்கும்‌, கை தட்டியும்‌, வாயாற்‌ கூவியும்‌, மற்றும்‌ பலவகை ஓசைசெய்‌ அம்‌, 
காய்களை எவியும்‌ அச்சு அத்தி அவ்விடங்களிலிருர்‌,த வெளிவரச்‌ செய்தல்‌, 

முன்புசேய்‌ தவம்‌ 751. முன்பிறப்பிற்‌ செய்த தவம்‌. இப்பிறப்பின்‌ வரும்‌ மேன்‌ 
மைக்கு முன்பிறப்பின்‌ றவம்‌ காரணம்‌ என்பர்‌. 751 உரை பார்க்க, கண்ணனா 
கச்சை சாகனும்‌ அவரை மகனாராகப்பெற முன்னைத்தவஞ்‌ செய்தான்‌, தவழுன்‌ 
செய்தான்‌ 657. 

மேந 681. மகாமேருமலை. பொன்மலை என்ப. இதனை ஈடுவைத்துச்‌ சூரியன்‌ 
முதலிய அண்டங்கள்‌ சற்றி வருவன என்ப மரபு. இதனைத்‌ இரிபர சங்கார காலத்‌ 
தில்‌ சிவபெருமான்‌ வில்லாக வளை,த்‌அக்‌ கையிலேர்‌ இனர்‌ என்பன மாபுராணங்கள்‌, 

யாகீகைதன்‌ பரிசு 808. மாயேயங்களாயெ துவும்‌ கரணங்களும்‌. உரை பார்க்க, 

வரை ஆட்சி 695. மலைவேடர்களின்‌ தலைவனாக அவர்களை ஆளும்‌ அரசுரிமை, 
பொருப்புரிமை 699.சிலைமலையர்‌ குலக்காவல்‌ 702.மரபுரிமை 702. குலத்தலைமை 708. 

வன்தெய்வங்கள்‌ 700, காடுகளில்‌ வாழும்‌ இறு தெய்வங்கள்‌. இவை பலிகள்‌ 
பெருமடை முதலியவற்றால்‌ தம்மை. வழிபட்டோரைக்‌ சாத்துச்‌ ஜெ சன்மைகள்‌ 
செய்வன என்றும்‌, வழிபடாவிடில்‌ தீங்கு செய்வன என்றும்‌ வேடர்‌ சம்புவர்‌, இவை 
மகிழப்‌ பலியிவெதனைக்‌ ** காடெவி யூட்டதல்‌ '' என்பர்‌. காட்டி. லஐுறை தெய்வங்கள்‌ 697. 

வாளிதேரிதல்‌ 718. அம்புகள்‌ வேட்டைக்குச்‌ தகுதியாயுள்ள தன்மையை 
சோதித்தல்‌. ல 

வில்‌ விழா 680. விர்பயிற்சி தொடங்குதற்குச்‌ செய்யும்‌ விழா. இலை விழா 685. 

விற்‌ பிடித்தல்‌ 078, வில்விழாக்‌ கொண்டாடி ஈல்லாசிரியன் பால்‌ ஈல்வேளையில்‌ 
வில்லைப்பிடித்‌ அக்‌ கலை பயிலத்‌ தொடங்குதல்‌, வித்தியாரம்பம்‌ என்ப. 

வினையிரண்டூ 808. புனருற்பவத்‌ அக்‌ கேதுவாக உயிரான்‌ எட்டப்பட்ட அறமும்‌ 
பாவமும்‌. உரை பார்க்க, 

வேறியாட்டு 662. முருகப்‌ பெருமானைக்‌ குறித்‌ அ ஆடும்‌ ஆடல்‌ வகையுள்‌ ஒன்‌, 
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இருச்இற்ற்ம்பலம்‌. 

2 த து 

தலயுராணத்திறட்டு 7. 

சீகாளத்திப்புராணம்‌ : (சிவப்பிரகாசர்‌ - வேலையர்‌ * கருனைப்பிரகாசர்‌)' 
தல்விநாயகர்‌ 5 


து 


தரும்‌. த்து ரது 
தூதிகிள்‌:. 
்‌ 


தறாம்ஞ்‌ சச்திகழ்‌ தாமரை யோன்பதங்‌ 

கருமஞ்‌ சந்தி கடுப்பவர்‌ வாழ்பதம்‌ 

அருமஞ்‌ சம்நிரற்‌ ஜோய்திருச்‌ காலத்தி 

வருமக சந்தி மழைமத யானையே. 

திநக்காளத்திநாதர்‌ 
நிர்சொண்ட பொலம்பூங்‌ கொன்றை கெடுஞ்சடை வனத்‌ அ டுத்த 
சீர்கொண்ட புலித்தோற்‌ கஞ்சிச்‌ சென்றுபுக்‌ கொளிப்பத்‌ தாவு 
மேர்கொண்ட வுழையி எங்கன்‌ நிலக்யெ திருச்ச ரத்துச்‌ 
கார்கொண்ட பொழிற்கா எத்திக்‌ கடவுளை வணக்கஞ்‌ செய்வாம்‌. 
கானப்பூங்கோதையம்மையார்‌ 


பூமக ளிறைஞ்ச 'நெற்றிப்‌ பு.துமணித்‌ திலகர்‌ தோய்ச்து 

தாமரை ஈகுழு கத்தேர்‌ தான்பெறப்‌ பணிக எக்க ' 

மாமதி புரையு மங்கேழ்‌ வயங்குகிர்‌:மலர்த்தாட்‌ குன்றக்‌ 

கோமக ளநண்ஞா னப்பூங்‌ கோதையை வணக்கஞ்‌ செய்வாம்‌. 
முநகப்பேநமான்‌ 


வளர்செழுஞ்‌ சருதிச்‌ சூட்டு வாரணம்‌ வலனு யர்த்த 
வொளிகெழு பரிதி வைவே லொருபெருங்‌ கருணை மூர்த்தி 
களிமூழ்‌ நறெர்‌ து தான்வாழ்‌ கற்களி னொருகல்‌ லென்றோ 
வளியவென்‌ மனத்தி னுள்ளு மகன்‌ நில னிருக்கு மன்னோ. . 
திருக்காளத்திப்‌ புராணம்‌ - (ஆன த்தச்‌ கூத்தர்‌) 
ஞானப்பூங்கோதையம்மையார்‌ 
கானப்பூங்‌ குழல்போற்றி ; கருணைபொழி விழிபோற்றி ; 
தானப்பூங்‌ களபமுலை தாக்‌ டல்‌ இடைபோற்றி ; 
வானப்பூச்‌ தருமகவான்‌ வணங்குதிருக்‌ காளத்தி 
ஞானப்பூங்‌ கோதையுமை கற்கமல பதம்போற்றி, 
கண்ணப்ப நாயனூர்‌ 
மண்ணிடச்து மணிவண்ணன்‌ மருவருஞ்சே வடியார்க்கு 
விண்ணிடம்‌,து மறைக்கிழவன்‌ விரவரும்பொண்‌ முடியார்க்குக்‌ 
கண்ணிடம்‌அ சாத்தியிரு கண்ணுக்குக்‌ கண்மூன்று 
பெண்ணிடங்கொண்‌ டவாருளாற்‌ பெற்றவர்தாள்‌ பெற்றிடுவாம்‌. 
வாழ்த்து 
யேதிருச்‌ காளத்தி வானவன்‌ ; 
யேயவன்‌ வாமத்தில்‌ வாணுதல்‌ ; 
மைந்தர்கள்‌ ; வாழி யடியவர்‌ 3. 


வைதிக சைவ மரபெலாம்‌ ; 


திருசிற்றம்பலம்‌, 


